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جي ي ا ا ا ر ا ای مويل 


ترى من يعطى الآخر الأهمية. 


هبل الکاتب هو النی يعطي 
الجائزة اهمیتها حین یحصل علیها 
. ام آن الجائزة هي التي تنبه القراء 
إلي مكانة هذا الكاتب وأنه يجب 
تقديره علي عطائه وموهبته .؟ هذا 
هو مقتاح الدخول إلي الجوائن 
الأدبية التى أصبحت. ظاهرة .. 
القرن العشرين في كل الأدب 
العالمى . 





ALFRED NOBEL 
وهي ظاهرة لم تقتصر علي وطن دون غیره ولا علي آدب دون آخر .. صحیح‎ 


آن هناك دولا بعینها قد سبقت الدول الااخري قي منح الجوآئز الادبية مثلما فعلت 
فرنسا مم الاخوین جونکور . ثم ما حدث في السوید مع جائزة نوبل .. ولکن من 
الصعب الان . مم نهاية القرن العشرین > أن تحصصر عدد الجوائن التی تمنح في 
آقطاب الکرة الارضية . فهي كثيرة . ومتنوعة . وهي في المقام الأول خارجة من 
إبط جائزة نوبل التى تمنح في ستكهولم سنويا ابتداء من أول هذا القرن وحتي 
الآن . 


٠ 2‏ 
وجائزة نوبل هی اهم جوائز في القرن العمشرین بلا منازع قي جمیم الجالات 
الخمسة التي تمنح فيها : الفيزياع ٠‏ والكيمياء والطبء والادب؛ والسلام ثم فی 














موسوعة جائزة نوبل 


e‏ مدي علمنا , فإنه لم يصدر حتي الآن في أي لغة من اللقات کتاب واحد 
يجمع كل الفائزين بالجائزة » خاصة في مجال الأدب » وهو آکثر قریا من الناس , 
ولذا فهو الأكثر شهرة . والمكتبة العربية فقيرة تماما فيما يتعلق بكتاب كامل عن 
جائزة نوبل . عدا الكتيب الذي وضعه عباس العقاد قبل رحیله مباشرة ء وهو آخر 
كتبه الصادرة في حياته . وكتاب آخر عن الفائزين بالجائزة بين عامی ۱۹۸۰ و 
۲ آعده کاتب هذه السطور وصدر مع بداية عام ۱۹۹۳ في دار العارف .. 

لاذا کتاب عن جائزة نوبل .. ٩‏ 


لا شك أن عدد الأدباء الذين نالوا الجائزة حتي الان ٠‏ يمثلون صفوة البدعین في 
بقاع عديدة من العالم » رغم أن الكثيرين منهم قد دخلوا دائرة النسيان . ولكن 
یه منا آنهم یمثلون ثقافة قرنین من الزمان فاعلب هولاء الأدباء الذین حصلوا علی 
الجائزة ینتمون الي ثقافة القرن التاسع عشر , آما الباقی فينتمي للي القرن 
العشرين . ویذلك فانهم یمثلون ثقافات عالية مختلفة في آوروباء والقارتین 
الاامریکتین» وآسیا وأآفریقیا واسترالیا . وهم ینتمون الي العدید من الدارس الادبية 
. کماانهم متنوعوا العطاء في الرواية والقصيدة . والسرح ۰ وأیضا في الفلسقة . 
والتنظیر . ۵ 

إذن » قالاطلاع علي هژلاء البدعین: حیواتهم , وعطائهم» يعنني في القام الأول 
التعرف علي قلب الابداع في القرن العشرین . 

ونحن هنا لا يهمنا تحليل ظاهرة جائزة نويل » أو الأدب الذى حصل علي هذه 
الجائزة » ولكن همنا في المقام الأول هو أن نُعرّف القارئ العربي علي هؤلاء الأدباء 
العصارءة . وعلي آفکارهم» ومرچعنا في ذلك |لي الکتاپ الوحيد العام الذي صدر في 
منتصف عام ۱۹۹۲ في فرنسا عن دار نشر الهمبرا AL HAMBARA‏ ` 














موسوعه جائزة توبل 


تحت ادارة رجیس بوییه» بالاضافة إلي ما بین آیدینا من معلومات مثناثرة کثیره 

ورغم آن کاتب هنه السطور من الهتمین دوما بالکتابة عن جائنة نوبل سنویا » 
وجاء ذلك في حصيلة كتابه عن جائزة نوبلء إلا أن حلمى داكما كان اصدار مؤلف 
يتضمن معلومات تعريفية كافية عن الحاصلين على نوبل فى الأدب . ومعرقة 
اسماء الفائزین بها طوال القرن فی جميع الفروع. وقد تطلب هذا انتظار طويلا 
لحين جمع كل هذه المعلومات. 

وإذا كان لنا أن نعترف بتأثير هذا الكتاب علي حماسنا , فإندا من جديد نؤكد أن 
المعلومات التى رجعنا إليها كانت من مراجع عديدة . وبلغات كثيرة . من أجل 
اكتمال دائرة المعرفة . حيث أن الدراسات وت یی و الکتاب 
بالإضافة إلي الكاتب الفرنسي دائييل ريج . 
فازوا بالجائزة دون أن نتعرف علي القريد نوبل من ناحية:؛ ثم لوائح الجائزة من 
ناحية آخري . وهي التي یقوم علي آساسها ترشیح کاتب » ومنحه الجائزة . 

a EEE‏ التاسع 
۱ دوسیا في فك GS‏ 
عديدة بحکم وظيفة الاب . ولذا اعتبر نفسعه مواطنا عالیا . ولعل هذا ليس غريبا أن 
الفريد قد اعتبر کل العالم بلده . 





موسوعة جائزة نوبل 


وبحکم هذا الانتقال , فقد أتقن الف رید نویل خمس لغات منها : السويدية 
والروسية . والانچليزية والفرنسية والالانية . وکان یکتب بهذه اللغات تشرأ علي 
آحسن ما یکون النثر . وفي باريس درس علوم الکیمیاء التی أصبحت شاغله الاول. 

وق عانی اتفریی تون یله وم وهی حه الع ما دة ای یشان الب 
مجالا ۰ فیما بعد ء لجائزته . ومن العروف آن نبوغه في الکیمیاء قد دفعه الي اخترا 
الديناميت . ورأي أن هذا الاختراع سوف پشارك في تدمیر العالم اکشر من بناشه 
> لذا خضصص کاقه شروته . وریصها . وبراءات اختراعاته من أجل 
تس تساه 

والسژال الطروح : لاذا کانت الچوائز في هذه الفروع ؟ 

كما سيقت الاشارة فان مجال الطب قد چاء لاعتلال صحته. آما مجال الاب فقد 
جاء من عشق نویل للادپ منذ طفولته . وفي لحظة غير مفهومة . مزق أغلب ما 
کتبه من شعار کتبها باللغة السويدية. الا آنه خطل یحتف لنفسه باشعاره الناتية . 
وعندما کان یکتب وصیته . آوصته زمیلته السويدية سلمي لاچیرلوف بان یکون 
الادپ من بين الفروع العديدة التی اختارها . وجاء میدان السلام من آن الدینامیت قد 
استخدمه البشر اکثر في میدان الصرب . وکانت البارونة برتاقون سوتنر التي 
خطبها لفترة سببا في هذه الجائزة . 


والطریف آن کل من سلمي لاچیر لوف وبرتا قد نالتا جائزة نوبل» الأولي عام 
۹ عکاديبة» والثانية عام ۱۹۰۰ فی السلام . 


ومن المعروف أن جوائن نوبل جمیعها نمنم من قبل الا کادیمیات السويدية , آما 
جائزة السلام فیمنحها البرلان النرويجي . وذلك بسبب الاتحاد الذي عقد بین 
النرويج والسوید في عام ۱۹۰۰ . فجائزتا الکیمیاء والطبيعة تشمنحان من قبل 
الاكاديمية اللكية للملوم بالسوید . وجائنة الطب تمنح من قبل معهد کارولنیسکا 
لجلس نوبل . ویمنح الادپ من الا كاديمية السويدية . 








موسوعة جائزة نوبل 


وأعضاء هذه الأكاديميات هم الذين یتولون اختیار اسم الرشح الجدید ۰ وفي 
بعض الأحيان ينضم إليهم ٠‏ في سرية » أسماء الحاصلين علي الجائزة في سنوات 
سابقة . كل في مجال تخصصه . وأيضا بعض أساتذة الجامعات ورقساء 
الوسسات الاذبية . وفي جائزة السلام ينضم بعض رؤسات البرلمانات الدولية 
والحكومية . وليس للسطات الحكومية قي السويد أى الترويج أي سلطة 
عند منم الجائزة . 

وتيدأ اللجان , عادة . عملها قبل أول فبراير بالاتصال بالمؤسسات المعنية 
لترشيح الأسماء المقترحه . وبعد أن يتم فحص الأسماء التي تستحق الجائزة من 
قبل الأعضاء » يتم الاقتراع علي اسم الفائز في النصف الأول من اكتوبر . وعادة ما 
تمنح في يىم الخمهس الثاني من شهر اكتوبر . ويتم توزيع الجوائز في العاشر من 
ديسمير وهو ذكري وفاة القريد نوبل عام ۱۸۹ بایطالیا . ویتسلم کل فائز ميدالية 
نویل الذهبية وشهادة وشیکا بالجائزة . وقد انخفضت قيمة الجائزة من ۱۰۰ آلف 
کرونة سويدية عام ۱۹۰۹ الي ۱۳۶ آلف في عام ۱۹۲۰ . وانخفضت الي ۱۱۰ آلف 
في عام ۱۹۲۳ . وظلت تعلو بقیم ضئيلة حتي وصلت عام ۱۹۸۰ الي ۸۸۰ آلف 
كرونة . وقي الثمانینات شهدت طفرة کبيرة . حیث حصل وول سونیکا عام ۱۹۸۲ 
علي مليوني کرونة . وحصل نجیب محفوظ علي ۰ر۲ ملیون کرونة . ثم نال 
الشاعر الكسيكي اوکتافیویاث علي ۶ ملایین کرونة . وحصات نادین جورد یمر 
علي 1١‏ ملایین كرونة . أما د يريك والكوت الشاعر التراندادي فقد حصل علي ١را‏ 
ملیون کرونة. وحصل الیابانی آویکینزا بوری علی ۹۰۰ الف دولار عام 22.1954 











سوللی برودوم 
۱۹٩۰ ۱‏ 
سوللى برودوم هسو الاسم الأديبي 
للشاعر رينيه - فرانسوا -- أرمان 
برودوم . وهى مثل اغلب الأدباء الذين 
نالون جائزة نوبل في النصف الاول من 
القرن الحالي . ینتمون لي القرن التاسم 
و ی من مزالت الان 


عشر من مارس عام 5م ١‏ .وقد فقد أباه 





وهو في الكثائية من عمره . : ۱ 
١ 511119 7‏ 
فعاش طفلا حزينا إلي جوار أمه وأخته . ودرس علوم العصر التطبيقية في 


المدرسة الثانوية . 

وفى حياة الشاعر حدثان هامان غير وفاة أبيه أثرا فيه بشدة . الأول إصابته بصدمه 
عاطفية جعلته سرب عن الزواج طيلة حياته. والثاني هى مروره بمرحلة الشك مما دقعه 
:5 دراسة العلوم البحتة, ثم عمل في ميدان الصناعات. ولم يكن للشاعر فيه أن يظهر إلا 
بعد رحلة قام بها الي ایطالیا عام ۰۱۸۱۵ حیث نشر في نفس العام ديوانه الأول 
«مقاطع واشعار» وفيما بعد تتابعت آعماله الشعرية . ومنها « البراهین» عام ۱۸۱۱ 
و«الوحدة» 1835 , ودالهنس ائر» ۰۱۸۷۲ وافسرنسا ا 
الزهور"* ۶ ۱۸۷. وجسدوي الرة ي ةة" 0۸۷۵ و" العصدالة۳ ۱۸۷۸ 


و۳ لسعادج۳ ۸ وکل هنه الدواوین وغیرها لم تسبب له آی شهرة بالمرة. 




















موسوعة حانئزه نو بل سس سم 


يحصل علي جائزة نوبل» تبادر إلى الأذهان أن الجائزة مصنوعة من أجل المغمورين 
وقد كان هذا حالها دوما فسوللي برودوم لم ينشر له سوي ديوان وأخد يعد 
حصوله علي الجائزة عام8 ١11١‏ تحت عنوان «أطلال» وذلك عقب وفاته بعام واحد 


وتجئ غرابة حصول الشاعر علي الجائزة وسط عصر ملئ يقطاحل الشعرء 
حيث أن وصية الفريد نويل قي سنواتها الأولي كانت تنص علي تقديم الجائزة 
لتشجیمع کتاپ مبتدئین . علي غرار جائزة الدولة التشجيعية فی مصر . لكن الجائرة 
وضعت سوللي في قاثمة الفائزین بهنه الجائزة الهامة. بل آول الحاصلین علیها . 
دون آن يرتقي شعره بالرة الي مصاف أآصدقائه من الشعراء حتي من البارناسپین ۱ 
الذین اتضم [لیهم قور نشره دیوانه الاول عام ۱۸۱۲ . 

ومن المعروف أن المدرسة البارناسية في الشعر قد اهتمت قي المقام الأول بالمشاعر 
الشخصية . والتجرية الإنسبانية الخاصة . ومن أشهر شعراء هذه المدرسة التي 
آزدهرت قي النصف الثّاني من القرن التاسع عشر کل من : لاکونت ود 


وهيردا. 


وقد آمن سوللي برود وم بأن يكون مستقلا كشاعر . بعد صدمته في تجربته 
العاطقية والفكرية: مما جعله يعبر عن هذه التجربة دون غيرها . وقد جاءت هذه 
الصدمة في سنوات مبكرة من حياته فتركت أثرها عليه طويلا . أما تجريته 
العقاكدية فقد اكسبت شعره رؤية فلسقية حول الدتيا والحياة . 

يدا هذا واضحا قي ديوانه الأول «مقاطع وأشعار», فهو يعكس مشاعر الإنسان 
الداخلية بتناقضاتها . سواء كانت مع الحياة أو صدها . ويطبيعة التجرية العاطفية 
الفاشلة . قإن للحب مكانه الخاص في هذا الديوان . فهى يأخذ في وصف الفتيات 
والنساء . خاصة من أشكالهن الخارجية مثلما حدث في قصيدة «العيون» : 


0 س 








زرقاء آم سوداء . فکلها محبوية . وكلها جميلة 

عیون بلا عدد تری الفجر 

وتنام في آعماق القبر 

وتشرق الشمس آیضا. 

ویقول الناقد الفرنسى إيقف آلان فافر أن هذه الحسية موجودة في آغلب آشعار 
برود وم . فهناك دوما الطير الصداح الذي يهاجر من عشه كي يعود إليه فيما بعد . 
وهي صورة شعرية تعكس عشق الحرية والارتباط الدثم بالمكان . ولذا فإن الكثير 
من آشعار برود وم » وأيضا المدرسة البارئاسية > مكرس للتعبير عن الطبيعة ٠‏ ومن 
هنا جاء اسم چبل الیونان الشهیر لیکون عنوانا لهذه الدرسة . 

والطبيعة سيدة جميلة في قصائد الشاعر . وقد تبدو هذه السيدة حزينة حين 
تسقط مطرا . وهي مبتهجة .حين تكون علي شاطئ البحر . أى حين يتسكع المرء إلي 
جوار صخورها البحرية . ويبدى هذا العشق في قصيدته «ميدان سان جين 
دولاترن) : 

هذا الجو الساحر الحادی 

الدافئ . يعني أن الصيف ينتهي 

کربیع جدید یحلم 

وهو پنتظر حلول شهر ابریل 

ويري الشاعر ان وراء كل حركة من حركات الطبيعة حكمة دينية وفلسفة, فلم 
يُخْلّق أي شىء عبثا . فشروق الشمس يدفع الشاعر للتفكير في الخلود . ويتأمل 
السماء وقد امتلات بالنجوم واتسعت أمام ناظريه . مما يجعل قلب الشاعر يخفق : 


موسوعة حائز ة نوبل ت 








الحياة قلقة آمامی 

کی جه 22 ع 

وأتقدم مديرا رأسي 
«الوحدة: أو حالات الوحدة» » حيث إن الشاعر لا يعاتى من وحدة بعيتها يل من 
حالات متراكبة وفيض من الشاعر ومن الطفل اليتيم . والحبيب الخاكب . والذي 
يحس أنه منفي في سفرياته . ولعل رحلته إلى إيطاليا قد فجرت فيه كل هذه 
للشاعر . حیث آحس بضربة عاطفية شديدة . وكان عليه إما أن يعد النجوم مثلما 
يفعل العشاق الخائيون . أو أن ينظم القصائد . ويبدى هذا واضحا من عناوين 
قصائده : «فشل حب.» و«صمت اللیل» ء و«الغابة» . 

وفی دیوانه «المصائر) يبدى الشاعر حزينا . ویحلم بالعاطقة التى يفتقدها ۲ 


ویروح بصلي آمام بیته کي یتمکن من دخوله . کما یتأمل الطبيعة مع من يتمني آن 
يحب . ويري أن الحياة قائمة على الوحدة . حتى ولو كانت هناك صحية . مثلما 


تخیل في قصیدته «موعدا: ‏ 
فى هذا الركن السیء حيث نحن 
آه یا نفسی الغالية » نحن الاثنان وحیدان 
ومن الافضل آن ننسي البشر. 


خیاله ‏ تلهبه الكتاية , حتي إذا انتهت القصيدة راح إلى حبيبة أخرى غير موجودة 


يجب أن تظهر . مثلما جاء في قصيدته «خيبة ووسوأاس» : 











آه ! هل يجب أن يصاب العدل 

والحب > باليس ظ 

والقلب خائب محطم 

فى مدفاه التباین و 

وفی دیوانه قبل الاخیر «السعادة» النشور عام ۱۸۸۸ وجد سوللي برود وم 
اللجاً في الفلسفة . ففیها ردود عن قلق الانسان‌آبنشد مثالي . وفي قصیدته 
«السکاری» بتخیل آن فاوست قد التقی بعد أن مات تائبا بحبیبته ستیلا . والتي 
اختفت يعد أن رفض أهلها أن يزوجوتها إياه . وهو هنا يجد السعادة ويردد : 

أخذت الحياة نهايتها وبكيت في الظل 

استجدى الحقيقة الهاربة وأشق الجمال 


فى السلام تتساوي كل الظلال 
وتنموا الأزهار في السماء خلف المقبرة . 











ا ا 
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تیودور مومسن 
٩ ۰ ۲‏ ۱ 
رسخ في آذهان الکشیرین التابعین 
للحاصلين علي جائزة نويل أنها تمنح 
قي المقام الأول للإبداع . ورغم ذلك 
حصل عليها بعض الكتاب الذين عرفوا 
في مجالات أخري : کالفلیسسوف 


برجسون , وآیضا برتراند راسل . 





والسياسي ونستون تشرشل ۰ 


ل ا و 1100101513 

اسم الحائز علی جائزة نوبل . بعد حصول الورخ الالانی تیودور مومسن 
علیها. كان السؤال المطروح هنا : ولماذا مؤرخ ؟ . ولم تكن هناك إجابة محددة ‏ 
ولكن من الواضح آن مومسن قد حصل علیها نيابة عن جیل من الورخین الالان 
الذین لعوا فی آواخر القرن التاسم عشر مثل یوهانجوستاف درویسن» وهاینریش 
قفون سيبل . وهاينريش فون ترتيشيك . کل هولاء المؤرخون عملوا بالسياسية . 
وقاموا بصياغة الدستور الألماني . وأرخوا للقرن التاسع عشر من منظور ليبرالي . 

ولك فمودوى يلوتسيو الله ل کاو ا واا می ا 
آلانی کبیر تأثر بالافکار اللوثرية . درس في مدرسة الطونا بهامبورج . ثم التحق 
بكلية الحقوق . لکنه وجد نفسه مهتما بقراءة التاریخ خاصه تاریخ روما . 


ورغم إعجاب تیودور بالتاریخ »الا آنه کان صدیقا للادباء» خاصة الشاعر تیودور 


5 1 بت 


ل سب جج موسوعة حائزة تويل 


شتورم . وفي عام ۱۸۶۲ نشر کتابه الاول في القانون تحت عنوان : «مسائل 
قانونية في الکتایه وحقوق الولف» . ثم نشر کتابین حول القانون الروماني العام ۰ 
وقد لفت هنان الکتابان انتباه کارل فردریش فون سافيني رئیس العلوم القانونية في 
هذا سببا في أن ينتقل بين بلاده وبين إيطاليا وفرنسا . 

وقد عاد تيودور إلي بلاده عقب اندلاع ثورة ۱۸۶۸ في فرنسا . ثم عمل صحفیا . 

وعندما عاد تیودور مومسن الي الانیا بناء علي طلب کلية الحقوق بپرسلو 
تزوج من ماري زایمر این آحد الناشرین . وأنجبت منه ستة عشر طقلا . 

وظل ينتقل بين الجامعات يدرس علوم القانون من برلين إلي مدن المانية لخري . 
آصبع عضوا بالبرلان بين عامى ۱۸۱۳ و۱۸۱ . ثم بین عامین ۱۸۷۲ و ۱۸۷۹ . 
ومرة ثالثة بين عامی ۱۸۸۱ و ۱۸۸۶ ۰ 

ومن الواضح أن اتجاهه إلي العمل البرلاني قد آثر کثیرا علي إنتاجه في القانون . 
للبرلمان . ولكنه في ثمانينات القرن التاسع عشر راح يجمم أعماله فنشر قائمة 


۱۳ 








موسوعة جائزة نوبل 








ببليوجرافية تضم کاقة کتایاته حتی عام ۱۸۸۷ وقد ضمت قرابة 97١‏ عنوانا . 
وکان فوزه بجائزة نوبل عام ۱۹۰۲ بمثاية تکریم للشخص. آکثر من تکریم لاعماله 
فکما سبقت الاشارة فانه القرخ الوحید الذي قاز پالجائزة . وقد رحل عن عالنا عقب 
حصوله علي جائزة نویل بعام واحد . 

ویمکن تقسیم نشاط تیودور مومسن الي ثلاثة آفرع رئيسية : قانونی » وتاريخي 
ء وعلم النقوش الكتابية . واهتم في کتاباته بالأيحاث في المقام الأول في كل هذه 
الجالات . وقد جمع في هذه الابحاث بین اللغوي , والقانوتي ء وعالم الاثار . كما كان 
علي دراية واسعة بالجغرافیا والاقتصاد وعلم الاچتماع , فضلا عن موهبته في 
مجالات آخري عديدة . وبدا آن هذه السمات جميعها قل أن تتواجد ينفس الكفاءة في 
رجل واحد . ولعل هذا یفسر حصول بعض الشخصیات من غير المبدعين علي 
الجائزة . فقليلة هی الجوائز الهمة التي یحصل علیها الفلاسفه والقرخون ورجال 
السياسة . ولم يكن لرجل مثل موم سن آن یحصل علي جائزة كبيرة أى يتم 
تكريمه إلا من خلال جائزة نويل . 

ققد استفاد مومسن من دراسته للغات القدیمة في التعرف علي فنون الکتابه. 
النقوشة خاصة اللغة اليونانية القديمة واللاتينية . وقد نشر في بداية حياته 
مسجموعة دراسات باللغة الايطالية . ومن العروف آن اهتمامه بالقانون قد جاء في 
مرحلة تالية لدراسته للتاریخ الروماني . حیث دفعته هذه الدراسات الي الاهتمام 
بالاداب الرومانية والفنون في نلك العصر . وذلك باعتبار آن دراستة وفهم القانون 
والاداب » وأيضا العلوم والاقتصاد. مکنته من دراسة وفهم هذا العصر بشکل 
شمولي. 

ولم يكن القانون الروماني بالنسبة له مادة جافة معزولة عن العصر. بل حاول 
آن یربط بین نتائج آبحائه وبین الواقع العاش في بلاده في تكك الاونة » وطالب 
بتطبیق بعض نصوص هذا القانون العام علي آلانیا العاصرة . مثل آن الدولة آساس 


سس سس سس دوع و ود و مس تست ۱ 
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وعندما کان عضوا في البرلان عام ۱۸۹۹ وقف آمام بسمارك وراح پداقم عن 
نظریته في تطبیق القانون الرومانی العام. وان الأمر ليس حلما قوميا . بل هو 
حقيقية . فقد كان يري أن الدولة الرومانية قامت علي ثلاثة سس : 

باعي يسك 

دتو مادى ee‏ 

- سيادة السلطة . 


ویقول بول كولونج الأستاذ بجامعة شارل ديجول أن مومسن لم ينظر إلي 
دراسته لعلم النقوش نظرة بسيطة وساذجة تتمثل في تحليل النص . ولكنه اهتم 
بالهراسات التوازية» وعلي المعارف المتركمة للحضارة القديمة مثل التاريخ الدستوري 
. والقانون العام . والقانون الخاص .ومن هذا أعطي مومسن مفهوما جيدا لعلم 
الكتابة الماقوشة . 


وقد جاءت أهمية كتابات مومسن من منظوره العلمى للأشياء . خاصة التاريخ , 


ويري المؤرخ أن التاريخ هو إعادة بعض الماضي . ولذا فمن الأهمية دراسة العصر 
الذي يقوم المؤرخون بمتابعته ودراسته . ولم يكن التاريخ هنا متابعة للأباطرة قدر ما 
هى معانقة لكافة الملامح المعنوية والمادية للحضارة الرومانية من الآثارء وحتي الخلق 
الفني مرورا بالظاهر السکانية الاقتصادية والقانونية . ومن هنا يصعبح للتاريخ معتاه 
. يتمثل هذا المعني في كافة القيم المعنوية التى يعرفها المجتمع . خاصة في الملحيط 
العام . ومحيط الأسرة والحياة الخاصة . 


وسن هدا جاء اهتمام تیودور مومسن باحیاء الطراز الحضاري الروماني ولا تزال 
أفكار المؤرخ باقية بعد مائة عام ونيف من الزمان . فالتاريخ الروماني يزداد حيوية 
کلما مرت عصور. ولذا آمن المؤرغ بأن قراءة التاريخ تساعد في إحياء والماضي. 

















بورنشترن بورنسون 
۱۹۰۲ 

رغم أن الكاتب النرويجي بورنشترن 
بورنسون کان متعدد الواهب . والا تشطه 
» إلا آنه نال جائزة نويل عام ١5١”‏ 
ككاتب مسسرحي . وکمانلاحظ فان 
بورنسون آصبح الان في مجاهل تاريخ 
ات ها مین ات نات ول 


فقط فی | لسنوات ال لخيرة : بل منذ 





بدایاتها, فبورنسون تلميذ في مدرسة 


هنتريك يسن BjoRNSTERN BJORNSON ٠‏ 
ومع ذلك فإن الجائزة لم تنتية إليه ٠‏ باعتبار أن الشهرة تكفيه عن الجانزة . 


وبورنسون من مواليد الثامن من ديسمبر عام ۱۸١١‏ في مدينة كيفكن الواقعة 
في قلب غرب النرویج . وهو من آب عمل قسا پنتمي بدوره الي الاسر الريفية . وقد 
فاق تشه ها عا ا اوا وا ها با فقو ها کی ات 
الطبيعية الجميلة في النرویج . وآیضا بالقصص الشعبية» وقد دفعه هذا إلي 
E LE OLB EOE‏ سم 
بدوره إلى استكمال تعليمه . 


وقد مارس بورنسون النقد المسرحي وهو في سن الثانية والحشرین .ثم عمل 
مخرجا ٍ ومديرا للمسرح . نشر مسرحیته الأولی (آرن) عام ۱۸۵۸ . ثم تتابعت ‏ 
آعماله السلرحية القليلة العدد ومنها «ماریا تتیورات» عام ۱۸۱۲ . و«الازواج الجدد) 


۱ 


۳ 








موسوعة جائزة نوبل 


. ۱۸۷۷ و[(ابنه الحطابهة» ۱۸۱۸ . و«الصحفی» عام ۱۸۷۰ .و«اللك»‎ . ٥ 
پنشر سوي‎ CE ۱۸۸۹ و«ماوراء القوة» عسام ۱۸۸۳ ۰ «والطريق الی الله»‎ 
۱۹۰۹ مسرحیتین عقب فوزه بجائزة نوبل . الاولي عام ۱۹۰۶ ۰ والثانية في عام‎ 
تحت عنوان «عندما یز‌دهر النبیذ الجدید» وذلك قبل أن يموت بعام واحد . حیث رحل‎ 


وقد كتب بورنسون کافة آشکال السرحية من الکومیدیا والآسوية ء والسرحية 
الشعرية . ومن العروف أن حياته الزوجية السعيدة قد جعلته يتقرغ للعمل 
باکر انا با ف اا اوو کی ولد انيه 
إلي الحزب الليبرالي الذى لعب دورا كبيرا في الحياة النرويجية . 

فقي عام ۱۸۵۰ شهدت البلاد. عقب آزمة سياسية» حالة من الهجرة الجماعية إلي 
أ اة الح نا واه تسوا وداه عو ق ها بهو يا عفان امنا 
يريط هوّلاء الهاجرین بوطنهم هو الفلکولور . کما عرف بورتسون بدقاعه عن 
تقو لرا انترویه ند : ۵ 

کتپ هنريك ایسن ذات یوم ال اسن اهال دو د رو و ون هو و 
هذه الشخصية التي انعكست سماتها علي كافة أعماله . وكانت سببا في نجاح هذه ‏ 
الأعمال . 

وتجئ أهمية هذه السمة من إحساس الكاتب يانه ينتمي إلي أرضن بلاده . هذه 
البلاد التي يتكلم سكانها لغة مختلطة من عدة لغات . بعضها سائد » والبعض الاخر . 
اختفي في خضم التاريخ, وقد ظلت هذه اللغة تتطور حتي استطاعت أن تتخلص من 
تایه ای یه ایا روت ها سدس ا دروا تیه من ال مسق با 
آبطال مسرحیات بورنسون حوارهم . 


۱۷ 
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أما السمة الثانية في هذا المسرح » فهو أن بورنسون من آوائل الدعاة الي السرح 
المفتوحء فلماذا يذهب الناس لشاهدة السرحیات في صالات معلقة . وهتاك الشمس 
التي لا تسطع هناك إلا قليلا . والريف الجميل الخضرة . 

وقد بدت هذه السمة واضحة علي مسرحبته الاولي . خاصة «آرن» التي تدور 
أحداثها وسط الطبيعة . ویتطق ابطالها بلغة شعبية بسپطة . وذلك لان هقلاء الابطال 
من الحطابین الذین یسکنون الاودية والجبال . هژلاء الابطال سنجدهم یتجددون 
ینقس بساطتهم فی السرحیات التالية للکاتب : ۱اصبي طیب» ۱۸۹۱۰ و(ابنة الحطابه» 

ا( 5 


وحتی آعماله الأخيرة ۰ 


وله ولاء الاشخاص هم عام, هو آن یحققوا وجودهم مع هذه الطبيعة الواسعة , 
الفسيحة . وآرن علي سبیل الثال شاعر حالم . یسیب التاعب لابیه . وفي القرية التي 
یسکنهاهناك ابنة الحطابة التي تثير فضيحة قبل أن تهرب إلي المديتة حيث تصبح 
ممثلة . ثم تجد نفسها تتزوج من رجل یعذبها . 

ومفتاح فهم عالم بورنسون هو الایمان بالله . ثم بالشعپ . وهی نقس الفاتیح 
لفهم عالم هتريك بسن أيضا . فسلوك أبطاله دائما مرتبطة بمسآله الخطيئة . وقد 
بدا هذا في موقف ابطالٍ روايتة العالم يرفرف علي المدينة والميناء» . وفي الممسرحية 
الكوميدية «الأزواج الجدد» . فهناك دائما نساء مناضلات . ولهن موقف من العالم . 
مثل بطلة مسرحية «ليوناردا» الکتوبة عام ۱۸۷۹ التي تعاني بعد ان طلقت من 
زوجها. فالرة في القرن التاسع عشر كانت تعاني کثیرا لکونها مطلقة ۰ 

والراة هي مخلوق طیب وهش في مسرحیات بورنسون . مثل اللكة ماریا 
ستيورات في المسرحية التي تحمل اسمها . ومثل الملكة سيجريد الاسيرة الم زقة 
بين عدة اشیاء . فهناك آمیر آوروبي انتصر علي بلاد‌ها ء وعليه أن يأخذها أسيرة. 





e ° 


۱۸ 
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ولأنها امرأة » وملكة , فلیس من السهل آن تصبح آمة . وبالتالي فانها تختار آن 
تموت . وتعتبس مسرحیته «وراء القوة» هی درته الکبري . وبطل السرحية قس 
یحاول آن یساعد زوجثه الريضة في الامتثال للشفاء , دون آن یعلم هل یمکن لحالتها 
آن تتحسن ام لا. ولذا فهو یذهب |لي الکنيسة کي يصلي من اجل آن یبرع الله 
زوجته کلارا سانج ولکن الروجة تموت . ولا یحتمل القس الحياة بدون امرآأته فیلحق 
بها. 

وقد دقع نجاح هذه المسرحية الكاتب أن يعود في عام ۱۸١١‏ إلي كتابة جزء ثان 
من المسرحية . حيث نري طفلي القس الصغيرين وقد غرقا في العديد من المشاكل 
الاجتماعية عقب وفاة آمهما وأبيهما . 

وكما سبقت الإشارة فإن بورنسون قد كتب كافة أشكال الدراما فلم يكتب الدموع 
والالام لکل ابطاله ء بل جعلهم يبعثون البهجة والسعادة في قلوپ التقرجین » مثل 
مسرحية «جغرافیا وحب» عام ۱۸۸۵ . ۱ 

وفی مسرحیته الاخيرة لتي کتبها عام ۱۹۰۸ نري أما تعود إلي أطفالها بعد 
سنوات طويلة من اله جران . فتجد زوجها قد قام بدو الاب والام معا آثناء غیابها . 
بج لي وار سن إسدى ع اتير 

ويقول فانسان فورنييه استاذ الأدب المقارن في جامعة ميشيل دومونتيني ببوردو 
إن بورنسون ظهر في سنوات المجد الأدبي للنرويج . قفي السرح کان هناك ٍیسن 
أيضا وفي تلك السنوات كان كنوت هامسون - الذي قاز بجائزة نوبل - 
یکتب روایته الرائعة «الجوع» » آما السويدى سترند برج فقد كان ينتمي إلي ثقافة 


سكتدنافية وهی يقدم مسر حيته «رقصة الموت». 








بابح 1 موسوعة حاثر ه نوبل 








فردريك ميسترال 
+ ه٠98١‏ 


قليلة هي الرات التي منحت فيها أ 
جائزة نويل للأدب لاثنين من الكتاب أل 
. وذلك دون سيب ظاهر . وفي عنام 
٤‏ حصل علي الجائزة اثثان من 
افیا ورهار شتا القوکشی رر 
إيشجاراي . ورغم ان ميسترال كان | 7 
يحمل الجنسية الفرنسية . إلا انه ۲ 





كان يمشل ثلاث قافسات اوروبية. أ 
Mistral‏ ۲۲۰۵0/۰۱6 

فيحكم كون منطقة الرون التي ولد بها في ۸ E‏ 
فهو آلاني الثقافة . فضلا عن ثقافته الأسبانية . 0 

ورغم أن ميسترال قد اتجه لدراسة القائون ,إلا أن نبوغه كشاعر بدا في سن 
مبكرة . فكان يكتب باللغة الأم - الألمانية - . وامستسزجت بعض أبيات قصائده 
بالکلمات الفرنسية . وقد کون میسترال اتحادا للادباء في عام ١854‏ مع الألانيين 
پوسف روماني وتیودور آوینال .وکان هدف هذا الاتحاد » آو الجمعية ء هو آن الکاتب 
یجب آن یبدع اولا بصرف النظر عن اللفة اللي یکتپ بها . وقد بدا هذا فى دیوانه 
الفول ء وقمة |بداعه «میرییو) النشور غام ۱۸۵٩‏ .وهو یحمل اسما اسبانیا کما 
هو واضح . وقد تتابعت آعمال میسترال الشعرية في دواویین مثل «کلاندو» عام 
۷ و«جزر من ذهب»عام ۱۸۷۲ . وداللكة پانو» ۱۸۹۷ . و«العبقرية» ۰۱۹۱۰ 
و«نثر آلاني) . ۵ 


+۳ وه سته ۳ 











موسوعة جائزة توبل 
والمطالع لعناوین هذه الدواوين وغيرها بلغتها الأصلية یجدها غریبه الشکل ۰ 
فهي تمزج بين الألانية والفرنسية والأسبانية واللاتينية . ولذا فقد كان الشاعر يقوم 
بنفسه بترجمة هذه الاعمال من لغة إلي أخري دون الرجوع إلى أحد 
في ديواته الاول (میرییو) يحكي مجموعة من الأغنيات الشعبية التي تروي قصة 


مسق 


وقى القصة هناك الحارس اورياس الذي يجب الفتاة . ويحس أن فانسان يمثل 
بيالنسبة له خصما فيصارعه . وعندما يتمائثل فانسان الجريح للشقاء يطلب يد 
حبيبته من أبيها . لکن السید رامون یرفض , فتهرپ میرییو وتطلب من القدیسین 
الوقوف بجانبها .. ولا تتآخر السماء عن الوقوف بچانبها لکن شریطة آن تصعد 
روحها إلي هناك . حیث الخلود . 


آیها القدیس الحمیل » الحاکم 

الز‌حوم بالحب . في مراعي الرارة 

ولکن كل الخطاة 

ينتحبون علي بابك 

فتتلوث الأزهار البيضاء 

وقد أهدي ميسترال ديوانه الأول إلي الشاعر القونس دولامارتين . وقد رأي هذا 
الأخير أن في شعر میسترال سحر » وسذاجة . وإنه قد اختار تعبيرات لغوية غير 


۳۱ 








موسوعة جائزة نوبل 


جحيما جديدا أشبه بجحيم دانتي . فبطلا القصيدة يذهبان إلي الجحيم من تل 

ورغهم أنه آكاديمية س تكهولم فو متهت فترتریاه میسترال اة ويل عن هذا 
الدیوان . الا أنه قوبل بانتقاد شديد . وقال النقاد إنه أدخل العنف إلي لغة الشعر , 
عنف العاطفة ء, وعنف اکتشاف الشاعر . والعنف الحقیقی الذی تنسال فیه الدماء . 
وقد اتضح ذلك في المعركة الشرسة التي قامت بين فانسان العاشق . وبین الحارس 
المنافس . وقد عكس هذا العنف الأوربي السائد في تلك السنوات . 

فى ملحمته الشعرية الثانية «کلاندو» یتحدث عن حطاب شاب يحمل نفس الاسم 
ء پلتقي ذات یوم قي الغابة بفتاة غامضة تدعي استرل . یقرر آن یغزو قلبها . فیروح 
یکتسب لنقسه صفات طبیعیهة خارقة . لكن الفتاة متزوجة من الکونت شتاران . 
رئيس الجيوش . الذي يآمر بالقبض علي الحطاب الشاب . 

ولا تجد الفتاة آمامها سوي آن تساعد الشاب الذي دخل السجن من أجلها . وتجئ 
المواجهة النهائية » فيموت الكونت في الحريق الذي أشعله بنفسه فوق الجبال التى 
هرب إليها کل من کلاندوواسترل . وهنا یمکنهما آن یتزوجا بعد طول معاناة . 

والكلمات في هذه الملحمة مليئة بالحسية القوية . ويبدى هذا واضحا في إعلان 

لأن هناك حدودا بيننا فى هذه الساعة 

۹ لناعن بعذ ۳ 

فنحن الشباب » آحرار کالطیور 

ننظر الي الطبیعة تحترق حولنا وتدور 


بين يدى الصيف. 


۴۲ سسا ست 








موسوعة جائزة نوبل 


آما ملحمته الثالثة «جزر من ذهب) فتدور وقائعها فی جو آسطوري من خلال 
قصة حب مستحيلة أيضا عليها أن تجد حلا : 


مجد أبيك يحبسنا في المقبرة 


التي تتحول إلي حلبة متوجة 
فوق الرون البعید 


البرتغال وهو شاب غامض . يرغب في أن يري أرض آجداده فیرحل في البراري . 
ثم يبحر قوق مركب . ويتأمل معالم الرون . وهناك يلتقي باله النهر القدیم . والذی 


يصحبه فوق مركب بخارية كي يروى قصص الحب الجميلة القديمة: 
سلام يا أمير الشمس الذي يبحر 


فوق النهر الفضي . عند الرون 
یا آمیر التعة . والخفه 


یا آمیر الخیال والبروفانس 

اسمك له سحر العالم 

ویقول الباحث الفرنسي فيليب مارتل إن فردريك ميسترال كان ضحية لسوء 
تفأهم . قهو شاعر یعشق النثر الرومانسي ویکتپ بلغة النخبة الفرنسی. ومن 
السهل علیه آن یقوم بترجمة نصوصه من آجل قراء آخرین . وبعد آن مات في ۲۰ 
مارس ۶ تعرض لانتقاد شدید. اتهم فیه بأنه کان شاعر متعصب لاصولیته 
الدينية والسياسية . وأنه لم يحاول أن يخرج عن تأثره بالشاعر الفرنسي الفونس 
دولا مارتين . ولكن هذا الانتقاد ما لبث أن اختفي عقب نشر كتاب عن «ميسترال 
والايحاء) عام 4 الذي أكد أن ميسترال كان شاعرا مهما اختلفت عنه الأقاويل .. 


سس د 




















موسوعة جائزة نو بل 


خوسیه ایشجارای 
ع : ٩‏ ۱ 


تال الکاتب الاسباني خوسیه 
ايشجاراي جسائزة نوبل ۱۹۰۰۶ 
مناصفة مع فردريك میسترال وهو 
شتا کات مفعتن الواهب + قهيق 
شاعر ومسرحي . مولود في هدريد 
في ۱٩‏ ابریل ۱٩۲۲‏ من اسر 
تنتسمي [لي اصول باسکی؟». وقد 
درس خوسیه الهندسة. ولمع فيها . 
ثم عمل مسدرسا لعلوم التقنیات 
التعددة بين مدريد وباريس . ثم قام 





بتدريس الفيزياء الرياضية . Jose Echegaray‏ 
وللجعيل وس سا اس یه میس ی ون اس ترش 
حكم الملكة إيزابيل الثانية . لکنه مالبت أن ترك الحكم عقب نهاية الثورة . فهرب 
عضويته في الأكاديمية الملكية لللغات . 
ومثل هذه السيرة تتاسب عالما يمكنه أن يحصل على جائزة نوبل عن إنجازات 
ع وو وا ها الال كان السب ل ی حتاه انفتتا رآ هی نوم ند 


طفولته المبكرة . وبينما هو وزير للأشغال العامة . عرضث له مسرحیته الأولی 


317 س 











حح موسوعة جائزة نوبل 

مستعار هو : خورخه هایاسکا . ثم تتابعت مسرحیاته ومنها «جنون آم ظاهرة 
صحی» عام ۱۸۷۷ . ودفی صدر الوت» عام ۰۱۸۷۹ و«الوت علی الشفاه» ۱۸۸۰ . 
وهي جمیعها منشورة باسمه الحقيقي . وقد بلغ انتاجه آریم وستون مسرحية . 
وکتابان مترجمان . 

وتنتمي مسسرحیات الکاتب الي الرومانسية الجديدة . والميلودراما الاجتماعية . 
وقد صيغت هذه السرحیات في |طار من الحيوية الدرامية . وبلاغة اللغة . وسلاسة 
الحوار . بالاضافة ٍلي فقر التحلیل النفسي . والالتزام الأيدولوجي . 
المؤلف قد عرف کیف یکسب جمهوره . رغم آن آغلپ جمهور مسرحیته «بطاقة من 
الشيكات» كاتوا من أبناء الطبقة الراقية ۰ ورجال القكر ار د 

رو ل ء والدين . 
اللغز الأكبر في خوسيه هو أنه : كيف ألف هذه المسرحيات ؟ وقد رد الكاتب علي 
مثل هذا السؤال في قصيدة قائلا : 

اختار عا طفه »> وأخذ فكرة 

مشکلة » سمة » و آفرشها 

مثل دینا میت ثقیل . في الأعماق 

شخص يتكون في مخيلتي 

متعددة الأوصال . في العالم 


ن 37 سسسب سه 











موسوعة جائزة نوبل 


أشعل الخصلة . واضی: النیران 

وتعتمل الأفكار في ذهني 

وقد كان إيشجاراي محظوظا وهو يري عمالقة السرح الاسباني یقومون بآداء 
شخصياته مثل أتطوتيوفيكو . ورفائيل كالفى . وإليؤا مندوثا وماريا جوريرى . 
فتتناثر الجثث » ویصیب العار الابطال ء فینتهرون وینتحبون . ففي مسرحية «فقى 
صدر الوت» نری الطبیب میجیل مصکوم علیه بالوت حرقاوذلك في عصر 
لكن يكفيه أنه قد عرفه . 

ومثل هذه المسرحية . وغيرها . مليئة بالتناقضات والمواقف المتباينة . أما 
مسرحية «جاليه الأكبر» المنشورة عام 141/9 فهى أهم أعماله . ويقال إنه-حصل على 
جائزة نوبل من آجلها . وهي من ثلاثة فصول ومصاغة شعرا ونثرا . وتقع آحداتها 
في مدريد في القرن التاسع عشر . ٠‏ ۱ 

والبطل أرنستو هو المتحدث الرسمي باسم المؤلف» يتكلم عن أبرز مظاهر الحياة 
في تلك الآونة . وأرنستو هو ربيب للنبيل خوليان . وهناك مواجهة دامية بين 
أرنستى وبين آخیه بالتبنی سفیرو . خاصة بعد أن يموت الأب فى ظروف غامضة 
ووسط قصة حب تربط بين أرنستى والفتاة تيودورا تدور مجابهة بين الأخوين : لى 


۳۹ 




















موسوعه جائزة نوبل 


ل يي سياه . وآنت الأكثر غباء 
يأتي يوم القيامة» . 


وقد اتفقت تفقت جميع أراء نقاد السرح آن هذه السرحية کانت بمثابة نقطة التحول في 
المسرح الأسبائى . ۰ 


ورغم المسرح الدامي الذي برع قيه خوسيه إيشجاراي . إلا آنه كتب أيضا 
مسرحيات كوميدية مثل «تاقد مبتدئ» التي کتبها عام ۰۱۹۰۱ وتعتبر مثل هذه 
الأعمال الكوميدية بمثابة محاولات عابرة في حياة الكاتب . فقد كان خوسيه معجبا 
كثيرا بمسرح هنريك إبسن . حيث تدور الأحداث غالبا وسط أروقة العالم 
البرجوازي الذي تتهدده مشاكل تنخر قيه . ولذا قاللغة في هذه المسرحيات خاصة 
جدا في مفرداتها . وقد راي التاقد الاسباني [تضیل فالیونا برات ان هذه السرحیات 
تخلط بین العظمة البساطة . ۱ 


جو ع جه 


۳۷ 














هنريك کین 
۱۹۰ 


الكاتب اليولتدي هنريك 
سنكفيتش هى أول من ثال جائزة 
توبل من الروائيين عام ۱۹۰۵ . 
وكائنت الجائزة مخصصة قبل ذلك 
المسرحیین والشعراء . ورغم آنه 
في تلك السنوات كان کاتب مثل 
تولستوي تفوق شهرته الاقاق . 
ويستحق الف جائزة من هذا الطران 
» إلا أن اكاديمية ستکهولم قد منحت 





Henryk Sienkiewicz, . پلاده‎ 


وستكفيتش مولود في ه مایو ۱۸۶۲ فی آسرة بولندية متوسطة . في منطفه 
قريبة من الحدود الروسية . وفي عام ١6548‏ سافر إلي وارسى من أجل استكمال 
دراسته الثانوية Sa Eee Aes‏ ها نما 
واستقرت الأسرة في العاصمة البولندية . حيث حصل هنريك علي البكالوريا عام 
5 .ثم درس القانون في الجامعة وتبعا لرغبة أمه التحق بكلية الطب . ثم ما ليث 
أن ترك الطب ليدرس الأدب . وفي أثناء الدراسة سعي هنريك إلي العمل كمربي 
أطفال الموسسرية هن آخل: انيقي أنه : 


وفى عام ١41/7‏ عمل صحفيا في المجلة الأسبوعية . فكتب مقالات ينتقد الحياة 
الاجتماعية »> وقد انعكس هذا فى رواياته وقصصه القصيرة .حيث كان يهتم 
بالمشاكل المرتبطة بوطنه . وبماضيه التاريخى .. 


۳۸ 


موسوعة جائزةنوبل ‏ س 














موسوعه جائزة نویل 


ومن هذه الأعمال الكثيرة مجموعته المعنوتة (خادم عجور) المنشورة عام ماما . 
و«حانیا »عام ۱۹۷۲ والتي ترسم لوحة لأسرة نبيلة قى ستيتات القرن 
تاش وی 

وقد كانت مثل هذه الأعمال كفيلة أن تجذب له الانتياه » فحظی بقدر طیب من 
المتايعة النقدية . ویدأت شهرته ترداد بین آیناء وطنه. 


وقد انتابت سنکفیتش فکرة الهجرة ٍلي الولايات المتحدة باعتبارها أرض المعاد 
النشودة . حيث هناك الديمقراطية الحقيقية والحرية . وشمار الرأسمالية . ولکنه ‏ 
عندما سافر هناك صدم في الثقاقة الأمريكية . فلاحظ أن نظام المساواة » والإيقاع 
الاجتماعي الذي يعيشه الناس يختلف تماما عن تصوراته» وقي عام ۱۸۸٠‏ كتب 
رسائل رحلة آمريكية تحدث فيه أن المرء قد يدهش بالحضارة الأمريكية . لكنه 
یصدم في هذه الثقافة . وهثه الحضارة مليثة بالکثیر من النقائض ۰ ففيها الاغنياء 
الوسرون . وفیها الچیاع . 


الافکار والشاعر الامريكية . کما صد م في موقف البيض من الزنوج والهنود الحمر 
. وفوجئ بالدونية التي يتعامل بها الأمريكيون مع الغرباء الذين يأتون بحثا عن 
لقمة عيش. 


ولم تكن هذه الصدمة سهلة بحيث يكتب سنكفيتش كتابا واحدا . ففي عام 
۲۳ نشس كتابا آخر عام عن زيارته لبعض المهاجرين البولنديين . ثم حاول أن 
يكرس تجربته الكتابية حول هذه الزيارات . فقد كان المهاجرون ينتمون إلي أجيال 
عديدة . وحول أحوالهم كتب نصه الروائي «ذكريات من ماري بونا» . وأقصوصته 
«حارس الفنار» المنشورة عام 186/5١‏ . وفيها تحدث أن سبب هجرة أيناء وطنه هي 
البطالة فى بولندا . ولذا كان عليه أن يناضل ضد الفقر . وعتدما عاد إلي بلده راح 
ا و الاکن اولقن الا الان رما من ال لقت احق عا 
بين بولندا وامریکا. 
۹ سسسست 








آما الرحلة الثانية للکاتب فکانت إلي ایطالیا . وهناك راي نعرة وطنية ايطالية » لم 
يشهد مثلا لها في بولندا . وکنت عنها رواية «ذکریات بروفة» والتی رفض الرقیب 
تشرها علي حلقات في الجلات البولندية . 

ومن آعمال الکاتب البارزة روایته‌رفی بیت التتار» المنشورة عام ۱۸۸۰ . حيث 
صاغ التاريخ ممزوجا في مشکلات الحاضر في شکل یومیات پرویها آحد النبلاء عن 
العادات الوطنية في الاضي . والغریب آن للرقیب الروسي في بولندا. في تلك الأيامء 
سطوة قویة. وحتي لا یقع الکاتب تحت سطوة هذا الرقيب اختار آن یتحدث 
عن الاضي . 

وهکذا توجه الکاتب نصو التاریِخ » ينهل منه كي تكون عيناه علي الحاضر . 
محاولا البحث عن العلاقة بين الاصالة والمعاصرة . وقد بدا هذا الهم في ثلاثيته 
اة لقان تنم مخ ان التي شرت علي حاقات مسلسة في جريدة 
سلوفو . ثم «الطوفان » وهو الجزء الثاني من الثلاثية والذى شر فی نفس 
اا 


وتتناول الخلاثية قصة حروب متتالية خاضتها بولندا في القرن السايع عشر ضد 
الفلاحين الاوکرانیین . وضد التتار والأتراك . ففي الجزء الأول نري موقف نبلاء 
بولندا ضد فلاحي آوکرانیا . ورغم أتنا أمام رواية تاريخية . إلا أن الكاتب قد أعمل 
خياله . وأضاف الكثير من الفحداث . والغریپ انه یتعاطف مع النبلاء في 
موا که که الفلاحین - 

اما الجزء الثاني من الثلاثية فهو يجمع وقائع تاريخية حقيقية في نفس الحقبة 
من القرن السابع عشر . والحرب هنا تدور بین بولندا وروسیا ومن آطرافها آیضا 
القوزاق والاتراك والتتار . وقد ۳ النقاد آن هنه الثلاثية هي آجمل ما کتب من 
قصص تاريخي عن بولندا . ففي الجزء الشالث من الخلائية تناول الکاتب هزيمة 
بولندا علی آیدی آعدائها ء نم 0 البطل والودیوفس کي ضد الغزاة . وهنه هی 
۳ 

















موسوعة جائزة نوبل 


الغازية . آو فلنقل قوات الاحتالال . 


بين وقت وآخر كان هنريك سنكفيتش يعود إلي الواقع من أجل الكتابة عنه . مثل 
روایته «بلامبدا) النشورة عام ۱۸۹۱ . التي تدور حول الحياة العامة لرجل من علية 
فوح ودغن ایو موی کی ها اتر ك اكل ا اة اكان :وف 
روایته «عاکلة بولانکي» المنتشورة عام ۱۸۹۰ هتاك بطل شعبي يأخذ من 
الأغنياء كي يعطي الفقراء . ح 


آما آشهر رواية للکاتب فتحمل عنوان «کوفادیس ». وهي من آجمل الروایات التي 
ك موو اراو و ای اة کی سا جن رون ا ق 
إمبراطورية عظيمة .ولم يكن هناك شك في آن الکاتب قد اختار الاضي من جدید 
ليحذر من أن الإمبراطوريات الحديثة العظمي يمكنها أن تسقط بسهولة لى حكمها 
شخص مثل نيرون . وأيضا لى تحول أبناؤها إلي قوم ملحدين . أقل إيمانا . وقد 
کانت هنه الرواية, الکتوبة عام ۱۸۹۸ سببا في حصول مؤلفها علي جائزة نویل 
عام ۱۹۰۰ کما تحولت نفس الرواية في عام ۱۹۰۱ الي فیلم ضخم آخرجه میرفن 
لیروی في الولایات التحدة وقام ببطولته رویرت تایلور وجسد بیتر آوستینوف دور 


٠. نيرون‎ 


كان سنكفيتش كاتبا غزير الإنتاج . فقد نشر مع مطلع القرن العشرين مجموعة ‏ 
كبيرة من الروايات منها : «الفرسان» عام ۰۱۹۰۰ وقي عام ١1٠١‏ نشر رواية 
«متاعب ». وفي العام التالي نشر «في الصحراء» . و«في الغاية العذراء» ولم يمهله 
القدر من استکمال روایته «آوسمة الشرف» في عام ۱۹۱۶ . 

















موسوعة جائزة نوبل 


جوسو كار دو تشى 
۱۹۰ 


2 في عام ۱۹۰۲۱ عادت جائزة نوبل 
في الادب مرة آخري الي الشعر , 
عندما حصل عليها الإيطالي جوسو 
كاردوتشي . وهى مثل كل الذين 
سيقوه قي الحصول علي الجائزة 
من مواليد ثلاثينات القرن التاسم 
عشر . فقد ولد في مديئة ساقواى 
في لاا يوليى ١8٠6‏ لأب يعمل 
طبييا في الأرياف . ويعد أن حصل 





۵۱۵ 1059116۵ بر 
شهادة الثانوية عام ۵ ۸۵ ۱ يمديتة فلورنسا . يدأ یمارس آعمال التدریس . وفي 


تلك المرحلة بدت علیه علامات قرض الشعر» بشکل ملح . وفي عام ۱۸۱۰ عينه 
وزیر التعلیم الوطني مدرسا للادب الايطالي في جامعة بولونیا . 


لکن جوسو کاردوتشي کان یحلم دوما بالذهاپ الي روما والبقاء فیها . وهناك 
لتقي بمرجریت دوسافواي التي كانت زوجة للامپر الایطالی آمبرتو الاول . فراحت 
تقربه منها , وأصبح کاردوتشي شاعر الحرّب قي عام ۱۸۹۰ .ثم تم تعپینه عضوا 
في البرلان الايطالي . وفي عام ۱۸۹۹ نشر دیوانه الشهور «اغنیات وایقاعات» . وفي 
عام ۱۹۰۶ ترك مهنة التدریس بعد آن اشترت اللكة مررجریت مکتبته . وقد أصابت 
الکاتب لعنة نوبل قمات بعد حصوله علیها بأسابیم قلیلة , اي في ۱۱ فبرایر ۱۹۰۷ » 
ظهرت الاعمال الكاملة للشاعر في عمشرین جزء ضمت دواونیه الشپورة «آشعار 


۷۲ سس 











موسوعه جائزه توبل 


جدیدة» النشور عام ۲ . و«قصاند متوحشة» النشور عام ۱۸۷۷ »کما ضمت 
نشرت بعد وفاته بعام واحد . کما نشرت مختارات من آعماله الشعرية والنثرية 
جمعها بعض تلامینه . 

وكاردوتشي هو واحد من ثلاثة أدباء صتعوا مجد الشعر الإايطالى الحديث . أمأ 
- ۱۹۳۸) . ويقول الناقد فرانسوا لیفی آستاذ الآدب بجامعة السوريون إن هؤلاء 
الثلاثه قد جمعتهم نقاط مشتركة غير الشعر ء منها أنهم قد إقتربوا من السلطة 
السياسية . كما كتبوا النثر . وخاصة الرواية وعرفوا نجاحا مبهرا خارج بلادهم . 

وقد عرف هؤلاء الشعراء بأنهم وحشيون ۰ حاولوا الخروج بأشعارهم من الجو 
كاردوتشي قصيدة عن «الفن الشعرى» تحدث فيها عن تجريته الشعرية . فيقول: 

الشاعر 

مولود في يوم ضائع 

كي يتحول 

إلى قمة الإنشاد 

تولد منه دوما الأنفاس 

والألعاب الرائعة 

خلف اللاشکاه والدواثر . 

ومفتاح فهم آشعار کاردوتشي هو آلامة التي عاشها منذ بداية حیاته . فقد مات 


۳۳ 








موسو ند جائزه نوبل 


آخوه دانتي منتحرا وهو في الرابعة والعشرین من عمره . وفي ۰ ماتت آمه 
وابنها دانتی لم ييلغ سوي الثالثة من عمرد . کماماتت حبییته کارولینا في عام 
0١‏ .لم يعش الشاعر في برج من العاج . بل راح يشترك قي المعارك السياسية 
التي شهدتها إيطاليا . فكان واحدا من جنود جاريبا لدي . 

وقد شغف كاردوتشي بالتاريخ . فجعله ميدانا لقصائده الوطنية التي أصيحت 
نشيدا قوميا لإيطاليا لفترة من الزمن . وبالإضافة إلي اهتمامه بالتاريخ » خاصة 


وابتداء من عام ۱۸۷۱ راح كاردوتشي يكتب أشعاره فى صورة قصائد قصيرة . 
وفيما قبل كانت أعماله بمثابة قصائد واحدة . وكانت هناك مصادر أساسية لهذه 
القصائد منها المواقف السياسية . وفي هذه السمة كان يقلد الأديب القرتسي فيكتور 
هيجو . ثم المصادر الاجتماعية . والعلاقات الخارجية . كما كان معجبا بالتاريخ 
الروماني . وهي سمة مشتركة في الكثيرين من الذين حصلوا! على جائزة 
نوبل قبله . ۱ 

فهذا التاریخ قد جاء للعالم بأبطال في مجالات متعددة .. ولعل هذا کان سببا في 
أن ينضم إلي الجيش الثوري . وهناك سمة في شعر كاردوتشي ٠‏ في أنه اعتبر 
شعرا أوروبيا ٠‏ لا يمجد في بعضه إيطاليا . بل يمجد أيضا أورويا وتقاقتها . وكان 
علي اتصال مباشر بالعديد من مثقفي عصره. مثل هيجى وميشيليه قي فرنسا , 

. وکم تأثر بکل من هايني » وجوته في آلانیا, وکل هژلاء الشعراء كانوا يؤمنون 
بالديمقراطية . وعن هذا العالم قدم قصيدته «أغنية إيطالية» التي يقول قيها : 

صه . صه ! ما كل هذه الضحة 

فى ضياء القمر 

یا آوز العاصمة . اسكتي . فأنا 


من إيطاليا الكبري .. واحد منها 
۳٤‏ 

















م مغ وم 


موسو عة جائزة نويل 


ولغة الشاعر أقرب إلى الملحمية ٠‏ فهى منسوخة من كلمات للاتيتية قديمة ٠‏ فى 
صياغة جديدة وخاصة القصائد التاريخية . وقد اتضح هذافى قصائده عن 
الشخصيات التاريخية (میرامار) و« من أجل موت نابولیون» و«عتد المحطة)», 


«ذات صباح خريقى) ۹ 


وقد نال جوسو كاردوتشي جائزة نوبل عن ديوانه «اغنيات وإيقاعات» الذي كتبه 
في حوالي اثني عشر عاما . ويضم الديوان قصائد عن التبل . واليطولات في حیانه. 
كما اختار أن ينشر فيه مجموعة قصائد لم تكتمل . 

ویقول کاردوتشي : «لم آحس بأي هوية بعيدا عن هويتي كشاعر» . أما الناقد 
فرانسوا ليقي فيري أن الشاعر قد خلق مدرسة من الشعراء والاساتذة ذوي الروية 
الفلسفية للعالم . وقد تخرج في هذه المدرسة كل من كياريني > ونبنشوتي . 
وماتسوئي . وسرفيتى . لكن هذه المدرسة لم يقدر لها أن تعيش طويلا . وقد ذهبت 
الكتابات النثرية لهؤلاء الشعراء أدراج الريح . 

والجدير بالذكر أن الشعراء القلاثة الذين شكلوا مخلكا إبداعيا متقاريا : 
كاردوتشي - باسكولي - دانونتسيو ء قد بدأوا يتلاآشون في إبداع القرن العشرين . 
ولم يبق منهم سوي هذا الأخير الذي لم يحصل علي شرف جائزة نوبلء أى لعل 
الجاكزة لم تحظ بشرف أن تضعه. في قائمة الفاكزين بها . 














موسوعه جائزه نوبل 


رودیارک کیبلنج 


۱ ۷ 


بعض الادباء ترفعهم الجائزة , 
والبعض الاخسر یعطون لهنه 
الجائزة قيمة . وأهمية . ولذا فان 
جائزة نوبل لم تصبح بذات بال لا 
بعد أن حسصل علی پا الرواثي 
البريطاني رودیارد کیسپلنج . 
وعندمسا فاز بها عام ۱۹۰۷ كان 
الاکثر شهرة ؛ والأغزر إنتاجا . 
وأيضا الأصغر سنا , فقد كان في 





الثانية والاربعین من عمره .. 


Rudyard Kipling 
ويعتبر كيبلنج هى الأكثر شهرة وأهمية من بين أدباء نوبل الذين حصلوا عليها‎ 


أهمية جديدة . 


ولد جوزيف روديارد كيبلنج في الهند . حيث كان أبوه يعمل مهندسا قي بومباي 
وذلك في ١‏ ديسمبر عام 1856 . وعاش طفولته في الهند . وکانت طفولة 
متمردة . فقد كان على الصغير أن يعيش كابن للمستعمرين قي السهول الواسعة 
ولكنه تمرد علي كل هذا . وقي سن الثائية عشرة كان قد حصل علي قسط من 
التعلیم دون آن يدخل المدرسة . ثم اختار آن یکمل الدراسة في الدارس البريطانية : 
وقد لعپ ناظر الدرسة دورا کبیرا في توجیه جوزیف الي عالم الادب » ففتح له باب 
المككتبة . وقد أرتبط بالدرسة ارتباطا قویا جعلته يؤلف كتابا عن المدرسة وهى في 


۳۹ 




















موسوعة جائزة نوبل 

الرابعة والعشرين يحمل عنوان «ستوكي وشركاه» . 

أصبحت الهند بمثابة عالم من الحنين لجوزيف . قكان كلما ساقر إلي انجلترا ؛ عاد 
مرة أخري إلي هناك . فعمل في الصحاقة . وقام بإعداد تحقيقات . ثم بدأ ينشر 
(یداعاته في مجال القصص , والحکایات والاشعار . وفي عام ۱۸۸۷ ترك لاهور . 
واتجه الي الله ایاد . حیث عمل مراسلا لصحيةة بایونیر ثم سافر الي هونج کوني 
والیابان والولایات التحدة . وتم استقباله کطفل معجزة في کل هنه البلاد . وفي 
الولایات التحدة تزوج من فتاة آمريكية . کانت آختا لاحد آصدقاثه . وفي عام ۱۸۹۶ 
نشر روایته الذاکعة الصیت «کتاب الغابة » وهو آشهر کتاب للاطفال عاش طوال 
القرن العشرین من خلال الفیلم الذی صنعه والت دیزنی . 

آما آهم آعمال کیبلنج الاخري فقد اخترنا آن نذکر منها کتابه الاول «الضوء 
النطقي» عام ۱۸۹۹ . و«القباطنة الشجعان» عام ۱۸۹۷ .و«کیم »عام ۱۹۱۰ وهي من 
آولي روايات التحسس الهامة . آما آشهر مجموعاته القصصيیه . فهناك «حکایات 
التلال البسیطة» عام ۱۸۸۸ . و«الجنود الثلاته» عام ۱۸۸۸ . و«کتاب الغابه الثاني» 
عام 6 . ومن أشهر قصص الأطفال : «قصص الأرض والبحر للكشاقة» ا 
۳ . و«الكلب خادمك» عام 199١‏ . 

آما آشهر آعماله الشعریه فمنها «البحار السیعه» ۱ ۱۸۹ و(الامم الخمسة» عام 
۱۰۳ . کماکتپ مذکراته في آکثر من جرء منها«کتاب عن شيء من ذاتي» 
النشور عام ۱۹۳۷ . آي بعد وفاته بعام واحد . 


السنوات الاولی . ولکنه آیضا الأغزر انتاجا . وقد تحولت |بداعاته الي اقلام مشهورة 
مثل «كيم» و« كتاب الغابة» و«الرجل الذي ود آن یکون ملکا . 


ومن الواضم آن کیبلنج قد تأثر کثیرا بعمله الصحفي ۰ كما استفاد من رحلاته 


۳۷ 











موسوعه جائزه نوبل 


وانتمائه الی تقافتین . فقد دارت احداث آغلب روایاته فی الهند ءویدت بریطان ی ] 
بالنسبة له مجرد وطن یحمل هویته فقط . 


آما روایته الأولي «الضوء النطقي» فقد کتبها علي شرف آخته الصغریا تریکس ۰ 
التي كانت تعشق الكتابة مثله . والبطلة في هذه الرواية تسمي مايزي . تشبه کثیرا 
شقيقته . يحبها الرسام ويك الذي يهوي رسم الطبيعة . ومیادین الحروپ . والفتاة 
طموحة » تود أن تحقق طموحها من خلال حبيبها . لكن هذا الرسام لا يتحمل كل 
هذا الحب . قيهجرها . مما يصييها بالجنون. 

وتقول الناقدة والروائية میشیل تروشان ان آهم اعمال کیپلنج هو «كتاب الغابة» 
ورغم آنه لم یشاهد آیدا غابة مثل التي‌وصفها الا آن الا عجاز بدا في وصفه لتلك الغابه 
التي يعيش فيها الشاب موجلي الذي یصبع ابنا للحیوانات » ویطارده التمر الاسود 
الفترس . وتعمل حیوانات الغابة علي |عادته , عندما کبرء الي سرته . 

وبالاضافة الي الفیلم - رسوم متحركة - الذي أخرجه والت‌یزنی عن هنه 
الرواية » الا آن هناك فیلما شهیرا آخر قام ببطولته المثل الهندي سابو وکان سببا 
في شهرته . 

وتجئ شهرة هذه الرواية من آنها مکتوية من آجل الاطفال . ولکنها لست غرائن 
الکبار . وعلمت الجميع قانون الطبیعة . آما الرواية الااخري فهي «قباطنة شجعان؟ 
آبدعها کیبلنج من جل الشباب . ثم هناك رواية شهيرة هي «كيم» وهو اسم الاخ 
الاکبر لوچلي . وهو طفل آيرلندي پتیم . يجد نفسه يمارس أعمال التلصص علي 
الآخرین . وکیم الذي ولد في الهند لجندي بريطاني مات» یعیش مع آمه التي عملت 


۳۸ 











موسوعة جائزة نوبل 


وصيفة . وتبدآ الرواية عندما يبلغ الثانية عشر من عمره . بعد أن فقد أمه أيضا . 
ويجد نفسه يعيش في زحام مدينة لاهور ولا يستطيع أن يغادرها . وكأنها المياه 
ا | 

يعمل كيم خادما في منزل أحد القديسين الذين ينتمون إلي منطقة التبت . وهذا 
الرجل ققير بدوره . وهو يصحب كيم معه من أجل اليحث عن النهر القدس حیث 
ال ا ا روفي ويد اكه متو كين ی ول کی د ي 
يعمل في خدمة وكالة الاستخبارات البريطانية . وهذا العميل مراقب من قبل ضابط 
آخر يدعي مورجان صاحبء؛ ويتعلم كيم كيف يمكنه أن يمارس التجسس . ويدربه 
الرجل كيف يلتقط الأشياء بعينيه. ثم كيف يحفظها عن ظهر قلب . وفي النهاية 
يصل الثلاكة : السيد . والجاسوس وكيم إلى التهر المقدس حيث يغسلون ذتويهم 
و ا 


ومتلمافي نثره » فإن شعر روديارد كيبلنج يخلى من الأريحية . ولكنه ملئ 
بالشاعر الحادة الحزينة التي تبلغ حد الجهامة . ففي دیوانه «آغنیات الحجرة» یهاجم 
الفنانين الذين ليست لهم علاقة بالفنون سوی الشعور الطویله واللابس 
الغیر مهندمه . 














رودلف أو ۲ 
۱۰۸ 

تری هل فاز الفلیسوف الالاني 
رودلف آوکن بجائزة نويل باعتباره 
فليسوفا مغمورا! . في وطن أتجب 
عمالقة الفلسقة خاصة في القرن 
التاسم عشر ؟ أم أن فوزه بالجائرة 
عام ١١١8‏ يعني أن أكاديمية 
ستكهولم لم تكن قد تبلورت يعد في 
اختيار الفنون والآداب التي يجب أن 
يفوز اصحابها بالجاثرة . فالفلسفه 
ليست من الأدب . ومع ذلك فان 
آوکن بالجائنة - فرع الاداپ - وهر 
الفلیسوف . 





Rudelph ۵‏ 
وردلف أوكن مولود في ه پنایر ۱۸۶ في أوريش بشمال ألمانيا . في أسرة ريفية 


. وقد فقد الصغير أبأه , فعاش في كنف جده التااجر . ومن المهم الإشارة أن أسرة 


درس أوكن الفلسفة علي ايدي الفليسوف لوتز الذي شجعه علي توسيع دراسته . 
وحصل علي درجة الدكتوراه في لغة الطبقة الراقية عام 1877 . ولم يكن قد بلغ 
العشرين من العمر . وفي نفس السنة وصل إلي برلين التي ظل فيها بعد ذلك طيلة 
حیاته . ودرس الفلسفة في جامعتها . 
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موسوعه جائْزة نوبل 


الشجاعة أن نقرل ذلك . وأعتقد أن اسم أوكن لم ينطق قط فى صحافتنا الباریسیة) . 

وتتسم فلسفة رودلف آوکن بالسهولة ۰ ومفتاح فلسفته هي الحياة التي یمارس 
فیها البشر حیواتهم . فهناك درجقان من الحياة . الدرجة الدنیا . والدرجة السامیة . 
خط حيوي . وآخر جا مد . الأول فيه ترتبط الحياة بالطبيعة . أي بالخط الثاني . 
والحياة ذات وتيرة واحدة مما یچعلها قادرة علی انتاج عالم ملی بالروح ‏ والعالم 
السامي روحي ولیس فیه آي مادیات ۰ 

ويري آوکن برهان الرجود في دلائل التجارپ الداخلية. في لحظات آنشطة الروح 
البشرية, وایضا فی براهین الفلسفات ااکلاسيکية . 


والفلسفة شاهدة علي الحياة في منظور أوكن . وهي تعتي الحياة ۰ وکل 
الفلسفات تعبر عن نفسها بفهم الوجود . آکثر من ضمها للحقيقة العميقة . خاصة 


كه جد 


عندما تتعمق في الحياة وتتيع مسیرتها . 
تذهب وراء العانی الموضوعية والفردية . فیجب آن تعبر عن الحياة الكلية التي 
تسم للانسان آن یتجاوز حدود خصوصیانه . 

والحياة تنظم نفسها. وهي تكشف معني كل نظام . وترد علي التساؤلات 
الكثيرة دوما » كما أن الفلسفة تساهم في تنظيم تحول أنظمة الحياة . لأن كل إنسان 
يختار نظامه الحياتي . وهى يرتبط بالبشر الآخرين من أجل اختباره . وقي نفس 
الوقت فإنه لا يستطيع أن يهرب من الروابط الاجتماعية التي تربطه . 

. . - ی تن 

أي أن الإنسان في منظور رودلف آوکن » يمزج بين المخير والمسير 

وقد صنم أوكن فلسفته فيما يسمي بالمثالية الجديدة » وهي تتمثل في آنشطة 
البشر . فالنشاط الانساني الذي لا يعبر عن جوهر البشر لا يعتبر عملا أساسيا . 


٤١ 





ص موسوعة جانزذ سوبل 


ولذا قمن المثير للدهششة أن الفلسقات الا كاحت تاه ته و ر الحياة العامة ۰ 


والحياة في تطور دائم . وهي تتحرك بلا نهاية . ولذا فمن الصعب أن نحبس هذه 
الحياة في نظام واحد . وعندما تحطم الحياة الحدود المقامة . فإن هناك حاجة عميقة 
للتطور . أو لظهور فلسفات جديدة . ولذا قالإنسان يطور فالءسفاته . وقد اقتنع أوكن 
أن كل الفلسقات الجديدة .يمكن أن تتجاوز سابقتهاء ولذا فإن فلسفة أوكن تقوم 
علي أساس أن الحياة أشبه بالأنشطة المثالية . 


وهذا يؤكد أن الخير والشر هما جزءان من الميراث الإناني EE IES‏ 
الفلاسفة فإنهم مفكرون . يرون أن الحياة غير قائمة علي فكرة أو نظرية . وفي 
شكلها البالخ التطور . قإن الحياة طاقة خلاقة متفجرة . ونجد بعبيراً دي 
تكوين الانسانية 

أما الحياة الروحية فهي واقع جدية بالنسبة للإنسان . خاصة الواقع الوجساني 
الداخلي . ومن هنا یمکن آن نقول آن التاریخ يتسم بحس انساني . ولانه انساني » 
فیجب آن یکون روحیا : «ٍن الحياة الروحية في صورتها الحالية . لا تتحلق بالدروب 
السريعة . وهي لا تعطينا إلا المفاهيم التي علينا أن نتعرف منها علي الحياة.؛ 
والحياة الروحية مجردة . وفكرة الله لا تعني للبشر سوي آن الروح کیان مچرد . 
ولذا فالحياة الروحیه تقف قوق کل الحدود النابعة من البشر والعالم . 
والتجرية الإنسانية .. 


وفي داخل الإنسان , فالحياة واعية بنفسها . حين تمر . وتتمثل في الكيان 
الفردي كي تربط بين كل الموجودات الحية . وعبر هذا التحول . فالحياة الروحية 
تصبح مستقلة عن الإنسان الذي عليه أن يلحق بهاء كي يبحث عبر الحدث الحقيقي 
عن الخیر والاخیار . 


۲ س 











موسو عة جانزه نوبل 


والحياة الروحية حادية الایقاع تجد آصولها لیس ثی العالم الخارجی 
يل قى النفس . 


في كتابه «الااشتراكية ومفهومها للحیاة: /لنشور عام ۰.۱۹۲۰ آي بعد فپزه 
بجائزة نوبل بائتي عشر عاما . راح أوكن يوجه انتقاداته إلي مذهب الطبيعة, فهنا 
المذهب يفتح أبوابه للحرية الفردية . ولكنه قادر أن يكشف لها كيف يوظف هذه 
الحرية . لاد4 یفنقد الي فهم معني الوحدة . انه یفشل في آن یفهم ضرورة التعاون 
والتکامل الاجتماعی . والثالية اللافكرية . کما آنه یقشل ایضا في فهم حاجة الحرية 
الفردية . بالنسبة لأوكن ٠‏ قفإن الإجابة الوحيدة تتمثل في ذاتية الروح . وهذه 
الوتيرة الواحدة تتقق مع أن القرد جزء من الكل . رالقردية تجد نفسها 
في حرية الكل . 

وفي كتابه عن الاشتراكية يري رودلف أوكن أن هناك بضع نقاط انتقادية منها : 

- الاشتراكية لا تقدم وحدة لامتلاك الحياة. 

لا يمكن فهم الحاچة الي ٍنسان یمتلك الحياة الداخلية. 

- یجپ احترام الحاجة مثل احترام آهم لحظة في حياة البشر. 

من السعپ نحدید الفوارق التقافية والروحية بین آلبشر. 

من الهم آن نشیر آن فلیسوف الحياة قد حاول ثدر جهده آن یعیش فلسفته وآن 
یطبقها علي نفسه. آولا فى علاقاته مع ذاته, ومع الناس . وقد نجح في ذلك إلي حد 


بعيد حتي رحل عن العالم في ۱۵ سبتمبر ۱۹۳۱ . 


۳ 

















موسوعاه جائزة نوبل 


سلمي لاجیرلوف 
۱٩۰ ۹‏ 
كانت سلمي لاجیرلوف هي اول 
كاتبة تحصل علي جائزة توبل في 
الأدب . وحين حصلت علي هذا 
الشرف كانت الكاتبة في قمة 
شهرتها وعطائها . وقد اعتبرت 
حين حصلت علي الجائزة عام 


۹ أصغر من نالها في العشرات 





الأولي من القرن العشرين . 


Selma Lagerlof 
آي عقب فوزها‎ EE آنها أصيحت من أعضاء الاكاديمية التی نمنح الجائزه في عام‎ 


بخمس سنوات فقط لا غير . 


a a aa ds‏ اه فارسادتوالتی کان قاتا ا کل من 
النرویج والسوید معا » وهو اقلیم پقم وسط مناطق الجبال بین البلدین . وفي هذه 
افتطقة عافت آشرة لاجیرلوف » وتربت سلمي بین لعضان آبیها عقب وفا ا 
وهي صفيرة السن . ورأت في آبویها مثالا بحتذي به في الثقافة والادب . حیث کان 
يمتلك مكتبة ضخمة . وکان یحفظ الشعر . وقد آصیبت وهي في التاسعة بشلل 
ي الما اق هان الان وار وا ها عن ارا و ا هاا ع 
لاان ۹ رقي جال لاء واا اوك الى س و 


سب 





موسوعة جائزة نوبل 


لادج رامت خغرون غلى الوح السسوودض: وتظالع اصوصن ال رة وها 
ليثت أن عادت إلي قريتها . وهناك بدت عليها البوادر الأولي لقرض الشعر. ولعل 
سلمي قد اتجهت في البداية للشعر من أجل أن تحظي برضاء أبيها الذي كان يتذوق 
نن الشعر بشکل ملحوظ . وقد گتبت سماء زکی الهاستی في مجلة الدوح - 
بنایر ۱۹۸۳ - أن سلمي لاجیرلوف لم تضع مخططا لاهدافها في الحياة > والتعبیر 
منذ شعرت بآأنها تستطیم آن تجاري آدباء عصرها فیما قدم وا من رواثع الفکر 
والادپ» فکانت تقراً مژلفاتهم وتتتیم آخبارهم ء وتعید الطالعة في آدب توماس 
كارلايل الذي كان له تأثير عمیق في نقسها . 

سعت سلمي أن تكسب حياتها من خلال عملها كمدرسة , ووجدت أنها يمكن أن 
تعبر عن موهبتها لیس فقط في الشعر . فبدأت في کتابة الروایات والسرحیات 
القصيرة . وبداً شهرتها کشاعرة بدا تتحرك في الافق . ولکن روایتها الاولي قصة 
«.جوستا برلنج ) التي نشرتها في عام ۱ قد حظيت باعجاب النقاد . وتعتبر 
الرواية بمثابة رؤية معاصرة لأسطورة فاوست . إنه جوستاف (وهي كلمة تعني 
الشبح باللفا السویدیا) الذي یبیع روحه من اجل الحصول علي النساء اللاتی 
يرغب فيهن . ْ 

ولم تحظ سلمي بمثل هذا الاهتمام نتيجة لرؤيتها الجديدة لأسطورة فاوست . 
ولكن بسیب آسلوبها اللحمي الرشیق اللی بالشاعرية . وكأنها قد سكبت كل 
موهبخها کشاغره في ها الخصن الرواكن .+ 

لم يكن النجاح سوي عبء ثقيل علي الكاتبة » والتي رأت آن علیها آن تتریث 
كثيرا قبل أن تقدم كتابها التالي . قراحت تدرس وتبحث . قايتدعت شخصية 
حكاكية آشبه بجدتي في تراثنا القصصي . وقدمتها في روايتها «الروايط الخقية» ‏ 
النشورة عام ۱۸۹۶ والتي تروي مجموعة من القصص الشعبية التي عاشت في 


nga air ۶ ۵ ا ت‎ 





موسوعة جائزة نوبل 


الدجال» . وفی هذه الرواية راحت سلمی لاجیرلوف تنظر الي الاشتراكية . التي 
كانت بوادرها تزدهر في أوروبا في تلك السنوات , باعتبارها السیخ الدجال في 
العصر الحدیث . لأتها ملحدة . ولم يكن هذا يعني أن سلمي يمينية . مثلما يقول 
الناقد الفرنسي ريجيس بوييه ء بل إنها كانت تدافع دوما عن احتياجات المحتاجين 
والهوزین . كما آنها وقفت دائماضد الناظیر الادية التي جاءت بها 
الحضارات الراسمالية . 


وقد بدا هذا الوقف واضحا في روایتها التالية «قصة ریفیة» النشورة عام ۱۸۹۹ . 
والتي تدور حول الفتاة جوتر التي تبعث من جديد يعد موتها . وهي تعزف علي 
لنای ۰ من اجل انقاذ فتاة اصابها الجتون عقب حجرية حب فاشلة . 

ومع بداية القرن العشرين نحت الكاتبة إلي الااتجاه الديني» فنشرت رواية ضخمة 
من جزئین «رحله الي مدينة القدس» تقوم بها أسرة سويدية تنقي إلي فلسطین . 
لكنها تجد هناك المأوي الروحي الذي یتناسب مع تدینها . وتعتبر رواية القبدس 
بمثابة درة آعمال سلمي لاجیرلوف والتي برجم آنها سبب فوزها بجائزة نوبل . وقد 
كتبت المؤلفة هذه الرواية آثناء ضائقة نفسية المت بها . دفعتها أن تذهب للحج الي 
بيت المقدس لتعيش في رحاب بيت لحم حيث ولد وعاش السيد المسيح عليه السلام» 
وروا كور حول ا ا ات عن الا وا ا ولا 


كما شهدت الكاتبة بعد ذلك تحولا قي أدبها . حيث اتجهت إلى كتابة قصص 
الأطفال . ورغم أن كتابها المنشور عام ۶ عن.الروابط الخفية. بمثابة لسرن 
عن السحرة التي يعجب بها الأطفال » فإنها لم تكن تقصد الكتابة مباشرة للصغار 
في تلك المرحلة .. ولكنها بعد ائنی عشر عاما من هذا التاريخ أرادت أن تقدم تجربة 
ممائلة لكتاب فرنسي قرأته عن رحلة طفلين إلي فرنساء فتصورت طفلا سويديا 
يعشق التاريخ والجغرافيا . ويقوم برحلة عبر السويد . والغريب أن هذه الرحلة قد 
استغرقت عامين في كتابتها تحت عنوان «الرحلة العجيبة لنيلز هواجرسون فى 
آطراف السوید » والتي تعتبر اجمل قصص الاطفال الكتوبة في شمال اورویا بعد 
حکایات اندرسوز؛ العروقة . 


£ س 











موسوعه جائزة نوبل 


الطبيعة حيواناتها ليحكي كل متهم حكايته . 


ورغم أن سلمي لاجيرلوف قد فازت بجائزة نوبل وهي في سن صغير تسبيا . 
كما أنها أصحبت أول امرأة تنضم إلى الأكاديمية السويدية . إلا أن هذا لم يوققها قط 
عن العمل . فظلت تكتب حتي آخر لحظة في حیاتها عام ۱۹۶۰ . 


فقي عام ۱۹۱۶ نشرت روایتها«حوذی اموت» . وبعد عامین نشرت رواية 
([مبراطور البرتغال» ۰ وقررت آن تعود الي قریتها ماریاکا واشترت الضيعة التي 
باعها آبوها قبل سنوات » واستقرت هناك حيث عكفت علي قراءة مذكراتها التي 
عنونتها باسم قریتها في ثلاثة آجزاء استغرقت کتابتها بین عامي ۱۹۲۲ و ۱۹۳۲ . 
وهي تحت عناوین : «خانم ال لوقنسکولد» عام ۱۹۲۰ ۰ «شارلوت لوفنسکولد» قي 
نقس العام . ثم «آناسقارو» عام ۰۱۹۳۲ 


آحست سلمي آنها قد بلغت السن الحقيقية التي يمكنها فيها أن تكون العمة التي 
سيق أن روت قصص الأطفال في روايتها . فبدأت تقص حکایتها ومذکراتها بنقس 
الأسلوب . فهي عمة تحب الحياة . وذات مبادی روحية ودينية . وتعرف كيف تنتصر 
علي إرادتها . 

وقد اتسمت حكايات سلمي لاجيرلوف بنقاء ويساطة . ويهمنا هنا أن نقتطف 
عبارات عن تجربتها مع الكتابة ترجمتها سماء زكي الخاسني قالت قیها ال کاتبة: 
«عندما أكتب اعيش في وحدة كبيرة وعلي أن أختار بين عيشتي وحدي وآنا آکتب» 
وبين أن أعيش مع الآخرين فلا أقدر علي كتابة كلمة واحدة . 

«كيف أكتب؟ الحقيقة لا أدري كيف يحدث هذا . قمن الشاق أن يؤلف المرء كتبا ء 
علي آني حینما انتهي من الكتابة لا آدرك کیف تم ذلك. ویخیل الي شخصاآخر هو 
الذي كتب لي . 0 


۷ 











بول هسه 
۱۹۱1۰ 0 
جاءت أهمية الكاتب الالماني بول أ 
هسه الذي قان يجائزة نوبل في ۱ 
الأدب عام 11٠١‏ أن الناس تقبلت |9 
حصوله علي الجائزة بارتیاح شدید م۱ 
فاعماله تذكرهم بشبابهم في تلك | هم ب“ 
الآونة ٠‏ كما تجى اهمية هسه فى |39 بن 
أنه يدكر الناس بالكاتب الفرنسي اي كحم 
فیکتور هیجی , لیس فقط فی شکل ۹ 
لحيته الكثيفة . بل ايضا في انه أ 





۰ 3 || لماع كل 2 ۱ روائى 


Paul Hese 
وش اعر› ویکتب القصة ا وة والمسرحية. کم ]| عمل في‎ 
السياسة لقترة طويلة.‎ 


وبول هسه من مواليد مدينة برلين في ۱6 مارس ۱۸۲۰ . وقد عاش طفولة 
ذهبیة . حيث كان أبوه قريا + آما أمه فكانت من أصول شرقية .وقد عرفت أسسرة 
هسه كواحدة من كبريات الأسرات التي تمتلك بنوك برلين . كما لعبت دورا كبيرا 
في عالم الموسيقي . وقد أنجبت هذه الأسرة الكثير من مشاهیر آلانیا مثل الشاعر 
القديم يوسف فون ايشتندورف . والمؤرخ الفني فرائز كوجلر . 

وقد نشا بول هسه في جو مشبع بالثقافة والفنون . فعرف طفولة سعيدة . 
ودرس التاريخ الروماني مثل ابيه . كم حصل علي منحة دراسية لدراسة الدكتوراه في 
الأغنيات الريفية القديمة . وفي إيطاليا انهمك في التردد علي المكتبات . وعشق 


4۸ 











موسوعة جائزة نوبل 


آشباه الجزر والدن التي تقع في محیطها مثل فینسیا ونابولي » وسورنته 
السياسة » وفتح له دروب الفنون والاداب . 


کما تعرف بول علي الشاعر إيمانويل جيبيل الذي فتح آقاقا أكثر علي الادب . 
لدرجة جعلته عندما عاد إلي بلاده مستعدا أن يكون آديبا بحق . وبناء علي نصيحة 
الشاعر استقر في میونیخ . حیث استدعاه اللك مكسميليان الثاني ليعمل 
مستشارا ثقافیا له . ولم یمنعه هذا من العمل مدرسا للاداب . وأسس چماعه آدبية 
مع جيبيل تحمل اسم «جماعة التمساح» ضمت قي أعضائها الأدياء من 
آپناء الطبقات الوسرة . 


وکان عام ۱۸۲۱۳ بمثابة كارثة علي بول هسه » ققد مات الملك مكسميليان كما 
ماتت زوجة هسه نقسها وترکت له تلاثة آطفال . فتزوج مرة ثانية من فتاة جمیله 
قي السادس؟ة عشر من عمرها انجبت له ثلاثة آبناء ماتوا جمیعا وهم صغار السن . 
وکان هذا سببا لشین وأحزان الكاتب . وقد صنعت هذه الأشجان أجمل قصص 
الكاتب ٠‏ وأحلى أشعاره . 


ويعتبر بول هسه يمكابة راكد لمدرسة أدبية تحمل اسم مدينة ميوتخ ٠‏ وقد نشر 
تماني روايات تتسم بضخامة حجمها . وأربعين مسرحية . واكثر من مائة وخمسين : 
قصة قصيرة . وبعض القصاند الشعرية . فضلا عن آغنیات باللغات الإيطالية 
والاسبانية والالانية . 

وقد عرف عن بول هسه أنه قد كتب كل هذا الابداع من أجل الكتابة فقط » فهو لم 
يكن في حاجة إلي المال . وقي عام ۰ أصبح كاتب المؤسسة الألمانية . كما أن عمله 
بالسياسة إلي جائب الملك مكسميليان . ثم إلي جوار بسماركء قد زاد من شعبيته 
وشهرته : «لم تكن السياسة من صميم عملي . بل كان من الأفضل أن أسبح فوق 
نهری الهادی النقي » وأن أترك الآخرين يبحرون قوق مياههم» . 
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موسوعه جانزه نوبل 


یقول الناقد جورج آویرشلاج ان ملحمية هسه مزیج من الشعر الرومانتيکي 
الاخیر » الذی کتبه شعراء من طراز لینو » واستند روف وقد جمعت هذه الاشعار 
بين مشاعره نصو زوچته . وتلك التي احسها نحو موت آبنائه . وقد وضع الوسیقار 
ریتشارد شتراوس الوسيقي لبعض هذه الملاحم الشعرية . 


كما ينتمي هسه أيضا لمجموعة الشعراء الذين جمعهم الملك مكسميليان الثاني 
حوله . والذین کانوا یسمون بشعراء الفجر الشرق . وقد آمنوا بکرامة الفن . 
وحاولوا مزج الشعر بالسياسةء ولکنهم افتقدوا حس الاتصال بالحياة . فقد اعتبر 
النقاد آن هسه لم یفهم من الحياة سوي قشورها ولذا چاءت اللفة كي تکسو هنه 
الاشعار آهمية . وجمالا . کما جاءعت شعبیتها من موسیقاها. وایقاعها الذي اقترب 
من الناس . والوانها : 

تأن آیا قلبي » واصبر »ء 

فليست الحياة سوي ساعة قصيرة 

وستغرقك الشمس في مسكنك 

ورغم آهمیته کشاعر »!۷ آنه لم ينشغل قط عن الرواية . والسرح . فروایته 
الاولي «أطفال العالم» النشورة عام ۱۸۷۳ تدور في آوساط الفنانین في برلین , آما 
روایته النشورة عام ۱۸۷۰ «لي الفردوس» فهي تدور في عالم الفن بمیونخ . وبدا 
فیها مدي عشق بول هسه للاطفال . فکان یصفهم کأنهم آبناء الضوء والنور . کما 
رآهم آبناء الله سبحانه وگعالي . والفنانون في هاتین الروایتین » من الساکین 
الفقراء ء پمارسون فنون الکتابة والرسم . 

ففي رواية «(لي الفردوس» نري النحات پانسن یعشق الجمال . فیصنع نمثالین 
تسا موه تیف اها عا هاا الد ف الخد الاق 
والأبرياء . أما الثاني فيرمز إلي التزمت والانغلاق» ويري يانسن أنه يحيا في توحد 














موسوعة جائزة توبل 


الروحية الحقيقية .فى لا يبحث في آدبه » وخاصة هنه الرواية» عن اقلاق الروح ۰ 
ولكنه يرسل إشارات تحذير وإنذار لهذه الروحية القةة ة لدي الکثیر من الناس . 


وفى روایته «قصة رهبنة» النشورة عام ۱۸۸۷ . نري فتاة تحب معلمها ولكنها لا 
یمکن آن تتزوجه , فتهرب مع ممثل لیس له مستقبل آو وظيفة . ولا پملك ملیما . 
وعندما تعود خائبة إلي بلادها فإنها تقوم برعاية الفقراء قي دير . وهتاك تموت بعد 
أن تري حبیبها الوحید لآخر مرة في حیاتها . 0 

آراد بول هسه آن یصنم مسرحا یتجاوز به الأفکار الکلاس يکي التي عرفها عند 
ویلیام شکسبیر من الاسلاف ٠‏ وعند هنريك (بسن من معاصریه . ورغم آن ما 
کتبه یربو علي الاربعین مسرحية »الا آن النقاد لم يروا خطا يربط بين مجموع هذه 
الأعمال . كما أنه لم يتجاوزء السرح الذي آراد آن یتخطاه . 


بالشکل اکثر من اهتمامه بالضمون . وکان یختار موضوعات عامة كي یتاقش ها 


مثل موضوع «الواجب الحتمی». . وهو عنوان (حدی مسرحیاته . فهنا » مثلا » نري 
البطل الذي عليه أن يحتفظ بنقائه الداخلي » ونبل شخصه . ولكنه لا يقابل أية 
مقاومة تليق به . لذا فإن الصراع هنا غير موجود . وقد اتضح ذلك في بقية 
مسرحياته «حكمة الملك سلیمان» التي تدور في التاریخ القدیم . ومسرحية «الفرید» 
التي تدور آحداثها في العصور الوسطي . 0 

آما مسرحیته عن «السییاد» فتدورآحدائها في الیونان القديمة . حيث يسعي 
الفنييان للتحمهو لعن تساعناة مق بل الا فام‌ هن روط اکن احتا هدع 
بجانبه . ولکن الحب وحده هو الذي یقف الي جواره , قفي قریته یقع فريسة لعشق 
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امرآتین . وتروح كل منها تدقع أهلها إلي الوقوف بجانيه من أجل 
الحصول علي رضائه . 

وفي عالم القصة القصيرة برع بول هسه كثيرا في رسم الشخصيات والأحداث 
لتي دارت آغلبها في عالم من الثالية والطويوية . وقد دارت آغلب آحداث قصصه في 
ایطالیا . ولذا بدت غريبة علي آبناء الشعب الألمانى . ويشكل عام فقد كانت هذه 
القصص قصيرة بمعنى الكلمة . وكان أبطالها من الفلاحين والخدم والمحظيات ٠‏ 
ولعل هذا العالم البسيط يختلف تماما عن العوالم التي دارت فيها أحداث رواياته 
القليلة ومن هنا يبدى تناقض الكاتب . أى لعله تناقض رؤية النقاد له . فقد حاولوا أن 
يضعونه.في قالب نبيل تبعا لأسرته التي انتمي إليها من خلال رواياته .. لكنهم 
تحدثوا عنه كشخص آخر وهم يتناولون قصصه التي تتحدث عن النبل البشري 
لدي هؤلاء العدمین قفی احدي قصصه القصيرة لا تتردد امرآة في عبور الیحر 
سباحة من أجل اللحاق بحبيبها . أما دونا في أقصوصة أخري فإنها تموت من 
الحزن عندما یقتل ابنها ء الذي یتصور آنه ینتقم لشرفه . حبيبها الذي احبته طيلة 
عمرها , وفي قصة ثالقة , تقتل خروني نفسها عندما یمود حبیبها الحقيقي الي 
القرية بعد أن تزوجت رغما عنها من رجل آخر . فهي لا تود آن تري الخيبة في عيني 


هذا العاشق . 














یف کت مو سرة کل حائزه دو بل 


موريس ميترلينك 
۱ ۱ 


بوييه عن الفائزين بجائزة نوبل » 


ميترلينك باکبر عدد من الصفحات 
والاتحاهات الأدبية » حيث بلغت 
ضيق وفي صفحات كبيرة . 
وتحن سنا لستا يصسدد تقويم 
كاتب مثل هميترليتك 2 قدر 
ولكن لا شك أن الكاتب مارسيل دوجريف الذي كتب هذه الصفحات قد تعمق 


كثيرا في عالم ميترلينك من ناحية » أو أنه معجب به وبهويته من ناحية أخرى .. 


وموریس میترلينك الولود في ۲۹ اقسطس ۱۸۱۲ في مدينة علي الحدود 
الفرنسية البلجيكية ينتمي إلي أسرة ثرية . وتعلم في مدارس اليسوعيين التي 
تخرج فیها عدد کبیر من الادباءء والتحق بكلية الحقوق بجامعة دوجان . ثم رحل 
إلي باريس وتعرف علي الأدباء . وقرر من الاحتكاك بهم آن يمزق كل كتاباته 
السابقة , وأن يبدأ من جديد . وفي عام ۱۸۹۵ التقي بالمثلة السرحية چورچیت 
لجلان القن لم تقارفته شترا طویلة وال مته الکتیر قبل ان بنترتا عام ۱۹۱۸ یدرم من اسر 
اخري رافقته في کل رحلاته عبر الولایات التحدة وئونس والجزافر . 





MAurice ۱ 
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موسوعه جائزه توبل 


وقد منحت چائزة نویل لیترلينك عام ۱۹۱۱ لنشاطه الاديي التضاعف ولو بداعه 
الدرامي التمین بثرائه وتخیلاته . وعقب فوزه بالج ائزة انضم الي الاک‌اديمية 
الفرنسية . ولکنه رذض آن یحمل الجنسية الفرنسية . ولیس هذا بالامر الغریپ 
علي كاتب برزت الوطنية في مسرحياته العديدة والكثيرة . ومنها «الملك البپیر) عام 
6 و«نئفايا الحرب» ۱۹۱ ۰ وغیرهما . 

وقد ظل ميترلينك ينتقل بين مدن أوروبا . ولكن عقب اندلاع الحرب العالمية 
الثانية اختار لنفسه منفي في البرتغال والولایات التحدة. حیث استقر مقامه حتي 
عام ۱۹۶۷ ۰ وقد اهتم في تلك الفترة بدراسة حياة الحشرات . واکتشف آن هناك 
علاقة بين هذه الحياة وسلوك البشر . 


وتبعا لوصية الشاعر فقد تم حرق حثته عقب وقاته فی ۱ مايى ١555‏ . 


يقول مارسيل د وجراف إن هناك مرحلتين منفصلتين تماما في حياة ميترليتك 
. الاولى تتضمن إبداعه قبل أن يفوز بجاكزة نوبل عام :١951١‏ وهي مرحلة أساسية 
مليئة بالانتصارات قي مجالي الشعر والسسرح . پدا هذا في دواوینه الاولي ٤‏ 
ومخطوطاته التي نشرها في الجلات الادبية باسم مستعار تحت عنوان «العصارات 
الحارة» النشورة عام ۱۹۸۸ . ثم في آعماله التالية مثل «ست آغان» النشورة عام 
۷ . وخمس عشرة آغنية عام ۱۹۰۰ . وقد استوحي الشاعر هذه الأغنیات من 
آمه حین کانت تشدو له وهو لا پزال طفلا . 


للاطفال مثل بلوتين وإمرسون . مما دفعه إلي القيام بترجمة أعمال بعضهم إلي 
اللغة الفرنسية . 

وقد اتتكلات اعمال الشنافى مووك قفا وان وتخاصة فى دوواته والحكية ولحي 
الذى أشرفت علي إصداره رفيقته جورجيت لبلان عام 1894 . ثم فى أعماله 














موسوعة جائزة نوبل 


المسرحية مثل «اريان والذقن الزرقاء والأخت بیاتریس ) عام ۱۰۱ ثم (معجرة سان 
آأنطوان» 5 ١5١‏ و«الطائر الأزرق» عام 11١/8‏ . 


كان ميترلينك قد نشر مسرحيته الأولي «الأمير مالين» عام ۱۸۸۹ .. ولقیت 
صدي طیبا ء لدرجة دقعت الكاتب المعروف أوكتاف ميرابى أن یعتبرها لحسن 
مسرحية كتبت في عصرها . وما لبثت أن ترجمت إلي لغات عديدة وأصبحت 
ظاهرة أدبية » حيث راح كتاب عديدون يكتبون مسرحياتهم علي شرفها في كل من 
الدنمارك والمانيا وتشيك وروسيا وأسبانيا واليابان . 

وتعتبر هذه المسرحية الشعرية بمثابة مرحلة فاصلة في تاريخ المسرح الفرنسي, 
رغم أن موضوعها مستوحي من الدراما اليونانية القديمة مثل اغلب المسرحيات 
ا ر اا ا اكا اعا و اة تحرو اة 

آما مسرحیته الثانية «التطفلة» الذی کتبها عام ۱۸۹۱ فقد قوبلت بنفس النجاح , 
وهي تدور حول مأساة الموت في حياة البشر . وهو موضوع أرق الكاتب في أعماله 
السرحية التالية مثل: میلساند وبیلاس وهي تدور حول الامیر چولو الذي تاه في 
الادغال آثناء رحلة صید . ويلتقي عند نافورة الغابة بفتاة جمیلة هاربة من شرور 
العالم » ولکنها لا تعرف بالضبط من این جاءت . إنها تدعي میلساند . تقع في غرام 
الامیر وتمتثل له بالذهاب معه اٍلي قصره . وهناك تلتقي بالاخ غیر الشقیق لحبیبها 
٠‏ ويدعي بیلاس . وهو شاب حالم وبه بعض الجنون . والذي يموت بيد آخيه الذي 
يشعر نحوه بالغيرة . لكن الفتاة لا يمكتها أن تترك هذا الأمر يمر دون عقاب . 

والمسرحية تنتمي إلي نوع «روميى وجولييت؛ و«تريستان وإيزولت» وعمادها 
الحب والموت في حياة العاشقين . وهو مغلف هنا في إطار من الغموض ويسبح في 
قدرية موجودة في مسرحيات هنريك إيسن . وهي مصاغة قي لغة شعرية راقية 
جاءت أهميتها من موسيقاها الذي برع فيها ميترلينك . فمثلما تحولت مسرحية 
«روميى وجولييت» ثم «تريستان وايزولت» إلي أعمال أوبرالية تعتمد علي الموسيقي 
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فإن مسرحية میلساند وبیلاس قذٌ أصبحت واحلةمن الأوبرات المشهورة في تاريخ 
اتسر ۰ 

آما السرحية التي اكتسبت نفس الشهرة فهي «الطائر الأزرق» التي نشرت عام 
۹ رغم آنها مكتوبة قبل ذلك بثلاثة أعوام . ويدور موضوعها حول رسالة 
الشرف والسعادة . وقد اعتمد المؤلف علي أسطورة قديمة حول طائر أزرق مثل لون 
السماء . رسالته هي السعادة . وهو یمتلك في نقسه الثقة والبساطة التي یمتلکها 
الاطفال . کما انه ینتقل بین البشرکي ینشر الحب والحية فیما بینهم . وقد جاءت 
هذه السرحية لتعبر عن حالة التفاژل التي پحس بها الکاتب . ورغم آن الوضوع 
الرئيسي للمسرحية حول الحب فهي آیضا حول الحياة وللوت . 


ولوریس ميترلينك مسرحية آخري تحمل عنوان «نتیفانا, نشرها عام ۲ ۱۹۰ 
وفي عام ۱۹۳۱ . آي بعد حصوله علي جائرة نوبل بعشر سنواأت , قدم مسرحية 
«الاخت بياتريس» . ثم تتایعت اعماله التي اختلفت کثیرا في موضوعاتها , ولختها 
الادبية عن آعماله السابقة». ومنها «حياة الفراغ» عام ۱۹۲۸ .۰ و«القانون الاکبر» عام 
۰ . ثم «قبل الصمت الاکبر» عام ۱۹۳۶ . و«ساعة الرمل» ۱۹۳۰ . ودآمام الله» 
عام ۱۹۲۷ , 


وقد ظل میترلینك یکتب بلا توقف حتي آخر حیاته . وبمراجعة قائمة مقلفاته 
السرحية سوف نجدها غزيرة , لیس فقط مایتعلق بما نشر آثناء حیاته » بل لقد 
تم العثور علي الکثشیر من النصوص الجهولة عقب وفاته في عام ۱۹۶۹ وهو بذلك 
الکاتب الاطول عمرا من حیث عدد السنوات التی عاشها بعد حصوله علي جائزة 
تویل. 











موسوعه جاكئزة توبل 


جرهارت هاوبتمان 
۲ ۱ 

سرعان ما عادت جائزة نوبل الي 
الانیا » بعد غياب عام واحد فقط , 
حين حصل عليها الروائي والكاتب 
السرحي چرهارت هاوبتمان عام 
۲ . وکان الشاعر بول هیسه قد 
حصل علیها في عام ۱۹۱۰ . 

وهاوبتمان من موالید ۱۸۲۲ 
وقد عرف سنئوات طقولة صعية مع 
أخيه کسارل الذی اصیح کاتبا 





مشهو را آیضا. 


Gerhart ۸‏ 
بعض دروس العلوم الطبيعية . والفلسفه والتاریخ . ثم انتقل بين زیورخ وروما حیث 
ازدادت علاقته بالنحت . 


وقد تز‌وج الشقیقان کارل وچرهارت من شقیقتین تنتمیان الي آسرة ثریه . 
والغريب أن الزواج قد فشل أيضا مع نفس الأخوين . ثم تزوجا مرة أخري » وقي 
ام ۲ فر جو فار روا لحن فوا ا يتح ها تعماله آلقی سيق أن 
نشرها في الرواية والقصة القصيرة والمسرحية . فقد جاءت شهرته باعتباره زولا 
الرواية الألمانية . وابسن السرم الالاني . وانتمی آدبه الي الطبیعیین > وقسد نمین 
هاوبتمان بوصنفه الدقیق لتفاصیل الحياة الیومیه . 


من العروف آن حياة الکاتب قد بدأت حین انضم الي فرقة السرح الحر في عام 


باه 
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8 . وهو مسرح اهتم بالاشکال الفنية الحديثة في الفن» وینظر الي الحياة بشکل 
مجل ایسل > وقد نجح هذا المسرح علي بد هتريك إيسن خاصة بعد مسرحيته المعروفة 


«العائدون» التي مثلت علي السرح عاح ۱۸۸۹ أيضا . 


فی عام ۱۸۹۰ نشر هاوپتمان مسرحیته الاولي تحت عنوان «عيد السلام؛ ثم 
جاءت مسرحیته الثانية «آل تیسراند» عام ۱۸۹۲ . آما مسرحیته «قبل شروق 
الشمس» فتدور حول اکتشاف منجم فحم فوق آرض زراعية تمتلکها [حدي الاسرات ۱ 
هذه الأسرة التي تباغت بالثروة تحمل في ذاتها عوامل الانحراف , فتلجا ٍلي معاقرة 
الخمر . ويتعالي أبناؤها علي بقية سكان القرية. 

وتجئ أهمية المسرحية في أن حوار أآيطالها نابع من الحياة ؛ بلا مبالغة , أى بلاغة 
فسرحية «آل تيسراند» تدور آحداشها في مدينة سليسي التي ولد بها الکاتب في آثناء 
القرن التاسع عشر من خلال أسرة تقتقد الخالية. 

ومن أهم الأعمال اللسرحية الألخري لهاويتمان «فلوريان جاير» عام 18553 . 
و«الجرس الرنان» عام ۱۸۹۷ . ثم «مايكل كرامر؛ عام ۱۹۰۰ . 

ورغم آهمية هاوبتمان ککاتب مسرحي . إلا أن سيرته الذاتية التي نشرها تحت 
عنوان «مغامرة شبابي» تعتبر درة لعماله . حیث اعتبر نفسه كجنه‌ي علیه آن یناضل 
ضد الیوس والفقر . وباعتبار آنه من سرة کتيرة العدد وانه عاني المتاعب الشديدة 
في طقولته فهو یطمی دوما آن ی ذهسب الي الفردوس . وقد آحس الکاتب بقيمة 
هلاه اهدر ات ال اة دما اخم | میا با مس تین ادا 
بعيد ميلاده الخمسين عام ۱۹١۲‏ . وهو تفس العام الذي حصل فيه جرهارت 


۸ 
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علي جائزة نويل . وبذلك فانه اعتبر آصغر سنا من زمیلته سلمی لاجیرلوف والتی 
حصلت علي الجائزة عام ۹ ۱۹۰ بعد آن تجاوزت الخمسین . 


لم یتوقف الکاتب عن الابداع بعد حصوله علي الجائزة . فنشر في عام ۱۹۱۸ 
مسرحیته الشهيرة «قبل شروق الشمس » » وفي عام ۱۹۲۲ قدم مسرحیته «قبل 
غروب الشمس» والتي قام ببطولتها ممثل مسرحي مشهور هو فرنرکراوس . 
ورغم هذه السرحیات الناچحة »الا آن حاجة هاوبتمان الدائمة للمال کانت سببا قي 
تعاسته , فقد آحب فتاة تصغره بثلائین عاما » وكان. عليه أن يصرف عليها الكثير 
من الال . وقد عبر عن هذه التجرية في مسرحیته «کتاپ العاطفة» حول رجل يعاني 
بين آبنائه الثلاثة وبين فتاة تصغره في السن وقع في هواها . 

ورغم شهرة الكاتب كمسرحي » إلا أن روايته اجنون إيمانويل كوينت) المنشورة 
عام ۱۹۱۰ مْخوذة عن نجرية دينية خاصة حول علاقته بالعالم من حوله. وتدور 
روایته «میراث سوانا » النشورة عام ۱٩۱۱‏ حول راعي یبیع روحه للشیطان . 
ویعیش مم آخته وآولادها الكثيري العدد . ویهتم القس الشاب فیلا بم حاول 3 فسخ 
العقد الذي يربط بين الراعي وبين الشيطان . وذلك من أجل إحدي بنات الشقيقة 
حتي لا تسقط في هوي الشيطان مثلما حدث لخالها . 

وقي ral‏ النشورة عام ۲ يتحدث هاويتمان عن العالم يكتريا 
الذى يعاني من متاعب زوجية عديدة » فيرتكب خطأ علميا يفقد علي آثره وظيفته ء 
ويقرر الرحیل |ٍلي الولایات التحدة الامريكية . وفي الطریق ء پواچه نقسه بعاصفة 


دا کا يه شدیده تدقعه إلى التغيير : 
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آما روایته «شبح» النشورة عام ۱۹۲۲ فهي عن التغير الذي طراً علي حياة فنان 


تسحبه معها إلي دروب الظلمات » وآن تجعل منه قاتلا محترقا . 


لکنه عرف الكثير من لحظات المجد والشهرة ٠‏ ليس فقط حين حصل على جائزة 
ft‏ 


إعلان الحرب العالمية بقليل . ففى ليلة الاقتتاح , جاءت الجماهیر الالانية لتشاهد 


1 


السرحية » وتزدحم عند بوابة الدخول , وذلك هربا من مشاعر قسوة الحرب . حیث 
إن المرء يحس بقيمة الفن إبان الأزمات السياسية لى الاقتصادية . والغريب أن 
المسرحية كانت تفسها عن قظائع الحرب ٠‏ وكأنه كان يتنب بما سوف تعانيه ألمانيا 
طويلا . وقد کان هذا الحدث وحده کفیلا آن یثیر علیه غضب النازیین . وهکذا عاش 


جرهارت هاوبتمان سنوات شیخوخته فی معاناة شدیدة حتی وافته المنية : 


yg AE ER FEE EFE aE aE O ESA RAEN E Eg EATEN‏ وس وو وي اج م ب "ERK‏ و ا ا 











رابندرانات طاجور 
۱٩۹۳‏ 

ظلت جائزة نوبل منذ بداية 
متحها عام ۱٩۱۰‏ وحتي عام ۱۹۱۲ 
جائزة أوربية محلية , لم يفن بها 
اج عاقب ختاري الشارة + وغم اخهنا 
تجاهلت اسماء هامة مثل تولستوي 
الذي مات عام ,.15٠١‏ إلا أنها لم 
. يكن يمكنها أن تتجاهل الشاعر 
الهتدي رابتدرانات طاجور الذي ظل 
الکاعب الکسیوي الوخسیند الذي 


حصل علي الجائزة حتي 





Rabindranath ۲ 


وطاجور من موالید مدينة کلکتا في " مایو ۱۸۰۱ قي آسرة مشهورة بثرائها , 
ویابنائها التقفین والقکرین . فالجد فارکانات (۱۷۹۶ -۱۸۶) موسس احدي 
الؤسسات الصناعية. وهو آحد موسسي الهند الحديثة . أما الأب (۱۸۱۷ - ۱۹۰۰۵ 
فهو آحد الحکماء الهنود الکبار . ولذا جاءعت تربية رابي في وسط عائلي یوّهل لابناثه 
آن یصبحوا من طرازه . فقد صحبه آبوه إلي الهیمالایا وهو فی نهایة سن الصبا کي 
یعرف آکشر» ویری آشیاء جديدة لا براها آقرانه . 

وقد ارتبط رابي بأخته الكبري عقب وفاة آمه . تم تزوج ورزق بخمسة آبناء» ورغم 
ارتباطاته العديدة في کلکتا, الا آنه عرف الترحال الکثیر . فسافر الي بریطانیا 


والولایات التحدة والیابان » وتجول في آوروبا والارچنتین . وزار مصر في عام 


5١ 
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۱۹۳۹ . کما زار الصین وایران . وسري لانکا وغیرها من الدول عددا من الرات . 
كما حصل علي دکتوراه شرفية قي عام ۱٩۹۱۲‏ من جامعة کلکتا . وعلي درجة فارس 
من التاج البريطاني في عام ۱۹۱۰ . وفي عام ۱۹۱۹ آعلن اعتزاله الشعر احتجاجا 
علي مذابح الستعمرین البریطانیین في الهند , واشترك في التوقيع علي وثيقة 
الاحتجاج السماة اعلان استقلال الفکر والتي آعلنها الکاتب الفرنسي رومان رولان . 

وردا علي تکریم غاندي للشاعر في عام ۱۹۱۰ ۰ فان طاجور أطلق عليه اسم 


الهاتما آي الروح العظیم » وهى الاسم الذي ارتبط بالزعيم الهندي مدي الحياة . كما 
عاد لنظم قصائده في مدح غاندي عندما تم القبض علیه عام ۱۹۳۲ . 

يعامل الشاعر من قبل المعجبين به وعشاق فنه بصفته ملاك يمشي فوق الأرض 
. وكأنه وليد جنة الجماليات . فكل شيء من حوله » وقي داخله یشم بالجمال . فهو 
يمتلك جسما أرستقراطيا - مثلما كتب الناقد الهندي بريثوندرا مخراجي - شديد 
تا ا:5 ا مم دان مام ها و ا ای 
حاذبية وروحية . أما نظرات عينية قتبدى متأملة . ومعبرة قادرة أن تغوص في أعماق 
محدثه . آما صوته قواضح یعیبر عن مشاعر صادقة . وقد چعل هذا من القائه 
للشعر سحرا خاصا . وكأنه يعزف علي آلة موسيقية متطورة . كما كان طاجور 
یتمتم بحس فکه . وقیل |نه کان یساعد امرآته قي آعمال الطبخ ء وکان یکره کل ما 
هى قبيح في السلوك : 

وقد اختار طاجور أن يكتب كل أشعاره باللغة البنغالية . لغته الأساسيةء رغم 
اتقانه الشدید للانجليزية . ولذا فإن أغلب ترجمات قصائده إلي الإنجليزية ناقصة . 
وقد عبرت أعماله عن احترامه لكاقة أبناء النوع الإنساني ٠‏ ولكافة إبداعاته الروحية . 
والفكرية والفنية التي تثري الکیان البشری . لذا فقد استطاع شعره أن يعبر عن 
رویا العالم من ناحیه . وعن الثقافة الهندية من ناحية آخری . 

وفي شعره اهتم طاچور بالفعل . وبروية الستقبل . وقد ساعدته في ذلك 
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تجربته الانسانية الثرية . فقد کانت رسالته هي توحید الروح . وچعل الكتاية عملا 
مقدسا یصف الوجود . والوعي . والحياة فوق الارض . وقد آمن دائما منذ صیاه آننا 
نحمل قفي أنقسنا نموذجا من الجمال الكلي . عندما یبحث الواحد الذي یسکن فینا 
عن شكل المعرقة والفكرة وعن المتعة الماثلة في الإبداع . وأن يبحث عن إخراج هذه 
المتعة إلي الخارج . ففي هذه اللحظة تكون المادة قد أصبحت وسيلة للاحتجاج . 
والتعبير . ويقدر الواحد الذي يسكن فينا علي التعبير . 


فقد رأي طاجور أن دور الخلق هى أن يتشكل الشاعر في الأشكال المتعارف عليهاء 
وأن يتأمل الأشكال فيما تحت التكوينات. 


نشر رابندرانات طاجور دیوانه الاول «آغنیات الغروپ» عام ۱۸۸۲ . ثم جاء دیوانه 
الثاني «آغنیات الف جر »عام ۱۸۸۳ . وبعدها توالت آغنياته . فهاهي واحدة للاطفال . 
ثم هناك «صور وآغان» منشورة عام 1885 . ويلغ قمة إبداعه في ديوانه «الراقعة 
والخافضة» عام ۱۸۸١‏ . ومع بداية القرن العشرين » كان قد اکتشف حب الروح 
الذي يعلى حب الجسد . فألف حوالي 4١‏ مسرحية ؤنشر مسرحيته الشعرية 
عفریت فلسينلي» . و«الصید القدری» عام ۱۸۸۱ . شم انتقام الطبيعةعام \AAY‏ . 
و«لعبة الایا» ۱۸۸۸ . و«اللك واللکة» عام ۱۸۸۹ . و«الضحیهة» عام ۱۸۹۰ . 


ومثل آغلب الفائزین بجائتزة نوبل فان طاجور کان متعدد الابداع .. فالي جانب 
القصيدة . والمسرحية ء آلف خمس عشرة رواية حاول آن یبحث قیها هن آفکار 
لخت الزوجة» عام ۱۸۸۲ . و«البیت والعالم» وغیرها من الروایات . ویعتبر طاجور 
ول کاتب هندی یکتب رواية تدور آخداثها في التاریخ الهندي البعید . 

ویری النقاد آن هناك علاقة قوية » يجب التركيز عليها بين طاجور وبين تهر 
البادي الذي عاش علي ضفافه مع أسرته طوال عشرين عاما في الينغال . ققد 
اكتشف ضالة البشر آمام اتساع ضفتي النهر . وارتباط الناس في سلوکهم بما 


يجئ به النهر من رزق ومیاه . 


سس ۱۲ 
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ومع بداية القرن العشرين عاش طاجور تجرية الموت القاسية . حیث ماتت زوجته 
في عام ۲ ۱۹۰ ثم ماتت ابنته راقي في العام التالي . ومات تلمینه الوفی عام ۶ ۱۹۰ . 
وابوه في العالم التالي . ثم ابنه الاصغر عام ۱۹۰۷ ۰ فتوقف عن الابداع . لینصرف 
الي آحزانه الخاصة . وفي عام ۱۹۱۲ نشر مسرحیته الدراسية «آمال» و«رسالة 
اللك». وحول السألة الهندوسية قدم مسرحیته الخيالية «قداس التمثال كوه» . 
وهاجم نظام التعلیم البريطاني في الهند عام ۱۹۱۸ في کتابه «ملایس ببفاء» . 

ولم یتوقف طاجور عن الابداع حتي اللحظة الاخيرة من حیاته . ففي عام ۱۹۲۰ 
قدم ديوانة «شرقيات؛ , ثم «الأكاليل الحمراء» عام ۱۹۳۰ والذی یعتبر قمة اپداعه . 


من ثقله علیه اندلاع الحرب العالية الثانية . قأسلم روحه لبارکها فی آغسطس ۰۱۹۶۱ 


الجدير بالذكر أن الكثير من آعمال طاچور الروائية والشعرية قد ترجمت الي 
اللغة الحريية , لکن الکاتب الليبي العروف خلیفة التلیسی قدم آعساله الکاما2 
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رومان رولان 
۰ ۱۹۱ 


حال أتدلاع الحرب العالية الأولي 
دون تمكن أكاديمية ستكهولم من 
منح جائزة نويل عام ١5١5‏ , إلا أن 
هذا لم يوقف الحياة تماما . قفي 
العام التالي ۰ ۱٩۱۰‏ حصل علیها 
الکاتب الفرنسي العروف رومان 
رولان الذي عرفه القاری العربي 


من خلال ترجمة روایته الشپورة 





اجان کریستود.» . Romain Rolland‏ 
ورولان مولود في ۲ ینایر ۱۸١١‏ في مدينة صغيرة تدعي كلامسي في أسرة 
تنتمي لي البرجوازیه الفرنسية ,عملت في توثیق الاراضي لدة خمسة اجیال , آما 

آمه فکانت تحب الموسبقي واهتم ابوه بالسياسة . وقد شب رومان ضعیف البنیة . 
وفي عسام ۱۸۸۰ رحلت الاسرة الي باريس من أجل الإقامة الدائمة مما آتاح 
لرومان فرصة للالتحاق بمدرسة ليسيه لويس الأكبر . وكان زميله في المدرسة 
لکاتب السرحي العروف بول کلودیل . والتي انتهي تعلیمه بها في عام ۱۸۸۹ بعد 
أن درس علوم التاريخ التي أهلته للسفر إلي إيطاليا للعمل کباحث سري . وهناك 
تعرف علي السيدة مالويدا التي كانت صديقة لفاجنر ونيتشه . والتي اكتشفت فيه 
مواهبه الأدبية . فبدأ يكتب أولى مسرحياته . وأعد رسالة الدكتوراه حول قصة 
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المسرح . وعلم الموسيقي . فكتب السيرة الذاتية لعباقرة النغم مثل بيتهوفن 
وهاندل وغیرهما . 


وقد استغرق رومان رولان آکثر من عشرة آعوام في کتابة الاجزاء العشرة من 
روایته الضخمة «جان کریستوف» والتي فتحت له أفق نویل عقب نشرها بعامين . 
وعندما اندلعت الحرب العالية الأولي كان من کبار دعاة السلام . فسافر الي 
سویسرا وکتب العدید من نداءات السلام التي وقع علیها آدباء معروفون في کل 
انماء العالم . ولم تتوقف حملاته من اجل السلام في آثناء الحرب. بل امتدت الي ما 
بین الحربین العالیتین ۰ فناصر الهاتما غاندي . وساهم في کل الحملات ضد ۱ 
الفاشية . وناصر الحرکات التحررية والثورية في العالم . 

وعندما اندلعت الحرب البالية الثانية ء وقامت القوات الثلانية باحتلال فرنسا . 
انسحب الي مدینته الصفيرة . وکتب مذاکرته تحت عنوان الرحیل الداخلي . قبل 
آن یلفظ روحه في الثلائین من دیسمبر ۱۹۶۶ ۰ وقبل آن تتهرر باریس علي ايدي 
قوات الحلفاء . 

ویقول الناقد الفرنسي رینیه جارجیلوا ان کل آعمال رومان رولان تخرج من ابط 
الکاتب الروسي ليوتولستوي . فقد اتچه الکاتب بکل وجدانه ء منذ صباه إلي 
تولستوی . وکان یکتب له خطابات لعجاپ . وعتدما آصبح مشهورا آهداه لحد کتبه 
في عام ۱۹۱۱ . وکانت رواية «الحرب والسلام» بمثابة الثل الذي احتذي به رولان في 
كافة أعماله . 0 

وتدور أحداث مسرحيات رولان الأولي في التاريخ اليوناني القديم والعصور 
الوسطی , وكان طموحه يتمثل في خلق مسرح شعبي مغلق في إطار تاريخي . 
تشر مسرحیته الأولي «الذكاب» عام ١894‏ حاول فيها أن يصنع مسرحا كوريا 
يجسد فيه الأحداث العظام . وقد بدا هذا في مسرحياته التالية عن شخصيات 
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موسوعة جانزء نوبل 


وأحدات الثورة القفرتسية مثل «دانتون» المكتوبة عام ۷۱۹۰.۰ و۱۶ پولیو» عام ۲ ۱۹۰ 
. ثم «روبسبیر) عام ۱۹۲۳۹ و 


ورغم محاولات رولان لصناعة مسرح شعبي إلا أن النجاح الچماهیری عان 
محدودا للغاية لهنه الاعمال » وفی فترات تاريخية بعینها منها فترة انتصار الجبهة 
الشعبية عام ۱۹۳۲۱ ۰ 


ويهتم النقاد كثيرا بالسير الذاتية التي كتبها رولان عن مايكل أتجلى وبيتهوفن 
وتولستوى وغاندي باعتبار أن مثل هؤلاء الأشخاص منار البشرية . 

أما عشقه للموسيقي فلم ينحصر في کتاباته عن عباقرة النفم , بل جعل من 
بطل روایته «جان کریستوف» موسیقیا . لذا فاننا آمام رواية موسيقية في المقام 
الاول کما بري النقاد . وقد تعید الوصف الذی التصق بها ۰ فهی بطولیة سیه فونید 
عن الصیر اليشري من خلال ثلاث حرکات تتفق مع مراحل العمر الثلاث: الطفولة 
»> والشباب والشيخوخة . 

والرواية مثل السيمفونية بها الفاتحة , والنهاية . الفاتحة علي نهر الراين حيث 
يبدأ الفجر . وحياة جان كريستوف تجري مثل الراين . وكما جاء في مقدمة 
الرواية : لقد بدا لي جان کریس توف آشبه بالنهر . واعل من هثا الوصف چامت 
تسعد الروانة االو ار رات اح ا اتم يو ماه هن و ژر 
وخ من الكيقاض..:فامتتطاعريةلك أن يكلق توعا نامسا 


وقى مذاكرته الخاصة أعلن رومان رولان أنه ظل يقكر فى هذه الروإية طوال 
عشرين عاما . ثم كتبها في عشر سنوات . وقد استوحي وجه هذا الموسيقار من 
أشخاص عديدين » رأي يعضهم في مسارح روما . ولكن بيتهوفن أطل يوجه 
كريستوف في القصول الأولي من الرواية بشكل واضح . 
لقد اضطر آن یترك جان برلین كي یرحل |لي باریس . وعند هذا الحد » خلع وجه 
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موسوعة جائزة نوبل 


بیتهوفن . عندما اکتشف تفاها الحياة . خاصة عندما اهتم بالفن التشکيلي . 
قارتبط آکثر بالجتمع . وارتبط بالنساء . ولکنه لم یتخل عن الوسيقي . 
ا ا ی ۱۳۰۳ 
والثوار . ووجد نفسه مم صدیقه آولیفیه يه پشترعان في مظاهرة آقامها العمال 
بمناسبة الاحتفال بعيد آول مایو . وفي هذه الظاهره خسر چان کریستوف صديقه 

وفي الجزء الاخیر من الرواية العنون «الیوم الجدید» نري چان کریستوف وقد 
وإيطاليا . ورفض أن يذهب إلي باريس كي يشارك قي عزف كونسير المدينة علي 
ابواب الحرب العالمية الأولي . 

ويري رومان رولان آن بطله قد مات » عندما التقي النهر بالبحر » وتمزق اللیل 
کاشفا عن الفجر الجدید . 

الجدير بالذكر أن رواية «جان كريستوف» قد نشرت فى سلسلة (کتاب الشعب» 
في الخمسینات قي جزئین کبیرین . کما آن آعماله السرحية الاخری قد ترجمت 
آیضا في دور نشر متفرقة . ویعتبر رومان رولان آحد الادباء الذین حازوا جائزة 
نویل وتمت ترجمتهم بشکل جید الي اللفة العربية . لکن لیست روایته «جان 
کریستوف» هي روایته النهرية الوحيدة . فقد استغرق ثلاثة عشر عاما (۱۹۲۲ - 
۳ في سيا ويا والروایة 

افیف ی ی د حققته «.جان کریستوف». لکن السوال 
هو: ماذا بقي الان من آدب رولان ؟ 


یقول رینیه چارجیلو ان أسلوب رولان یبدو الآن وكأن الشيخوخة قد أصايته. 
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موسوعة جائزة نوبل 


فرنر قون هید نشتام 
۱ 

قى أحيان كثيرة متحت جائزة 
نوبل لدول قى شخص الكتاب 
الذين يقوزون بها. وفى الفترة بين 
عامی ۱۹۲۰۵۱۹۱۲۰ منحت لأدياء 
من الدول الاسكند نافية ›» وذلك من 
اجل إلقاء الضوء علي أدب هذه 
البلاد أكثر منها محاولة لتقدير 
هذا الأدب. وفي خضم الحسرب 
العالية الاولي » وبینما راحت دول 
جنوب آوروبا تتسصارع بلاشمن . 
متحت الجائزّة لكل من الدثمارك, 
والترويج والسويد . 





Verner Von Heidensta n 
حصل علی الجائزة السويدى فرنر فون هید نشتام . الذى‎ ۱٩۱۱ ففی عام‎ 


وقد فان بالجائزة لانه فتح طریقا لرحلة جديدة من الحياة الفكرية, ولد هید 
نشتام فى عام ۱۸۰۹ فی قرية تطل علی بحيرة فاتر السویدية. وقضی طفولته فی 
جو من النبل والثراء. فقد کان آبوه رجلا جامدا ومتسلطا. بحکم کونه ضابطا . وقد 
زاد من هذا الشعور آن فردز کان الابن الوحید. 

سافر الی العاصمة ستکهولم للدراسة. واضطرته قسوه آبیه الی آن یعیش فی 
بیوت عماته. ووجد هائما بين ربوع الغابات. واضطر آن یتوقف عن الدراسه وهو فى 
السابعة عشر من عمره لاسباب صحية. وقرر ممارسه الرحیل ۰ فسافر إلى 
مصرء وإيطالياء وفلسطین. والیونان. وعشق حضارات الشرق واستوحی من عبقها 
ل 
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موسوعه چائزه نوبل 


رغم أن آفکاره یمکن تلقینها للتلامیذ الجدد ۰ قهی آحد مفكري الیسار الأوائل . 
وظل نموذجا لهذا الفکر . وتعلم منه عياقرة آخرون مثل جان بول سارتر وآزاجون . 

وفی سن العشرین استقر بروما ودرس الفنون الجميلة . وآراد آن یصبح 
رساما. ثم تزوج فی عام ۱۸۸۰ من میلی اوجلا صديقة طفولته. وقطع علاقته تماما 
بأبيهء وظل بين إيطاليا وفرنسا وسویسراء فالتقی بالکاتب سترند برج. وتعلم منه 
كيف يكون كاتبا. 

وقبل آن یموت آبوه بقلیل تصالح معه. وقرر أن يعود إلى السويد. حيث تشر 
قصائد الاولی فى دیوانه «سنوات التیه والحج» الستوحاة من رحلته الشرقية. مما 
دقعه إلى مواصلة العمل خاصة بعد نجاح هذا العمل الأول. 

وقد وزع فرئز جهده الابداعي بین النشر والشعر, فظل یکتب بلا انقطاع حتی 
_ عام 1916 . ثم انقطع عن الكتابة بعد فوزه بالجائزة. ومن المعروف أنه قد تاصر 
قضايا التأميم. وساعده فى ذلك التحاقه بالعمل فى إحدى كبريات الصحف 
السويدية. وقد عانی الکاتب من حیاته الخاصة. وبشکل ما مع النساء. حیث کان 
یتصرف بعجرفة واضحة معهن. فقد انفصل عن ثلاث زوجات. مما دفعه الی 
الانت-قال الداکم بین الدن» وفی مساکن عديدة . وآحس بالناف سة الشديدة ممع 
«اوچست سترند برج» ۰ وفی عام ۱۹۰۹ حصل علی الدکتوراه الفخرية من جامعة 
ستکهولم. ثم آصبح عضوا بالاكاديمية السويدية عام ۰۱۹۱۲ وعقپ حصوله على 
الجاقرة اختار الاستقرار فی بلدته فاتر حتی وفاته فی عام ۱۹۶۰ . 

یقول الناقد السوید جورج آوبرشلاج |[ن هید نشتام هو واحد من الروم انسیین 
الجدد فى الحياة الأدبية رغم حياته الإبداعية القصيرة. وقد کشف عن موهبة» لیس 
فقط في الشعرء ولكن فى المسرح أيضاء. ففى ديوانه «ذكريات وحكايات من الشرق» 
عبر عن بهجته بالحياة التى يعيشها الأجانب عندما يزورون الشرقء وبدا مبهورا 
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موسوعة جائزة نوبل 


بحکایات «ألف ليلة وليلة» خاصة قصة «علام الدین)» » وقی الجوء الثانى من هذا 
الدیوان الحنون (آقکار وحيدة) يبدى شاهدا! علو جذوره ویردد : 

آرید العودة الی دیاری 

منذ سنوات طو یله 

أريد الأرض 

آرید حجارة. و طفلا آدیت دوره 

وفی شعره کشف عن حق الشاعر فی التعبیر بحرية» وفی حق الشعراء آن 
یکونوا ذوی صوت متمیز ء وقد آعجب قرنر بزولا بصفته رائد الطبیعیین. باعتبار 
روایاته « آندیموت؟ ۷۱۸۷۹۰ و«هاتس الاجنبی» عام ۱۸۲ وهشذه الروأية يمثابة سيره 
ذاتية عن شاب جوعان للحياة. یعمل آمینا فی |حدی الکتبات بالفاتیکان. یجاهد 
کثی را للخروج من سطوءة رجل واحد آراد آن یسیطر علیه بآفکاره. فیقرر آن يرحل 
إلى الشرق. 

ویعتبر النقاد أن قمة آعماله هو دیوانه الشعری( شعب) النشور عام ۹ وقد 
بدا فیه مدی یمانه بحقوق العمال » وکذلك مدی ما نمتع به من لیبرالیة. 

آما بداية القرن العشرین فقد شهدت تحولا عند الكاتب . حیث انجه الی النشر. 
ونشر قفصصا قصيرة فى مجموعتين . الأول عام ١6٠١‏ تحت عنوان «همسات 
الخابة» ء کما کتب رواية نحت عنوان «حج القدیسة برجیت) عام ۱ ۱۹۰ . 
وتعتبر هذه الرواية بمثابة أولى الأعمال الروائية التاريخية التى تتناول السويد. 
وأساطيرها المنسوجة حولهاء وتدور آحداثها فى قرية قاتر. حیت بطلتها قد 
ساعن یلعای سیف ای ازل قان وره لرا الك ف فى و 
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موسوعة جائزة نوبل 


قرنا من الزمان. ثم تقرر هذه البطلة آن ترحل إلى مدينة القدس: «هناك آماکن علينا 
آن نذهب الیها من آجل الراحه» . 


وقد استکمل الکاتب رحلته مع الرواية فی آعمال خری منها: «میراث بیالین» 
وهی روایه تدور آحداثها آیضا فی التاریخ السسویدی. وآبطال هنه الروایات یتسمون 
بقوة شخصيدة. ویعیشون فی زمن الأساطیر. ففی رواية «ملك الفایکنج» هناك فلا ح 
یمیل الی الکسل. لکنه یمتلك قوة تجعله زعیما. هو رجل سعید لدیه الکثیر من 
النساء والبتات. ویدخل الفلاح فی صراع مع آسرة آخری من الفلاحین الاقویاء. 
والصراع بين الأسرتين يقوم على اساس المناقسة . ووسط هذه المواجهة الدموية بين 
الطرفين تدور قصة حب بين شاب من |حدی الاسرتین. وفتاة من الاسرة الاخری. 
وعند ما یشتد العداء. يضطر الشاب إلى خطف حبیبته والهرب بها. 

یقول الابن لابیه وهو یقدم له عروسه: «صدقنی پا آبت . لقد هززتها فوق 
الحصان آمامی. واصطحبتها هنا بالقوة لانها قاومتتی. ولاننی آکرهها. لقد فکرت 
آن جبرها للحضور هنا کی تأکل من طعامناء وتصبح واحدءة مناء صدقنی پا آیبی 
إننى اكرهها. وتبدو لى كأنها معجونة فى حمام الشمس». 

ورغم أن الفتاة تعيش فى أرض زوجها. إلا أنها لاتنسى عواطقها تنحى أهلها. 
وعندما تنجب آبنا تحاول آن ترسله الی آهلها من آجل تعمیده. حتی لایکون من 
الفایکنج. ثم تلد طفلا آخر. یکون من غراة الشسمال الحقیقیین» وبعد سنوات 
یتصارع الاخوان اللذین لا یعرف آحدهما الا خر من آجل امرأة جميلة. 

وکما هو ملاحظ. فان آحداث هذه الرواية تحصولت عام ۱۹۰۷ الی فیلم سینمائی 
آمریکی آخرجه ریتشارد فلایشر وقام ببطولته کيرك دوجلاس» وتونی کیرتس. 

وسط اهتمام الکاتب بالنشر, وخاضة الرواية. فانه لم ینس آبدا آنه شاعر.. فقی 
عام ۱۹۱۵ نشر دیوانا جدیدا یحمل عنوان «آغنیات مواطن» خفت فیه حدة ایمانه 
بالطبيعة, والذهب الطبیعی. وبدا آکثر التصاقا بواقم عصره. خاصه , ولعالم كان 
ابان هنه الفترة یتناطع بأسلحة شرسة ‏ 
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کارل جيلروب 
٩ ۷‏ ۱ 


متحت جائزة نوبل فى عسام 
۷ لكاتبين من الدتمارك. ولعل 
ارجح تفسير لهذا السببء هى أن 
أوروبا كانت مشغولة بحرویها. 
وکانت علی دول شمال آوروبا التی 
لم تقشرب من الحرپ آن تتمتم 
بسلامها وان یحظی آدبها ببعضص 
الاهتمام. الکاتبان هما: کارل 
جيلروب» وهنريك بونتسوبدان 


والولودان فی نقس السته. 





Karl Gje Ilerup 
فى جزيرة دنماركية لأب راهب وأم تنتمى‎ ۱۸١٥١۷ ولد کارل جیلروب فی ۲ يونيه‎ 


آخر يدعى يوهان فبيجر وهو عالم مهتم بالديانات الشرقية فى إيران والهند. وقد 
مش E‏ 


وی تاش از ی اش اس مان عفر ی سای اه کافی سر ده 
نور و ان ای کی فا تسه | سمل آشعاره وروایته (مینا) الف ترحمت إلى 


لغات عديدة. 


نت عا 1137 دولك ادها اميس إن ge‏ انوا وطن اللي 
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موو‌سوعه جانزة نوبل 


لزوجته. ولکنه ظل یواصل نشر آعماله فی الدنماركث. ثم بدا یکتب مباشرة باللغة 
الألمانية وذلك حتى وفاته فى عام ۰۱۹۱۹ 


تقول التاقدة الدنماركية مونيك كريتيانسن إن قدرا قد جمع بين الكاتبين اللذين 
قاذا بجائؤة نويل عام ۰۱۹۱۷ فهما من مواليد تقس الستةء وآيواهما 
يعملان راهبين. 


وتؤكد الكاتبة أنه رغم موت أبيه. إلا أن كارل عاش طفولته سعيدة سمحت له أن 
یتشکل بسرعة. ورغم آنه لم ینل ما یکفیه من التعلیم» الا آن والداه بالتبنی شچعاه. 
أن يقرا من المكتبة, وأن يكون مشهورا مثل هؤلاء المؤلفين الذين كتبوا روايات 
وقصائد راسخة فى قلوب الناس» وفى المكتبات. 


ولم تكن أسرة فبجر التى تبنت كارل بعاشقة للآدب قدرعشقها للموسيقىء فقد 
كان يوم الآأسرة بأكمله مغموسا فى الموسيقى. وكان الموسيقيون الكبار يأتون إلى 
شش وت اح مدا ازل أن هجك ان مید دآ یار نی اا ق هاا الق 
فى إحدى الصحف التى عانت تصدر بالعاصمه کوبنهاچن. 


أما بالنسبة للأدب» فإن رفض الناشرين لما كتب لم يوقفه عن الاستمرارء وقد أثر 
فيه كثيرا وفاة أبيه بالتبنى يوهانس فبجرء فألف عنه كتايا ضخما عام 1854 يقع فى 
آلف وسیعمائة صفحه تحت عنوان «قصة حياتى کما فهمتها . 


آما شهرة جیلروب الادبية فتأتی من روایتین هما«مینا» وه‌الطاحونة». شم من 
مسرحیته «وثرون» فرغم آهمية هه الاأعمال الا آنها لم تحظ بشهرة واسعة. فهی 
روایات ممزوجة بالفلسفة» موجهةء فی غالبها (لی الفکرین. آما قصائده فیبدو تأثره 
الواضح بکل من جوته وهاینی فی آلانیا وبایرون وشیللی فی الادب الانجلیزی. وله 
فی مجال الشعر دواوین عديدة» ومسرحية شعرية كتب أغلبها وهى فى طليعة 
شیایه . 
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موسوعة جائزة نوبل 


كما أن جيلروب قد اهتم بالنقد , فقدم دراسة «الخالی» فى عام 141/8 . وقد صاغها 
فى شكل روائىء ويتكلم فيها الراوية عن أفكار الكاتب: تلعب الغيرة وضياء القمر, 
والنژهات فی الطرق» ومشاهد الحب قريبا من البيانى الدور الأكبر فى حياتي؛ . ثم 
نشر کتابا آخر من نفس النوعية عام 1 یحمل عنوان «الشاپ الدنمارکی» . وفى 
عام ۱۸۸۰ قدم الکتاب الثالث تحت عنوان «انتیجون وهیردوت والعني» والذی نال 
عته ميدالية ذهبية من الجامعة. وقد أبدى قيه مدى تأگره بکانت 
وسیتسر وشوپنهاور. 

ویعتبر دیوانه «شوك الورد» آشهر آعماله علی الاطلاق. وفیه تخیل القدیس 
جورج وقد اکتسب الهوية الدنمارکية» وراح یشهد علی کل مایراه فی البلاد من 
حوله. وقد اعلن الشاعر آنه استوحی هذا الدیوان من حبیبته آوجینیا التی 
سيتزوجها قيما بعد. وحكى قصة الحب الاول ممزوجا بالحس الانسانی العام. 

آما موقفه من الوجود فقد بدا واضحا فی روایته «تلمیذ الجرمان» النشورة عام 
۲ حول تلمیذ من شمال آورویا مصاب بحماس شدید لتاریخ بلاده, ومومن 
بمستقبلها . وهو مومن بحرية الفکر الذی یلعپ دورا هاما فی تطور العالم. 

وحول روژیته للوجود والحياة کتب مرثية للعالم تشارلن داروین عام ۱۸۸۲ تحت 
عنوان «الارواح والعصور» آبدی فیها اعجابه الشدید بأفکاره. ودأبه علی فهم الحياة 
والعالم» وعلى الجرى حثيثا من أجل الوصول إلى المعرفة الصحية. 

كان جيلروب يستقيد دائما من تجاربه ٠‏ فكما رأيناه يكتب الصفحات الطويلة عن 
آبیه بالتبنی» فانه قد کتب فی عام ۱۸۸۶ كتابا آخر ضخما تحت عنوان «سنة من 
التشرد» عن رحلاته إلى سويسراء وإيطاليا وروسیا » وکیف یمکن للمرء فی السفر 
" أن يتعرف عن قرب على الطبيعة. 


Yo 


موسوعة جائزة نوبل سسس 


أوجينيا. فقد كان عليه أن ينتظر طويلا كى تنفصل عن زوجها. وما إن حدت ذلك 
حتى رحلا e‏ ابنتها إلى مدينه درسدن. وتروجا عام ١ ١8/17‏ كانت المرآة بمتابة 
شعلة الابداع الذی یضیء له الطریق , وفی علاقته بها آحس دائما بالندم لانه لم یولد 
ثريا حتى يهبها من أسباب السعادة ما طمحت إليه. وكان يعزى نفسه داكما بکلمات 
من طراز:«الأثرياء لديهم متسم من الوقت للاصابة بالمرض». 


ومن حياته مع زوجته وحبيبته استلهم رواية :#ميثأه. وهى عن امرآد المانيه 


الزخل الذ تاره 


وقد كانت شخصية مينا (وهى بالطبع الاسم الأدبى لزوجته) بمتابة الوحی 
للكاتب. فايتدع مسرحيته «روميلوس ومينا» لتكون رؤية معاصرة لروميو 
وجوليت. كما تكرر ظهور نفس الشخصية فى مسرحيات أخرى عديدة منها «شاعر 
اللك هارن» النشورة عام ۰۱۸۹۳ 


و مسرحيته الشهيرة «وترون» الکتوبة فی نفس السنة. هاچجم الزواج الذی 
لايقوم على حب ١‏ فهو لايمكن أن يكون زواجا مثاليا بالمرة . ورغم أن هذه المسرحية 
قد عرضت آولا فی الدنمارك !لا آن الکاتب قد آلفها وهو في المانيا. وكأنما أراد أن يؤكد 
لأبناء وطنه إنه لايزال دنماركى رغم أنه يعيش فى قصة حب المانية. 

والغريب أن نهاية قصة الحب بينهما لم تكن حزينة مثلما صور فى قئصة 
ومسرحياته. وقد ساعدته حياته المستقرة أن يتوغل فى الثقافة الهندوسية لمدة أريعة 
عشر عاما. وكتب بوحى منها مسرحية «الحج إلى كاميائيتا» ورواية «هیندوس». 

وایتداء من عام ۱۹۰۹ قل إبداع كارل جيلروب بسبب المرض الذى ألم به فتباطأت 
اعماله. ونشر فی عام ۳ روایته۱ رودلف ستن طبیب القریة» باللغة الدنمار کیة. 
وعندما اندلعت الحرب العالية الاولی تغیرت الامور. خاصة بعد آن لجبرته الحکومة 
الالانية آن يعود إلى بلاده. عقب فوزه بجائكزة نوبل عام ۰۱۹۱۷ 
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هنريك بونتو بيدان 
۷ ۱ 
الکاتب الثانی الذى حصل على 
جائزة نوبل عام ٠۱١۹١۱۷‏ هو 
الدتمارکی هنريك بونتو بیدان الذی 
ولد فی ۲۶ یولیو عام ۱۸۰۷ فى 
مدينة فردریکا. وهو الاين الثامن 


لاد نی اند نفد .نی دة 


عشر طفلا . 
وقد تلقی هنريك تعلیمه التقن 





Henrik ۸ 


عمره» وعرف النجاح. وآقام قی سویسرا حیث جرب هناك الحب لاول مرة. 

وعندما آنتهی تعلیمه عام ۰۱۸۸۰ تخلی فجاة عن وظيفة کمهندس وراح يعمل 
مدرسا لعلوم الطبیعة» والرياضة لدة آربم سئوات فى مدرسة خاصة كان أخوه 
مورتن یمتلکها. وفی عام ۱۸۸۱ تزوج من ابنه آحد الرارعین» وعاش حياة سعيدة 
بحیث الف حياة الریف. ۱ 

فى عام ۱۸۸۱ نشر مجموعته القصصي؟ الاولی. ثم راح یکتب فی الصحف 
ونشر القصص والروایات القصيرة. وآقام مم زوجته فی کوبنهاچن» حيث وزع 
وقته بين العمل فى صحیفتین. وعقب طلاقه من زوجته» تزوج مرة أخرى من امرأة 
تسکن العاصمة الدنماركية» جمع بينهما حب الأدب. وعشق الرحيل. تقول الناقدة 
الدنماركية مونيك كري تيتس إنه عندما حصل هنريك على جائزة 





VY 





موسوعا جائزة نو بل 


نويل عام ۱۹۱۷ ساد شعور عام بالارتیاح. فمنذ ان مات الکاتب الدنمارکی 
الشهير هرفان بائج عام ؟١19.‏ فإنه لم يكن فى الدنمارك أديب يعبر عن الحياة 
القكرية الحقيقية سوى هنريك بونتوبيدان» فهو رجل ينتمى إلى كل الطبقات 
الاجتماعية فى يلادن. 

بدا هنريك حياته الأديبة ككاتب قصة قصيرة عام ١841١‏ من خلال لوحة قصيرة 
تحمل اسم «نهاية حياة» ظهرت تحت اسم مستعار فى إحدى المجلات الأدبية. وهى 
عن الأيام الأخيرة لعجوز باع أثاث بيته» وحصانه» وينتظر وصول المعونة 
من السلطات. 

وقد كشفت هذه القصة عن كاتب متمردء يدافع عن عدالة المجتمع. وأثارت انتياه 
آحد الناشرین» حیث طلپ آن ینشر له کتابه الاول «الاجنحة القویة» , ثم جاءت 
مجموعته التالية «طیران النسر» عام ۰.۱۸۹۶ وهی عبارة عن حکایات للأطقال على 
غرار حکایات آندرسون» حیث نری قصة ألم يعاتيه نسر صغیر یدعی کلاوس ینمو 
دون آن یقدر علی الطیران. یبدو راضیا عما آصابه. لکنه یکتشف آن علیه آن يطير 
عندما تهاچمه النسور الفترس؟. فیقرر آن پطیر مهما کان الشمن. 

وفی مسجموعته الاولی العديد من الإبداعات | لمميزة منها أقاصيصه: وعش 
المييائدة» ود التزل الكاتي يهنا كر سانا مدهي للوض يماك رنف سس 
للسفر إلى العاصمة. أما أطول أقاصيص مجموعة «الاجنحة القوية» فهى: السفينة 
الصوتية» التى تذكر القراء بأعمال ديكنز. وهى قصة مغامرة لطفل يعيش مع 
أسرة غريبة. 

وتقول الناقدة مونيك کریتینس ]ٍن آعمال هنريك بمثابة لوحات غريبة, وخابتة 
تصور الریف الدنمارکی من منظور التلاميذ الصغارء ورغم العالم النقی عن 
الکاتب, الا آنه عالم مفموس بالواقم. 


۷۸ 














سح موسوعة جائزة نوبل 


ومن هذا الواقع. فان الدنمارك کانت تعانی فی تكك الحقبة الرمنية من استیلاء 
الانیا علی منطقة شلزفیج التی ینتمی |لیها الکاتب. وقد استفاد هنريك من هنا 
"الشعور الوطنی» فاتجه |لی السياستة. وکتب القالات. ثم جاءت روایاته الغلاث 
(آرض العاد» و«یسر الحطوظ» و«مملکة الوتی» التی نشرت قی آول الامر فی 
الجلات کروایات مسلسلة. 


فی روایته «آرضص المعاد» ترى الراهب الشاب إيمانويل الذى لايهتم قط سوى 
بمسائل العقيدة فى الجزء الاول من الرواية النشورة عام ۰۱۸۹۱ وعندما قام الولف ‏ 
بتجمیم الاجزاء الخری عام ۱۸۹۳ آجری الکثیر من الاضافات حول آهمية الدین فی 
حياة البشر. فقد انتهت حياة البطل. وقد اصبح عجوزا بين الفقراء. 


آما روایته «پییر الحظوظ» فقد ذشرها مسلسلة فی الصحف بین عامی 
۸ نم قام الولف بتقسیمها |لی ثلاثة آجراء عام ۱۹۰۰ وآعاد کتابتها. 
فتغیرت الرواية» وبدأت کأنها روایتان مختلفتان کانت مليثة باللغة الصافية الرقيقة. 
وبطلها «بییر» رسام درس الهندستة. وأحبهاء عکس ما فعل الکاتپ قى حياته 
الخاصة. وفی هذه الرواية تبدو آول |(شارة واضحة للشخصية اليهودية لدی الکتاب 
الفائزین بجائزة نویل. 

فالفتاة یاکوسه خطيبة الهندس ابنة لرجل آعمال یهودی. ویصورها الکاتب هخا 
شخصا پعمل علی الصلحة الوطنية للدنمارك. 


وال كاي ر رو اه ا تی اها ی ا قر ةيين ها 
۲ مثل روايته «امبراطورية الموتى» . والبطل هنا تورين» وهو انسان 
مهم لاه الأسكلة عق النصياة والوت»وحول الغتلاقة بين العمقنيدة والفلسنفة. 
. قالموت مائل فى حياته منذ طقولته. لذا يقرر أن يصبح طبيبا. ورغم أنه يعمل فى 
السياست, الا آن الوت بطارده. وحین یتعرف علی الفتاة «بیت» لایحس بأنها تحبه 
متلما یحبها. فیسافر الی خارج البلاد. ویشعر بوطاة الرض» قیعود ٍلی بلاده. 


۷۹ 





موسوعة جائزة نوبل 


ویعلن للطبیب الذی آنقذه:«الجنس البشری مریض, ومجنون , لقد رأيت أمام 
عینیع طوال شهر ثلائة آرباع العالم» وذکرتنی باللهاث الرعب الذی یمارسه شخص 
مجنون پدمر کل ما حوله. کم آنا مفتون آننا علی حافة كارثة عالية. وهذا النشاط 
الومحشی الذی نمارسه ازاء آشقائنا من البشر هو نتاج علاقة کل انسان بواقعه. 
وحاجته لهذا الواقع ۰ وهو فی النهاية من الاشیاء المحكوم عليها بالإعداج». 


ویقرر تورین آن یکف عن تناول الادوية التی یمکنها شفاءه ء وینتظر الوت جاهدا 
أن یکون علي آفضل ما یرام فیتصرف مثل |یمانویل فی روایة «آرض العاد» .حيث 
یعیش آخر آیامه بین الفقراء والساکین پنتظر نهایته. 

وقى عام ۱۹۲۲ نشر هنريك بونتوبیدان مذعراته تحت عنوان «فی الطریق نحو 
ذاتی» حکی فیها حیاته الخاصة. فتحدت عن آسرنه. والبادی الاساسية التی تعلمها 
ووصمت حياته. وقد ظل الكاتب مختفيا خلف حديثه عن اسرته دون أن يشير إلى 
نفسه بشکل وأاضصح. 

وقد نشر الكاتب هذه المذكرات الضخمة فى أربعة أجزاء بين عام ۱۹۶۰۱۹۳۳ 
واعتبر أنه لايمكن أن يكتب كلمة واحدة بعد كل هذا الكم الهاكل من المذكرات. فعاش 
فی انتظار الوت مثلما فعل آبطاله حتی مات فی عام ۰۱۹۶۳ 
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كارل شد 
١ 8‏ 

قى عام ١۱۹۱ء‏ وعقب انتهاء 
الحسوت العالية الأولى. خضل 
الکاتب السویسری کارل شبتلر 
علی جاشنة نویل فی الادپ؛ وهی 
الكاتبي السویسری الوحید الذی 
حصل علی الجائزة طول عمرها 
حتی الان. وهو کاتب آلانی اللغة 
باعتبار أن هناك أريع لغسات 
للتعبير فى سويسرا تبعا للتقسيم 
الجغرافى وقرب كل جزء من 
سويسرا من الماتيا وإيطاليا 





فوا Carl Spitteler‏ 
وشبتلر موا ود فی ۲٤‏ إبريل عام ۱۸٤١‏ فى مدينة ليستال بشمال غرب 
علامات أو دلائل تشير إلى قرب ذلك: درس غلم اللاهوت وهى فى الشلاثين من 
عمره. وسافقر إلى سان بطرسبرج حيث نشر أول أعماله. وقد عمل كارل كصحفى 
. وجرب إبداعه فى كافة أشكال الكتابة فهو شاعرء ومسرحى» وكاتب رواية 

وأقصوصة. ومقال. 

وقد استطاع الكاتب أن یعتمد علی ثروة زوجته» وأن يتفرغ للكتابة. فنشر أهم 
آعماله «ربیم آولیمبی» عام ,۰۱۹۰۰ وهی مجموعة من قصائد ظل یکتبها طوال عشر 
سكوات : وقى عام 1 ١95١‏ کتب رواية «صورةه : وقد اهتم بالشخصية الاسطورية 
بروميكوس فخصص عتها الكثير من الكتايات» حيث راح ينوع فى العزف 
عاديا 


| 





موسوعة جائزة نوبل 





ومن المعروف أن مكانة شبتلر فى الأدب الألمانى قد ارتفعت فى عام ۱۹۱۶ حین 
خطب قى مؤتمر أدبى أقيم فى مدينة زيورخ: وقال : «هذه وجه؟ نظرنا 
السويسرية» . حيث تعامل مع الغزى الألمانى لبلجيكاء باعتباره من الأحداث الخارجية 
لبلاده سويسراء وبدا واضحا فی انتماثئه الی وطنه» ولیس الی آلانیا. وقد حاول 
الکاتب آن یستعدی آبناء وطنه سویسرا علی الچیران الالان. 


وربما لهذا السبب کان شبتلر هو الکاتب الوحید الذی حاز علی الجائنة وسط 
هذا الكم من البدعین من شمال آوروبا, طوال سنوات الحرب وما بعحعدهاء وهذه 
حقيقة أكدتها کافة الاوساط الادبية» فكما سنرى فإن التراث الأدبى للكاتب لايستحق 
أن یحصصل على الجائزة. وفی العالم» فی تلك الاونة. آدباء من طراز برناردشو. 
وتوماس مان. فقد عانت آوروبا طویلا من هذا الصراع الدامس» وكان على أكاديمية 
ستکهولم آن تکافیء من ناصروا السلام. 

ویقول الناقد السویسری فرنر شتاوفشر الاستان بجامعة لوزان ان حصول 
کارل شبتلر علی الجائزة لم یکن فقط بسبب آنه ینتمی الی بلد محاید» بل بسبب 
خطبته السياسية عام ۰.۱۹۱۶ 


فى روايته الثولی «برومیخوس وایمیث» یتحدث عن مأساة رجل تنبع من داخله. 
وهو الذی وهب نفسه طواعية الی روحه. باعتبارها عشیقته ومحبوبته الاولی. وقد 
جاء هذا العمل مصاغا فی لفة شعرية رقيقة تعکس روح نهاية القرن التاسع عشر. 
وقد بدا کم آن الکاتب واقم تحت السيطرة التشاومية التی تملکها استانه الفلیسوف 
شوبنهاور. فالبطل برومیئثوس خادم لروحه» وقی لهاء وهو یعتبر نفسه ملاکا. 
ملیء بالگرامة. ویعشق مملكة الله. ولکن آخاه ایمیث یختلف عنه تماما. فهو ضد 
الروح» ویسعی |لی آن یکون الحاکم مهما گان الثمن. ویستولی علی العرش دون آن 
یتمکن من ادراك العانی السامية للاشیاء. 


وعندما یدرك الا الطيب أن عليه آن یتصرف . فانه یتحالف مع الشيطان من أجل 
إسقاط أخيه عن الحكم. وقد رأى النقاد فى هذا العمل رؤية مستقبلية لما حدث 











موسوعة جائرة نوبل 


لاورویاء ك الثانية. فملاك الرحمة هنا يققد وعيهء ولایتمکن 
ele‏ 


وقد صاغ شبتلر هذا العمل بين الشعر والنشثرء فلا هو بالرو ایة» ولا هو 
بالدیوان» ولا بالمسرحية الشعرية. وقد رأى عالم النفس كارل جوستاف يونج فى 
تحليله للنصوص الأدبية. مثلما فعل صئوه فرويد أن بروميثوس يمثل الإنسان 
الحديث بكل تناقضاته. وأنه يحمل القيمة ونقيضها. وكذلك آأخاه الذى ينقلب من 
الشیء الی نقیضه» لکنه ل دافا شریرا حتی فی لحظات الخیر. 

وکما سبقت الاشارة فان هاتین الشخصیتین قد تکرر ظهورهما کثیرا فی آعمال 
شبتلر. سواء بشکل مباشر. آو آقل مباشرة» مثلما حدث فی رواية «ربیع آولیمبی» 
التی تعتبر درة آعماله. فقد اهتم هنا بمسالة العرفة البشریة. حیث جاءعت الفنون 
على كاقة أشكالها كى تصنع البهجة للبشر. ولذا فعلی الفنون آن تخضع لقاییس 
النقد والتحلیل العلمی. 

فقى الربيع أصاب التعب أكتيون من كثرة البهجة التى عاشها. ومن كثرة 
الصيد. وعندما يفوز بالفريسة التى يصطادهاء تشعر كلاب الصيد أن عليها أن 
تنهشه مثلما تفعل مع الفرائس التى سبق آن اصطادها . آما بوزیدون له البحر 
فیشعر آن علیه آن یخالف طبیعته الازلية. ون یرسو علی الشاطیء. 

وقد اختار الكاتب تماذج عديدة من الیئولوجیا القديمة لیضعها فی اطارات جدیدة . 
ی ی ای هی رت الناس عنهم. 


پعاشق ا 
وفی دیوان «أْزمنة العید» بری کارل شبتلر آن «اابریاء لایمکنهم آن یعیشوا 
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موسوعة جائزة نويل 


الاسطورية النسائية کی یقلب آوضاعها. مثل هیرا زوجة زیوس وآفرودیت ربة 
العشق والحب. وهیرا کله التی علتها الشعر لتکون ابنة لکل من زیوس وهیرا. 
شدید من الجیل الجدید الذی جاء بعده. وآن آثره علی آبناء اللغة الالانية کان سیثا 
نتيجة لوقفه السیاسی. ورغم هذا فقد كانت هناك محاولات لتقديمه إلى لغات 
إخرى. حيث تمت ترجمة «ربيع أوليمبى» إلى اللغة الروسية. 
التقسی. فبطل الرواية فیکتور رجل مصاب بازد واجية الوعي» قي عاشدق ویمثل 
يتعامل به مع حبیبته. 

وقد ظل كارل شبتلر مقيما فى الجزء الألمانى من سويسرا طوال سنوات حياته 


Af 





بصي مسي وسقي ماي ماه 
ومح وي و ع سسب ببس مسي وميه و NO r PHAN Pe‏ مو موب ممصم م a e‏ و e r‏ 


موی e‏ هو نسو ڪه حاشر ۵ سور بل تسه 


کنو ت هامسون 
"٠‏ 4 ۱ 


نویل فی عام ۱٩۲۰‏ الادیپ الأكثر 
أضمسية فى أوروباء ليس فقط فى 
النصف الأول من القرن العشرين. 
بل ظل محتفظا بنفس المكانة حتى 
الاان . 

و عم الا وي اة 
هامسون هو کنود بدرسون: وهی 
الاسم الذى مشحه لبطل ثلاثيته 
اتحت تجمة الخريفه» أماء اسم 
هامسون فهو للمزرعة التى كان Knut Hamsun‏ 

یمتلکها آبوه فی «آرض الشمال» بجنوب النرویج. 


وبسبب الاعباء الالية التی کان یعانی منها الابوان دفعا ابنهما الی بیت عمه من 
أجل تربيته: وقد حكى الكاتب عن هذه السنوات المريرة فى قصة قصيرة کتبها بعد 
ستين عاما من طفولته. حيث لم يكن يتذكر من هذه السنوات سوى المرارة. 

وقد مارس الكاتب العديد من المهن وهو فى سن المراهقة. ولكن عاطفته الأساسية 
قاف تسا انا یاوه قار ن محل اها مهار ار ته ماقو ال 
أوسلو حيث عرف هناك آلام الجوع. وكانت التجربة قاسية لم ينسها قط. وكتب 
عنها واحدة من أشهر رواياته وهى «الجوع». 














موسوعة جائزة نوبل 


فسافر مرة آخری الی الولایات التحدة. وعمل صحفیا متجولا» ثم رجع تانیه 
وانتقل بين النرويج والدنمارك. 


فی عام ۱۸۸۹ تشر روایته الاولی «الجوع» الثی اعتبرها النقاد بمثابة العمل الذى 
قلب آوروبا کلها . وجعله من بین کبار آدباء عصره» حیث وصف لحظات البوّس التی 
یعانی منها شاپ جائم یعیش فی مدينة, آملا آن یحظی بقصتة حب تجعله آقل 
[حساسا بالجوع» ولهذا الرجل غرامیاته, ومشاعره الليئة بالحقد. 


وفی نفس العام نشر آقتصوصت «حياة النفس اللاواعیه». و«الحياءة الفکرية 
لامریکا العاصرة» وفیهما تحلیل نقسی للفقراء, والساکین. 

وما إن حظى يهذه الشهرة الكبيرةء حتى راح ينشر مجموعة من الروايات الهامة 
مثل «غموض» عام ۱۸۹۶ , و«یان» عام ۰۱۸۹۶ حیث یتحدث أيضا عن بطله الجائع, 
هذا المتشرد الذى يحيا على أحلامهء. يحب امرأة تكرهه بشدة. وعلاقته بالتشرد 
تزداد يوما وراء يوم » وهو یقیم مع الفنانین والادباء الذین یعیشون علی هامش 
الجتمم. 

وقد بدا موقفه هذا قی روایته «فیکتوریا» التی نشرها وهو فی الاریعین من عمره 
وهو الولود فی ۶ آغسطس ,۱۸۰٩‏ والتی استوحاها من رحلة حب وسفر لاتنسی 
إلى كل من روسيا وتركيا من أجل أن يبتعد عن الادپ» وحول قصة هذا الحب راح 
يحسوغ تمباكد ديواته «الجوقة الشوهشة كيام 544 رای کم یشم قط إل 
نشورها. وعقپ اتفصاله عن زوجته فی عام ۱۹۰۲ راح یضم کافة مشاعره العاطفية 
فی ثلاثیته الروائیة:« تحت نجمة الخریف» . و«التشرد والعازف» شم «البهجة الخیرة» 
ی کرو ی سملت سبو أت 

تزوج هامسون من جدید عام ۰۱۹۰۹ وقرر آن ینهی علاقته بالتشرد والضیاع. 
فاشترى مزرعة فى «نولاند» » وراح یعدها لتکون مسکنا ملائما لسعادته. شم 
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موسوعة جائزة نوبل 


إستكمل رژیته للمجتمع من حوله من خلال روایته «آبناء عسرهم» عام ۰۱۹۱۳ 
واکما قى مه افون عا ١‏ 005 وي عا ۷ 0 حش رة كما 
الأرض» التى استحق عنها جائزة نوبل عام ۱۹۲۰ء وفيها صور الكاتب شخصين 
يعيشان على الطبيعة والسجية ویرفضان تماما کل ما هو معاصر وحدیث. فهنه 
تیاه سای با یه ی ماس 


والقلوب دائتما تکون موهلة للحب وا ستقبال الغد بحبور. وفی عام ۱۹۲۰ نشر 
روایته الجدیدة «نساء فی النافورات» التی آثبت فیهامن جديد عشقه الطبيعة 
وکراهية لکل آسباپ الحضارة الحديشة. فأبطال الرواية هم اجداده النین عاشوا فی 
احضان الطبيعة» وکانوا یرون آنهم آیضا یعیشون العاصرة علی طريقتهم الخاصة. 
وقی النصف الثانی من عشرینات القرن الحالی راح كنوت هامسون يكتب ثلاثية 
جدیدة. وفیها تحمد آن یکون وجود الشخصیات التی سبق لها الظهور فی آعماله 


السايقة. ومن أجزاء هدذه الثلاثية رواية «متشردون») عام ۷ .«* 


ثم «الحياة تستمر) آو «الحياة تعیش» عام ۰۱۹۳۰ و«آوجست» ۱۹۳۳ وهی أسم 
بطل الثلاثية التی سبق ظهوره فی روایات الواقعیة. 0 

آبا آخر عمل روائی نتشره هامسون فیحمل عنوان «الداثرة تکتمل» عام ۱۹۳۱ 
واعتبره بمثابة درة آعماله النشورة. والرواية تدور ایضا علی لسان بطله الاأزلی 
آورجست رغم آنها تحکی قصة شخص آخر یدعی «شابیل» :احك پا آوچست . احك. 
فنحن لانعرف إذا كنت تقول الحقيقية أم لا. ريما أنك لاتعرقها بنفسك طويلا. 
ولکنك على كل حال صحيفة حية. بل آکشر من ذلك؛ فأنت تغذى أحلامنا. وتجعلنا 
نسمعك» . لقد دخل هابیل الی عالم الغموض والاسرار. والاساطیر. وهو یبحث عن 
سبب وجوده قى الحياة. ويكتشف فى النهاية أنه يعيش قوق أرض محايدة. وأن 
حیاته بلا معنی. 
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سح تحت سح موسوعة جائرهة نویل 


فی عام ۱۹۳۹ کان کنوت هامسون آحد الحاضرین فی مقتمر الصحاقة الدولی 
بقیینا, ممثلا لدولته النرویج. وقد شارك الکاتب فی الاطراء بالزعیم الالانی هتلر. 
باعتبار آن النمر معقود فی النمسا من آجل مناصرءة هتلر وسیاسته النازية» وقد 
عرضه موققه هذا الکفیر من التاعپ لدرجة آثرت علی حالته التفسية» قراس يتردد 
علی الاطباء النفسیینء ثم تم وضعه فى مصحة للمسنين قبل أن يحكم عليه بنزع 
كافة ممتلكاته. ورغم الضغوط التى كانت ضده. الا أنه لم يعتذر عن موقفه وعن 
إعجابه بسياسة هتلر. 

ققد كان يرى أن النازية هى الوسيلة الوحيده لنهاية العاصرة والحداثة والعودة 
إلى الطبيعة مرة أخرى. كما أنها عودة لسياسة المانيا بكل قوتهاء وكانت النرويج 
حليقا لها. ومع هذا حذر هامسون من سيادة البلشفيه وكان هذا أحد المواقف 
الغريبة المتناقضة كما يقول رجيس بوييه. 

ولم یمنعه الاضطهاد الذی عاناه وهو فی شیخوخته آن یکف عن الکتابة». قراح 
يدون يومياته من أجل الدفاع عن سلوکه وموقفه قی کتاپ ضخم یعتبر من آپرز 
آعماله علی الاطلاق نشر قی عام ۱۹۶۹ تحت عنوان «تحت الدهالیز آو 
العشب ینمو) . 

وقد آثر مثل هذا الوقف علی شهرتة الکاتب فی آورویا. القارة التی آبدت اهتماما 
زائدا به قبل عام ۰۱۹۳۱ فتوقفت اعمال الترجمهة عن آدبه. ثم مالبثت جالة الجمود آن 
تبددت بعد مماته فی ۱٩‏ فبرایر ۱۹۵۰۲ ۰ 


ویقول رجیس بوييه إن هامسون هو من آبرز من وظف الاسطورة فی فن الرواية 
وا اه كان اباط از رین مراب دكي اساظييزة الكاضية وطن ذونا 
حکاء لایباری. یدافم عن الانسان» ویکشف آهمية الراة. بختصار انه کاتب استطاع 
آن یسبر آتغوار الجهول الذی علینا أن نراه دائما من جديد. 
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آناطول فرانس 
۱ ۱ 

فی عام ۱۹۲۱ء خرجت جائزة 
توبل عن موقفها طوال سنوات. 
حيث متحت للأدباء الذين ينتمون 
إلى الدول الاسكندنافية» مع 
استكتاءات قليلة2. وکان اول من 
حصل عليها هو الروائى المخضسرم 
آناطول فرائس الذى نالها وهى فى 
السابعة والسبعین» واعتبر آنذاك 

موالید باریس فی ۱۰ ابریل ۱۸۶۶ 
لاپ شدید الفقر. ومعدم. ۳۳ le F‏ ۸ 
واناطول فرانس هو اسم مستعار. آما اسمه الحقیقی فهو آناطول فرانسوا تیبو. 
وق عشق الشاب الا دب من خلال الکتت التی کان یقرآها في الکتیات العامسة. بدا 








0 


حیاته شاعرا, فنشر دیوانه الاول «آشعار ذهبیة» عام ۱۹۳۳, ثم جاء دیوانه الثانی 
«الأعراس كورنيتيه» بعد ذلك باربعة آعوام وتوالت دواوینه, لکنه عقب زواجه فی عام 
لاقام كدو إلى الك ی و ای E‏ واخرينة متسس يونا عام 
۱ و«رغبات حجان سرفين» عام 1885 : ثم كتاب «صديقى» عام ١18825‏ وبعد 


البی الطلاق من زوحته. وفى عام 68م ١‏ نشر روايته المشهورة «تأييس»؛ ٠‏ ثم تتابعت 
روایاته ومنها «أفكار السيد جحيروم کوینار» ۱۸۹۳ , و«الزنبقة الحمراء» ATE‏ 


۸۹ 
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و«آبيار القديس كلير» .۱۸١١‏ وأصبح عضوا فى الأكاديمية الفرنسية عام ۰۱۸۹۲۱ 

ومع تهاية عام ۸ وجه قلمه إلى النضال الاجتماعى»ء وذلك من خلال کتابه 
« قصص معاصرة» ثم «قوق صخرءة بیضاء » عام ۶ ۰ و(قصة ضاحكة» 
عام ۰.۱۹۰۵ 

وعندما ماتت السيدة كاليفيه عام ١6٠١‏ وجه قلمه إلى السياسة ثم نشر رواياته 
.ال «جريرة البطریق» ۱۹۰۸ ودالالهة عطشی» ۰۱۹۱۲ و«ثورة الملائكة» عام ۰۱۹۱۶ 
وفی آثناء اتدلاع الحرب العالمية الأولى ترك باریس وعاش فی مدينة تولوز» وراح 
يكتب مذکراته قی العدید من الکتب ومنها «بیپیر الصغیر» عام ۱۹۲۲ . 
و«الحياة الوردیه) - 

تقول الناقدة الفرنسية ماری کلیر بانکاریه الاستاذة بجامعة السوربون ان نشاة 
اط رل قرات د غات اهر ینت ووم ورام يقير ار الکو 
القرنسيةء ويعجب بها . كما راح یبحث عن العرفة التی غذی بها روایاته. ولکن 
الفقر ظل یلازمه طوال حیاته. وقد بدا هذا فی مذکراته التی سجلها فی آواخر عمرد. 
وقی کتبه | لسابق الاشارة الیها. وقد وقف آناطول موقفا متشددا من الحياة والافکار 
البالية القدیمة. وحاول الهجوم علی هژلاء الذین یتعاملون مع العقيدة بمنظور چامد 
لاحياة فیه. بدا هذا فى روايته «العراس الکورنیتیة» » فالبطلة تضحی بحبها من جل 
موقفها الفکری. 

وفی روایاته هناك اشخاص یتعاملون مم الرغبة بشکل عقلانیء وآخرون 
فون تی اا و هخا ق حب مگ عا اال دی ا 
«رغبات چان سرفین» هناك حکاية حب مستحيلة بین ممثلة. ورجل تقىء أما قى 
روایته الشهورة «تاییس» فهناك قصتء سقوط واعظ جاء من أجل إنقاذ آخیه من 
الوقوع قى الخطيئة» فسقط هو بدوره فیها مع الفانية تاییس. وحب ناییس هنا حب 
آرضي زائل» لکن الواعظ اختاره عن الحب الالهی الازلی» التنامی. آما آلیس بطلة 
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موسوعة جائزة نوبل 


روأية «(قصة ضاحكة . فقد أصابتها لوئة. عقب انتحار أحد أصدقاكها سبق لها أن 


رفضت حبه. 


وتقول مارى كلير بانكاريه إن فرانس أراد أن ينتقم من شهوات الشباب » فى تلك 
الاعمال, تلك الشهوات التى تسقطهم فى حبائل النساء, وتقضى عليهم.. 

وترى الناقدة أن أغلب شسخضصیات روایات آناطول فرانس من الذین یعشقون 
الثقافة. ویترددون علی الکتبات» متلماکان یفعل فى شبابه. فهوّلاء الاشخاص 
یحبون قراءة علم اللاهوت. وتواریخ العوالم القديمة. ویعیشون علی منابع الفکر 
والعرفة ویدرسون اللغات القديمة. وهم یسقطون حین یتخلون عن أسباب المعرقة, 
مثل بونار فی روایه .جریمة سلفستر بونار» الذی یبیم مکتبته من آجل الزواج. 
ومثل کوینار الذی یلهث جریا وراء مغامراته العاطفیة. 

وقد جاءت أهمية آدپ فرانس من انه کان داثم الالتزام» وکان معجبا بالفکرین 
التحرریین قی القرن الثامن عشر. وبصقة خاصة فولتیر» ومن علماء القرن التاسع 
عشر تشارلن‌داروین الذی آلهمه الکثیر من الافکار التشاومية حول طبيعة ونهاية 
البشرء ثم أرئست ريتان صديقة الشخصىء وقد تبلورت هذه الأقكار بعد أن تردد 
على صالون السيدة كاليفيه الذى ارتبط بها لأكثر من خمس سنوات. وعرف معها 
المتعة الحسية الملتهبة. والغيرة العمياء والوحشية الحسية. وقد عكس مثل هذه 
المشاعر فى روايته «زنابق الحقل». 

أما عن المشاعر الحسية الملتهبة. فقد بدت فى رواية «تاييس») حيث يسقط 
بافيخوس فى هوى الممكله تأييس والتى تجليه معها إلى طريق الهلاك: بانعاء أن هذا 
هو الحب, لکنه یکتشف آن هذا الحب مرتبط بالوت» والعبث, والرواية تدور آحداثها 
فی مدينة الاسکندرية فی القرن الرابع الیلادی. وتصور الحياة فی هذا العصر بدقة 
شديدة. وتبدى المدينة كأنها باریس فى نهاية القرن التاسع عشر. 

وابطال روایات آتاطول فرانس متآرجحین بین العقلء والجسد اللتهب مثل 








موسوعه جانزة نوبل 


الواعظ کوینار فی روایته «الشواء». فهو رجل عاش ومات میدا.. ولکن هه 
السعادة نسبية. فهی سعادة ملية بالعاناة والاگم والقلق. 


ویعتبر القلق بمثانة خط عام فی آکثر روایات آثاطول فرانس, یعانی منه البشر. 
مثلما فی رواية «جزيرة البطریق» التی امتلات بالرارة. 

ومن العروف آن آناطول فرانس یحظی بآهمية کبيرة فی الأدپ الفرنسی تبعا 
لوقفه من قضية دریفوس بالاضافة الی آعماله. وهی القضية التی تبناها الکاتب 
|الحوؤف و ف خياب الشرن داهم عضن وضع ارق بعك الاد ان ركن 
أن هذه القضية قد تركت أثرها على الكاتب وخاصة فى روايته «السيد برجريه 
قی باریس . 

الا تاه ال ی خیاه کان هو انار سسته ۱ تسه کال یه اش 
عام ۰۱۹۰۹ وقد انعکست مرارة الحدث علی کتاباته اللاحقة, مثل «الالهة عطشی» 
التی تصور سيادة عصر القلق فی القرن الثامن عشر. وفی آخر روایاته «ثورة 
ور ف 0 کین متشون ی بارس اة ا اا اوو ن 
وعلى الملائكة أن تلعب دورا فعالا. ۵ 

ومن ارو تآ اطول دران ف درك اقرز على الف ميفكري لقن اشوین 
مل ادون مكاي وال کامی.زفنه اشته كاف يككويم كنا نكم مطل الكسعروت 
عای اف ی کن فا گل ر اسم علی الو د رة 
وغل ک0 وغل امه سم اعضو: ) 


سس سس د به 


١‏ کی پر 


يالب جاثزة نويل اوربية طوال 
فلارث عقود ونيف من الزمان» وفى | 
ماع ۷۷ عادت مرة اخرى إلى 
اسيانياء حين حصل عليها الكاتب 
المسرحى خاشنتی پینافنته عام 
۷۷۲۷ وضائنتی مولود فى مدريد 
فى 0 القسطس 14835 فى أسرة 2 


ثرية: كان أيوه طبيباء وقد درس 7 ۱ 





Jacinto Benavente 


الی دراسة الحقوق. 


وبعد أن مات ابوه عام ۸۵ قرر آن یتجه لی الآدب. فبداً یکتب الشعر. فنشر 
و«قصاند» عام ۳ ( والحکایات ) مام ۱۸۹۶ , أما أولى مسرحياته وعش الآخرين) 
لم تحط مسو يتجاح محدود عتد ر ر عام ۱۸۹۶ وکذلك نالت مسرحین 
الخادية «ناس معروفون )عام ٩‏ و«وجبه التو‌حشین) عام ۸ «المذاق المر) 
عام ۰۱ . آما مسرحیاته التالیه فقد حققت نجاها ملحوظا مثل «لبله السیت) عام 
۱۹۰۳ "لا عمال هی الاعمال عام ۱۱۹۰۷ والتی تعتبر درة أعماله. وقد لاقت نجاحا 
منقطم النظیر» ونم عرضها فی مدرید وامریکا إللاتينية فى نفس السنة. ثم جاءت 
مسرحيته « مشیفتنا» لتتوج نجاحه عام ۱۹۰۸ و«غیر الحبوبه» عام 21517 و التی 
دكت نفس التقدير؛ وفى العام وساف السام ان لكاتو ۱۳9۳ عضوا فى 
الأكاديمية املكية . فجلس فى نفس لكان الذى خلا بوفاة العالم الفونس مينديث ٠‏ 


لس سيسسس سس" 


Menem آذآ‎ 


a س‎ 


موسوعة جائزة نوبل سے 
سس سح 2 





وتتابعت السرحیات بلا انقطاع حیث طال العمر بالکاتب. فرحل کثیرا خاصة 
إلى آمریکا اللاتينية» وكتب العديد من المسرحيات عقب حصوله على جائزة نوبل 
متل «درس الحب الجميل »عام ۶ و«الفراشة التی تطیر فوق البیحر) عام 
۱۹۲۰ و«طرق متقاطعة» عام ۰۱۹۲۹ وقد عملت الحرب الدنية علی تقلص نجاح 
الکاتب حتی مات فی مدرید فی ۱۶ یولیو ۰۱۹۰۶ 

وقد لعب الکاتب دورا بارزا فی الحياة الادبية والسرحية, بأسبانيا. فبالإضافة إلى 
کتبه التى وصلت إلى الائنین وسبعین عنوانا. فانه قد ناصر الجمهوریین داثما فی 
اسبانياء ورفض أن يوقع على عريضة احتجاج ضد حصول مواطنه ایشجارای علی 
جائزة نوبل عام ۰۱۹۰۵ وفى أثناء الحرب العالمية الأولى كان يناصر الالمان. وقد 
اعطت مثل هنه للواقف لسرحیاته نوها من الجرأة اللحوظة» والتى خلت فى إبداع 
الکثیر من آبناء جیله. 

واغلب مسرحیاته الأولی تدور وسط عالم الاثریاء. وعلية القوم . وأبناء هذا 
العالم لیسوا من علية القوم حقيقة. بل هم یحملون الکثیر من السمات الدنیته, 
ويتصارعون فيما بينهم حسب منظور الكاتب. وذلك يداقع كسب المزيد من المال. 
والاحتفاظ بالغراء والسلطة. وهذا العالم كما صوره آشبه ب «وجبة التوحشین». 
وهو يقوم على انقاض البشر. وقد بدا هذا واضحا فی مسرحیات من طراز «قطعة 
انجورا» عام ۰۱۹۰۰ ودورود الخریف» عام ۰۱۹۰۵ 


ورغم هذاء فان مسرح خائنتی ینتمی الی السرح الاخلاقی» فدائما هناك حالة 
من التحول التی تصیب هولاء الأثریاء» نحو الأفضل . ولا فقد اختار آن تکون 
أعماله کوميدية الصیاغة. ومثل هذه السرحیات تعتمد فی القام الاول علی قصص 
اأكب. فال مسر اهن للتشورة عام ۰۱۹۱0 


البعيدة . حيث اللهجات مختلفة . والحدوتة أشد قسوة . والمواقف أشد مأساوية. 














موسوعه جائزه توبل 


ومن هذه السرحیات «زوحة السيد الحافظ» عام ۱۹۰۱ والتی تعکس آوجه الحياة فى 


وإلى جوار مسرحیاته الکوميدية هناك مسرحیات آخري مليتة بالرارة مثل 
مسرحية «بییه دونس» النشورة عام ۱۹۲۸ .۰ فهی تکشف عالم سقوط النساء . 
فهناك غانیه سابقة تعشق رجلا من طبقة راقية . وهی لا تحبه لذاته» بل لأن مصلحة 
ماخر يط ياي 


ويقال إن مسرحياته قى أغلبها تنتمى إلي الطوبوية . مثل مسرحية «الأعمال هى 
الأعمال» فهتاك شخصان مفلسان هما لينادرووكرسبن . يصلان إلى مدينة 
مجهولة. يتظاهر الأول أنه سيد كبير وأن صديقه ليس سوي خادمه. وذلك من أجل 
أن يتزوج سيلفيا ابنة أحد أثرياء المدينة الصغيرة . ویشعر الصدیق بالغيرة لآن 
خی که اسب وا وو عا و او اق قف السوحية عن مب 
النفس والأنانية والماديات والکذبات التی تعج فی قلوپ بعض البشر » مقایل النقاء 
والفضيلة التى یتسم بها آخرون . وکما یقول کرسبن فاننا جمیعا نحمل فينا سيدا 
دا آفکار مهذبة . وکل منا قادر آن یکون هذا السید وآن یکون جميلا . وعلي مقربة 
منه یحتفظ بخادم وفی » ومسكين ذلك الذى ينتمى إلي الطبقة الفقيرة » وأن يعمل 
فى أعمال متواضعة . فدائما عندما يكون هناك شىء نقول : هذه ليست غلطتنا. 
هناك أشياء ما قينا تجعلنا نحس بالتفوق فی داخلنا . قنحن نزدرى أتفسنا كثيرا إذا 
ما قکرنا آننا ترید آکثر من حیاتنا . 

والقلف یعطی آشخاصه فی هذه السرحية آیعادا عديدة من الانسانية. وهو لا 
يقطع خط الرجعة على المرء أن يرتجع عن خطئه . وقد سبق للكاتب أن ردد آن الدنیا 
مسرح كبير قبل الممثل العربى الشهير يوسف وهبى بسنوات . كما قال إن الحياة 
حلم . ولعله من هذا المفهوم جعل أشخاصه متعددى الأبعاد . 


وقد سبق مسرح خاشنتو بینا فنته کلا من لورکا . ورامون ويلفانكلان بتصوير 


emman | 


سس سس د اہ 


لس سس موسوعة جائزة نويل سح 


عالم الریف . حیث تدور آحداث مسرحیاته عشیقناه وهالرأة الکریهة» فى الريف 
الاسبانی » والسرحية الاولی عن خصوبة النساء وعقم أخريات . فهناك دائما حرمان 
مقابل إشباع . وفى الأوساط الريفية کشیرا ما تکون للمرأة العاقر مكانة أقل من 
المراة الخصبة . أما مسرحية «المرأة الكريهة» فتدور حول قصة حب بين فتاة 


وحمیها .. ومثل هنه العلاقة لابد آن نتائجها دمویه ۰ ومأساوية ۲ 


وللکاتب مجموعة من السرحیات السياسية مثل «التنین؛ النشورة عام ۶ ۱۹۰ 
حول الحرب الاستعمارية . والقديسة روسیا ۰۱۹۲۲ وفیها انتقاد للثورة القائمه علي 
الانفعالات . فالثورة يحب أن تكون قائمة على العقل والواعی. آما مسرحیته 
«جمپورية القبور» عام ۰۱۹۶۰ فقد هاجم فیها الجمهوریین الذین سبق آن ناصرهم 
قبل ذلك بنيف وثلا ثين عاما . وکانت السرحي؟ نتاجا للحرب الاهلية التی شهدتها 
آسبانیا بین عامی ۱۹۳۲۱ و ۱۱۰۲۹ . 


طراز «الامیر الذی تعلم کل شیء من الکتب» عام ۰.۱۹۰۹ ثم «سأحکی لکم قصصا» 
عام ۱۹۱۹ ۰ وه خطيبة الجلید» عام ۶ وهی مسرحية مکتوبة للاطفال. 











ویلیام بطلرییتس 
۱۹۳۳ 
ولد الشاعر الایرلندی ویلیام 
بطلرییستس» الحائز على جائزة 
نوبل عام ۱۹۲۳ »؛ قى ۱۳ یونیه عام 
6 في دیلن. وهی این الفنان 
التشکیلی چون بطلرییتس . وبعد 
ميلاد ويليام بعامين استقرت 
الأسرة فى لتدن. وفى المدرسة أحس 
أنه لم يكن أبدا إتنجليزيا بل راح 
یفخر بایرلندیته. مما دفع بالاسرة 
للعودة إلى دبلن مرة آخری. رغم 
أن ويليام درس الفن Wiliam Butler Yeats‏ 
التشکپلی. الا آنه انجه إلى الشعر ونشر ديوانه الأول وهى فى الجامعة. 
عندما عادت الأسرة إلى لندن عام ۱۸۸۷ اختلط ييتس بالحياة الأدبية وتعرف 
على مدام بلافاتسكى المهتمة بالصوفية. وأحب مود جون المعروفة بجمالها و 
ثوریتها. ونشر ديوان «تیه آوسینی وأآشعار آخری» عام ۱۸۸۹ ثم اشترك قى 
تأسیس «چماعة الادب الوطنیة» . مم آوسکار وآیلد وآخرین. وفی عام ۱۸۹۲ ظهر 
دیوان »الکونتسه کائلین وأساطير مختلفة وآشعار » » وفی العام التالی نشر «غرب 
الأساطير» ثم سافر الی باریس. 


وفی باریس التقی بقیرلین» ونحمس لشعره. ونشر دیوانه «آرض رغبة القلب» . 
ورغم آن حبیبته مود قد رفضت الاقتران به, الا آنه فشل فی آن یتعرف علی آی 
امرأة آخری من الکشیرات اللاتی آحطن به. وفی عام ۱۸۹۷ نشر دیوانه «الوردة 
السریة» ودواوین ری مسثل «مسائدة القانون»؛ وفی عسام ۱۸۹۹ آسس 





۹۷ 











موسوعة جائزة نوبل 








السرح الادبی لایرلندی وفوجیء برفض جدید من حبیبته مود بالزواج. 
السرحیات . بالاضافة الی الدواوین التتابعة. 

والطریف أن ييتس قد قوبل برفض دائم ومتکرر من حبیبته مود» وقى عام 
۰ كان الرقض مضاعقاء بمعنى أنه عتدما صدم فى رفضها لهء ثم طلب الزواج 
من ابنتها ايزولت فقوبل أيضا بالرفض. فاضطر أن يتزوج عام ١111‏ من صديقة 
قدیمة. شم تتابعت آعماله السرحية والشعرية. وفی عام ۱۹۲۲ حصل علی جاتزة 
تويل. ثم ساقر إلى صق له ونشر مقالات تحت عنوان «ااقط والقمر» عام ۶ ۲ . 
وعمل مترجما لفترة فترجم «أوديب ملكا» لسوقوكليس. 

وعندما ماتت زوجته عام 1177 ظل فترة طويلة لايكتب حرفا. ثم بدأ يهتم 
بالسیاسه. وقى عام ۵ ۱ نشر دیوانه «اليدر قى مارس) وأعد برامج للاذاعة 
البريطانية. ولم یتوقف عن الابداع حتی وافته النية فی ۲۸ پنایر ۱۹۲۹ ۰ 
ثم التسلية, فبالذ لنسبة للتراث الشعبی, فهو من أسرة بروتستانتية. وقد عرف من 
طفولتن4 تولد إبداعه وأعماله الکیری. فیلاده ملی که بحکایات السحرة التى تجعل 
للشعر جاذبیته. وذلك مثلما یقول فی دیوانه «آرض رغبة القلب». 

تعالین ء أيتها الجنیات. لحملننی بعیدا عن هذا المنزل الهش لکت آرید 
آن آنقل الریح معکم 

ون آرقص فوق الجبال مذل شعلة 

ومثلما يقال 

فى جزيرة محاطة بالمياه 

أريد أن آهرب معها 


أما عن الأساطير التى اهتم بها بعيدا عن التراث الشعبىء فهناك العتصر 


[آ[آثت تت ببس = I‏ 




















موسوعة جائزة نوبل 

والبطل آوستر الدفون تحت قمة الجبل. وقی شعر ییتس هناك داثما تواجد لهنا 
اللکة. وهذا البطل. کما آن الالهة یتصلون دائما بالبشر. 
إلا أن الترسة تتحول إلى فتاة جميلة . ذهبية الشعر . ثم تختفى فلا يكف عن 
البحث عنها . ويحلم أن يعائقها : 

إنها تفاحة القمر الفضية 

وتفاحة الشمس الذهبية 

وشعر ييتس مرتبط بالواقع . فهو یحاول آن پربط الدین بالعقيدة والادب . 
ویقمن بمدی آهمية ظهور طبقة من الثقفین . ویحکم کونه آیرلندیا فقد ارتبط 
بالصراع البریطانی الانجلپزی . 

َه 
لهؤلاء الإنجلين أن يطلقوا على الرصاص. 


وقد حاول ييتس فى شعره أن يتوغل فى التاريخ . من أجل تأصيل المنظور 
السياسى الأيرلندى ٠‏ فهو يرى أن كل حلقة من الحضارة تبدأ ببوادر واعلان : 


يموت الإنسان ويحيا مرات عديدة 

بين خلود ين 

الروح والجسد 

وأيرلندا العتيقة تعرفهما 

وتقول الناقدة جاكلين جينيه إن ييتس كان يبحث عن الوحدة الشعرية . فبعض 
الشعراء يبحثون عن منابع لقصائدهم «يجب أن أترك موضوعاتى وصورى تقسر 


۹۹ 











موسوعة جائزة نوبل 


نقسها . فعلی مر السنین یقوم الشاعر بتفسیر شاعر آخر) . 

وعلی مر السنین » آصبحت آشعاره آقرب الی چلده وشخصیته آکثر ولکنها لم 
تققد آبدا شمولیتها العالية . لآن التجربة الخاصة تنقتح علی حقيقة عامة . وعمله 
یعکس صورءة للقرن العشرین . وللتقلیات الذی پشهدها . ولذا فان ییتس یعتبر 
آول آدیب من الذین حصلوا على جائرة نوبل ینتمی الی القرن العشرین من کل 
الذين سبقوه . فبالنظر إلى قائمة إبداعه نجد أن أغلبها مكتوب فى هذا القرن . وهو 
مهموم فی القام الاول بقضایا هذا القرن الذی شهد حربین عالیتین » اندلعت القانية 
قبل آن توافي النية ویلیام بطرییتس بقلیل . 











موسو عة جائزة نوبل 


فلا د یسلاف ریمودت 
٩ ۲ ۶‏ ۱ 


کانت جائزة نویل 20 فى غالب 
الأمسر ,2 بمثابة تكريم لكاتب فى 
نهاية عطاثه . وذلك مئلما حدث مم 
الکاتب البولندی قلاديس لاف 
ستافیسلاف ریمونت عام ۱۹۲۶ 
.حيث لم تمض بضعة أشهر على 
حصوله على الجائزة إلا ووافته 
المثية . 

وريموتت مولود فى قرية كوبيل 
فيلكى يوسط بولتدا عام /ا85١.‏ 
وكاتت قى تلك الأونة واقعة تحت 
السطوة الروسية . وقد تعلم 
القراءة والكتابة على يد قس 





Wladyslaw ۷۸ 


ثم رحل الصغير بعد ذلك وارسو حیث حصل علي دبلوم الفنون . وعمل ممثلا 
متجولا مع الفرق العسكرية . ثم عمل فى السكك الحديدية كعامل بسيط وحين 
استقر فى وارسى قرر مزاولة الأدب . فعمل مراسلا لإحدي الصحف . وراح يزور 
بعض العواصم الاوربية مثل برلین » وبروکسل ولندن . وقی عام ۱۸۹۷ 
نشر«(أرض المعاد )» وقى عام ۱۹۰۰ آصیب بجرح شديد فى حادث على مقربة من 
وارسو . آثر علیه حتى نهاية حياته . لكن هذا لم يقعده عن السقر . فكتب روايته 
«الفلاحون» عام ۶ ۱۹۰ آثناء إقامته فى نورماندى . ثم اضطر للإقامة قفى وارسوق 
أثناء الحرب العالمية الإولي . وسافر إلي الولايات المتحدة عقب انتهاء الحرب . 
موش کات تفده المواشي ف اة افخ الو ا واتفال وين 
آهم روایاته «الهرجون» عام ۱۷۹۷ و«الخفاش» . وفی روایاته الاولي بدا مدی تأثير 
امیل زوللا على عاله . خاصة فی قصته القصيرة الوت التی نشرها عام ۰۱۸۹۲ 
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و«الصينية) المنشورة عام ۶ ٠ ۱۸٩‏ وى أعمال تصف بدقة وقائع الحياة الريفية فى 
بولندا فى نهاية القرن التاسع عشر . وكيف يعانى الناس من الجوع » والغرائز 
البداكية . 


وقد بدا تأثره بالطبيعيين ٠‏ الذین تزعمهم زولا ء مثلما فی رواية «الهرجون» حیث 
حكي تجريته کم مثل متجول ثم کعامل سکه حدید . وبطلة الرواية تدعي یافکا . 
وهي فتاة تحلم آن تصبح ممثلة » فتروح تناضل ضد آبناء طبقتها . وكى تصل إلي 
هدفها علیها آن تجتاز طبقات اجتماعية عديدة . ابتداء من السکة الحديدية الي 
المقلین التجولین . وحیث یتمثل الصراع بین الفنان والجتمع من أجل الوصول إلي 
هدفه الاسمي > آما روایته الشهيرة «أرض العاد» فتقدم رژية شاملة لدينة لودزفی 
النصف الثانی من القرن التاسم عشر , وهی الدينة التی عاش فیها الکاتب فترة من 
الزمن . وریمونت یصف کیف یعیش الناس فی الدینة: الفنانون » ورجال الصناعة . 
وهی يرى آنها آرض العاد التی ورد ذکرها فی الکتاب القدس نجذب (لیها آلاف البشر 
الذین علیهم أن یغیروا مصائرهم ء |نهم فلاحون بلا آرض . وفقراء نازحون . وتچار 
. وسلاك آرض ء ومفکرون . ورجال شرفاء » وآشرار . کل منهم یبحث عن لقمة 


= 


ال لل ٠‏ 


وتصف الرواية هذا الزخم من البشر , والأوساط الاجتماعية التى يعيشون فيها . 
فالعمال يعيشون فى ظروف مأساوية . عرفوا الفقر والمرض والقذراة . وهناك 
المجرمون . وغياب المعانى الساميه . والشخصية المحورية فى هذه الرواية هى 
المهتدس كارول الذى يسعى لجمع الثروة. ولكنه يكتشف فجأة أن المال ليس هدقف 
حياته . وهو بمثابة منظار مكبر يري التجمعات البشرية التى تسكن لودز . إنهم 
يريدون جمع المال بكل ثمن . لا تهم الوسيلة . المهم هو الهدف . 

وتجى: أهمية الرواية فى إلقاء الضوء علي أثر الصناعة علي الثقافة . وعلي 
الانسان . فالکاتب بري آن الدينة نتاج لكارثة التقدم . وهناك مقارنة بین هذه الدينة 


و وس وود هد او دعر و ور ود ات و ی د ۲ + ۱ 
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الصناعية التی تعتبر بمثابة جهنم, وبین مدينة کوروف التی تعيش فیها آرکادی 
خطیبة کارول . وهی مدينة تختلف تماما . لأنها تعيش فى حضان الطبيعة . 

ویقول الناقد البولندی کازمیرز آوزوج آن الراوية يمر بسرعة من مشهد لاّخر . 
وهو يصف بطريقة سيتمائية المدينة التى عليها أن تكون أرض مبعاد للسعادة . 
ولكنها تتحول إلي جحيم . قهذا عمل يمثابة شاهد مخيف على وحدة 
الإنسان قى المدينة . 

أما الرواية الضخمة الثانية للكاتب فهى «الفلاحون» التي تتكون من أربعة أجزاء . 
وقد استحق عنها الكاتب جائزة نویل . الجنء الاول یحمل عنوان «الخریف» ثم یچی 
«الشتاء» و«الربیع» و«الصیف» . انها دائرة لا تنتهی من الأزمنة المتعاقبة . والحياة 
فى الريف ترتکز على أساس هذه الدورة المناخية . إنها حياة قائكمة على حركة 
الطبيعة . علي شروق الشمس وغرويها . على العمل فى الحقل » على الميلاد والموت, 
والشخصية الركيسية فی الرواية ء هى قرية ليبس الواقعة قى وسط بولندا قى 
النصف التانی من القرن التاسم عشر . وهنه القرية تعیش فصولها التعاقبة بين 
اعمال الحقل ‏ والاعیاد . والاحتفالات الدينية ء والعادات القديمة والجديدة . وصسحور 
هذه الأحداث هو شخصية تدعی ماسی بورینا » وهو فلاح ثری آرمل ء یود آن یتزوج 
من جديد » من قتأة مثيرة . كانت من قبل عشيقة لابنه :ولذا فالابتاء یغارضنون 
زواج أبيهم . وعتدما يتم الزواج يضطر الابن انتيك أن يغادر الأرض. فيعيش فى بيت 
حميه الفقير . يمارس أعمال الحقل والزراعة . ويحاول أن يمنع القلاحين من الثورة 
على أبيه . يتم القبض على الفلاحين ومن بينهم الابن الذى أنقذ حياة أبيه . يصاب 
الأب بورینا بمرض شدید . وفی الصیف یتم اطلاق سراح الفلاحین . ویرث انتيك 


أياه يعد وقاته . 


وبورینا لیس فلاحا شریرا , ولا طاغية مثلما ترى عادة فى مثل هذه الروايات: 


٠١ 


وتاك حاو مد في فة روات روا ها بخن ف س فن سواه 
ولا تی ان نت دي كل ا اده ادلی اه ی ادرف دك کی ۶ 
واب وا انام نیو ا او ل دة اال وه بے اانا و ت 
للمجتمع وللحياة فى هذه القری 
العام ١7/565‏ وصف قى أجزائها الثلاثة السنة التى اتحدت فيها بولندا ب «لتوانیا» 
تلك الوحدة التی اعتبرت بمثابة فقدان حقیقی لاستقلال الشعب : 


إذا كان ریمونت قد اهتم فی روایاته بالحياة فی القری . فان قتصصه القصيرة قد 
تنوعت موضوعاتها , وعلی سبیل الثال » فان الاقاصیص التی کتبها فی سنواته 
االأخيرة كانت عن تجریته الخاصة ورحلاته الی الولایات التحدة» ثم عن عودته إلى 
بلاده بولندا . 
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جورج برنارد شو 
٩۲ ۵‏ ۱ 

الکاتب الایرلندی جورج برنارد 
شو هو اول من رفض الجائزة وذاك 
قسی عسام ۱۹۲۵. وهناك عدة 
تفسيرات لذلك » منها ما اعلنه شر أا 
انه فی غنی عنها لانه وصل الي بر 
الامان . فلا حاجة به إلى عوامة 
النجاءة , ومنها آنه اراد رد الصاع 
للقائمین على منح الجائزة ٠‏ والذين 
تخطوه حين متحهوا الجائزة 
لسنوات طويلة لادباء مسفمورین U‏ 
اقل مت اق > ارتي أن سا 
فعلته الأكاديمية وما لا يزال يحدث 
حتی نهاية القرن العشرین 





George Bernard Shaw 
ولد شى فى دبلن فى ۲۲۱ پولیو ۱۸۰۲۱ لأسرة انجلو - آيرلندية . وقد سعى شو‎ 


الی تثقیف نفسه منذ مولده . وفی عام ۱۸۷۲ انفصل والداه . ومارس آبوه التجارة . 


آماالام فکانت تغنی فى مدينة لندن بعد الانقفصال . وهناك لحق بها وهو فی 
العشرين من عمره . وكان قد ترك دراسته قبل ذلك بخمس سنوات . حيث سعى 
طيلة حياته أن يعيش مستقلا , وأن يكون بوهيميا . وقد رفض الناشرون رواياته 
الخمس الأولي ٠‏ وقد أعجب يماركس وأصبی اشتراکیا . وفی ثمانینات القرن التاسع 
مقر کب ےه الوق رالرى ,واج د یو كى و اف 
وفی عام ۱۸۹۸ تزوج من مليونيرة آيرلندية تدعی شارلوت لم یقدر لها آن 


۵ + ۱ و یرجه هس وه 
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ومع بداية القرن العشرین عرف شو النجام النقطع النظیر من خلال مسرحیاته 
» وروایاته وکتبه, وقد كتب عنه الناقد کلود کولون آن شو هو آهم کاتب مسرحی فی 
الادپ الانجلیزی منذ شکسبیر» ورغم آن هناك آدباء متمیزین فی السرح مثل 
آوسکار وایلد ء وجولد سمیث . وشریدان .الا آن مسرح شی امتلا 
بثورية وأضحة . 

وبافقبان اتش قاكب لموفقه من القع والحياة »هو اكمكدن هذا علي ادي 
وت بان حاف مار كعاب اكقال .واس طلست اساسا وق سسؤم كل :هذا 
فى إطار من التهكم » جعل منه الكاتب الأكثر سخرية فى القرن العشرين . وقى 
أعماله كثيرا ما يختفى شى وراء أبطاله . حيث يعبر عن وجهات نظره فيما يكتب , 
وفيما ينطق أبطال مسرحياته . 

وقد كتب شى فى خمسة وسيعين عاما من العمل المتواصل الكشير من المؤلفات 
ضمنها ثلاثين مجلدا ضخما . منها ستون مسرحية . بعضها فی ثلاث صفحات .. 
والبعض الآخر فى أربعمائة صفحة: مثل : «العودة إلى ما تسالم» . وكثيرا ما كان 
يكتب مقدمات طويلة لمسرحياته مثلما فعل فى «قيصر وكليى باترة» و«تلميذ 
الشیطان» و«آندرو کلیز والاسده . وکان یتسم بعبارة رشيق؟ة » ويقول فى هذا الصدد 
راغ لني التفاين ا رین سے وو ا کت رات کی ا ب کت 
بشهرة عالمية لأننى أفكر مرتين أو ثلاث مرات أسبوعيا .» 

إذن » لقد اعتبر شو نفسه مفكرا . كما كان يعتبر مسرحياته بمثابة ساحة 
للخضال , خاصة آنها تنتقد السلوك الاجتماعی لدی البشر . وقد بدا هذا فی اعماله 
الاولي بشکل خاص مثل «رجل القدر» فی عام ۱۸۹۰ . و«تلمیذ الشیطان» ۱۸۹۷ . 
ثم هاجم الإمبرياليين فی مسرحیته «حوار القبطان براسبوند» عام ۱۸۹۹ . ولم 
یکف آبدا عن کشف عیوپ الجتمع التی تحیط بنا » مثل البغاء فی مسرحية «مهنة 
السيدة وارن» عام ١855‏ . والنضال المسلح فى «الأسلحة والإنسان» فى تقس العام 
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ووهم الحمل وسهولة الزواج قی مسرحية «کاندیدا »عام ۱۸۹۰ ۰ ومتاعب السلطة 
والال فی «الاجور بربارا »)عام 65 والوهم الکاذب فی «برهان الطبیب» عام ۱۹۰ 
اين في مهدالوا عا 1507 ,ووو الت الانا ن ف وول 
القلوب المحطمة» عام ١515‏ . ثم موقف الناس من أبطال التاريخ فى «القديسة جان» 
عام .۱۹۲١‏ وحتى قى مسرحياته التاريخية مثل «قيصر وكليى باترة» قإنه 
ناقش مسالة الذكاء والارادة . 

وفی هنه السرحیات عکس برنارد شو فلسفته نحو الحياة والجتمم . ولانه فنان 
بالفطرءة فقد کان هدفه دوما هو تغییر الجتمم وتشکیله . ووجد السرح وسيلة 
طیبة باعتباره فن جماهيرى . فالمسرح سلاح قعلاء شريطة آلا یکون فنا زاعقا . 
وفی داخل السرح پم کن للناس آن یجدوا صورة من حیاتهم الخاصة . بهجة الدار . 
ومتعة الزواج . واهمية النقود . وقوة الخقافة . 

وقد تميز شو بصفته رجل وأقعی: «لست واقعیا بالطريقة التی یفه مها الناس . 
ولکننی اتتبم دائما التقالید الکلاسیکیة» . وقد كان تموذجه فى ذلك هنريك إبسن . 
حيث رأى أن للكاتب قيمته المعنوية التى تعلو كافة القيم المادية فى المجتمع . 

وفی آعماله » آمن شو بالرجال الأقوياء السوبرمان مثل قيصر ونابوليون , 
وابسن » وفاجنر » قهم بمثابة طلائع الثوار . ویتسمون بشجاعة نادرة ولدیهم ارادة 
قوية . ومن هنا جاء إعجاب شو بقلسفه نيتشة القائمة علی تقدیس القوة . فیجب آن 
یکون الانسان آکثر ذکاء وجمالا ء وحرية » ونشاطا . كما آمن بأهمية الدیمقراطية 
فى الحاضر والستقبل . قلا يمكن لمجتمع أن يتغير إلا من خلال ممارسة 
الدیمقراطية. 

وفی عام ۱۹۰۳ ۰ وبینما هو فی قمة عطائه . وقوته , کتب شو مسرحیته 
الکوميدية «الانسان والسوبرمان »۰ وهی تقوم على أساس آنها دراما الذکاء النقی. 
والحياة فی هذه السرحية تتمثل فی قوة الارادة التی تحاول تنظیم عالم الادة . ون 
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تکون واعية وعاقاة . شریان الحياة هو الذکاء . وقد آعلن شو آنه فی خدمتها «أنا 
می‌جود » [ذن فأنا آفکر وآرید آن آفکر آکثر . اٍذن فسوف آکون موچودا اکثر .» 

والتطور الحضارى يفوم عند شى علي الرجل والمرأة معا . رغم أتهما غير 
متساویین . فالمرآة تحرك الغريزة . وتسیطر علي الرچال بها . وهی بمثابة عنصر 
آساسی للعلاقات الانسانية . ولتحريك عجلة الجتمم . والراة تبحث دائما عن رجل 
وأب . أب كى يكون سوبر رجل . 

ويقول كلود كولون إن برئارد شى عمل دوما علي إنقاذ مسرحه بنقسه ء حيث 
كان يسعي إلى تجديده . ورغم أنه مسرح ملئ بعناصر التسلية والسخرية , إلا أنه 
أيضا ملئ بالفكر , والمشاعر . وهو مسرح تحريضى . كما أن الفوضى فى أعماله 
وعدم النظام فى مادته تبدو أموراً تدعو للخوف . والتوقف للتأمل . قد يكون. 
استغراقه فى بعض المنحنيات العاطفية ملا فى بعض الأحيان ورغم حبه الشديد 
لأعمال تولستوى إلا أنه ظل بعيدا عن ظلاله قى أعماله وشخصياته . 

وقد عاش شو طويلا » ولم يتوقف أبدا عن الكتابة ٠‏ كمازار مصر عام ١57١‏ 
وعرف الجد الادبی لسنوات طويلة . وقد التقی بآبرز رجال عصره وصادقهم مثل 
آوسکار وایلد ء وآینشتاین » ورودان . وقد وافته النیه بصفته مواطن آیرلندی فی ۲ 


توقمبر عام ۰ ۷۱۹۵ ۰ 


غبصت تت ور ی سس ی ی زر و مه ةا یت رس 
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جراتسیادیلیدا 
۲ ۱ 
كانت الروائية الإيطالية 
جراتسیا دیلیدا هی الراة الشانية 
التی حسصلت علي جافزة ویل قی 
الأدب ء وذلك فی عام ۱۹۲۰ . کی 
تكون واحدة من ثمان نساء نلن هذا 
التقدیر حتی عام ۱۹۹۶ . وهی من 
مواليد جزيرة سردينيا فى ۲۷ 
فی عام ۱۱۸۷۱ دافن اشر 
ثرية . وهی مثل الکثیر من ابناء. 5 ی 
دينات جيلهاء لم تكمل ٠‏ هام10 مات 2 
تعليمها بشكل منتظم . وقد علمها هذا أن تكون دائما حرة فیما تختار . 
بدأت علاقتها بالكتابة وهى فى سن الثالثة عشر . وآبدت اعجابا بکل من شاتو 
بریان وقفیکتورهیسجو وبلزاك. ومن ال یطالیین : کارد وتشي. ودانو 
تقوو قد ق ا روفن 
فی عام ۱۸۹۰ نشرت مجموعتها القصصية الأولى «فى البحر الأزرق» فى 
میلانو . وقد شجم هذه الجموعة الکاتب الایطالی » الشهیر آتذاك ء روجیرو بونجی 
أن يكتب لها مقدمة روايتها «أرواح شريرة) عام 15 . وفى أول القرن العشرين 
ارت مون هاا رى دورد ات ای روا وا نها دیف القن ا 
فعاشت قيها سعيدة مع اسرتها » تکتب . وتنجح » وتحظی بالکفیر من. 
اكه رة + و اين ظ 


إينا 





٩‏ :س 





موسوعة جانئزة نوبل 


السوريون إنه عند الحديث عن جراتسيا ديليدا . فيجب الاهتمام بعلاقتها 
بالجزيرة التی عاشت فیها من ناحية ء وثقافة البحر التوسط علی وجه الخصوص ۰ 
وهی فقافة ذات شکل ممیز تبدو واضحة فى أدب الذين ولدوا قی أحضان الجزر 
الايطالية. مثل سرد ينيا . وصقلية » ومنهم على سبيل المثال بيرائد يللى , 
وليوتاردو شاشا. 


قفى جزيرة سردينيا عاشت فيها حضارات عديدة من اليونان إلي الرومان 
والعرب . انها آرض ذات نکهة خاصة . وفوق هذه الأرض تولدت آهم مدارس الشعر 
الایطالی فی القرن الشامن عشر. کمااهتم الامبراطور فردريك الثانی بالدارس 
الفنية فى القرن التاسم عشر. 

وقد انعكس التاريخ واضحا على سردينيا . لكن هناك فارقا بين ثقافة سردينيا , 
وإثقاقة منظلنة + فيقه المزجرة قد اتحجمت 'أنها مكقويا + اما سردینیا فأدبها شفاهی . 
ولذا فإن حالة جراتسيا ديليدا قد غيرت الكثير من شكل الأدب هناك , حيث كتب 
وحودها اتتهاء عصر الأدب الشفاهى تقريبا وبداية الآداب المدوتة . كما عكس مكانة 
الراة فی مثل هنه الجتمعات . فبالاضافة الی تميزها فى الرواية . فإن الجزيرة 
أفكيت شباعرة معروقة الخورض هن إداسيخيرض . 

نشرت جراتسيا قرابة خمسين رواية ومجموعات قصصية . مستوحاة كلها من 
أجواء سردينيا . وقد أعلنت الكاتبة أنها لم يكن لها أن تغادر بلادها وجزيرتها إلي 
روما إلا لأن الناشرين الكبار موجودون فى خارج سردينيا . ويري فرانسوا ليفى أن 
“حياة الكاتبة بمثابة مجموعة من حالات الهروب . فهى لم تتجه إلى الكتابة إلا هربا 
من رغد المعيشة قى أسزتها الميسورة (!) حيث اكتشفت أن القيم الخلقية ليست 
جلى ما يرام هناك . لذا اهتمت بحياة الرعاة . وراحت تتأملهم عن قرب . كما كان 
وجحودها الداكم فى مكتبة الأسرة بمثابة هروب آخر . حیث اهتمت بالروایات 
المسلسلة . والشعر العاطفى وروايات القروسية . 


۱۱۰ وسوس هسوسو توس وه 











موسوعة جائزة نوبل 


لذا حاولت آأن تعکس فی آدبها صورا من حالات الهروب بآشکال مفتلفة . والتی 
آبدت فیهامدی ارتباطها بالچهزيرة التی کانت موجودة فی روایاتها مثل «زهور 
سردینیا» ۱۸۹۲ . و«نتصوص سردینیه» ۱۸۹۶ . و«عجوز الجبل» عام الدن 
تعتبر مفتاحا لبقية لعمالها . 


ویقول ليفي ان الكاتبة لم تتزوج موظفا الا من آجل السفر الی روما » وکی 
تستقر هناك حيث آرض الحضارة والذکاء . وفى روما بدأت مرحلة أدبية جديدة 
اهتمت فیها باساطیر الجزيرة» وهناك ولدت روايات من طراز «الياس بورتولو» عام 
۳ .وهی بمثابة اعادة کتابة لرواية کتبتها قبل ذلك بغلاث سنوات . وفی نفس 


العام نشرت روایة ۱رماد ۷ وفی عام ۱۹۰۸ نشرت «(أموت أوأحبك» ۰ 


غامض» فى نفس السنة . و«الحب والحقد» . وفى عام ۱٩۱۰‏ قدمت «الطفل الختبی» 
. و(ماريانا) ثم نشرت «ألام) عام ۰ . 


وابتداء من العشرینات ایتعدت بشگل ملحوظ عن الواقعية ء واهتمت باللحمیات 
» وعلم النفس متلما حدث فی رواية «اله الاحیاء» عام ۱۹۲۲ . ویعد خمسة عشر 
عاما نشرت رواية يمثابة سيرة ذاتية تحمل اسم «كوزيما» . حیث توغلت قی عالم 
الأطفال . وكان نشر هذه الرواية بمثابة القاء الضوء على حياتهاء خاصة أنها قد 
ماتت فى أغسطس 1572 . أى قبل نشرها بعام تقريبا . 


ورغم آن سردینیا جزيرة واسعة » تطل على البحر من جميع الأنحاء , إلا أن 
جراتسيا دیلیدا صورتها من جانبها الغلق . فالناس یعیشون على وتيرة واحدة 
وبنفس الایقاع » یقمنون بالشعاثر السحرية . ومثل هذه الجتمعات تعتیر منیبعا 
خصبا للاساطیر . مرتبطة بالصائر التی یأتی بها بالرياح والطر . والناس هناك 
پتملکون قیما روحية عالية ء ویقدسون الحياة الاجتماعية . 


۱١١ 








موسوعة جائزة نوبل 


ومسأله وقوع الانسان تحت ظل الخطية موجودة فی روایتها «بوص تحت الریح» 
التشورة عام ۱۹۲۳ . فالبطل آفکیس بحب الشقیقات الثلاث . روث ء واستیر 
ونوامی. وهو بذلك پرتکب جریيمة دون آن تدری کل منهن آبعادها. انه الوحید الذی 
یعرف آنه قد قام یوما بقتل والد البنات عن غیر عمد. ویود آن یحمی الاسرة. خاصة 


اللخت الرابعة. التی تود أن تهاجر إلى أورويا. 


ولانها اشبه يقطعة من البوص تحت الريح. فيبوح لها بجريمته. ويذهب كى 
يعيش مع الشحاذين. وقبل أن يموت يعرف أن نوامى سوف تتزوج. وان چاشنتو 
ابن ليا قد سلك طریق الخیر. قیروح یحکی قصة البنات الأريع للمدينة 
التی یعیش فیها. 

و الرواية هی [حد الاأعمال الاأسطورية التی قامت الكاتبة بتجدیدها وصبغهاقی 
اطار عصری» وآثرت ان تحتفظ ياسماء البنات الأسطوريات واللاتى وقعن تحت 
سيطرة الأساة دون ان یکون لهن ای ید فی ذلك. 

عندما حصلت جراتسیا دیلیدا علی جائزة نویل عام ۰۱۹۲۲ لم تفتح بابا للادب 
الایطالی» بقدر ما فتحت آبوابا للعالم أن يتعرف على الأدب المكتوب فى سرديتياء 
وخاصة الأدباء الذين جاءوا بعدهاء مثل جوزيه ديساى ( 19-095 - ۱۹۷۷) » وچان 


قراتكو كونتينى الذی یطلق علیه النقاد «بروست سردینیا» . 











شاذة بالتنسبة للفائزین بجائزه 
الادب ؛ کت مت ثلاث مسرات 
لقلاسقة ودلك باعتبار آن هولاء 
الكلاسيئفة لفن انام أن يخا 
على جائزة قيمة مثل نوبل فی آی 
مکان آخر فی العالم. 

والفلیسوف الفرنسی هنری 
برچسون الولود فى ۱۸ اکستویر 
۹ هو واحد من الفلاسقه 
الثلاثة الذین فازوا بالجائزة. وهو 





بحق واحد من المع رجال عصره. Henri Bergson‏ 

كان تلميذا متفوقا فى المدرسةء حيث نبغ فی علم الریاضات. وحصل على شهادة 
الفلسفة العليا عام 14845 ثم عمل بتدريس الفلسفة, 

وقد عاش برجسون حياة سهلة بسيطة مثلما كتب يوما للفليسوف البرجماتى 
ویلیام جیمس الذی طلپ منه بعض العلومات عن حیاته:هربالنسبة لللاحداث الهامد. 
فا وجه ية ته بالؤة وعفيها انلعف السرى السعاكية الأرلئ کات الب مد 
وطنية رسمية خارج فرنسا من آجل الناداة بالسلام. وعین رئیسا للچنة التعاون 
لفکری. واصبی خضوا فی الاکادیمیة آلفرنسیة عام ۰۱۹۱۶ ثم حصل علی جافنه 
نویل عام ۰۱۹۲۷ 

ارتبطت حياة بررچسون بالفلسفة التی وهبها حیاته. وقد ربط بين الفلسفة 
والعلوم» ودرس الظواهر التی تربط بین الاثنین» مثل علم النفس التعبیری. وعلم 
النفس الاکلینیکی» وعلم الامراض. وقد ركز علی هذا الامر فی کتبه ومنها: «مقال فی امعطیات 


۱۲۳ 














موسوعة جائزة نوبل 


السریيعة للوعی» . و«مواد وذکریات» . کمااهتم بعلم الحياة فی کتابه «تطور 
الخلوفات». واهتم بالحياة الا جتماعية للکاشنات الحية فی «صول العنی والادیان » . 


کتب الفلیسوف العاصر برییر آنه «بعد برچسون لم يعد من الممكن آن نفهم 
جيدا علاقة الفلسفة بالعلم . فهو رجل من طراز سبنسر ودا روین وتین» . آما 
الفلیسوف جیلسون فیقول |ن برچسون قد جعل من القلسفة آمرا بسیطا میسورا. 

وكتب لويس أستاذ الادب فى جامعة جرتوبل أن فلسفة برجسون هى فلسفة 
البهجة. قحسبما يقول الفليسوف . فإنه : «حسب نظرى يتخلص كل شىء أن 
وجهات نظرى تتشكل معاء وتعرض نفسها». هنه الوجهات تتمثل فی النظور 
القلسفی الذی برتکن علی الحقيقة. فلان بررچسون قد قضى سنوات فى دراسة 
العلم قبل أن يتجه إلى الفلسفة. فقد حاول أن يمزج بين الحقيقة العلمية. وبين 
لفلسقة القائمة علی التفکیر. فلیست السالة مختصا بالروية العقلية وحدها مثلما 
هی عند آقلاطون وآرسطو ودیکارت . ولذا قهو متردد داشما عند اس تخدام 
كلمة الرؤية. 

وفلسفة الضحك التی نرکز علیها فی هذا الحدیث هی من ابرز نتاج برجسون. 
فالضحك عمل «انسانی» » والشیء الضحك ینشاً فی ناس مجتمعین. یتجهون 
بانتباهم الی واحد منهم. وقد آخرسوا عاطقتهم وترکوا العمل للعقل وحده. وغالبا 
ماد قحو اا واه ا0 ا ا فا ی روف سكو رس 
عن نفسه. ویبین لکافة الناس آن شخصية المأساة لاتغير شيكئا من سلوکها 
حین تحلم ماسیکون من رأینا فیها. 

وفى الكتاب الذى ترجمه الدكتور سامى الدرهيى عن الضحكء أن لخيالنا قلسفته 
الخاصة المحددة. مهما يكن المذهب الذى يدين به العقل. فهو يرى فى كل صورة 


١١ 














موسوعة جائزة نویل 





إتسانية جهد روح تصوغ الادة. روح مرنة إلى غير نهاية. متحركة إلى غير أمد. 
متحللة من اثقالها لأن الأرض ليست هى التى تجذيها. وهى تيث فى الجسم الذى 
تحييه شيئا من خفتها المجنحة. وهذه اللامادية التى تبث فى المادة على هذا النحو 
هى ما يسمئ بالرشاقة. ولكن المادة تقاوم وتعند. إنها تريد لهذا النشاط الداكم 
الیقظاة التی تصدر عن تلك البدا الاسمی آن‌متد الی سکونها هی. وأن یخحط [لی 
الالية. ترید آن تشبت حرکات الچسم الذکية التنوع فی عادات بليدة السکون, وأن 
تحیل تعبیرات الوجه التحركة الی تجعیدات. ترید آن تفرض علی الشخص كله 
مظهر النعش الستغرق فی فعل مادی آلی . بدلا من آن یکون داثم التجدد باحتکاکه 
بمثل اعلی حی. فأذا ظطفرت الادة فی آن تغلظ حياة النفس خار‌جیا. ون توقف 
حرکتها. أى أن تعوضص رشاقتها. كان الجسم مض حكا. فإذا أردنا إذن أن نعرف 
اللضحك بمقابلته بنقیضه. وجب آن تقابله بالرش اقة, لا بالجمال, لأنه متصلب أكثر 
مما هو قبیح.». 

وفی نفس کتابه عن الضحك. یقول هنری بر‌جسون آنه قد لایخلو من اصطناع 
آن نجعل مضحك الکلمات فی زمرة خاصة. لان معظم الاثار للضحكة للانسان تتم 
ا ا ا اللسركات کر اك خو ن ف ن الي وس مین هة 
ات نی ااسعل لس تاه الفت قاتا رن عم اک مت هه ام اع 
يترجم إلى لغة أخرى. ولو فقد القسم الاعظم من رونقه بانتقاله ٍلی مجتمع جدید 
مختلف عن الاول بعاداته. وآدابه» وبتداعیات افکاره علی وجه الخصوص. وآما الثانی. 
فهو, بوچه عام». ممتنع على الترجمة. ذلك أنه يرجم إلى بنية الجملة آو اصطقاء 
الكلمات. فهو لايظهر بواسطة اللغة بعض أنواع الذهول قى البشر والحوادث. بل 
يبرز ذهول اللغة تفسها . واللغة نفسها هى التى تغدو مضحكة. 


۱ ۱ ۵ 


موسوعة چائزة نوبل 


واعمال الشخص الضحك قد لا تکون موافقة للأخلاق کل الوافقة. وأتما یبقی 
علیها بعد نلك آن تکون موافقة للسجتمع, ومن الواضع آن الثل الأعلی الأخلاقى 
والثل الاعلی الاجتماعی لا یختلفان فی الجوهر. وهذا مما یشرف الانسانية. 
قنستطیع آن تسلم علی وجه العموم بآن عیوب الناس هی التی تضحکنا. 

وق اخه کت افکای وفلست 14 برحستون فل یناه يف فاش حديناة سهاد. 
وبسيطة, ومليثة بالبه جة, کما یقول الناقد لویس مییه: «عندما تلتقي البر‌جسونية 
بالميتافيزيقا والبهجة, وعندما تلتقی بالسيحية فوق الجبال, وعندما تلتقی 
الير چسونية بالحب البشری, فالاهر پرتبط بشخص واحد عاش علی غرار هنری 
پبن‌چجسون؟. 

ورغم قکر بر‌جسون وقلسفته العمیقة» الا آن کتبه قلیله العدد منها «الضصحك» 
الذی صدر عام ۱۹۰۰ و «الطاقه الفکریة» عام ١515‏ . و«الفكر والحركة» عام 
۶ فضلا عن مسجموعات من القالات التی نشرت علی فترات متباعدة عقب 
وفاته فی ۶ ینایر عام 00 








موسوعه جائزة نویل 
سيحر ید اندست 


فى عام ۱۹۲۸ء لم تتآخر جائزة 
نويل طويلا عن العودة إلى المرأة 
من ناحية. والی الدنمارك من ناحية 
اخری». حيث حصلت علیها الرواثية 


الدتماركية سضر یف آشدست . 


وسیچرید مولودة فى ۲۰ مایو 
عام ۰۱۸۸۲ وبالتالی فهی اول کاتبة 
تحصل على جائزة توبل تنتمى 
تقریبا الی القرن العشرین. فحین 





و 


Sigrid Undset 


وحين نشرت أول أعمالها الأدبية كان ذلك فى عام ۰۱۹۰۷ 


وقد جمعت الکاتبة بین الدنمارك والنرویج حسب جنسية آبویها. وعاشت طفولة 
سعيدة فى أوسلى بين آم مثقفة, وأب من مشاهير علماء الاثار. 


وقد حطمت وفاة الأب فى عام 1897 تلك السعادة ٠‏ فقطعت الصغيرة دراستها 
بدأت فى الکتابة, وفى عام ۷ شرت ول أعمالها «مدام مارت منسية» والتى 
: وفی آثناء تلك الفترة نجحت ثلاثيتها ١‏ کرستین ) نجاحا منقطم النظیر » مما 











موسوعة جائزة نوبل 


وبعيداً عن الرواية. فان الکاتبة قد قدمت مجموعة من الدراسات حول النرویج. 
فنونهاء وآدابها, وناهضت النازية فی کتاباتهاء خاصة عقب الغزو الألانی لقرنسا فی 
ابریل عام ۰۱۹۶۰ مما جعلها تهرب الی الولایات التحدة حیث آقامت 
هناك حتی نهاية الحرب. 

یقول الناقد فانسان فورنییه آستان الادب المقارن فى جامعة بورد وآن الکاتبة 
سیجرید قد وضعت کافة خبرتها, وتجربتها فی کتابة ثلائیتها الروائية «کرستین 
لافراند شاتر» ولذا کعشفت عن موهبتها الروائية الناضجة. هذه الرواية التی تدور 
آحداثها فی التاریخ القدیم للنرویج ابان عصر الفايکنج. 

وقد کتبت سیجرید الرواية کنوع من التکریم لآبیها الباحث الأثری. الذی کرس 
حیاته للتنقیب عن آثار الفایکنج» غزاة الشمال, ولذا جاءت هذه الرواية بمقابة حياة 
كاملة» لتاریخ وعصر. ولم یکن لکاتبة آن تکتب مثل هذه الرواية الا |ذا عرقت الکثیر 
عن هنذا التبارية وع فول اتان عن لاع اة والققالده: والأسواق والشواس: 
والثقافة الشعبية. والاسباپ التی آدت لی تحطیم هذه الممالك. 


والجزء الاول من الثشلائية یحمل عنوان «التاج» یدخلنا الی النرویج فی بداية 
القرن الرابع عشر. عصر ملیء بالتاعب. حیث راحت الکنيسة تفرض سیطرتها 
علی البلاد. وکرستین هی ابةهة لافارن الذى يعمل فى بلاط الملك. إنها تعيش 
طقولة سعيدة بین آبویها. وعندما تبلغ السادسة عشرة تخطب, تبعا لرغبة آبیها. 


۱۱۸ 
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إلى سیمون دارء رجل طیب وکریم تحترمه کثیرا. ولکنها لاتحبه بشکل عام. مما 
یعنی آنها مستعدة لآن تفتع قلبها لرجل آخر هو آرلنداء وهو آپ لطفلین ولدا من 
علاقته بامرأة لخرى. وتتطور الأحداث بسرعة. حیث نموت عشيقة آرلندا مسمومة, 
تعترف کرستین لزوجها بأنها أصبحت خاطئة. وتطلب منه الصفح. ويعلم أبوها 
آنها حامل. فیسعی الی آن یزوجها من عشیقها بأی قمن. 

یقام حقل ضخم لزواج آرلندا , والذی پرزق بطفلین آخرین من زوجته الجديدة . 
شم یدخل السجن بعد أن یتم اتهامه بأنه دس السم لعشیقته القديمة. وذلك بعد آن 
دبر له سیمون التهمة. 

فى الجزء الثانى من الثلاثية والذی یحمل عنوان «الصلب» تسعی کرستین الی 
تربية آبنائها لسبع من الرجلین اللذین تزوجتهما. لقد کبر الأطفال. وخرج آرلندا 
من السجن» ولم یشا آن یعود |لیها. آما سیمون فقد مات. وتحاول الرة آن تعود إلى 
آرلندا بای ثمن. فتسافر الیه فی النفی الذی اختاره لکنه یبقی عند موققه. قتموت 
مصابة بحسرة شدیدة. 

وقد وصفت الكاتية فى هذا العمل من خلال حياة هذه المرآة كيف عاش الأجداد فى 
النرويج » وكيف كانت وقائع الحياة هناك. علماً يأنها قد سعت دوما إلى اجتياز 
التاریخ. مثلما فعلت فى أقصوصة «الساهرة» . والتى استوحتها من إحدى قصص 
أندرسون. حيث حكت كيف أن أمرأة حاولت أن تكشف وهى تمر فى الغابة أنه لم 
تنظر إلى زوجها كما يجب. وأن عليها أن تعبر من منظورها إليه. 

والمراة هى الشخصية الرئيسية فى إبداع الكاتبة » مثلما قى «جينى» و« مدام 
مارت منسية». فهنا أمرأتان يمكنهما أن تعيشا مستقلتين عن الرجال. وأآن تكونا 


۱ ۹ 
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بمعزل عن العالم. ولاشك أن منظور الكاتبة للمرأة تغيرء فبعد أن كانت كرستين 
امرأة خائنة فإنها تسعى للاستقامةفى أعمالها التالية, وهى دائما تهاجم التساء 
الخائنات مثل روایتها«الزوجة الخائنة» الکتوبة عام ۰۱۹۳۰ فالزوجة أبدا تسعى ان 
تکون مستقلة اقتصادیا عن زوجها. آنها تحپ رجلا یدعی «سیجرده» » ولکنها ترفض 


آن تکون واقعة بین برائنه. وترفض آن تکون بالنسبة له مجرد چسد. 


فی روایتها «مدام دورثیا» النشورة عام ۱۹۲۹ نری امرأة متزوجة» تضطر آن 
تنقصل عن زوجهاء ولکنها تقع فريسة بين مشاعرها الدينية» وبین آبنائها التی 
علیها آن تربیهم. وبین آفکارها الغريبة. والرواية لاتدور فی العصر الحدیث. بل ان 
الكاتبة تتحمه آن تجعلها تدور فی القرن الثامن عشر, باعتبار أن المرأة المتمردة على 
الرجل موجودة فی کل عصر. 

وتری سیجرید اندست آن هناك بابا ضیقا آمام کل امرأة علیها آن تجتازه کی 
تکون حرة. وکی تحتفظ بمعنویاتها. ولاتخفی الكاتبة آن التحلیل النفسی لفروید 
کان دافعا لها وهی تکتب عن هژلاء النسوه. قهن نساء یحملن عبثا ثقیلا من 
العواطف التناقضة. وتسکن فی داخل کل منهن آصوات الاباء؛ والژسهات. ولذا فان 
العالم الذی تفتحه الکاتبة للنساء متسع» وغیر محدد العالم» به الاضواء» والظلال. 
وكما قالت الكاتبة:«إن الحياة مليئة يالأشياء الراكعة والعجيبة. مثلما نطقت 
الشخصية الرئيسية في رواية «زهور الآورکید البیضاء »النشورة عام ۱۹۲۹ ولکن 
هذه الاشیاء آکشر خطورة وثراء من کل القیم التی نحلم بهاء . 


ا م 











اس که امس اس موسوعة حائزة نو بل 


توماس مان 
۱۹۳۹ 

لى أن جائزة تويل لم تمنح 
لادباء من طراز توماس مان ما 
أص بحت قط جائزة نوبل , 
ولاحظیت بنفس الأهمية التى 
جعلتنا ننتظرها كل عام. فلا احد 
ير أنه وسظ الم الكيميسن. من 
الأدياء المغموريت:ء والذين راحو 
أدراج التاريخ الأدبى2» ولايذكر منهم 
سوى أن أسماءهم فى قائمة 
الفائزين بالجائزة. فان هناك ادیاء 
باعینهم قد أعطوا الجائزة أهمية مثل 


Thomas Mann . طاعتور‎ 





وهیمنجوای » وفوکنر. والبیر کامی. وبیراند یللو ونجیب محقوظ. 
و « توماس مان) . 
منهم شقیق الکاتب العروف هاینریش مان صاحب الروایه المشضهورة «الملاك 
ار 

ولد توماس مان فى أسرة عريقة فى 5 یونیه ۰۱۸۷۰ فالاپ ینتمی لاسرة ارتقت 
المناصب الإدارية العلياء أما أمه ققد عشقت الفنون خاصة أنها عاشت طويلا فى 
البرازيل » وأهتمت بالفنون البدائية. 


۲۱ 
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2 
كثيراء بعد أن رحلا إلى برلين» حيث عمل توماس لدى دار النشر «فیشر) . 


وأقام الآأخوان فى إيطاليا عامین . عاد توماس بعدها ٍلی میونخ ونشر «السید 
فرید مان الصفیر» وهی مجموعة آهلته آن یتعاقد مع الناشر فيشر على روایته «ال 
بدنبروك» عام ۱۹۰۱ وکرس حياته كلها للأدب. حيث لم يكن يغادر بيته إلا قلیلا. 
يستيقظ فى ساعة مبكرة. ويكتب طيلة النهار. ثم يقوم بنزهة لبعض الوقت يعود 
يعدهأ للكتاية. 


تزوج توماس قی عام ۱۹۰۰ من کاترینا برنجشام التی سعت دوما آن توفر له 
الجو الهادیء من آجل الکتابة. خاصءة آنها آنجبت له الکشیر من الابناء الذین کان 
یمکنهم آن یسببوا له الکثیر من الازعاج. وقد وقف الکاتپ مع بلاده آثناء الحرب 
العالمية الأولی. ولکنه وقف ضدها فی الحرب العالية الشانية, فهاجر الی الولایات 
التحدة» ولم یعد الی الانیا الا فی عام ۱۹۰۲ . 


وقد اقترب توماس دائمامن السياستة» وکان یصبغ بعض خطبه الادبية 
بالسياسة. مما جعل الحکومة النازية تنزم عنه الجنسية الالانية عام ۰۱۹۳۱ فعاش 
فى سویسراء حتی بعد عودته من الولایات | لتحدة. وظل هناك حتى وافته النیة فی 
٩‏ ا ا د 

بدا توماس حياته الأدبية مثل أغلب الأدباء فى نهاية القرن التاسع عشر, بالقصة 
القصيرة.. حيث فرضت الصحافة على الأدباء هذا النوع من الأدب فى اورويا . 
وهکذا بدا الاخوان توماس . وهاینریش مان , وقد اقترنت آعماله بالتحلیل النفسی. 
والاجتماعی خاصة مجموعته الاولی «منزل السید فرید مان» التی یصف فیها 
مشاعر شاب برجوازى من خلال امرأة تشجعه أن يحبهاء ثم تلقى يه إلى دائرة 
النسيان قتدقعه إلى الانتحار. 








1 سس مسي 
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ولكن توماس مان لم يترك نفسه لتيار القصة القصيرة حيث اتجه إلى الرواية. 
قجاءت درته الضخمة «آل بدنبروك؛ التى يصف فيها أنهيار سرة آلانية قامت ثروتها 
على تجارة الحبوب . تدور الأحداث عام 187٠5‏ ولمدة اريعة أجيال من التجارة. 
ويكشف المؤلف كاقة المظاهر الحياتية والاجتماعية التى تعيشها الأسرة المتعددة 
الأشخاص. فتوماس برجوازى كبير ورث الكثير من التقاليد المتزمتة عن أسرته. 
أما أخوة كرستيان فهو كسولء وکثیرا ما آثار الفضائم من حوله. آما هانیو قهو 
فنان پموت على آثر اصابته بالتیفونید. 


وقد مات الكثير من شخصیات توماس مان الرواثية بالرض مثل «تریستان» عام 
۲ ود«تونیی کروچره عام ۳ ۱۹۰ , والرواثی آشنباخ فی «الوت فی فینسیا» عام 
۲ وفى هذه الأعمال هناك دائما فنان مریض. یعیش وحیدا» ویری آن الفن هو 
عزاژه الوحید فی الحیاة. وقد رای توماس مان آن هناك علاقة بین الرض والعبقرية. 
والمرض والجنون. وقد آمن بما قاله نيتشه إن الفنان يعيش فى ظروف استثنائية. 
وهذا فی حد ذاته مرض. 

فى روايته «الموت فى فينسيا» نرى اشنباخ العجوز الذى يذهب إلى مدينة 
البندقية. وفی الفندق الذی ینزل فيه يتعرف على أسرة جاءت من أجل السياحة. 
لكن الطاعون يسيطر على المدينة» ويزيد من حدة مرض الكاتب المشهور الذى يموت 
اه تج 

وقد فرضت الحرب العالية الأولی علی «مان» آن یخرج من عزلته. فحاول آن 
يؤكد أن على «الكاتب» آن پشارك فی صنم القرار. وقد اختلف مم آخیه هاینریش 
فى موقفهما من الحرپ. فقد رآی هاینریش آن موقفه يجب أن يشابه موقف أميل 
زولا فى قضية دريقوس . أما توماس قفكان عليه أن یقف مع الوطن مه ما 
كانت أسياب الحرب. 0 

فى روايته الشهيرة الضخمة «الجبل السحرى؛ التى نشرها عام 4؟5١‏ تكلم 


١ 
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مجددا حول حياة الرض. فهناك مصحة بین الجبال » تدور فیها الاحداث عشية 
اندلاع الحرب العالية الأولی. جاء الیها الهندس هانز کاستروب لزيارة آبن عمه 
المريض. ويكشف أنه مصاب بدوره بدرن نتيجة إقامته فى المصحة ثلاثة أساييع. 
وهانز رجل يعشق الفلسفة. وله رأى فى الحياة. وفى المصحة يصبح نزيلا بعد أن 
كان زاكراء فيقضى وقته فى نقاش مع النزلاء: «الموت هو شكل من أشكال السخرية 
من الحياة. طالا آن الحياة لم تعد حياة: وبين السخرية والعقلء هناك 
حالة من اللاوعی» . 


ولم تشفم جائزة نویل التی حصل علیها عام ۱۹۲۹ للکاسب آن یحظی بتکريم 
لدی الحکومة النازية. خاصة آن توماس مان لم یتوقف عن الابداع» فأجبرته على 
الرحيل عن بلاده» لکنه فی تلك السنوات عزل نفسه من جدید کی یکتب روایته 
الشهيرة «یوسف واخوته» وهی ثلاثية کتبها فی عشر سنوات بین آلانیا وسويسراء 
والولایات التحدة» وفی عام ۱۹۶۷ نشر روایته «الدکتور فاوستس» وهی رژية روائية 
معاصرءة لاسطورة فاوست التی آعجب بها الالان کثیرا. وخاصة الشاعر العروف 
جوته. وقی عام ۱۹۵۶ نشر آخر روایاته «اعترافات رجل الصناعة فلیکس كرل». 

ففی روایته «یوسف واخوته» لم یخف موقفه من النازية» وذلك من خلال صياغة 
مختلفة لقضة النبى يوسشف..وكشف أن البشى يملكوخ. غالبا عشليات بدافية قاكمة 
على أساس غريزة القبيلة. 

آما فی «الدکتور فاوستس» فانه یحکی التاريخ الالانی العاصر حتی اندلاع الحرپ 
العالية الخانية. وابطال هذه الروایات یحملون دوما هموم عصرهم فوق کواهلهم. 
ویعضهم مستعد آن یوقم عقدا مع الشیطان من آجل آن یحقق هدفه. ولیس هناك 
اخقلاف نين فا سكس :ومين ولق هقان فكلاهما شعاقه مع ناس من احل الوضیان 
آل ارا ی لاما پل جیه لای کی بو عل الالح من دوا 


۱۳ 
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س موسوعة چانزة نوبل 


ستكلير لويس 
۱۹۳۰ 


طوال الخلائین عاما الاولی من 
القرن العشرین» ظلت جائزة نويل 
أوربية الجنسيةء تتونزع بين أدباء 
آوروبا بالتساوی» ولم تخرج عن 
القارة سوی مرة واحدة الی طاجور 
عام ۰۱۹۱۳ 


وفی عام ۰۱۹۳۰ كانت المرة 
الثانية التى تمنح خارج القارة» ولأول 
كاتب آمریکی هو سنکلیر لویس. 
وهو من العتااب المعروفين, 
والقروئین بشکل جید فی لفات 
عديدة متها اللفة العريبية. 





Sinclair Lewis 


تخرچه فی الجامعة عام ۱۹۰۸ ثم عمل قی الصحاقة. واهتم بالقضایا الاجتماعية, 


واعتنق الاشتراکیه . 


نشر روایته الأولی عام ۰۱۹۱۶ وهو نفس العام الذی تزوج فیه. وکرس آغلب 
وقته للقراء2 والکتابة وخاصة فی السنوات الاولی من الزواج. حيث الف آربع روایات 
ومجموعات قصصية. حققت له شهرة متميزة ونجاها ملحوظا. وفی عام ۰۱۹۲۸ 
انفصل عن أمرأته الأولى كى يتزوج من زوجة ثانية. وعقب فوزه بجائزة نوبل عام 
۰ راح ينتقل حول العالم. ولم يتوقف أيضا عن الكتابة حتى مات فى مدينة روما 
فى ٠١‏ يثاير عام ۰۱۹6۵۱ ۱ 
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بدا سنكلير لويس الكتاية وهو فى سن مبكرة. وكان كتايه الأول «صديقنا السيد 
وين عام ٠ 11١5‏ ثم تتابعت رواياته ١‏ طريق الصقر »؛ عام 15١١‏ و المهنة » عام 
۱۷ > ثم « الأبرياء » ى ١‏ الهواء الحر » عام ٠ ۱۹۱٩‏ ومن رواياته التشهيرة «١‏ 
الشارع الرگیسی » عام ۱۹۲۰ و « بابیت » ۰۱۹۲۲ و «آروسمیثت » ۱۹۲۶ .و « 
مصيدة الانسان » ۱۹۲۱ .؛ ثم « ایلمر جنتری » ۱٩۹۲۷‏ ۰ 


وبعد آن حصل علی جائزة نوبل نشر آعمالا عديدة» منها «آن فیکرز» . و«هنا 
لايمكن أن يحدث هنا» و«الولدان الضالان» ¢ و«الیاحت عن اللد) ء و«عالم رحب دهده 
الدرجة» | لنشورة عام ۱۹۵۱ . 


کی رانک دارع اترفیسیه کر کاریل یکرت وهی اس و سفانه رکه 
تتسم بسذاجة واضنحة» تقرر آن تعیش بکامل وجودها. وان تأخذ من الحياة ماهو 
لافضل. [نن فعلیها آن تفعل شیثا تمونجیا. وتعتقد آنها وجدت دربها فی شخص 
الدکتور ویل الذی تزوجته. ویرحل الاثنان اٍلی قرية صغيرة. حیث تركب الان 
وتتأمل الشاهد الفسيحهة آمام عینیها. وتروح تتخیل الاراضی الواسعة التی آمامهاء 
واا تكد نوا توت ها ا بح ان كر قم الد 


وقى مزرعتها الجديدة تمتلى المرأة بالأمل. وتحس بأن أمامها مهمة لمساعدة 
السكان فى هذه المنطقة. وأن تدخل إليها ثقافات جديدة. وتنتظر أن يمتدح البعض 
آفکارها التقدمية. ولکنها تفجع حین تصطدم بهنه الأفکار بالروتينية. فتروح تفکر 
بطوبوية فی برنامجها لساعدة الاجراء . وتواجه آفکار من حولها الذین لایحملون 
نفس رؤيتها المثالية. 

أما روايته «يابيت» فهى تدور حول شخص یعمل فی السمسرة. وهو فخور 
بعمله. والاحداث تدور فی مدينة آمريكية خيالية تسمی «زینتث» . ویتکلم الکاتب عن 


١ا‏ ت ب 
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مدينته الخيالية بكل تفاصيل بدءا من العمارق. وختی سلوك الافراد. وبابیت 
نی یه یهت د اغ وا یل کال فی رو ی ا ارم 
الركيسى» . فعندما يعرف أن جاره هيوارد يتكلم ثلاث لغات يردد: وأنا أيضا أتكلم 
الامريكية. والبیسبول والبوکر. 

آما کلمة بابیت فهی اختصار لجملة آمريكية طويلة تعنی «برجوازی صفیر من 
الاقالیم وسعید بنقسه» . وبابیت پحس آن حیاته تدور فی خواء. ولذا فهو یحلم بعالم 
آکثر شاعرية. ویحلم بتجربة عاطفية. وهو یخون زوجته ویهمل آولاده. ویعیش 
على سجیته. ولکنه قی النهاية یعود الی رشده. وایضا الی فراغه الذی 
كان يعيش قيه. 

أما روايته «آروسمیث» النشورة عام ۱۹۲۵ , فهی تدور فی نقس الاجواء. حیت 
تمتزج الفكاهة بالشالية والسخرية. فالدکتور آروسمیث یتصرف کبطل عندما 
يحاول أن یحتقظ بدرجته العلمیة» وقد حصلت هذه الرواية على جائزة 
بولیتوزر فی الادب .. 


وتختلف روایته «البحيرة الحالة» النشورة عام ۱۹۲۱ عن بقية آعماله. فأحداثها 
تدور فی (حدی شابات کندا. من خلال مفامرات شخص لاقيمة له فی الحياة. یحاول 
آن یبحث عن مغامرة تخرجه من الهامشية التی یعیشها. ۰ 

ویقول الدکتور نبیل راغب فی کتابه عن «موسوعة ادیاء آمریکا» إن سنكلير 
لویس ظل یحلم بأمریکا آقضل بکثیر من تلك التی کان یعیش فیها. وطالا آقلقه 
هذا الحلم ودفعه الى الخروج عن حدود الاعتدال والحلول الوسطیء وکان هچومه 
على المجتمع الأمريكى المعاصر هجوما قاسياً ومريراً ولایعرف الرحمة فی آحیان 
كثيرة» هاجم رجال الأعمال والأطباء والمحامين ورجال الدین» كذلك القى أضواء 
كاشقة على الحياة فى السجون والإصلاحيات: والاضطهاد العنصرىء والتمسك 
بالمظاهر والشكليات الكاذية. والتتعصبء والنفاقء: والخداع وغيره من الملامح التى 


۱۳۷ 





موسوعه جائزة نوبل 


ميزت محدثى النعمة الذین یز‌خر بهم الجتمم الامریکی. والظاهرة الغریبه قى أدب 
لويس أنه على الرغم من كل المرارة التى نض حت على رواياته فإنه لم يققد روحه 
المرحة والساخرة. بل الرومانسية التى تحلق بالقارئ فى بعض الأحيان إلى أقاق 
بعيدة من الخیال الرحب والاحلام الوردية. 

ویر اناق الاريك كاتكتاكيل لويى الأسشهعاة بجامعة هارقازن ان کی 
لويس بعد أن فاز بجائزة نوبل لم یتوقف عن الکتابة. لکنه افتقد حرارة الحياة. فهو 
لم یهتم بامریکا |بان الکساد الاقتصادی الذی شهدته فی آوائل اخلاثینات» وبدا 
یولف الکتب الاقل قيمة ومنها «آن فیکرز» عام ۰۱۹۳۳ و«الاباء العاقلین «عام ۱٩۹۳۸‏ 
«ومیتل میردای» عام ۱۹۶۰ . ویدت آعماله کآنها تشمل نوعا من الحنین 
إلى أعماله السابقة. 


ویقف النقاد عند روأيته «من المستحيل هتا» النشوره عام 6 . وهی بمثابة 
رؤية مرعبة للفاشية الأمريكية. وكان نذيرا بأن هذه الفاشية سوق تسوج 
فى كل مكان. 

وفى رواياته الأخيرة حاول ستكلير لويس أن يتوغل فى الحياة الاجتماعية فكانث 
عشرینات القرن العشرین. وتعد بعضص رواياته مثل ( بأبيت») بمثاية نماذج فریدةه 
. لامثيل لها فى الأدب العالی الا عند سنکلیر لویس. 











اريك أكسيل کار لفلت 
١ ۱‏ 
ولد الشاعر الدتماركى اريك 
آکسیل کارلفلت فی ۲۰ یولیو عام 
۶ يمدینة کارلیسی . واسمه 
الحقیقی هو آریکسون. وهو ینتمی 
إلى أسرة من الفلاحين . وقد 
تعرضت الاسرءة لبعض الحن مثل 
دخول الأب السحن. ثم بيع منزل 
الأسرة عام 1885. مما جعل أريك 
یترك بلدته. ویهاجر الی مکان آخر. 
وقد ظطل هذا الرحیل موضوعا 
مف ضلا فى قصائده. Erik .A. Karlfeldt‏ 
درس تاريخ الآداب الألانية والإنجليزية . وحصل علی اللیسانس عام ۰۱۸۹۳ وقی 
عام ۵ فشر ديوانه الأول : «أغنيات الغابة وأغنيات الحب» ثم تبعه ديوانه الثانى 
«أغنیات من فریدو لین» عام ۸, و« غابة من فرید ولین» عام ۱۹۰۱ ... وکان 
هذا الديوات سببافی شهرته. 





فی عام ۱۹۰۳ مین مدرسا فی علم الکتبات. ثم انضم الی الأكاديمية السويدية 
عام ۰۱۹۰۶ وأصبح سكرتيرًا عامًا لها فى عام ۰۱۹۱۲ وبعد الحرب العالية الشانية 
کان یقضی وقته بین ستکهولم» ومزرعته فى سان سجاردن. حيث كان يكتب 
آشعاره ودواوینه ومنها «فلورویللون» عام ۰۱۹۱۸ ثم «میدان الخریف» عام ۱۹۲۷ . 
وقد استقال من وظیفته فی الاكاديمية قبل أن توافیه النية فی ۸ ابریل عام ۰۱۹۳۱ 

وکارلفلت هو الکاتب الوحید الذی فاز بجائزة نوبل بعد وفاته, حیث آعلنت 
الجائزة فی آکتوبر بعد رحیله بستة آشهر. ومن العروف آن کل الادباء الذین فازوا 


د موسوعة حائرّة نوبل تیه وین میا 














موسوعة جائزة نوبل 


بالجائزة قد نالوها فی حیاتهم. وذهب جمیعهم. آو من ینوپ عنهم» ٍلی الا كاديمية 
ليستلم الجائزة من مك السوید. 

یقول الناقد الفرنسی آلان جنادیج ان آعمال الشاعر بدأت تتشکل هویتها فی بدایه 
تسعینات القرن التاسع عشر. وقد تآثر بالعدید من الشعراء ومنهم فرئز فون 
هایدنة نشتام الذی فاز بالجائْنة عام ۱ ۰۱۹۰ وقد بدا هذا واضحاقی دیوانه «قصائد 
الغابة وقصائد الحب» عام ۱۸۹۰ . ویهمنا هنا آن نقتطف بعض الابیات 
من فصیدنه «آبنای‌نا» : 

انهم يجهلون العبودية» وكانوا بلا أسا لیب 

كالأمراء فى بيوتهم الجميلة 

كانوا يخشون اللهء. ويوقرون الملك 

ويعيشون سكارى. ويموتون فى ارتياح 

ویعتبر کارلفلت من آبرز الرومانسیین» وكان يرى أن للآباء صور متعددة. فهم 
يتخذون درجات عديدة بداية من الله. ومرورا بالملك. والآباء الحقيقيين. وهم أسباب 
متعة الحياة. هذه المتعة التى يحسها البسطاء وخاصة فى القرى السويدية. 

ويرى الشاعر أن من نزع تفسه من أرضه هو ابن عاق. وعليه أن يتوه قى 
الصحراءء. ويؤمن الشاعر يتداع الطبيعة الذى یتعاظم هون نفس الفتان والمبدع. وقد 
بدا هذا واضحافی قصائده «آأغنية الوداع» و( الکرود» . فقد مزج بين عبارات 
الابتهال الدينى»ء وبين كلمات شعبية ينطقها الفلاحون فى قريته. 

أما فريد ولين الذى ظهر فى ملحمتيه المنشورتين عامى ۰۱۹۰۱۰۱۸۹۸ فهو 
طالب فلاح يؤلف القصائد أثناء تجواله فى الحقول. فيتكلم عن رؤيته للعالم من 

وقد بدت هذه الأحلام محسدة شی دیوان الشاعر «الحلم والحياة» حيث يقول: 

هل اصبحت حالا. ولست رحلا 

هأنا أحارب بكل ما أمتلك من شص الکلمات 


[۳۰ 











موسوعة جائزة نوبل 


لقد ارتديت متزرى فى مجاهل الشعر 

وفى المدينة ارتديت سترتى مثل الباقين 

وفى قصائدة عنبر الشاعر عن الطبيعة مثلما حدث في «لحن القمر فى سان 
لامبيرت)». أى عن المجتمع في « أعيش وحدى» . كما عكس التقاليد الشعبية. وبدت 
التعبيرات التى ينطق بها الناس قى لغتهم العامية واضحة فى الكثير من القصائد. 
كما حاول أن يرسم صورا شعرية شبهها النقاد بأنها لوحات لكبار الفنانين 
التشكيليين قى القرنين الثامن عشر والتاسع عشر. 

لم یکن کارلفلت شاعرا غزیر الانتاج. ولذا چاءت آهمية شعره من وصفه الدقیق 
مشاعر الناس » والتصاقه بالحياة البسيطة. وقد بدا هذا فی قصیدته «رسالة الشتاء» : 

أيها الانسان . إذا قابلت ريح الشمال 

فأنك لن تعرف الغناء والسكرة 

فهناك يطير أبوللو بين أشجار الصنوبر 

ورذاذ الجلید فوق زنابقها 

وقد تصدی الشاعر للثورة الصناعية التی جاءت لتفسد الأرض البريتة. ونجحت 
فى أن تحيل اللون الأخضر إلى أسود بفعل عادم الصانع: 

مع ریح الشرق تهب الرایات السوداء 

ویأتی الطاعون بعدها 

كما هاجم الرأسمالية والبرولیتاریا فی قصائد آخری. . وقد التصقت شخصیانه 
اللحمية بالطبيعة» وهی نموت لو انفصلت عن آمها الطبيعة: 

حیاتی مظلمة 

الی الصیر الخزی» کم نحن عادیون 

نحن فى حداد. والأمن يمر 

ولكننى أقتسم 


وسعيد فى معاناتى ومتكعتى 


وقد امتلأت بحياتى الأرضية 
١١‏ 








جون جالزورتی 
۳ ۱ 

يعض الأدياء الذين تالوا 
الجائزة. اعطوها كشيراً من 
التوازن. يمعتى أن كاتبا مثل جون 
جالزورشی لم يشر دهشة أى تساؤلا 
عمن يكون عندما فان بالجائرة عام 
۱۹۳۲ 

ومع بداية الثلاثينات كانت 
الجافزة قد بدأت فی الاعتدال مرة 
لخضری» فکانت منم بين الشعر 
والرواية عاما تلو اخر. فها هو 
جالزورثی الروائی يحصل على 
الجائزة بعد الشاعصر السویدی 
کارلفلت . 





John Galsworthy 
أغسطس عام ۱۸۰۷ فی آسرة عمل آبناژها فی القانون فى‎ ٤ ولد جالزورتی فی‎ 
عهد اللكة فیکتوریا. آما آبوه فقد کان من کبار ملاك الارض. لذا آرسله لیدرس فی‎ 
جامعة هارو. ثم جامعة آوکسفورد. ومالیث آن انتبذ مهنة الحاماة. فأرسله آبوه‎ 
لیقوم برحلة فی بحار الجنوب. وآثناء الرحلة تمکن من قراءة القانون البحری. وفی‎ 
طريقة إلى استرالياء صادق بحارا بولندیا روی له مغامراته. ولم يكن هذا البحار‎ 
سوی الادیب ؛ فیما بعد» جوزيف كونراد والذى تجح فى أن يزرع فيه الكاتب الذى‎ 

كان ينشد أن يكون . 

وعندما عاد جون من رحلته عمل لفترة فی الشئون القانونية. ووعى قضية 
الظلم الاجتماعی والتی آصبحت همه فی کتابته. وفی عام ۱۸۹۰ تعرف علی آداکوبر 
التى كانت متزوجة من أحد أقربائه» وكان عليه أن ینتظر طویلا حتی تنفصل 
شرعيا عن زوجها كى يقترن بها. 
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موسوعة جائزة نوبل 


بدأ جون حياته الأديية عندما نشر أربع روايات باسم مستعار. ثم بدأ يوقع باسمه 
الحقيقى فى عام : ١5١‏ بروايته «آبقار الجزیرة». وقد تحمس لنشرها |دوارد 
جارنيت الذى تخصص فى نشر أعمال جوزيف كوتراد: ود.ه ؛ لورانس. وآرنولد 
الأرض» عام ۱ ۱۹۰ . 

وفى نفس السنة نشر الكاتب مسرحيته الأولى «الصندوق القضى» ء ثم تتابعت 
آعماله مثل « العدل» عام ۰.۱۹۱۰ و«فریلاندز» عام ۱۹۱۰ . وهو نقس العام الذی 
تروج فيه من «إدا» . 
للمسرح أو فى الرواية. وفى عام 1۱۹۲۹١‏ حصل على جائزة الاستحقاق. ورقفض 
رحیله بعدة اشهر. فان جالزورتی قد رحل عن عالمنا عقب تسلمه للجائزة بعشرین 

کانت «ادا » هی التی فتحت آبواب الادب والابداع للکاتب» بعد رحلته الی استرالیا. 
حيث سألته فى عام ۰۵ _مأذا لاتصبح كاتياء إذا كنت تريد هذا؟ 
يائسة. وعلاقات زوجية متشابكة. 

ويعتبر المجتمع هو المحور الأساسى الذى تدور حوله آعمال جالز‌ورثی» وفى هذا 
المجتمع تجد الكثير مسن قصص الحبء والحكايات الهامشية. وهذه القصص 
العاطفية تتكرر من رواية لأخرى. وقد ارتدت إدا ثوب نساء عديدات فى رواياته» وهی 
امرأة تملك عواطف يمكن مراجعتها. فهى هيلين بيللى قى رواية «منزل القرية)». 
وهی آودری نویل فی رواية «البطریرکی) ؛ وآدلیف فی رواية «الز‌هرة العتمة) . وهی 


۱۳۳ 








موسوعه جاترة نوبل 


«فلور» فى روایه «للایچار». 

ولایمکن آن نذکر بقية بطلات جون جالزورتی لنوکد آنهن جمیعا نسخه متکرره 
من حبیبته آدا . لان الاسماء کثيرة ومتعددة. 

واا كان هذا هو حال النساء فی روایاته. متزوجات من رجال لایعرفون العدل. 
فان الرجال دائما آزواج مرعبین. پتسمون بخشونه » ووحشية . وهم للغرابه. 
لایحتملون ظلمهم: «تری الی آی حد یکون للشخص الحق فی آن یوجه لاشخاص 
آخرین هویته» ویفرضها علیهم» » ویری آن الطبيعة الخاصة للاسالیپ. والتربية 
الإنجليزية قد قرضت نفسها على سلوك الناس ؟ 

والأشخاص فى روايات جالزورتی یتسمون بأنهم یفتقدون الی الخیال . آما 
العواجین فانهم یمتلون الفروع الاساسية للابناء والأحفاد التی تتفرع منها الاجیال 
الاك موی ن السات و وت ي ال ب افاي مر اة 
جون جالزويثى. حيث تدور فى داخل البيوت الصغيرة. ویکشف کیف یمیش الناس 
حيواتهم الخاصة. 

وتقول الناقدة والمترجمة ميشيل تريشان أن مجموع اعمال جون جالرورتی 
المسرحية ذات طابع تقليدى. سواء فى الحوار الذى ينطق به الناس» أو موضوعاتها. 
والحوار مثلا مكتوب بأسلوب جاف. وهو حوار به جرأة مثلما كان يفعل د. ه. 
لورانس فی روایاته. وهو یحمل روح کاتبه متمردة مثل فرچینیا وولف. 

وقد قال عنه زميله لورانس إنه من الواضح بأن جالزورثى لم يسع فى أعماله إلى 
أن يمشى فى دروب وعرةء أو أن يخطو فى الظلام. 

وكثيرا ما يضع النقاد المحدثون أعمال جالزورثى. خاصة المسرحية . فى مجال 
المقارنة مم معاصریه من ناحیه. مثل جورج برنارد شو. وآیضا فیمااذا عانت هنه 
الا عمال یمکنها آن تبقی حية حتی الان» وتعبر عن روح نهاية القرن العشرین. 

دو ا ا و ان سا ور و خی ن ع هر ا 
فيكتوريا. وعبرت تعبيرا صادقاء لكذها لم تنجح أن تتخطى عصرها إلى أى أزمنة 
أخرى » وذلك بعكس أعمال برنارد شو. ولهذا السبب فإن الكثير من مسرحيات شو 
لاتزال باقية. أما مسرحيات جالزورثى فقد دخلت فقط تاريخ الأدب البريطانى. 


۱۳ ۶ 











ايفان بونين 
۳۳ ۱ 
کان الکاتب الروسی ایفان بونین 
هو آول ادیپ من بلاده یفوز بجائرة 
نوبل وذلك فى عام ۱۹۳۲. وتکاد 





اکتوبر» كما أنه نفس میلاد لینین. Ivan Bounine‏ 

آما الثانی فهی تاریخ وفاته فی ٩‏ نوفمبر ۰۱۹۰۲ ووفاة الزعیم السوفیتی 
ستالین. وبالتالی فهو شاهد علی آحداث مثيرة فی العالم» وخاصة فى الاتحاد 
السوفیتی. وقد کان بونین من آوائل الکتاب النشقین علی المسکر الشرقی» وقد 
کرمهم الغرب بحصوله علی الجائزة. 

براه البعض آدیبا واقعیا. آما البعض الاخر فیری فیه الجانب الرومانسی. ولکن 
حبه الأول كان لبلاده روسيا. وقد كان عليه أن ینزم روسیا من مذکراته ون یکتب 
«الاتحاد السوفیتی»؛ وقد منهت اعماله من النشر قي پلاده لعدع ستوات. واختار آن 
يعيش فى باريس يدءاً من عام ۱۹۲۰ . 

وفى فرنسا كان يبحث عن الحبء والعاطفة بين رفاقه. ووجد ذلك أخيرا مع 
رفيقته فيرانيكى لافينا. وقد ظل هناك حتى مات فى عام .١557‏ تأثر بونين فى 
حياته, وکتاباته بتشیکوف » وجوركى» وإنتمى إلى أدباء «النهضة الروسية» . ورغم 
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موسوعة جائزة نويل 


آن آعماله ظلت ممنوعة من النشر فی الاتحاد السوفیتی حتی عام ۰۱۹۰۱ الا آنه 
قیما بعد آقیم له متحف فى مدینته آوریل» وتری الناقدة الفرنسية جان جوکر آن 
هناك مرحلتین هامتین فی حياة بونین. الاأولی روسية حتی عام ۱۹۱۷, ثم الرحلة 
الفرخسية التی بدأت عام ۰۱۹۲۰ آما الفترة بين عامى ۱۹۱۸ و۱۹۲۰ فقد اعتبرت 
بمثابة آیام ملعونة مثلما قال فی آحد آعماله. 


وقد آحب بونین الطبيعة فی بلاده. وحمل فی داخله کل تراث والدیهء وهما من 
الفقراء الطیبین. فامه کانت امرأة مليثة بالحيوية» وهی بمثاية الجبل اللیء بالرقة 
مقلما کتب. آما آبوه ققد کانت عیناه تشبهان «عینی النسر فی النهار. وعینی 
البومة فی اللیل) . 


عم يونين لعائلة آنجبت لبلادها الکشیر من الأدباء مثل الشاعرة آنا بونین 
التی عاشت فی القرن التاسم عشر. والتی سمیت ب «سافو الروسیة»» ثم الشاعر 
فاسیلی جوکوقسکی . 

وقد وصف بوئين عشقه للطبيعة الروسية أثناء شبابه فى كتابه «حياة 
ازسفيف»: إذينا حقول جرناء: ومتائل وحهيدة فى الوسطظه وفئ الشحام محيظ من 
القمع والحشاكش والزهور». وكان قد حصل وهى فى سن الثلائين على جائزة 
وکن وات بستنا تیاه 

اا تک قتا رمن كان ازع ود ام 
التقليدى منه. حيث رفض دوما الشعر الحدیث, وقد اتهم لذلك بأن شعره بارد. ومع 
ذلك فإنه لایخلو من معنی للحياة. وقد بدا هذا فی دیوانه «حق الحلم» الذی تجسدت 
فیه ذاته بصورة بالغة الوضوح. آما دیوانه «رسالة من آوریل» فقد امتلاً بالاف من 
وجهات النظر حول الحياة. وقد عرفت سنوات شبابه خصوبة ملحوظة. ففی عام 
۷ قدم دیوانه «من صل مچهول» حیث امتلات قصائده بتآملات جدلية للحياة 
التی نعیشها. 
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ومع بدایه القرن العشرین دخلت روسیافی داثرة من الصراع الاچتماعی 
والسیاسی, والجنون» وامتلات شوارع الدن بالتظاهرات» فنزم بونین الی القری 
حیث الهدوء النشود. ومال آکشر لی كتابة النثر. فکتب القصة القصيرة بشکل 
جعل النقاد یبصقونه بأنه «موپاسان الروسی». وفی عام ۱۹۱۲ نشر مجموعته 
«منزل سعید». ثم «آلزم نقسی الصمت؟» عام ۱۹۱۲ و«القریة» عام ۰۱۹۱۶ وشهدت 
فترة العقد الثانی من القرن العشرین ترکیزا آکبر علی کتابة النفر. وقد تأخر نشر 
بعض مجموعاته القصصية إلى سنوات عديدة. مثل کتابه «اللیل» التشور عام 
6 والذی کتبه قبل ذلك باريعة آعوام. 

كان ذلك بلاشك بسبب المنفى. فقد صدم بونین فیما حدث لبلاده واصیب بحالة 
من التمزق. وفی منفاه الی فرنسا راح یکتب من جدید. فنشر فی عام ۱٩۲۲‏ کتابه 
«المأاضى البعيد). تم «شجرة السیدة» عام ۷ . و«حياة آرسنیف» عام ۱۹۲۰. 
وهی درة آعماله» يل وأحد الأعمال الأكثر أهمية فى الرواية الروسية فى القرن 
العشرين. وهى معجونة بالحنین. ویقول فی صفحاتها الاولی آن «الاشیاء والمشاهد 
الغير مكتوبة عامة ماتکون فريسة للظلمات» وتبدو مظلمة فی مقابر النسیان. آما 
الاشیاء الکتوبة فانها تبقی علی قید الحیاة» . 

وقد استفاد بونين كثيرا فى كتابة الرواية والقصة القصيرة من لخته كشاعر. 
ورویته للعالم من آجل التأمل» ورسم العوالم والشخصیات» ولتسجیل 
وقاثع الحياة. 

والجدير بالذكر أن إيفان بونين لم يحصضر حفل توزيع جائزة نوبل فى عام 
۲ وقد ذابت سکرة فوزه بالجائزة بأسرع مما یمکن التسصور, وذلك بسبب 
اندلاع الحرپ. والوحدة التی كان يعيشهاء ثم مالبثت أن أصابته الشيخوخة 
بأمراضها. وقد استغرق أكثر من سبع سنوات لكتابة مجموعته القصصية «الدروب 
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موسوعه جائزة نوبل 


العتمة» والتی عکس فیها کل رؤيته للحياة والحب والوت. فهناك حیوات تتقاطم 
فیمابینه ا. ولکن سرعان ما یأتی الوت کی یقطع کل شیء. وقد دارت آغلب 
موضوعات قصص هنه الجموعة حول نفس الفهوم. وقد رآی الکاتب آن الحب هو 
سید العالم » ون الهحب لایمکن آن یکون عاطفة. فالعاطفة یجهدها الوت. 

ویری بونین آن الأساة عمل |نسانی مشترك. ولذا فان فرانسوا مورياك قد کتب 
عته أنه «الميتافيزيقى الذی عرف ملحمة». 

هق أن كان نون اعرا فیا فا اتی اا عا درك ماما الاك 
وبعد أن كان عاشقا لجمال الطبيعةء انغمس فی وصف قبحها. واقتنم فی نهاية 
خا ان ف حوضو اوه 

الجديد بالذكر أن ايفان بونين قد كتب دراستین آدبیتین. الأولى عن «خلاص 
تولستوی» عام ۱۹۳۷ . والثانية نشرت بعد وفاته فی عام ۱۹۰۵ تحت عنوان 
1تشیکوف» عبر فیهما عن مدی اعجابه بالادیبین الروسیین الکبیرین فی مجالیهما: 
اواو و يي عو لكوي ا ا 
تشيكوف كان صديقه الحميم. 


sS 

















موسوعة حائزة نويل 


لويجى بيرائد يللو 
١ ۱ ٩۳ ۶‏ 
یدات اقامة لویجی بیراند یللو " ۱ 
الجبرية فی الحياة مشلما قال فى 
48 يونية ۰.۱۸۱۷ حصیث انه رغم 
موهية هذا الكاتب المسرحى 
الکییر. الا آن العاناة التی عاشها 
فى هذه الحياة الطويلة كانت سببا 
لان یقول آکشر من هذا عن حياته. 
لقن عام ميلادة. اجتاج جزيره 
صقيلة» موطن راسه. وياء كوليرا 
مخيف ترك بيت الأسرة فى حال 
من الفوضى الشديدة. وجاء ميلاده 
وسط عدد كبيس من الموتى. وكار 
تلك أول صدهمة للكاتب. 





Luigi Pirandello 


أما الصدمة الثانية فكانت فى زواجه من ابنة شريك أبيه. حيث رحلت معه إلى 
روماء وعاش معها معاناة شديدة. وعمل هناك مدربًا فى معهد للبنات. وحاول أن 
يرتزق من تأليف الروايات والقصص القصيرةء ولكن الديون كانت ثقيلة عليه. وما 
ان عرف اليسر المادى بعد أن عرضت مسرحياته ولاقت نجاحاء حتی فقد ابنه, 
وأصاب زوجته جنون طال معها لمدة خمسة عشر عاما. فتكثفت الآمه. ومع هذا لم 
يكف عن الكتابة للمسرح حتى فاز بجائزة نوبل فى عام 5؟5١.‏ ولم يعش سوى 
انين بعة را ل لا کف رل واا نے کو لے ا 
عاح ۱۹۲۱ . 

يفول التاقديجان سيضييى اسان تام oS‏ نت دای هی سره 
الکتاب الذین نمتلت ثرواتهم فی اعمالهم. فاستطاع آن يصبغ أعماله المسرحية 
بصبغة بيراند يللية خاصة» وقد عاش فى هذا السرح آشخاص لهم مأساتهم البالغة 
الخصوصية. 
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موسوعة جائزة نوبل 


ویری آنه من الصعب آن نحپس بیراند یللو فى نظام فكرى موحد. فكل عمل من 
آعماله بمتابة علامة علی عبقریته. ودلیل علی تفرده فقد کتب آغلب الانواع الادبية 
بداية من الشعر. ومرورا بالقال» والرواية» والقصة القصیرة. وحتی السرح. کما 
كنب السيقازيى الس ماقي ركان ابكقظ اماساانی تمه ناه هی نویه ال 
یعیشها آبطاله. فالحریة شىء مغروس فی الجلد. حیث الحقیقه شیء نسبی. وقد 
بدأ ذلك فی مسرحیته «ست شخصیات تبحث عن مولف»» حیث نها ترفض آن 


تخضع لخیال الولف» وعلیها آن تعیش حیاتهاء والا تخون حقیقتها. 


وللکاتب ثلائثية مسرحية هی (ست شخصیات تبحث عن مولف» ثم «اللیلة 
نرتجل» وحسب تقدیرك» . وقی الثلاثية هناك شخصيات تحترم أن تکون لها 
ا اء وکوا وق صاخ لكات هذه ا اشرات حن ال اکال واف 
تماما. وهناك محرك دائم من أجل أن يكون لهذه الشخصيات وجود. مثل المخرج فى 
مسرحية «ست شخصيات» الذى يقول مخاطبا الممثلينء ولعله يخاطينا أيضا: 

«آیها السادة. آنتم تعرفون جیدا آن الحياة مليثة بعبثیات کثيرة». تبعث المرء أن 
يحس أنه ليس فى حاجة لأن يظهر بأشكال متعددة لانه هکذا فعلا» . 

. وهذه الحقاكق المتعددة موجودة فى العديد من الاشکال. وقد آراد بیراند پللو آن 
ينشر مجموعة أعماله المسرحية تحت عنوان «أقنعة عارية» لأنه تعامل مع خشبة 
السرح کأنها الحياة, والشخصيات ليست سوى چزء من مسرحية» هی آیضا 
لاه وحن اله جب فل الوا رة او هو الا كامسا عدت في 
مسرحية «هنری الرابع». حیث الجنون یفصل بین الحقيقة واللاحقيقة. وتبدو 
الاقنعة هی الشیء الذی یخفی الانسان حقيقته خلفه. لذا فليست هناك حقيقة ثابتة 
آو متغيرة. 
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موسوعه جائزة نوبل 


لكن الكوكن الورام :فى سوت رای له پم راو با بل فى 
معقد. فلکل شخص حقیقته. آو .حسب تقديرك» وهو عنوان مسرحية تختلف فیها 
مناظیر کل من الام فلورا والزوج بونتسا لش خصية الابنة (والزوجة) فکل منهما 
دراه نا ما ان اوه سا تا ترت اگل وا آم کر کا بی 

وإذا كاف تحزاقف وللى جهووقا لدمنا ككاتن مسر حي رجفت اا اغا 
اللسرحية إلى اللغة العربية. فان رواياته لاتقل اهمية عن مسرحياته ومنها على 
سييل المثال «الملرحوم ماتيا ياسكال» . و«نحن ندور» » و«کل شسخص 
بدوره» و«زوح امرآته) . 

قفی «الرحوم ماتیا باسکال» یفاجاً رجل وهو پرکب قطار آن إحدى الصحقف قد 
نشرت نعیه» وآن آسرته تصورته قد مات. لذا. یقرر آن یعیش بشخصية جديدة. شم 
أن يعود إلى قريته ليرى كيف تصرفت اسرته عقب أن رحل عنهاء وتعاملت علی آنه 
«المرحوم». ‏ 

وقد استطاع بيرائد يللى فى رواياته » وقصصه القصيرة أن يس تكمل توغله فى 
النفس الإنسانية. ومالم يتمكن من أن يكتبه قى مسرحياته. وضعه فى رواياته. وقد 
صنم الکاتب ما یمکن تسمیته «الحدث التکلم» حيث إن كل حدث قى أعماله له 
مدلول. ومن وراءه فلسفة ومدلول. 

ومن أهم أعمال بيرا نديللى القصصية «قصص بعد أيام السنة» و«صقلية ‏ 2 
ی رف رو اقل تحن يرات الى القتصيوة إلى 'السربية الاذيب اااي 
ens N a Nas SI CS a E‏ 

روق خو اتا ل ی میور اش بای اف ا را ع الا کان فر کف د 
كتابة نهاية (حدی مسرحیاته, کان قد آهملها لسنوات عديدة وتحمل عنوان «عمالقة 
الجبل» فلم پیستطم تکملة الفصل الاخیر متلما آراد. ولکنه راح یملی علی ابنه 
التکملة شفاهة ثم راح یضیف بقلمه علی الورقة عبارة «ونزل الستار». 


الا 











حجيت جائرّة نوبل فى عام 
۵ یت .مین ههور ماک 
فى عام ۱۹۳۱ متحت للكاتب 
الأمريكى يوجين اونیل» وبذلك 
حصل عليها كاتبان مسرحيان 
بشكل متتال. فى فترة كان المسرح 
قى قمة ازدهاره» وخاصسة فى 
ایطالیبا. والولایات التحسدة, شم 
فرتساء وانجلترا. 


ویوجین آونیل مولود فی عائلة 
فذية وذلك فى ۱ اکتوبر ۱۹۸۸. 


ف اينود شق الع كل 





EugeneONeill 
الاپرلندی جیمس آونیل الذی اعتبر آبرز ممثلی عصره والذی هاجر إلى‎ 
الولایات التحدة. ومن آشهر آدواره «الکونت دی مونت کریستو» , وقد ولد یوجین‎ 
فی نیویورك آثناء (حدی چولات آبیه الفنیه. وکان السرح هو النزل الاول للصفغیر»‎ 
والذى عرف أن أمه كانت من آسرة ثرية, وأنها باعت کل شىء من أجل زوجها. وقد‎ 
تنقل بین آلدارس الدينية والعسکرية. ونم ابعاده من الدراسة. وفی ۱۹۰۲۳ اکتشف‎ 

آن آمه تتعاطی الخدرات. فاعتبر آن آباه هو السبب لهذا السقوط. 


وقد دفعته هذه الصدمة أن يعيش حياة بوهيمية فى المدن الأمريكية. وفى عام 
5 اضطر أن يتزوج من امرأة لایحبها, لأنها قد حملت منه جنيناء واشترط عند 
الزواج الا براها لدة عامین. وعندما عاد الی نیویورك عام ۱۹۱۲ طلقها. وراح يعيش 
فى إحدى علب الليل. ثم قرأ نيتشه وسط ركام البار» وحاول أن ينتحر إلا أنه فشل 
فأصابه درن كاد أن يسليه حياته, 
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اختشت الق هده الححوية الانياة غات الطاريفنة اليوفاقية + كل قرا اعستال 
سترندبرج قفأحبهاء وراح يكتب مسرحيات على غرارها . ويمكن القول أن الملسرح 
الأمريكى قد ولد على يديه حيث انضم الی فرقة «کاب تود» السرحية والتی تحمست 
لأعماله. وهکذا بدأت مسرحیات آونیل تری النور. وتوالت آعماله السرحيدة. وتزوج 
من الكاتبة آجنیس بولتون التی رزق منها بولد وفتاة تدعی آوونا تزوجت فیما بعد 
من الم تل شارلی شابلن. ثم انفصل عن زوجته عام ۱۹۲۹ وتزوج من اطمثلة 
کارلوتا مونتری. 


ترك آونیل برود وای فی عام ۱۹۳۲ بعد آن آصابته رعشه فی یدیه ممامنعه عن 
الکتابة وأصابته حالة من الیاأس انعکست علی فشل مسرحیاته التالية. 


وقد توالت التاعب علی آونیل» خاصة بعد انتحار ابنه الاکبر عام ۱۹۶۷ والذی 
اعتبر نقفسه مسئولا عن ذلك. وتصرف کآنه قد تم تفیه عن الحياة. فاشتد علیه 
الرض. حتی وافته النيية فی بوسطن فی ۲۷ نوقمبر ۱۹۵۱ وقد عثر بین لوراقه 
على وريقة کتب قیها «ولدت قی غرفة بفندق» ولعننی الله. وسآموت قی 
غرفه بفندق) . 

آونیل هو بالفعل آول من آسس السرح الامریکی. ولایمکن تأریخ هذا المسرح الا 
من خلال آعمال وبدایات آونیل. ولقد استفاد الکاتب من خبراته وحیاته الخاصة کی 
عسوا فى مسد حداف اة ونه وال اوجرن دام :وهو لا 
الذى فان به بجائزة بولیتزر عن مسرحية آخری تحمل عنوان «وراء الافق». آما 
آعماله الاخری الشهورة فهناك «القرد الکتیف الشعر» عام ۱۹۲۲ ۰ و«کل آبناء الله 
لهم آجنحه» عام ۱۹۲۶ . و«الحداد یلیق بالیکترا» عام ۱۹۰۳۱ . و«رغبة تحت شجرة 
الدردار» ۰۱۹۲۶ ومن بین اعماله الاخيرة «.حضور بائم الثلج» عام ۶ ۱۹۶ . ثم «رحله 
یوم طویل فی اعماق اللیل» التی نشرت فی نقس عام رحیله. 


۱:۳ 





س موسوعة جائزة نوبل 


هناك فى أعماق شخصية يوجين أونيل ذلك الطفل اليرىء الذى يؤمن بالحب 
والمثالية وبين الروح الشيطائية المجنونة الشرسة. وذلك مثلما كتب كلود كولون 
آستاذ الأدب بکلية الدراسات الحرة فی باریس. فهذان الشسخصان کانا یعتملان 
بداخله. وقد ظل هذا القلق یسکن فیه. حيث اكتشف وهو فى سن مبكرة من 
الشباب أن الحياة ليست هى المنتصرة. بل إن الشعور بالخطيئة هو الذى يسود الكثير 
من البشر. وقد بدا ذلك واضحا فى أعمال من طراز «أيام بلا نهاية: عام ۱۹۲۶ . ثم 
فى مسرحيته «الحداد يليق بالیکترا» والتی بدا فیها تأثره بمسرحية 
«أورست» لإيسخليوس. 

ويرى أونيل أن الحرية الوحيدة الباقية للإنسان هى اكتشافه القائون العالمى 
للضرورات» فكل إنسان مرتبط بمصیره. وبماضیه, وبما ارتکبه الاباء. وسیکون 
وصمة فى حياة الأبناء. ولايمكن لدائرة الخطيئة أن تتحطم . 

وقد انعكست تجربة الکاتب فی مسرحیات عديدة مثل «آنا کریستی» حيث 
تختلط حياة البحر بحياة الخاطئین. فالبطلة «آنا کریستی» تربت فی ظروف قاسية 
فسارست عمط نهر مهم رعلی ای اسان نی نم هرن کشت مت اسر 
النقمة تجاه کل العالم. 

وفی مسرحیه «رغبة تحت شجرهة الدردار» يسقط الابن الشاب فى آعماق الخطينة 
مع زوجة آبیه العجوز. وهی التی تغویه آما آن یهواها آو الوقيعة بین الاب» ونحن هنا 
فى صراع أقرب إلى المأساة اليونانية خاصة بعد قتل الولید السفاح. 

وقد عالج الكاتب قضية الزنوج فى مسرحية «القرد الكثيف الشعر» وأكد أن 
الانسان فی حاجة دوماالی الانتماء » ونحن هنا آمام ابنة صاحب مصنم التی تحتقر 
کل ما هو أسود. وتنصب هذه المشاعر على عامل زنجی فی مصنم آبیها. فانتقم 


۱۶ 











موسوعه جائرة نوبل 


منها. ثم يعمل فى حدیقه حیوان بعد خروجة من السچن. ویحس بالتوحد الشدید 
مع غوریللا. وفی نفس الوقت فانه بیحسده ویتور علیه محاولا القضاء علیه. 


ویوجین آونیل من آهم التجریبیین فی السرح العاصر. وقد بدا ذلك فی «الاله 
الکبیر برأون». ثم «فاصل غریب». ففی السرحية الاولی يستخدم الأقنعة من أجل 
تجسيد مشكلة الصراع بين شخصيات مصاية بالقلق وبين شخصية ناجحة ماديا. 
وهو لایمکنه آن پیشتری بأمواله آی قدر من حب الناس آو تعاطفهم معه.. آما قی 
«فاصل غریب» فقد رآینا آول مونولوج داخلی یمکننا آن نسمعه علی خشية السرح. 
فهناك دوماً حواران. الأول يدور على اللسانء والثانى يعبر عما هو فى داخل البشر 
من انفعالات ومشاعر. 


ويقول د. نبيل راغب إن غزارة إنتاج يوجين آونیل - آنظر موسوعة آدباء امریکا- 


أما كلود كولون فيرى أن أونيل كان متشائما فى رؤيته للعالم. بدا ذلك فى أول 
جملة من اولی مسرحیاته: «آنت تعرف تماما آن البشر ینتحرون وهم عائدون الی 
پیوتهم» ء وأشار کولون آن هناك رجالا قد ترکوا بصماتهم علی آونیل من آبرزهم 
آبوه المسثل جون آونیل, والقلف السرحی سترند برج» وکان الکاتب یمن آن 
«النجاح الحقیقی للانسان یتمثل فی الفشل. فکل انسان مسکون بحلم کبیر. علیه 
أن یفشل. وآن یقبل هذا الفشل کشرط لحیانه» . 











روحیه مارتن دوجار. 
۱۹۳ 


فی عام ۱۹۳۷ء عادت جائنة 
نوبل مرة أخرى إلى فرتساء وذلك 
من خلال كاتب أقل شهرة فى عالمنا 
العربی. قیاسا السی آقرانه الذین 
فازوا بچائزة نویل» وهو روجیه 


مارتن دوجار. 


وحیاة مارتن دوجارو هی آدبه. 


أحداث هامة فى سيرة الکاتب سوی 





ابداعه. قفهى من مواليد هدينة 
نویللی فی ۲۲۳ مارس ۱۸۸۱ Roger Martin Du Gard‏ 
کی رة رة 0 
وكان الأب بول يتمتع بثراء ملحوظ. مما سمح للابن آن یکتب روایاته وآدبه 
دون آن يضطر إلى ممارسة أى مهتة ألخرى من أجل توفير لقمة العيش. 
وهى سمة بدت واضحة لدى الفائزين بنوبل مثل توماس مان: حصل على 
البكالوريا عام ١١١٠١‏ ومن أجل الهروب من الخدمة العسكرية. دخل مدرسة الميثاق 
که او a N‏ ازع اف Ee a‏ 
حياته. وفى عام ١6١1‏ تزوج من فتاة ثریه. وبداً یمارس الابداع. فکتب العدید من 
الروایات التی لم یعمکن من الاتتهام مها کم شضر رواية دادیة خحت ختوان تآضیه» 
تناول فپها آفکار آبناء جیله. ثم جاءت روایته «جان باروا» التی تحمس لها الناشر 
ان 


٠.‏ و 


وقد ارتيط دوجار بصداقة مع العديد من أبناء جيله مثل أندريه جيدء وكوتنى, 
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موسوعة جائرة نويل 


كل وقته لتأليف روايته «التيبى» التى استمر يكتبها طوال عشرين عاماء تال 
أثناكها جاكئزة توبل فى الأدب. وفی آثناء الحرب العالية الثانية کان عضوا نشطا قی 
القاومة» وهو الذی هرپ من الجندية فی شبابه. ثم هرب الی مدینة نیس حیث عکف 
على کتابة رواية جديدة هی «اللازم- الکولونیل مومور» والتی لم ينته منها ونشرت 
لأول مرة عام ۱۹۸۲ . 0 


وقد قضی دوجار السنوات الأخيرة من حیاته یسترجم الحدیث عن آعماله الادبية 
حتی وافته النية فی ۲۲ آغسطس ۰.۱۹۵۸ 


یقول الناقد الفرنسی رینیه چارچیلو الدرس فی جامعة باریس (۲) ان دوجار قد 
اکتشف حلاوة الادپ فی سن التاسعة حینما آعطاه آحد زملائه کراسا به قصص قام 
بتألیفها. وقد تکثقت قراءة دوجار فی هذه السن فی مجال الشعر. ثم مالبث آن 
هجره حين قرأ رواية «الحرب والسلام» وهو فی السادسة عشرة. والجدیر بالذکر 
آنه فی خطبته التی قرآها آمام آکاديمية ستکهولم عام ۱۹۳۷ اعترف بفضل 
تولستوی علیه. الا آن هناك آريعة آدباء آخرین کان لهم نفس التأثیر علیه. وهم جان 
جاك روسو» ومونتینی» وهنريك ابسن» ورومان رولان. حیث کانت الا عمال الکاملة 
لکل منهم مرتبة فی مکتبته بالاضافة الی آعمال بلزاك» وفلوبیر» وزولا. 

وعندما بدا!لابداع عام ۱۹۰۰ آراد آن یکون عاتبا من کل أعماقه. وأصبح عليه أن 
یتعلم الهنة. وفی عام ۱۹۰۱ کتب روایته. التی لم تکتمل العنونة «البللوری» حول 
شاب تطاول ا ك ارت لا ای امه هو مها امه کل تخت کت 
مخ کدرا 

وفی عاح ۱۹۰۱ کتب رواية «حياة قدیس» حاول فیها تاریخ حياة رجل دین. وقام 


باعادة كتاية القصول الأولى من الرواية عدة مرات. ثم لم یتمکن من تکملتها| ۰ 
واحس أنه لن یکمل حیاته الادبية الا اذا کتب شيئا مختلفا. 





موسوعة جائزة نوبل 


وقى عام ١5١/4‏ وجد أن أفضل شىء هى أن يكتب عن نفسه. فجاءت روايته الذاتية 
«آصبح» . ویطل الروایة هو شخص حالم یحن لکی یکون آدببیا, الا آن طبیعته. 
وتربیته تمنعه من آن یقعل ذلك» ولکنه فی النهایة ينجح. 

وقد كان دوجار دقيقا فى عمله. حیث راح یجمم الوتائق والراجم الخاصه بروایته 
«.جان باروا» طوال ثلاث سنوات قبل آن یکتب قيها خطا واحداء و«باروا» هو طییب. 
حصل آیضا علی شهادة فی علوم الطبيعة, آصبح متاضلا فی مجال القکر, فاشترك 
قی النضال الا.جتماعی» وانضم الی امیل زولا فی قضية الضابط الفرنسی الشهیر 
دریفوس. ویعتبر النقاد هذه الرواية بمثابة العمل الابداعی الأیدولوجی الاوحد فی 
دلك العصر. وآهم الروایات النضالية فی القرن العشرین. 

اقاز الشعل الوواقى کک الک ي ان دوا ترام تار اغات دة 
وجديدة استقاد فيها من فنون التصويرء والسينماء وصنع مايسمى بروايات الحوار. 
التى تجمع بين الحوار الداخلىء آو الحوار التبادل. وقد دقع هذا الناشر جراسیه آن 
يرفض هذه الرواية قائلا أنها أقرب إلى ملفات التحقیق. 

ولكنه وجد مساعدة من الناشر جاليمار. وخاصة بعد أن كتب له أندريه چید 
برقية شهيرة جاء فیها : «انها السودة الاکشر روعة. فانش‌ها بلا تردد) . ثم أضاف 
فى برقية أخرى: «إن من كتب هنه الرواية لا یمکن آن یکون فناناء بل مقداما» . 

وفی آئتاء الحرب العالية الاولی انشغل دوجار بالکتابة للمسرح. وقدم «وصية 
الاپ لولو» عام ۰.۱۹۶۰ ومسرحیات آخری, کما کتب مقالات. وذلك قبل آن یکرس 
عشرین عاما من حیاته لتألیف رواية «التیبو» وهو اسم نوع من الأقمشة . لكنه هنا 
فى المقام الأول اسم أسرة. 

وكعادته راح يجمع الوثاكق والمراجع التى تساعده فى عمله الجدید. وقبل آن 
يشرع فى تأليف الرواية كتب لها سيناريىء أسوة بالسينمائيين» فى أربعين صفحة. 
۱۶۸ 
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وقد راحت الرواية تصدر تباعا كلما انتهى من كتابة جزء من أجزائهاء وهى رواية 
نهریة ضخمة. تتنبم حياة آسرة «التیبو) بدایة من عام ۱۹۰۶ وحتی عام ۱۹۶۰. 
قنحن آمام آربعة آجنیال متتابعة یستلم کل جیل منها الراية ممن سبقود. وهناك 
أسرة أخرى هى أسزة (فونتین» ارتیطت قفیما بینها بصداقات, ثم دخلت قی 
صراعات مريرة. ۵ 


وقی هذا النوع من الروایات کثیر] ما نجد انفسنا امام شخصیات عديدة ولحداث 
اصابه فی نهایتها. ققرر عدم استکمال کتابتهاء فبدت رغم ضخامتها وکاآنها رواية لم 


لحياة اسرة. آو بمثابة وفيقة لأساتها ء وسعادتها. ویقال ن الکاتب قد استوحاها من 


آما خر رواية للکاتب قهی: «اللازم- الکولونیل مومور», فهی آقرب لی یومیات 
ما وق اغ اف سا شهاک اشوس آي الو عة فک ما كملق بحزاة 
ننه جو حي كل الى le n‏ يدل لقال فا SE‏ 
الدينية موجود فى صياغة روائية فى فصل منفصل عن حياته السياسيةء ولاشك 
أن هذه الحياة التسجيلية هى أيضا توثيق للعصر. ورغم أن الرواية لم تنته» !۱ آنها 
تعثبر يمثابة شاهد جيد على العصر الذى تتذاوله, بالإضافة إلى أتها من أولى 
التجارب الشكلية فى الرواية التى صيغت بهذه الطريقة. 
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بدا لاكاديمية استکهولم آنها فد 
اكتشف فجاة أهمية الأدياء 
الأمريكيين فى الثلاثينات فحماضي 
عليها فى كمان ستوات ثلاث أدباء 
هم سنکلیر لویس ۱۱۳۰ . ویر جير 
اونیل (۱۹۳۰) شم الکاتبة بیرل بان 
عام ۱۹۲۸ . 

وتنتمی بیرل سید تسنزیکر الی 
آدپ القرن العشرین اکثر ای کانب 
سبقها فى الحصول على جائزه 
نوبل. فهى من مواليد 1" يوسيه 





للم Pearl Buck Sse Ca‏ 
کان آبواها من التبشيريين فى الصين ومازالت بيرل فى المهد. 


نمت بيرل فى بكين وأحست بالتواؤم مع ثقافة الصين .فبيرل بك من الذين 
جمعوا فى داخلهم أكثر من ثقافة. فقد عادت إلى الولايات المتحدة فى عام 
١ه ١‏ من اڪ الانتهاء من دراستها الجامعية. 

ولکنها سالبثت آن عادت الی الصین عاءم ۱۹۱۷ ۰ وتزوجت من الامسریکی جون 
لوسنج بك وقامت بالتدريس فى جامعة نانکن قرابة اثنا عشر عاما كانت اثناءها 
تعود لفترة قصيرة إلى الولايات التحدة. وفی عام 05 وه اقا ار وی 

وقد استقرت الكاتبة فى الولايات المتحدة عام ۱۹۲۳۶ . وطلقت عام ۱٩۰۳۰‏ کی 
تتروج فى نفس أ ات هر وف ستاو 3 والش الذى کان يعمل فى دار | تس الك تصدر 
ایشا ال تا متا تور ی كنمييااتو افرع مسا موه ار افیا 


۱۵۰ 








موسوعة جائْزة نوبل 


الامریکیین الذین یعیشون فی آسیا. وظلت نمارس تشاطها الاجتماعی حتی وفاتها 
فی مارس ۱۹۷۲ . 


لنت كحو تفاط برل وك الأدرى عانی فا هار ايها ا لي ر 
الشرق» ریح الغرب» منشورءة عام ۱۹۳۰ . وتدور آحداثها فی الضین من خلال الفتاة 
کویلان التی تربت علی احترام آبویها والعادات الاجتماعية . وتتزوج من رجل صینی 
درس الطب فی الفرب, وتتبنی آفکاره. ومن هنا چاء الانفصال الفکری بین الافنین, 
فهی لایمکنها آبدا آن تفهمه. ویری الزوج آنه علی النساء الصینیات آن یترکن بعضص 
العادات القديمة: مثل ارتداء الأحذية الحديدية: فلاشك أن هذا له أضراره الطبية:فهو 
فخور بقدميه الكبيرين. 

أما روايتها الثانية «الأرض الطيية» فقد نشرت عام ۰۱۹۳۱ وحصلت فی نفس 
العام على جائزة بوليتزر. والتى تصور حياة فلاح صينى يدعى «وائح لاتج» . 
وأسرته وتعلقه بالأرض » ومدى ارتباط حياته بهذه الارض» وحرصه علی الاحتفاظ 
بها وزيادة رقعتها قدر الامکان. وتصمیمه علی عدم التخلى عن شبر واحد منها.حتی 
لو اضطر آن یبیم ابنته الطفلة الصغيرة. کی یحصل على بعض الال ليعيش به 
ول رام محدونةفى اكذاء الجناعة الكى اقمطرتة إلى الهمرة سن اسه طا لافيت 
مفضلا التشرد والعمل الشاق فی حرف لم یزاولها من قبل..ثم يعود إلى أرضه يعد 
آن آصبح ثریا, فیشتری الارض» ویصبح |قطاعیا وتتغیر حیاته تبعا لذلك» حيث 
يبنى منزلا مجاورا لبیته القدیم ویتخذ عشيقة » ویشتری قصرا. ‏ 

قد الى کاپ ف لوروا را ا ف عا ا دل غو 
«آبناء وانج لانج»» ثم استكملت هذه الثلاثية برواية «الأسرة المشتتة» حيث يعيش 
وانج حتى يرى أبناءه يتعاملون مع الأرض. خاصة «يوان» الذى يذهب إلى أمريكا من 
أجل الدراسة هناك. وهى لايعى أبدا الدور الذى عليه أن يقوم به. 





موسوعة جائزة نوبل 


ولم يهتم النقاد بالجزئین الثانی والثالث من الثلائية. واعتبرت «الأرض الطيبة) 
بمثابة درة اعمال بیرل بك. وفی عام ۱۹۳۰ کتب روایتها «التفعیة» حول کارولین 
(أم الكاتبة) ومهمتها قی الصین. وقد انتهت الکاتبة من تألیف هنه الرواية قبل 
رحيل أمها بقليل. أما عن أبيها فقد روت سيرته الذاتية فى كتابها «الملاك المناضل» . 

ويقول التاقد نثناكيل لويس إن بيرل بك قد حصلت على جائزة نوبل من أجل 
كتابيها عن أمها وأبيها. وقد أثار قوزها بالجائزة ضجة كبيرة: ليس فقط لانها 
صغيرة السن (كانت فى السادسة والأربعين) ولكن أيضا لأن كتاباتها لم تكن ترقى 
فى تلك الفترة إلى مستوى الجائزةء وقد عبرت الكاتبة بنفسها عن ذلك حين قالت: 
«لقد أعطتنى الجائزة الثقة فى تفسى؛ . 
عام ۱۹۳۹ رواية «الواطن»» تم «ابن التنين» عام ۲٤۱۹ء‏ و «الوعد» قى عام .١١٤١‏ 
وقد صدمت الکاتبة کثیرا عندما قامت القوات اليابانية بغزو الصین. 

وقی عام ۱۹۶۰ ولأسباب غير مفهومتة. قامت بیرل بك باتخان اسم مستعار 
لرجل یدعی جون سید ج»وراحت تنشر به خمس روایات منها «الغامرة الکبری» 
۰ و«صسوت القلب» ۳ . وعن القنبلة الذرية قدمت رواية «هل آنت سید 


الفجر» عام ۱۹۹ . و«الحياة لاتنتظر) عام ۰۱۹۱۷ 


ولم تكف بیرل بك عن تألیف الکتب سواء باسمها الحقیقی آو باسمها الستعار 
حتی وفاتهافی عام ۰۱۹۷۲ ومن بین آعمالها الاخيرة «الارض الکوریة» ۱۹۱۳ 
و«ماتدالا» عام ۱۹۷۰ «الحب یبقی »عام ۰.۱۹۷۲ 

واذا کانت بیرل بك قد دافعت عن آبناء الصین فی روایاتها التی دارت آحداثهافی 
الصین. فانها تبنت الدفاع عن اللونین بعد عودتها (لی بلادها. وذلك فی وقت کانت 


۱ ۲ 








موسوعه جائرة نوبل 


التفرقة العنصرية علی آشدها فی الولایات التحدة. مما عرضها لهجوم شدید. 
لکنها استمرت فى هدفها النشود. ویدأت تکتب عنهم روایات کثيرة, کما کتبت عن 
الطحونین قی آرجاء عديدة من العالم. 

وقد أمنت بيرل بك أن الرجل الأبيض فى العالم كله لايزال أقلية لأن إغلبية 
شعوب العالم ملونة. ولکن الذی آلم قلبها اکثر من کل شىء ليس كونها عانت شيئا 
من الرجل الابیض وعجرفته ضد اللونین. ولکن لأن شعبها پرتکپ الکفیر من 
السوءات قی حق الشعوب الاخری وخاصة الزنوج. 


وتقول منيرة عبد الجواد فى كتايها عن بيرل بك إن فى رواياتها صورة 
للصینیین الذین تعلموا فی الغرب. ثم عادوا الی آوطانهم. وما خاضوافیه من 
صراع تفسی بین الظاهر البراق الذی راوه فی الغرب, والواقم الر الذای یجدوته فی 
وطنهم. ولو آنهم تعمقوافی اختلاطهم بالغرب لرآوا فیه من الصور ما هو آشد 
قتامة من واقع حياة شعبهم. ولکن لم تتح لهم الفرصة للاختلاط بالغرب وفهمه, 
فلم یروا الا الظاهر البراق»فکان واقم وطنهم اشد قسوة ومرارة علی آنفسهم من 


فك . 


سسب سس بج ييح وآ 





موسو عة جائزة نوبل 


فرانس امیل سیلانبا 
۱۹۳۹ 


روت سانيا 
فوع براحم جا كر وگول موس 
ای تا البو[ ی تایب ره 
بدا سا واض سا طوال سنوات 
الحرب العالمية الأولى خاصة فى 
اوا القن الم كسمن ا 
الجاكزة. وما أن اندلعت الحرب | لاك 
الحالية الفاضية حتی راحت الجانز: 70071 
إلى الأديب الفنلتدى قرائس إميل ۱۳ 
سيلانبا. شم توقفت الجائزة أربه 00 ۱ 
شتواك وغسادنت ف عاد ۲۹۶۶ 





Frans .G&. SiHlanpaa 


وحد نفسه وسط حضارتین وثقافتین. وعانت آسرته الفقيرة تعمل فی الفلاحه. 
ولكنها لم تكن تملك الأرض. وقد ظهر اسم مالك الأرض التى كان يعمل قيها الأب 
فى اعمال سيلانيا المختلفة . وقد دفع هذا الأمر الابن أن يفكر فى إنشاء مزرعة مهما 
کا نذا كان وة ك ا واقحه الى انب هن أجل الريب 


فی تلك السنوات کانت فنلندا واقعة تحت الاحتلال الروسی. وکان هناك شعور 
عام بآهمية الاستقلال» خاصة الشقافی» عن المستعمر. وأحسن الشباب بمدى أهمية 
فی الروایات للتعبیر عن الهوية الوطنية. لذا استکمل فرانس دراسته. وحصل علی 
البکالوریا عام ۰۱۹۰۸ ثم اتجه لی هلسنکی من آجل استکمال دراسته الجامعية. 
قدرس علم الحياة. ثم ترکه من اجل آن یصبح کاتبا. 


١ ه‎ 














موسوعه جائزة نوبل 


وقی هلسنکی انضم مجموعة من الشباب والفتیات الثقفین. ومحصل علی سکن 
صغیر مع الفنانین. وتبعا للاحتکاك معهم راح یکتب روایات داتیه. حیت وجد آن هذا 
النوع من الكتابة يخفف عنه الشعور بالهانة العامة تبعا للاحتلال. وفى عام ١911‏ 
تزوج من فلاحة متواضعة الحال أنجيت له ثمانية أطفال. 

نشر روايته الأولى عام ۱۹۱۹ تحت عنوان «القديسة مأساة» فأصبح معروفا بين 
عشية وضحاها. ثم عمل فى إحدى دور النشر. وظل يتنقل بين المدن الفتلندية من 
أجل العمل فى وظائف أخرى. ثم نشر روايته الثانية «سيليا آو مصیر مختصره 
عام ١517‏ فلاقت نفس نجاح الرواية الاولى. وترجمت إلى كافة اللغات مما جعل 
الكاتب يعيش فى ظروف مادية أفضل. ثم جاءت روایته «بافو» عام 1977 . وتتابعت 
أعماله من روايات وقصص قصيرة. 

وعندما فاز الکاتب بجائزة نوبل» كانت مجموعة أعماله قليلة قياسا إلى من فازوا 
بالجائرة قبله» وقد عرف نبأ حصوله على الجاكزة فى ظروف مأساوية. حيث كانت 
زوجته قد ماتت لتوهاء تاركه له ابنهما الثامن. ومجموعة من المتاعب المنتظرة. 

وفی سنوات الحرب کتب دیوان الشعر الوحید العروف عنه تحت عنوان «مسيرة 
سیلانبا» , وهو یتضمن مجموعة من الاغنیات الوطنية التی آصبحت يمثابة النشید 
الوطنی للبلاد. کان یشدو بها الاطفال والرجال والنساء. 

وقد أصبع الكاتب بعد نهاية الحرب بمثّابة الاب الروحی» لیس فققط لابنائه 
الثمانيةء بل لکل آطفال فنلندا. وبدا پرتدی مسوحا آشبه بالقساوسة. ویظهر فى 
آعیاد رأس السنة اليلادية لیعطی الهدایا طوال ربع قرن من الزمان حتی وافاه الأجل 
فی ٤‏ ۱۹0 

وفى روايته «الحياة والشمس» تآثر كثيرا بفلسفة برجسون وبالفلاسفة الألان. 
حیث رآی آن نظریه التحدید الذاتية تلعب دورا قی فکر الکاتب بشمال آوروبا پصةة 
خاص. وذلك مثلما حدث مع الکاتب النرویجی کنوت هامسون. وبطل الرواية الیاس 
واقع بين امرأتين: الأولى امرأة تقية وبريئة. والثانية عاشت محطمة وتحاول إغواكه. 
وتدور الأحداث وسط فصل الصيف. وفى نهاية الرواية يترك الكاتب لبطلة حرية 
الاختيار بين المرأتين. 

آما روايته «القديسة مأساة» فتصف حياة رجل فقير يدعى يوها. و لد عاجزا فى 
آسرة بائستة. فالاپ رچل عجوز. تزوج من خادمته وأنجب منها يوها. والكاتب 


۱ ۵ ۵ 











موسوعة جائزة نوبل 

لایترك آبطاله یعانون من الأساة. بل یترك آمامهم الامل فی آن یحققوا بعضص 
الاشیاء الهامة فی حیواتهم. ف «یوها» پعانی کثیرا قبل أن يستطيع امتلاك قطعة 
من الارض. 

وتجیء آهمية الرواية آنها تتحدث عن الحرپ الاهلية فی فنلندا ونحن نعرف من 
السطور الاولی آن مصیریوها هو الاعدام رمیا بالرصاص . لذا فاننا نتتبم رحلته 
وی توا ع ا وو ا کا کے کے فة الل لئے هارمه اس فاد 
تولستوى فى «أنا کارنینا؛ و«لحن كروز؛ . 

وقى روايته «سيلياء أو مصير مختصر» تحدث الكاتب عن الحياة المليكة باللاحياط 
التى عاشتها الفتاة سيليا سالموس. ابتة وحيدة من طرازها. وهى تتمتع بجمال 
E RR a‏ كدري حى الصدورة هع لاني اء 
إحدى الأجازات الدراسية. وهى بهذه العلاقة العابرة التى لم تكن تقصدها قد سبيت 
العاناة والعار لأبيها وأسرتها. 

أما روايته «بافى؛ التى ظهرت بعد «سيليا» فهى اسم فنلندى يعنى «طريق 
البشر» ... و باقى مثل الياس فى رواية «الحياة والشمس» يعرف العديد من 
الخساء. وهو ييدو غير راض بکل هنه العلاقات. فهناك زوجته «آنا» و,جارته «۱1» 
الكى را د ویعانی بافو الکثیر من التاعب وهو یحاول آن یتخلص 
من هذه العلاقات العقدة, والتشابکة. 

ومن روایاته الااخری «کائنات بشرية فی لیلة صيف» وهى رواية مليئكة 
بالشخصیات والد واقم. آما «آغسطس والجمال والأساة البشریة» فیروی فیهما 
ا حیت یحلم فیکتور آن یصیم کاتبا , ولکنه لایمفلك القوة لفعل ناه 
ويقرر أن يموت ذات لیلة صیف. ویری الکاتب آن الرء لایمکنه آن یبلغ درجة الکتابة 
الا [ذا آصبح ناضجاهوعلیه آن يهرب من منزله التقلیدی الی مکان آخر یجد فیه الحپ 
والشباب » والثراء الخاص. 


قراخس أميل سيلافيا التى ا ا افلام عالمية ا 
«سیلیا» قی مصر اکثر من مرة فی آفلام من طراز «الهاربة» و«موعد مم السعادة) . 


وا یاس ووو زوجي ورد شوه ۳1۲۲۷۲۲۲۹ سروس سا ساسا الا 3 »با اس 











موسوعة جائزة نوبل 


يو هانس ينسن 
٩ ۶ >‏ ۱ 


میاه دا الي 0 : 
طوال سنوات الحرب العللمية )ا 
الثانية. وفى أغلب الأحوال فإن ذلك 1 0 ۱ 
قد تم احتسجاجا علی الحرب. وذاك لها 1 : 
مثلما حدث عامی" ۰۱۹۱۶ ۱۹۱۸ فى a‏ 
الحرب العالية الاولی. وفی اثناء :1 
سنوات الحرپ منحت إلى أدباء من 
شال ایریا وھ لرل ا 
كانت بعيدة عن الحرب. بل عن 
الحربین» خاصة الاسكندنافية. 





Johannes. V. Jensen 
وقد حدث ذلك من جديد فى السنة الأحخيرة للحرب العالمية الثانيةء حیث منحت‎ 
اختيار ينسن سياسيا فقط, ولكن أيضا أنه شاعر متمين.‎ 


وتو هاش مق ای ۳ او ا .ودر هاس را کی ف ارد اا 
انیت ی تام ات كرات الان هي الل ا هة مها ا 
آشعاره فیما بعد. وقد درس پوهانس الفلسفة فی كوبنهاجن. ثم اتجه إلى الطب. 
ولکن تبعا لظروفه الادية اضطر آن یعمل فی الصحافة مقابل جر زهید. فکان 
a‏ م سان ف نان انك ا لد ف اوناك 
ااا ها ور ليشن أن هی امراك ی ا ی واا 
الدامی لعصابه المزيفين»: وغيرها. 


۱ ۷ 








موسوعة جائزة نويل 


ومنها رواية «الدتمارکیون» عام ۱۸۹۸ . وقد استقبلت آعماله النشورة پاسمصه 
اماتا رالاتا هة وتم برق عن تقال مين نان کی مهد ان کر من شاه 
۰ ,وآقام فى كوبنهاجن ثم عاش بضع سنوات فى نيويورك. والمانيا. وعاش 
بل إل ارفا لاف خی من هة ره سک كل دالاس انشا هقی 
دواوينه ورواياته. ومن هذه الأعمال على سبي المثال ١هاملت»‏ عام .١919/‏ 
و«الأسطورة» عام ۱۹٤۸‏ . وقد رحل یوهانس هانس پنسن فی ۲۵۰ نوقمبر ٩۵۰‏ ۱ . 

دریی الناقد الدنمارکی مارتن سلفادیان أن الشاعر كان سعیدا مثل آولیس. أنه 
نقشت السقن» عام ۱٩۳۲‏ ۰ حیث آعلن آنه اکتشف نصف العالم الذی عان 
قف ييحت عته أقلاطون: 

شیء ما فی بحار الجنوب 

یحقق حلما 

حیث یشمخ الرء 

وهذا شیء لم اره قط . 

فلقد رحل الشاعر من الصین. الی العالم الجدید» وعاش فی الدن الکبری مثل 
نیویورك وسان فرانتسیسکو. لذا کان الحنین هو هم الکاتب. الحنین الی آرض لم 


۱5۸ 





يرهاء وآرض آخری عاش فوقها. وقد سکپ الکاتب هذا الحنین فی رواپاته ومنها 
«الصفر الطویل» » ثم فی آشعارد. 

ویقول الکاتب فی روایاته» إنه فى بدء الخليفة. كانت الغابات الاستوائية تغطى 
البلاد الاسكندتافية ثم اتسحبت إلى البلاد الحارة. ومنذ ذلك الحین راح البشر 
يبحثون هناك عن الخضرة. وقد حكى الكاتب قصة هذه الغابة فى روايته «المثلج» عام 
۸ نم فی رواية «البلد المفقود» التى تصور غابة عذراء تنام فى أحضان بركان 
خامد. وكانت الرواية السابقة قد تحدثت عن عصر الجليد الذى أصاب البلادء قدقع 
الناس إلى الهجرة نحى الجنوب. ولكن شخصا واحدا توجه نحو الشمال. إنه درتج 
الذى التقى بأمرأة أحبهاء وتزوج منها کی تهبه ابنا جمیلا اسمه «الذئب الابیض؛ 
والذی برحل بدوره الی الجنوب من أجل الوصول لی البحر. وهناك ینشیء سفينة 
من جل الابحار. 


آما روایته .جیست الشمالی» المنشورة عام ۰۱۹۱۹ فهی عن شخصية آسطوریية 
" تدعی (.جیستا عاشت فی المصر الحچری. ولاتکف عن الرحیل ددة آلف سنة 

فی آزمنه متعددة فیما قبل التاریخ وحتی قبل میلاد السید السیح بقرن من الزمان. 

وعن رمن الفایکنج «غراه الشمال» قدم ینسن روایثه «السفینه» حول مجموعة 
من الراهقین پیرحلون فوق سفینة عبر بحر الشمال یبحئون عن الفردوس الفقود. 

ملعون من لایقتله 

الالم والر غبة 

والدمو ع الثقیلة والفار غة 





۱ 4 








التدفقة نحو الحيط 

الهو لاندی الطائر » و اقفا مقیدا. 

فوق سفینته الشبح یقود الوتی 

تحت قمر صاف 

وقد وقع تحت النصل الحاد 

والبحر هو الکائن الحی القاثم دوما فی آشعار الکاتب» وأيضا فى زواياته. مثلما 
قال فى قصيدته «الحزين؛ : 

سعادتك فوق جزيرة ولدت عليها 

اه من الخلود » والزمن القادم.. 

فلا تنظر آمامك! وانظر خلفك إذا آردت 

قلحظة اختناق الرو ح تدور آبدا 

وتمرق سريعة فی آختام الذکریات 

من الهم أن نشیر آن النقاد قد ربطوا بین [بداع الکاتب» وبین نظریات التطور التی 
قدمها العالم داروین قی نهاية القرن التاسم عشر. وأکد النقاد آن ینسن آول من 
تأثر بهذه النظريات وحولها إلى روایات» وقصائد. وقد حاول أن يمزج بين الطبيعة 
وبين الثقافة. وهى بذلك قد راقب المخلوقات بمنظور ابداعى. ولم ينعكس ذلك فى 


عمل معین دون آخر من یداع پنسن؛ بل رآیناه فی «تصول الحیوانات» النشور عام 
۷ الذی آکد فیه علی تغییر آشکال الاشیاء ظاهریا عبر التاریخ. 


موسوعة جائزة نوبل سس 





متتس ع سک تت موسو عة حانزة سو بل 





جایر یللا میسترال 
٩ 2 ۵‏ ۱ 


جابریللا میسترال اول من القی 
الضوء على أهمية الأدب فى أمريكا 
اللاتينية. وفتحت بايا للاهتمام 
بهذا الأدب. وكانت أيضا أول من نال 
جائزة نوبل فى تلك القارة الجديدة. 


كانت الشاعرة التشيلية 2 


وجايريللا مسيسترال مولودة فى 
عباقرة القرن العشرين فى مختلف 
الجالات 





Gabricla Mistral 

نهرو سیاسیا. وشایلن مخرجا وممثلا , والعقاد وطه حسین فی الادب. وعبد 
الرحمن الراقعی (مقرخا) , وعید الوارث عسر (ممثلا) . ثم هتلر الزعیم 
النازی . وغیرهم. 

ولدت فی ۱۷ ابریل عام ۱۸۸۹ فی وادی کأوکی بشمال شیللی. وهی النطقة التی 
تحدثت عنها کثیرا فی آشعارها. 

وقد اضطرت جابریللا ميسترال أن تعمل مدرسة فى سن مبكرة: حتى تساعد 
أسرتهاء كما نشرت فى سن مبكرة أيضا بعض القالات والاشعار. قفی عام ۱۹۰۵ 
عملت فى الصحافة إلى جوار التدريس» ثم تعرفت على شاب آحبته بچنون. ولکنه 
مالبث أن انتحر. قاصابها بحالة من الإلهام الجنونى المتدفق. وخاصة ثلاثة دواوين 
تحمل عنوان «آجراس الوت» التی نشرت عام ۱۹۱۶ وکانت سببا فی شهرتها. 
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وتعتير هذه الدواوين يمتثاية المنخهل الذى ولدت منه آغلب الأشعار الحزيتة,. 
ودواوين المركيات الحدینه. 


ظلت جاير يللا تعمل مدرسة بين عامی 1971١9155٠١‏ . وارتبطت فى هذه الآونة 
بالکثیر من الفقراء آمٹالهاء وفی عام ۱۹۲۲ دعتها الحكومة المكسيكية لتعمل 
بالتدريس لدة ثلاثة أعوام. فأصرت أن تعمل فى المدارس الابتدائية وعملت علی 
تطوير مناهج التعليم. ومن المكسيك رحلت إلى الولايات المتحدة وأسبانيا وإيطاليا. 
وتركت التدريس عام ۱۹۰۲7 . ولکنها لم تترك شثون التربية والتعليم قط. حيث 
ظلت تتنقل بين البلاد لحضور المؤتمرات العلمية. 

وکانت الصدمة الثانية قی حياة الشاعرة هی انتحار ابنها بالتبنی فی عام ۰.۱۹۳۶ 
ثم صدمت فى انتحار الأديب النمساوى ستیفان زفایج الذی کان یعیش فی البرازیل. 
والذی کان قریبا جدا من الشاعرة. 

وعندما چاءتها جائزة نوبل عام ۰۱۹۶۰ کانت جابریللا میسترال امرأة حزینة» 
ومحطمة» ومصابة بمر‌ض خطیر لم یمهلها سوی سنوات قلیلة. ورغم آن بلادها قد 
احتفت بها دوما قی مناسبات عديدةء خاصة حین عودتها من رحلة علاج عام ۱۹۰۶ 
إلا أن المرض والأحزان کانا تقیلین علیها فماتت فى مس تشفى بمدينة نيويورك فى 
بنایر ۱۹۰۷ . 

یقول الناقد الفرنسی كلود فيل أن المأساة هی عمود الشعر عند جابریللا 
رال وو ا د تم انس فين خلال عنانها الخاضة وارعاطيا والمسعلاء 
من أبناء شعبهاء ورغم آن جابریللا قد اشتهرت کشامرة, الا آنها کتبت القال, 
واشتهرت ببلاغتها فی الخطابة. وقد تتلمذت علی یدی شاعر شیلی یدعی قی خنته 
شیودوریی. 


۱ 
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كما أن مفتاح الدخول للشاعرة هو تدينها. فقد كانت تؤمن أن الدين مهم للغاية 
فى إعطاء معتى للحياة الااجتماعية. ومن أجل إنقاذ الناس. ولذا و ف أ ارها 

وقد بدت هذه السمات قی دواوینها العديدة, ومنها «مرثيات») المنشورة عام ۱٩۲۲‏ 
و«تالا) عام 4 ١‏ . و«أشعار دينية) 5 

وفی سنوات العشرینات تأثرت چابریللا میسترال بالفیلسوف الفرنسی هنری 
وبين الثقافة ال بداعية التميزة» وبين علوم التربية. وقد تركت جابريللا ميسترال 
أثرًا فى مناهج التربية والتعليم بأمريكا اللاتينية ما يعادل أهميتها كشاعرة. 

وقد انعكس اهتمام جابريللا ميسترال بأسس التربية والتعليم كشاعرة فى 
الكثير من قصائدها. مثل قصيدتها عن «الطفل المكسيكى» التى تقول فيها: 

عيناه من الياقوت الأسود 

تلقى على نظرة مليئة بالحياة الأبدية 

وأناء بمشاعرى الأبدية 

وأداعب شعره 

وبقدر ما هو ناعم بقدر ما یفصلنی عنه 


أروح اجمع فى شعره 
۱۳ 
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کل حضارته الطموستة. الایا. 


فقن ارت فا ان ال مس ان ادها تفا تس سا اللحي حفن 
البشر» والاحترام» والطاعة. وکم جذبت انتباه الاطفال لضرورة الاتصال بالطبیعة. 


هذه الطبيعة التى بدت واضحة قى جزء من قصائدها المنشورة فی دیوان «تالا» . 
حيث بدت مشغوفة يحضارة الإنديز التى قدست الشمس. وبالجو الاستوائی» ويحر 
الکاریبی. وأيضا بمزارع الذرة. وبالبراكين: وقد أطلقت الشاعرة على نفسها تسمية 
«حكاءة العالم» أثناء تلك الفترة التی عاشتها فى الکسیك. 

وفی عام ۱۹۲۸ نشرت جابریللا میسترال تثمانی مقالات عن «.حقوق الطفل» 
ب و اا ارس مور مس موه اا 
حتف اعرانی تركين افو لاال تون الو سه مهاري وير 
چوستینی . وخوانا دی ایبریوری. 

كما نشرت جابریللا ميسترال العديد من المقالات عن الاقتصاد والتقاقة, 
والسیاسه قی قارة آمریکا اللاتينية زادت من مکانتها وسط آبناء قارتها. وقد قال 
عنها الرئیس الکسیکی الاسبق «الفونسورییس» : انا نجد فیها «سلوك القدیسات 
اللاتی یواجهن رعب التاریخ. نجد فیها الیمان بالانسان. والوعد برض یملژ‌ها عبق 
السعادة لكل البشر.» . 
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موسو عه جائزة كو بل 


فی عسام ۱ عادت حجائزة ۱ 
خوبل مرة أخرى إلى اللغة الالمانية نج 
متمثلة فى الكاتب الروائى هيرمان | 
ني بان اس سي ناور 
معروف . الروائثی العروف ستيفان | 
زفايج الذى هرب مع زوجته إلى ۱ 
امریکا اللاتينية». خوفا من بطش | 


التازية2. ودفعته الكابة التى أصابته 





ا Hermann Hesse‏ 
ورغم أثنا أمام كاتب له أهميته مثل هيسه. إلا أن مكانته تختلف فى الأدب 
المكتوب بالألمانية عن عطاء وعبقرية زفایج» وعلى كل2 ف «هیسه» قد اهتم كثيرا 


ولد هیسه فی الثانی من پولیو عام ۱۸۲۷ فی مدينة کالف. فى قرية صغيرة 
والتی عاش بها الكثير من سنوات عمره. وقد عرف الكاتب الثراء طوال سنوات 
حياته. فهو من أسرة متدینة» ولکنها آیضا عرفت التاعب النفسیة. وقد مكنته هذه 
الظروف الا یعتمد علی الادب کوسيلة للرزق والاعاشة. فکانت کتاباته صادرة عن 
هاو للابداع. 

وقد تزوج هيسه فى قريته. ثم أثر أن ينتقل إلى مدينة برن السویسریة. وعرف 
النجاح الأدبى. ومع ذلك كان يعانى من أنه ليس حرًا بالقدر الكافى. وخاصة عندما 
اندلعت الحرب العالمية الأولى. 


0 س 
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وحياة هيرمان هيسه خالية تقریبا من التقلبات الشديدة, فقد عاش فی الریف. 
بجائزة نوبل. ثم وفاته مختنقا بالغاز فی منزله فی ٩‏ آغسطس ۱۹۱۲ . 


یقول الناقد الفلانی هانز بورج لوتی اده مثذ ظهور الرواية الاولی للکاتب عام 
۰ تحت عنوان «کروجره آصبح هیسه نمونجا آدبیا پرمز الی العمق حيث 
مزجت آعماله بین الطبيعة والروم . ققد حاول دائما آن پربط بین هذین القطبین 
بلغة شاعرية قیما آسماه «بخنائية أغنية الحیاد» . 


آما روایته التی حققت له الشهرة قهی «بسیتر کامنسید» عام 15١5‏ : والتی 
نشرت باللفة العربية تحت عنوان «قصة شاب» حول شاب قريب من الطبيعة 
يصيح شاعرا روحاتيا. فالطبيعة بالنسبة له هى أغنية الحياة. وهى أيضا معزوقة 
الوحدة. ولايمكن ترجمتها أيدا إلى كلمات. 

آما الشخصيه الرئيسية فی روایته «+جرترود» النشورءة عام :١55٠١‏ فهى مؤلف 
موسیقی وهو پحس بحنین آن یعیش فی عالم من الفردوس. آما فرجوت بطل رواية 
(روشالت» النشورة عام ۱۹۱۶ فهو فنان آشبه بیطل روایه جرترود ولکنه ینسحب 


من الحياة کی یعیش فى عالم الموسيقى. 


وى اعتهالن كات لار لي هتا افا حو ية في باه مش قوب 
شخص یحاول آن یکون وحیدا. آما معاناة الکاتب التی عاشها فی سنوات الحرب 
العالية الأولی, فقد ظهرت فی آعماله التی کتبها فيما بعد مثل «قصة شياب إميل 
سنکلیر) النشورة عام ٩۱۹‏ ۱" وهی تدور علی لسان الشاب دایان ویسعی الی آن 
یعرف الحقيقه فیما یجری حوله. وفی النهاية فان دایان یقدم لصدیقه آفکارا جديدة 
حول الحياة. والراة. 


۱۹۹ 
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وتعتبر روایته «سید هارتا» اللنشورة عام ۱۹۲۲ واحدة من آشهر آعماله. وهی 
تدور فی عالم خیالی. حیث ینوی هارتا اکتشاف ذاته. وذلك من خلال قيامه 
بالرحیل عبر الوحدة. وملذات الحياة. فیرتکب الکثیر من الخطاء النی تعجل 
باصابته بالیأس. ولکنه فی النهاية یصل الی طرف نهر کبیر پراه نموذجا للخیال 
التغیر. ویکشف آسباپ التوحد الانسانی مع الطبيعة. 


ویقول الناقد الالانی هانز بورج لوتى إن هاتين الروايتين السابقتين كانتا 
انعكاسا لرؤية الكاتب للحرب. فقرر الا يلجا إلى القصص الخيالية. حيث اعتبر 
هيسه بمثابه خصم شديد لكل ما يعارض قائون الطبيعة. ووقف دائما ضد 
الفوضى. لكن هذا لايمنع أن يظهر نظام جديد. بعد عبور حاجز القوضى. 


أما روايته «ذثاب» فهى من أعماله البارزة التى رشحته لجائزة توبل. وهى عن 
الانسان العاصر الذی آصبح نصقه چسد. ونصفه روح. وهو نتاج لفوضی الطبيعة. 
وهاری هاللر هو الذئب. وهو مرتبط بالطبيعة» ویتمتم بذکاء. لکنه لایقمن بایقاع 
الحياة من حوله. 


ویری آن انقاذ روحه یأتی من داخله . یتعرف علی هرمین» وهی آیضا مخلوق 
نصفی» فنصفها امرأق. ونصفها روح. یحاول آن ینزعها عن کیانها وآن یتوحد منها . 
لكن اللغة الجسدية تسوقه إلى الفوضى. ورغح أن هذه اللذة تساعد هاللر على 
التحررء وأن يتجاوز الحدود. إلا أن هذا ليس هو الحل الأمثل. 

وتناقش روایته «نرجس وجولد موند» النشورة عام ۱۹۳۰ حياة الفنان جولد 
موند الذى يرحل عبر الاحاسیس. ولکن نرجس التمثل فی القدیس چان یتعامل 
معه کطفل من آبناء الطبیعة. وتنمو صداقة بین الائنین اللذین یکتشفان آن الحياة 
لدیها حسیتها. مثلما لها روحانیتها. 
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فی عام ۱۹۲۲ نشر هیسه کتابه «رحلة الی الشرق». ثم عکف علی کتابة روایته 
الهامة «لعبة اللالیء الزجاجیة» بین عامی ۱٩۳۳‏ وه۱۹۶. والتی رجم النقاد آن 
هيسه قد حصل على جائزة نوبل من آجلها. وهذا ما آکدته الطبعة العريية لهنه 
الرواية التی ترجمها الدکتور مصطفی ماهر. 

ويوسف فاليه بطل هذه الرواية هى أستاذ فى إحدى اللعبات الرياضية وهو 
يصدم عندما يحتك بالواقع. وعليه أن ينتبه إلى الخطر المرتقب. ولذا فإن أمامه قرار 
واحد هو أن يتخلى عن هذا الواقع. 

ومن الواضح أن هذا الواقع الذى يهرب هیسه منه مع آبطاله. كان شديد المرارة 
والقسوة. قفی تلك السنوات کان الواقم يستعد لحرب طاحنة شديدة: أتت على أرواح 
عدیدة. ونشرت الخراپ قی آرجاء متعددة من العالم. 

وهیرمان هیسه آحد القروئین فی عالنا العربی» وقد ترچمت العدید من روایاته 
بواسطة الدکتور مصطفی ماهر. والاستان فاد کامل ۰ ومن هه الروایات «سید 
هارتا» و«لعبة اللالیء الز.جاجیت؟» و«الصیف اللخیر)»و«نرجس وجولد موند) . 
و«الطقل الموهوب» وقد عاش هيسه طويلاء حيث وافته المنية فى 5 أغسطس عام 
۲ من عفن تاه امس اش 
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أندريه حيد 
٩ ۷‏ ۱ 


أغلب الأدياء الذين فازوا بجائزة 
نوبل عقب انتهاء الحرب العالمية 
الثائية. عانوا من الشاهیر. لیس 
نشل ای اس توالت نی 
وأيضا فى الوطن العربی. ولذا فان 
فوزهم بجائزة نوبل»ء کان منتظرا. ar‏ 
ولم يثر ای دهشة. مثلما حدث دومتا 4 








فی الچائزة. وربما حتی الان. 
ولى تاش ا 
الکاتب n‏ یویر قالش 
آفریقیا André Gide‏ 
جید مولود فی ۱۲ نوفمبر ۱۸۱۹ فى أسرة ثرية. وهو الابن الوحید لابية الذی 
رحل عقپ وفاته فتولت آمه تربیته. واحب ابنة العم مادلین. ولکنها کانت مصابة 
بمرض عضال, آتی علیها بعد آن تزوجا. وقد روى سيرته هذه فى روايته الشهيرة 
«رجل عدیم الأخلاق» . 


وقد ظل جید ینتقل پین بلاد عديدة. والتقی بالکائب البریطانی آوسکار وایلد» 
وآمن مثله بأن الفن متعة خاصة للبشرء دون أن ينتظر منه الناس فاكدة 
مادية ملموسة. 

وأعمال أندريه جيد متنوعة. من القصة القصيرة:, إلى الرواية. وكتب فى أدب 
الرحلات. ومن آهم کتبه «کراسات آندریه والتر». و«خیانة نرجس». عام ۱۸۹۱. 
وامحا ولات العشق» عام ۱۸۹۳ . تم «الحاج» عام ۰۱۸۹۹ و«سول» عام ۰۱۹۰۳ وقفی 


۹ الل نسم 
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عه 
عام ۱۹۹۰ کتب مولقه عن «اوسکار وایلدا ۰ وقی عام ۱۹۲۰ نشر كتابه «إذ لم يمت 
العشب) ثم قدم کتابا عن الادیب الروسی «دوستویفسکی) . 


والکثیر من آعمال چید مترجم الی اللغة العربية. وقد تصدی لترجمة نصوصه 
الصعبة الدکتور طه حسین» ونزیه الحکیم ومحمود علی مراد. ومن الروایات التی 
ترجمت له ؛ «الأغذية الارضیهة» (۱۸۹۷) و«رچل عدیم الاخلاق» (۱۹۰۲) ۰ و«عودة 
الطفل الضال» (۱۹۰۱) ثم «الباب الضیق» (۱۹۰۹) و«السیم قونية الرعویة» 
(۱۹۱۹) ودالزیفون» (۱۹۲۱) وه‌مدرسة النساء» (۱۹۲۹). وهآودیب» عام .)۱٩۳۱(‏ 


وتجیء آهمی آندریه جید فی آنه کاتپ لم یحاول اخفاء عپوبه عن القاریء. 
وخاصة فی روایاته ومنها «رجل عدیم الاخلاق» . ثم فی یومیاته التی نشرها فى ثلاثة 
آجزاء. تناول الأول منها وقاكع حياته بين عامی ۱۸۸۹ الی ۱۹۳۹ . ثم الثانی بين 
عامی ۱۹۰۲۳۹ و۲ ۱۹۶ . والجزء الثالث انتهی فى عام ۰۱۹۶۹ وقد مات آندریه جید فی 


. ٩۹٩ فبرایر‎ ۱۹ 


یقول الفکر الفرنسی بییر ماسون ان آندریه چید قد خضم لقانون آبویه اللذین 
اختفیا وهو فی سن مبکرة. ولکنهما ترکا آثرا کبیرا فی تثقیفه وتربیته, فأبوه هو 
الذی اختار له اينة آخیه مادلین کی یتزوجها. وهو الذی وضع له اطار التقکیر 
العلمی. والناهج التاريخية التی علیه آن یمشی علیهما. وقد مات الآپ عام ۱۸۸۰. 
قأصابت الام حالة عصبية » فانتقلت مم ابنها (لی مونبیلیه للاقامة مع العم جول 
جید. ویموت الاب عاش آندریه جید حياة مختلفة. فالسکن الجدید ضیق. وصغیر 
وملیء بمظاهر الفقر. وهو یقول عن مادلین فی روایته «رجل عدیم اللخلاق» : بدا لی 
أن حبى قد تولد قى هذه اللحظه التی قابلتها قیها واسترعت انتیاهی 
بشکل حقيقى؛ . 


۱۷۰ 





وقد عکست روایات وآعمال الکاتپ, تباعاء مراحل معينة من حیاته, فاذا کانت 

«الأغذية الأرضية» قد صورت إقبال الشاب على الحياة. فإن «رجل عديم الاخلاق) 
صورت علاقته يمادلين- أسمها فى الرواية مارسلين+ وكيف تزوجها ثم كيف 
رافقها فى رحلات إلى إيطالياء وتونس, والجزائرء والرض پستشری فى جسدهاء 
حتی ماتت بداء الصدر. 

وفی روایته «الباب الضیق» ثم «عودة الابن الضال» صور الکاتب التربية الدينية 
التی تلقاها فی شبابه ۰ ولکن لیست کل الروایات التی کتبها «جیده بمثابة سيرة 
ذاتية لحياتهء فقى «السيمفونية الرعوية» هناك قصة حب بين راهب وفتاة صغيرة. 
وهو واقع بين متطلبات «عمله» وبین عواطفه. وهو یصدم عندما تنتحر الفتاة ویظل 
وفيا لحيها. 

وفی روایاته» كان أندريه جيد يؤمن أنه لاحدود للكاتب فيما يكتب, خاصة فيما 
يتعلق بمسألة الأخلاق. ومن المهم الإشارة أن جيد لم ينتم إلى مدرسة أدبية بعينها. 
ففى مرحلة كان یمن بمفاهیم اوسکار وایلد حول «الفن من آجل الفن» . ثم اهتم 
بمدرس؟ التحلیل النفسی فیما بهد. وذلك من خلال مسرحیته «أودیپ» والتی 
وصف فیها النفس القياضة بالاضطراب والشك. والتی تهقو بأی من من 
أجل الوصول إلى الصفاء. 

وتجىء أهمية أتدريه جید. کما جاء على لسان الناقد الفرنسی «بنيامین کریمیو» 
بأن «أول نظرة إلى الكاتب تبين لذا أنه مخلوق مضطرب قلقء معقد, يتركب من عدة 
شخصيات . ولكته يمت إلى نوع تادر من البشرء ثم لاتلبث أن ندرك إن 
فنه صوره منه» . 

لذا»فکما جاء فى مقدمة رواية «السيمفونية الرعوية»» الطبعة العربية. أن «قراءة 
دوستویفسکی وفروید قد آکسبت أندريه جيد قدرة فى التحليل النفسی وتدعیما 
للكة النقد لديه. فاعلن آن حقیقتنا تکمن فی تلك الغرائز التی تتبعها التربية 
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موسوعة چائزة نوبل 


وتکبتها فی آغوارنا. قان لم تجد متنفسا لها سعت الي منابع الحکم العقلی. وهکنا 
تتحول الگخلاقیات الظاهرة الی نقاق وریاء. ولذا نادی بالاستجابة الصريحة لدوافعنا 
الحيوية. ولو أدى ذلك إلى إثارة فضيحة. ويعتقد أنه ريبما ظهرت فى هذا الإطار 
الصريح شعلة العبقرية»). 

والحرية التی یبیحها الکاتب لنفسه تدفعه دوما أن يسيطر عليها من خلال 
شعوره العميق بالدين. لذا جاء فى كتابه الأول «كراسات أندرية والتر؛ . 


«كم أتمنى وأنا الآن فى الحادية والعشرين من العمرء وهى السن التى تنطلق من 
عقالها الشهوات. أن أقمعها بالعمل المضنى اللذيذ». 

ومن الجدير بالذكر أن رؤية أندريه جيد للتحرر المطلق لم تقض يالمرة على 
مان که اه تفه بل افو الكت متفه فا اسان القوى بالاسعسلاء لكل 
احساس یغمرنا. فهذا الایمان جعل الفنان پترك مشاعره الدينية تطفى عليه بين 
وقت وآلضر دون أن يحاول كبتهاء ولذا فهو يتكلم عن الله» وعن الابدية بأسلوب 
متصوف زاهد. ویبدو ذلك واضحا فی کتابه «الاغذية الارضیة» وهو الكتاب الذى 
ينفجر فيه بالدعوة إلى التمتع بالحياة الحسية حيث يردد : «حيثما تذهب لاتستطيع 
سوی مقابله الله». کما یقول: «توقع آن تجد الله فی كل مكان حولك؛ . 

وفی کتابه «الأغذية الأرضية الجديدة» المنشوره فى عام ۱۹۳۰ یقول جید:«یچب 
أن نفكر فى الله بأقصى ما يمكن من الانتباه واليقظة. إنتى عندما آهچر التفکیر فى 
الخالق إلى التفكير قى المخلوق تنقطع صلة نفسى بالأبدية. ويققد حيازتها لمماكة 
الله) . 


۱۷ 














موسوعه حانزة توبل 





۱۹۸ 


انه بالفعل واحد من آهم شعراء 
عصره.. [نه ت.س. الیوت... وهو 
جنء من تاريخ وادب بلاده. وانعکس 
ذلك على إبداعه. وهمومه التى 
سكبها فى كتاباته. 

وت.س. اليوت الذى فاز بجائزة 
نوبل كشاعر فى عام ۱۹۶۸. من 
ألسرة عملت دوما بالكتابة ابتداء 
من القرن التاأاسع عشسر 





1.5. ۲ 


ومرورا بالحرب الاهلية. وحتی الان. 

فقد كانت عائلة الیوت علامة دائمة علی الشاركة فی الحياة العامة. وکان الجد 
توماس الیوت مولفا للكتاب المشهور «كتاب السید الحافظ» المنشور عام ۱ . آما 
جده لوالده ويليام اليوت. فكان شاعرا مزه ف 

وبعد وفاته بقلیل ولد حفیده توماس سترنس |لیوت فی ۲ سبتمبر ۰۱۸۸۸ وهو 


متائرة بجدها. 
وقد تکرست حياه الشاعر فجن اتجاهین. الأول ناحية أنجلترا الجديدة الذي عاش 


على بحرها ودرس الأب فى جامعتها هارفارد. ثم حبه للشعر وخاصة الفرنسی. ثم 





موسوعة جائزة نوبل 





«أغنية حب لا لفرید بروقروك» ثم راح يساقر إلى أوروباء ولم يعد إلى بلاده إلا 


۱ وقى نفس العام تزوج لأول مرة. والتقى بالشاعر عزرا باوند. واندلعت الحرب 
العالية الاولی. 


وقد كان هذا الزواج بمثابة تجربة للشاعر. وزاد شعوره بالالم عندما مات آبوه فی 
عام ۱۹۱۹ .. وقد تکدست کل هذه الظروف کی تظهر فی قصیدته الهامة «الثرض 
الخراب» التى نشرت عام ۰۱۹۲۲ ظ 

ولم تكن هذه القصيدة مولودة من فراغء بل كانت أوربا تشهد حالة من الثورة 
الكقافية. وقد بدا ذلك قى نقس السنة من خلال نشر رواية «أوليس» لجویس. 
والمعارض التى أقيمت لبيكاسى وبراك. 


وقد كان إليوت يحن دوما للعودة إلى بلاد أجداده فى الولايات التحدة. وبالفعل 
فقد ساقر إلى هناك فى عام ١97٠١‏ حيث نشر «رماد الأربعاء» و«رياعيته الشعرية». 
وقى الولايات المتحدة التقى بصديقته القديمة إميلى جال التى كان عليه أن ينتظرها 
آکثر من ربع قرن کی یتزوجها. فقد تعرف علیها عام ۰۱۹۰۹ فلم يتأخرا هذه المرة 
نشر «الست کوکره . ثم «نقاذ ما یمکن انقانه» عام ۰۱۹۶۱ و «الریاعیات الاربم» فی 
عام ۱۹۶۶ . 


وقد عرف إليوت ككاتب مسرحی » وناقد له رؤيته. وكاتب أطفال. ومن مسر حياته 
الشهيرة هناك «الصخرة» عام ١‏ وفيها قام بتجميع كافة آناشید الجوقة 
الميجودة فى دواوينه الشعرية, وجمعها فى عمل درامى واحد. 


Vg 21111 

















موسوعهة جائْرزة نوبل 


فى الكاتدرائية» النشورءة عام ۱۹۳۰ . ثم «حقل کوکتیل» النشورءة عام ۱۹۵۰. 
وارجل الدولة الکبیر» المنشورة عام ١1566‏ . 


آما فی مجال النقد فقد قامت نظریته علی آساس مناقض للرومانسیین الذین 
آمنوا بآن الشعر هو التعبیر التلقائی والعقوی عن آحاسیس الشاعر الخاصة. ولنا 
کان یری آن الشعر هو التولیف الهادیء والتزن والواعی للعواطف التلق اکية 
والحفوية والصاخبة التی اجتاحت وجدان الشاعر من قبل. 


وفى مجال الشعرء فإن أعماله ترجمت ايضا إلى اللغة العربيةء ومنها دیوانه 
الشهير «الأرض الخراب» الذى ترجمه الدكتور نبيل راغب. والذى عكس. كما يقول 
الترجم, ایمانه بآن الشعر هى روح الدراماء كما أن الدراما جوهره. كما هى جوهر 
أى فن آخر. ولذلك فهى لايجد أى فجوة بين كتابته لقصائده المتعددة وبين ممارسته 
للمسرحية الشعرية. فالتفريعات الفكرية والشعرية تكاد تكون واحدة مما يساعد 
القارىء على الإحساس ببصمات إليوت على كل السطور التى يمر بها. وتتمثل هذه 
التنويعات فى الخطيئة التى تحكم على الإنسان أن يحملها على عاتقة منذ ميلادهء 
وستظل ثاقلة عليه إلى الابد. 

وقصيدته «الأرض الخراب» مليئة بالفوضى التى نعيشها قى الحياة. كما أنها 
أيضا تتسم بتناغم أدبى. «فالصور التى تتوارد أمام أعيننا قد تبد ومتناثرة لأول 
وهلة. ولكن بعد استيعاب القصيدة كلها سوف نكشف الوحدة الفنية الملتجسدة فى 
شكلها الدرامی. وبذلك تبدو العلاقة العضوية بین مناظر نهر التایمز» وكنيسة 
القدیس ماجنوس. وسفن اللایو» وابراج آورشیلم التساقطة. وشوارع اثیناء وازق 2 
الاسكندرية» ومقاهی میونخ. والقاریء الذی یفشل فی |دراك هذه العلاقة العضویة- 


۵ ۱۱ ات ساسس سسب بور ا 


موسوعه جانئزه نوبل 





كما جاء فى كتاب «آدباء القرن العشرین» للدکتور نبیل راغب - بین جزئیات العمل 
القنی وخلاياه لابد أن يعجز عن استیعاب معناه الکلی ومنطقه الخاص به. والسپب 
فى ذلك أن إليوت يطلب من قارئه أن یقوم بدور آکثر ایجابية من دور التلقی السلبی 
لکسول الذی لایفهم شینا الا من خلال العاتی الباشرة والسطحية. ومن هنا كان 
اصرار الیوت علی حذف کل الجزئیات التی یمکن للقصيدة آن تستخنی عنها. 
واستخدام کل ما هو وظیفی فقط فی النص. فجوهر الفن یکمن فی الترکیر 
والتکثیف والتلمیح والتجرید. والتجسید فی آن واحدء ويذلك يتحول العمل الفنى 
إلى كيان حی وطاقة متفجرة لاتتأثر بمرور الزمن» ولاتبلی بتغیر الکان» . 

ویومن الشاعر والناقد بأن العیار الحقیقی للعمل الفنی یکمن فی مدی التناغم 
لقي تدك ي ار ا ااا رل جم تى ان العمل وهو 
التناغم الذى ينتقل بدوره كاملا إلى داخل القارىء المتلقى بمجرد الانتهاء من قراءة 
العمل. 

من العروق آن ت.س. الیوت الذی ولد آمريكياء ورحل إلى بريطانياء واختارها 
مقراله» قد حصل على الجنسية البريطانية فى عام ۱۹۲۸ء مات فى المملكة المتحدة 


فی 9 بنایر ٥‏ . 


ع ج ج د صصص )ل 














و یلیام فو کس 
8 ۱ 


«الادیب الحق يسعى دائكما 
إلى الکمال» . 


الذی فان بجائزءة نوبل عام ۰.۱۹۶٩‏ 
والذی یعتیر اسطورة ادبية فى 
بلاده وقی العالم .. 
وخلاصة ما يمكن أن يقال عن 
الكاتب أنه كان يؤّلف كتباء ومات. 
ورغم ذلك فان قوكتر كان يردد 
دوما:«لست كاتيا بل أنا فلاح». 
ویمکن فهم عاله من خلال علاقته Wiliam Faulkner‏ 
بالزارع التی عاش فیها. وعلاقته بنهر السیسبی الذی آقام طيلة 
حياته على ضفافه. 





وتبدا سيرة حياة فوکنر من خلال الحاربین الاسکتلندیین الذین جاءوا إلى 
الولایات للتحدة فی القرن الکامن عشر. والنین حملوا اسمهم «الفالکون» . وهولاء 
الملحاريون قد أصبحوا آبطالا لروایاته العدیدة مثل الجنرال ویلیام علارك فو 1 


الذى رأيناه فى روايته «سارتورس» ؛ والذى أسس أسرة بيرة عاشت فى 


وآبناء فوکنر اشترک وا فی فتح الغرب؛ وفى أحداث الحرب الأهلية الامريكية. 
وبنوا السكك الحديدية وكانوا يعيشون روايات عديدة قبل أن يكتب عنهم الحفيد 


ويليام أى رواية. وفى هذا الجنوب ولد الكاتب فى 5" سبتمبر .١185١‏ وقد عرف 


۱۷۷ 














موسوعة جائزة نوبل 


بمقابة الید الحديدية فی البیت. وقد ترکت آثرها علی ابنها من خلال ما اتسمت به 
من قوة شخصية. وأیضا بما تمتم به الصبی من استقلالية فیما بعد. 


وقد فعلت طفولة الکاتب آثرها علی آدیه. فهو مو‌جود بشکل مافی روایانه. 
خاصة فی «الصسخب والعنف» , کما آن لاشتراکه فی الطیران الکندی عام ۱۹۱۸ من 
خلال الجیش الامریکی آثر آخر فی نفس الکاتب. فهو لم ینس قط آنه كان طیارا. 
وكان يروى مفامراته لاصدقائه. وقد قام بما یلزم نحو اضافة الزید من الکذیات 
الجمیلة وهو یحکیها من أجل أن تكسب جاذبية. 


وقی عام ۱۰۲ التقی فوکنر بالکاتب شروود آندرسون وهو فی طريقة إلى 
آوروبا مع حبییته هیلین. وکان فوکنر یحمل معه مسودءة روایته الاولی 
( نقود القرد) . 

ولم یسفر رحیله الی آوروباعن شیء هام متلما حدث مع هیمنچوای. لذا 
سرعان ما عاد الی بلاده. وانفصل عن زوجته نماما للکتابه. فجاءت آعماله الهامة 
والتی ترجم آغلبها الی اللغة العربية. مثل «البعوض» عام ۱۹۳۷ و«سارتورس» . ثم 
«الصخب والعنف» عام ۱۹۲۹ . و«الضوء فی اغسطس»عام ۱۹۲۲ ۰ و«ابسالوم. 
ایسالوم» عام ۰.۱۹۳۱ آماعن مجموعاته القصصية. فهناك: «انزل یاموسی» عام 
وکن ای عام ۱۹۰۰ . ومن العروف آن فوکنر لم يتوقف عن 
الكتاية بعد أن فاز بجائزة نوبل. ومن آعماله الهامة فی الخم سینابت «الغابة الکبری» 
عام ۱۹۰۰ . ثم «الدینة» ۱۹۰۷ ودالاقاقون» عام ۰۱۹۲ وهی آخر عماله. حیث مات 


فى ها فى اما 
وقد تخيل الكاتب لنقفسه منطقة خيالية [ سماها يوكتبا تاوقاء جعلها مسرحا 


۱۷۸ 














موسوعه جائزة توبل 


الکاتب آراد آن یصنع واقعه بنفسه, ففی قلب هذا العالم هتاك مدينة باسه 
چیفرسون. پحدث فیها کل ما یدور فی الجنوب الامریکی. 

وقد کانت للکاتب رژیته الخاصة لعالم هذه النطقة. فهی معبقة بالانحلال, 
والخطيئة: والكبت والقسوة والعنف. وقليلة هى الشخصيات السوية فى هذه 
الروایات» فهناك دائما ماض ملىء بالائام للحموم؟ة» ومثل هذه الذكريات لايد وأن 
تكون مائلة فى رؤوس عانت من تجارب قاسية: مثل أفراد الأسرة التى عاشت فى 
هذه المنطقة فى رواية «الصخب والعنف» . إنهم جميعا يعيشون فى حالة من العقن 
الداخلی » والخاررجی » وتختلط رؤى الحاضر بالماضى لدى واحد متهم : يل 
ام با 

والنساء فى هذه الروایات یمشن بشکل سلبی ویومن آن القدرية تعنی السقم 
والوت والفناء. ون الحياة تتجدد وتستمر دوما من خلال الخطية. .: 


ولایمیل ویلیام فوکنر فی آعماله, الی الشرح والتفسیر لا یدور. بل هو یقدم 
الحياة كما يحياها الناس حياتهم اليومية, بكل ما بها من فوض وتناقضات. 
والخطيئة هنا لاتعنى الشر بمعناه التقليدى. فالقتل مثلا ليس شرا إذا كان موجها 
ضد العدى . والحب ابدًا ليس اثما إذا كان لمن اختاره القلى. 


ولعل الكاتب قد اختار أن تدور أحداث رواياته فى تقس المكان. من أجل أن خرى 
نفس الاشخاص يتكررون من رواية لأخرى. فمن نراه هنا شخصية أساسية: يمكن 
أن تتحول إلى شخصية ثانوية فى رواية أخرى. طالما أننا نعيش فى نفس المكان. ولذا 
فالصراع پدور بین الشخصیات بنفس الدرچة من التساوی, ولانری متفرجا واحدا 
E‏ 


۱۷۹ 














موسوعا جانزة نوبل 


وقد استمد الکاتب عنوان روایته «الصخب والعنف» وهی دره آعماله من احدی 
مسرحیات شکسبیر. ویحکی وقائعها ثلانة آیناء من سرة جنويية كأنهم جوقة 
یتغنون» آو ینعون» بما حدث لهم. وهم مصابون بحالة هیستیریا» فالعلاقات التی 
تربط فیما بینهم تحسم بالعتف, وآیضا بالغرابة. وهذه الرواية اكتسبت أهمية 
خاهنة من لا ا ا دی بهیی ی قفا ال اف من وتا 


فووانة والكدوء فى اغسظطس) كدوى هنا فى هذه هه الغیالی ای هی اف 
بالجنوپ. وهنا تدور آحداث ملیثة بالعنصرية. فالصراع بين الزنوج والبيض على 
آشده. والرجل الابیض یری آن الزنوج جنس کتبت علیه اللعنة اٍلی الأيد. وتحول 
إلى جنء لایتجنا من مصیر الجنس الآبیض. واللعنة التی حلت علیه جزءا خطایاد. 

ومظاهر الشخصیات فی هنه الرواية, تبدو مقبولةء لکنها فی داخلها تخفی عفناء 
وخشونة . مثل شخصية فوكنشر فى رواية «الضوء فی آغسطس» حیث حکم علیها 
مجتمم الجنوب الامریکی آن تبدو محترمة» ومليةّة بالوقار کما لى كانت الطبيعة قد 
ماتت فی داخلهاء ودفنت معها کل تطلعات الخطینة. ولکن الخطيت 1 عند هذه 
الشخصیات لا تموت طالا آن الروح مازالت تدپ فی جسد الانسان. 

ویقول د. نبیل راغب فی کتابه «آدباء القرن العشرین» |ن ویلیام فوکنر قد جعل 
من حیاته الشخصية والفنية تأکیدا لحتمية الکفام السلح. حیث قال فی آواخر حیاته 
ان مولفی الروایات بحاجة شديدة الی ۹٩‏ موهبة ومقدرة, و۱ / نظاما وعلما. ون 
علي الروائی آلا یقتنم بما یکتب لآن ما حققه لایمکن آن یکون الکمال بعینه» وان من 
ضرورات عمله آن یسعی چاداً الی الارتقاء بما پحسبه نهاية قدره. ولاجدوی من 
محاولة التفوق علی معاصریه أو سابقيه لأنه لا وجه للمقارنة بینه وبینهم. 


۱۸۹۰ 
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۱۹۰۰ 


فی مذکراته التی کتبها فى عام 
۹ اكد القليسوف البریطانی 
برترائد راسل آن فوزه بجائزة 
نويل قى الأدب عام ١55٠‏ قد شكلت 
مفاجاة غیر متوقعة بالنسبة له.! 
وقد ابدی راسل انن‌عاچه الشدید 
من هه الشرف الذی حظی به. 


س بت ۸ 
۳ 
€ ا 
ب : 


ولم يكن برترائد راسل فليسوفا 
دامتعال م الها ف 
برىجه المشيدة. 





ولكنه خرج إلى المجتمع يشارك فيه. ويناهض حروبه مثلما حدث فى الحرب 
اتاد قاض قن عه بسر يه اقدتها م . وانهنا ۷ 
۷ حين قام بزيارة المنطقة العربية. كما وقف ضد التسلح النووى» وكان داعية 
ااشلای اتخانی واه الكروب اكد 

E‏ پرو اف یناتساب اه زانیا تخود ای 
بسیطة ولکن لایمکن مقاومتها , وهی الرغبة فی الحب. والاهتمام بالعرفة.والوقوف 
الی جانب البشر فی معاناتهم. 

کل ای N E E‏ مس اون ار تاش 
کته ززنصی الوراشیس ات۱ عا کا و ا کا وك این ب 


أستاذه 1 وأيتهيد. وقد وضع فيه سس علم الریاضتة» ومفاهیمه و«آسس النطق 


۱۸۱ 








موسوعة جائزة نوبل 


الریاضی. ویذلك ساهم فی اثبات آن العلم له قدرة تحليلية» واستطاع أن يوجد له 
مفاهیم آکثر اتساعا من مفاهیم الفلاسفة السابقین. 

وقى عام ۱۹۱۲ نخشر کتابه «مشاکل الفلسقة» حیث سس نظریه قی تحلیل 
القلسفة التى تقوم بوضع الأسس الرياضية للطبيعة. 


ولم تكن الفلسقة بعيدة عن الكاتب . فأبوه هو اللورد إمبريللى الذى كان صديقا 
حميما للفليسوف جون ستيوارت ميل. وقد وعى المسائل السياسية وهى صغير 
السنء وبعد أن فقد أبويه اهتمت به أسرة ويب فأشيعته بالأفكار التحضرية. وصادق 
كلا من جورج برتارد شوء وهريرت جورج ويلن واللذين يعتبران من كبار 
الاشتراكيين القابيين. 

غا ااج العا سي ات وال إلى الحري اللتجرال حى عا ١‏ 
حيث بدا له املا للتقدم. وسببا لسعادة البشر. كما انضم إلى حركة حقوق الإنسان 
وتزوج من المرآة التى آمن بها من خلال رؤية وآفكار أسرة «ويب» التى تولت تربيته. 

وق ينافنك الحووب: والقواف الكخورنة فلن ان فكل ما ماس ال نز 
وآن تصنم منه رجلا صاحپ رسالة. خاصة آنه یتمتم بارادة ذات سمات غير عادية. 
وقد رأى أن عليه أن يتصدى للحروب من خلال الكلمة والکتابة. وقد عانى من هذا 
طاويلةء قنش هام ۱۲۸ ۱۵ عدوي مكو كبو ةربا تميس بيك اه سوه 
على السياسة الأمريكية. 


مناصرة الققراء. وصدم فیما ارتگپ الفوار من فظاگع وبشاعات. قم سافر الی 


AY 











موسوعه جائزة نوبل 


الصین . وآبدی اعجابه بالتحدی الذی آعلنه الصینیون ضد الا مبريالية البريطانية. 
وقد ترجم مشاعره فی کتابه «مشکله الصین» عام ۰.۱۹۲۲ 


وقد كانت رحلات راسل بمثابة حالات متواصلة من النضالء والناهضة وذاك 
عكس رحيل الكثير من الكتاب الأخرين. وفى نفس الوقت فإن راسل لم يوققف 
اماف العامة من أجل الهف سن لساب سعادة الهو وهوى عن هدا في كخ 
مثل «تحليل الفكر؛ عام ١15:7١‏ . ثم «تحليل المادة» .١551/‏ وآبدی اعجابه بالرژية 
الاقتصادية للمفكر «كين» الذى حاول أن يضع الأسس التى على الحزب الليبرالى أن 


یمشی علیها فیما بین عامی ۱۹۲۹9۱۹۲۰ . 


کما عمل راسل محامیا للدفاع عن حقوق الراة. وفی عام ۱٩۲۹‏ كشن كتاية 
«الزواج والروح» حیث تجاهل |مکانيهة استمرار الوفاء فی الحياة الزوچیه وامکانية 
حدوث الطلاق. وفی کتابه «غزو السعادة» النشور عام ۱۹۳۰ حاول أن يؤكد أن 
الأسباب النفسية یمکنها آن تحسن ظروف الحياة بالاضافة الی الاسباب الا جتماعية 
الاقتصادية. وعبر عن هذا فی کتبه التاليةومنها «التربية والنظام الاجتماعی» . 


كم «الحرية والق‌سسه) . 


وقد أرقت مشكلة ظهور الديكتاتورية الفليسوف برتراند راسل فكتب «طرق 
لسلام» عام ۰۱۹۳۰ حیث اکد آن ظهورها تذیر باندلاع الحروب. وهو دلیل علی 
اختناق الحقيقة. وأوصی بضرورة نزع فتیل الديكتاتورية. ونبه آن هتلر سیعید 
نظام القياصرة الی آوروپا. 


حيث عمل مدرسا قى جامعات شيكاغو, وكاليقورئيا وفيلادلقياء وقد قویلت 


۱۸۳ 








موسوعة جائزة نوبل 


أنشطته باستحسان شديد خاصة من المؤسسات الدينية. وفی عام ۱۹۶۰۱ کتب 
«قصة الفلسفة الغربية» الذى ساهم فى إضافة مجد إلى أعماله. ثم عاد قى تقس 
السنة إلى بريطانيا ليمارس وظيفته القديمة كأستاذ فى جامعة كمبردج. وليقدم 
للمكتبة عناوین عديدة منها «العرفه الإنسانية مجالها وحدودها»ء «ثم الآمال الجديدة 
a. SE‏ 

وعقب حصوله على جائزة نويل عام ١56٠‏ اهتم يفلسفة الأخلاق. وكثف نشاطه 
من أجل السلام العالمى. قأدان العدؤان الثلاثى على مصر. والتدخل المسلح للقوات 
السوفيتية فی بود ایست. وفی عام ۱۹۰۷ دعا مجموعة من العلماء قی شتی الچالات 
للاجتماع من أجل المناداة بتحديد الأسلحة الذرية. وأسفر المؤتمر الذى عقد قى تلك 
السنة عن ضرورة تدخل العلماء فى وضع حد للتطور التووى. ثم نشر كتايه 
«مشاعر هامة تجاه الحرب الذرية» . 

وفى الستينات» راح ينادى يممارسة حقوق الإنسان على السجناء السياسيين. 
واهتم بمشكلة اللاجئين وخاصة الفلسطینیین.. وفی عام ۱۹۱۷ نشر كتابه عن 
«چرائم حرب قيتتام » وشکل لجنة لمناهضة حرب فيتنام والتى ضمت جان بول 
سارتر. والعديد من الفلاسقة والعلماء. 

وفی عام ۱۹٩۷‏ عکف على كتابة مذكراته التى نشرت فى أربعة أجزاء. وقد كشف 
هذه المذكرات عن جوهر شخص ملىء بالتفاؤل رغم أنه عاصر كل هذه الأحداث 
السياسية. وقد أأيت راسل أن الفلسفة ليست فقط نظريات: بل هى ممارسة 


وأسلوب حياة. 


۱۸ 














تسه موسوعة جائزة نوبل 


بار لاجر کفست 
۱ ۱ 


كانت أكاديمية ستكهولم تشعر 
دائما يحرج من تقديم الأدياء 
السويديين للحصول على جائزة 
نوبل. ولکن من وقت لاخر» کسانت 
تقسدم اسما بارزا علی الستوی 
المحلى. وقى عام ۱۹۵۱ حصل 
الشاعر «بارلاجركفست» على 


الحائزة وس مجموعة من الأدباء 





الذين تالوا الجاكزة من المشاهير. 


۴ :21 *] 
و«بار» مولود قی جنوب السوید فی ۲۳ مایو ۰.۱۸۹۱ فى أسرة فقيرة متواضعة. 
وقد قرر أن یصبح کاتبا عقب حصوله علی البکالوریا. شم تقدم لجامعة آوبسالا 
لدراسة الفنون الجميلة. وکان فی تلك الاونة یکتب القالات والقصائد فی مجلات 


سويدية صغيرة. وقد تأثر کثیرا بالکاتب الروسی دوستویفسکی . 


لا ا ندا لت وى وسار يي عط لد مامه 
التکعمیبیین مثتل بیکاسو. ورام پرفض کل ما هو واقعی آو طبیعی فی الفن. 
ا ا ق که ای السوازها مها الزن أنيضيه مسا 
وفی عام ۱۹۱ نشر مجموعءة قصص تحمل عنوان «حدید ورجال» . وفیها بدا 
مدی اهتمامه بالاشیاء التی برزت فی كافة کتاباته اللاحقة. وهی الرقة والهش اشة 
البشرية. فأمام العالم الحدیدی حیث تبدو والقسوة کمانم للسعادة» يجب أن يتسم 
الپیشر بالرقة. 


Ao 








موسوعه جائزة نوبل 


بدت هذه السمات. والاهتمامات فى ديواته «المعاتاة» المنشور عام ١511‏ والذى 
يعتبر بمثابة قطرات من الحس الإنساتى المتدفق: 

معانادء المعاناة. إنها ميراثى 

جرح فى رقبتی 

وصرخة قلبى للعالم. 
والقصص القصيرة. وفيها تحدث عن شخص يبحث عن الحب. والسعادة. 
يعد ذلك ب بخمسة أعوام . 
«الخفی» عام ۱۹۲۲ حاول فيها أن يرى «الحياة» بمنظورة الخاص.. فهو «كيان 
بشری)» . وعلیه بری الجمال مجسدا فى الأشياء. وقد بدت هذه الرؤى قى أعماله 
آسطورية» معاناة آحد الحکام الذین یتمتعون بصفاء ونقاءء سواء كان فوق العرش. 
آو مواطن عادی. 
آخر من جوائيها فيه القسوة, والشر. والمشاعر القبيحة, مقابل الحنان والخیر 


۱۸۹ 











موسوعه چائزة نوبل 


عن مسرحية «بیرچینت» لهنريك ابسن. والتی آکد فیها آنه من الستحیل آن نعيش 
آبدا بشکل عابر. بل هی ترافقه حتی القبرة. 


ويعتبر كتاب «الجلاد» قمة أعمال الشاعر. وفيه أيضا عزف على موضوع 
«الحياة» فهی داكما مليئة بالخصوبة والحرارة والحب وأيضا بالقسوة والتدمير. 


فی عام ۶ قام «بارلا جرکقست» برحلة الی فلسطین والیونان وراح یقف 
آمام مبنی الاکرویول باعجاب شدید. واکتشف آن عظمة التاریخ البشری تتمثل فی 
أن الانسان لایصاب آیدا بالیأآس. فلا شیء یمکن آن نخضسره طالا أننا قادرون أن 
تصبغ الأشياء بطفولتنا. وعندما عاد من رحلته نشر مقالا یحمل عنوان «القبضة 
العقودة» هاجم فیه الفاشية الزاحفة علی آوروپا. 


بمنظور پدا محایدا فی تلك الاونة:« لهس آننی کائن بشری . أمام تلك القوى 
المنتصرة. التى تملك طفلا معجزة كبيراً اسمه الثقافة». وذلك مثلما قال فى مقاله 
«القيضة المعقودة). 


وتروی حکایه ۱قرم؛ مسجون لسبب لایعرفه» ومع ذلك فهو يحس أته مذنب . 


ا 


عام ١516٠‏ قدم روايته الشهيرة «باراباس» التى تحولت فيما بعد إلى فيلم عالمى 
مشهور. وهى عن شخصية لص خرج من السجن فى يوم عيد الفصح ليكون بدلا 
من السيد المسيح» وليعرف» فيما بعد» طریق الهداية وا لخلاص. ۰ 


۱۸۷ 





إذن: فالكاتب «بارلاجركفست» هو الأشهر من بين أدياء بلاده على المستوى 
لعالی, وقد أهلته هذه الرواية لأن يفوز بجائزة نويل عن جدارة بصرف النظر عن 
فرت السوودية قيض خی له على التجاقزة :فى غك لفق جات أا الا ري 
ومتها «سيبيل» .١15653‏ و«موت آسطوس» ۱۹١٠١‏ . «الأرض المقدسة» ١۱١۹١٤‏ . ثم 
«مريامن» عام ۱۹١۷‏ وهو اسم زوجة هيرود الشخصية الأسطورية الإغريقية. 


وقد رحل بارلا جركفست فى ۱١‏ پوليو ۱۹۷٤‏ ومن بین آشعاره اخترنا 
آن نترجم له: 

غریب صدیقی. بشیء لا أعرفه 

لأنه ء لیس موچونا أصل 

هل تملأين قلبى فى غيابك؟ 


وأنت تملأين العالم فى غيابك 











۱٩۳ 


کانت فرنسا دوما هی الدولة 
الاکفر حظا فی حصول مبدعیها 
على جائزة نوبل. 

ومع ذلك فإن هناك الكثير من 
الأدياء الفسرنسيين الذين 
يستحقونها قد تجاوزتهم الجائزة.. 
وعلی سبیل الشال. فبانه فی 
الخمسینات فان بالجائزة من فرنسا 


وح دها سلا که أذباء هم مورياك, 





وکامی وسان جون بیرس. lrançois Mauriac‏ 

وفرانس و مورياك الذى فاز بالجائنة فی عام ۱۹۰۲ مولود فی مدينة بوردو وفی 
۰ آکتوبر ۱۹۸۰ لاسرة رزقت بخمسة آبناء. وکان ترتیبه الخامس. لذا فهو لم ير 
آباه. وقد عاش فی عالم برچوازی وتولت الام رعاية ابنائها. وعشق الصغیر الطبيعة 
التی تربی فی حضانها. ثم درس الادب فی کلية بوردوللاداب. وما ان انتهی من 
دراسته حتی رحل لپشاهد العالم من حوله. 

تزوج مورياك فی عام ۱۹۱۳ ومن ابنة لوظف کبیر . وصادق کلا من بروست 
وأندريه جيد. ومن المعروف أن الكاتب كان غزیر الانتشاج. فقد نشرت آعماله الکاملة 
فو اتسين عشر جزءا بالإضافة إلى يومياته الضخمة. من هذه الأعمال «عقدة الأفعى) 
واتیریر دیکیرو) , و«صحراء الحب»» و«قبلة الأبرص» وادروب البحر) وغيرها. وقد 
حصلت أعماله على الكثير من الجوائز الأدبية منها جائزة الأكاديمية الفرنسية فى 
عام 1555 عن رواية «صحراء الحب»: ومن المعروف أن مورياك قد تعرض فى 
سنوات الثلاثينات للعديد من الأزمات النفسية والصحية. وقد صدم کذیرا بوفاة 


اس بسح ون 
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والدته. وآصابه مرض السرطان فی لسانه. فترك آثره علیه طیلة حیانه. 


وقد تنبه مورياك |لی العنف الذی پسود العالم» فی اثیوبیا واسبانیاء شم اندلا ع 
الشارکة فی القاومة الوطنیة. 
فی عام ۱۹۵۸ . وقد عاش الكاتب طويلا حتى رأى صديقة الجترال يترك السلطة. 


ومفتاح الدخول الی عالم فرانسوا مورياك هو تعامله مع الارض. خاصة مديتة 
(بوردو» الثی کانت مسرحا لاغلب آحداث روایاته. ویقمن مورياك. کما کتب د. نبیل 
راغب فى «أدباء القرن العشرين» أن معرفته الوثيقة والدقيقة بمدينة «پوردو) 
المحيطة به تساعده على تتبع خطوات أبطاله فى سهولة ويسر ودون خوف من السير 
وراء الشطحات التی ربما هدمت البناء الدرامی. وقد آدی هذا الی صبغ روایانه 
بالاتجاهات الواقعية التی تتخذ من الارض نقطة انطلاق لها. 

وقد حلل مورياك منهجه الروائی فی کتابه الروائی وشخصیانته قائلا: «لایمکننی 
کور دوا ها دون أن بكرن الترل الت سیون قیه دات عاضا هاما ف دوك 
بکل تفاصیله» فانه یتحتم علی آن آعرف النطقة الحيطة به معرفة دقيقة وعميقة. 
لاتمت إلى النظرة السطحية بصلة. ولناك لاتوجد مأساة یمکن آن تنمو قی خیالی 
إذا لم آضعها فى الامكنة التی عشت فیها. وخبرتها بنفسی فترة طويلة من الزمن. 
فآنا آعتبرها ضرورة واجبه آن آتتبم خطوات شخصیاتی من غرفهة الی آخری. 


۱۹۰ 
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وأحيانا تكون وجوهها غير واضحة تماما أما م ناظرى. وربما لا أميز جيدا ملامحها. 
ومع ذلك استطيع أن أشم رائحة الغرف التى تتحرك فيها. 

ويرى الناقد القرنسى جان طوزو أن مورياك قد نجح فى تحليل النفس البشرية 
فى اطار رواتى « لذأ استخدم کی الكتاية النثرية أشكاك أدبية متمددة كالث بحر 
والسرح ولایمکن آن نفصل فکره السیاسی عن آعماله.» 


وقد بدا مورياك حیاته الابية بشکل تقلیدی فی آواتل القرن العشرین وذلك من 
خلال دیوانین شعریین. آما روایته الأولى (دماء نیس» فقد بدت فیها روحه الشعریدة. 
وفی هنه الرواية رآینا الناس عطشی مثل الارض الشراقی یعیشون فی مهب الریح. 
وفریسه للفصول. یتآلون وینزفون. ومن هنا يتوحدون تماما مع الطبيعة 
ولایمکنهم آبدا الانتفصال عنها. 

والصحراء فی آعماله بادية الظهور. وهی مأوی الحب, وفشل التجارپ الانسانية, 
وهی موجودة بشکل مکثف فی روایات مورياك مثل «دروپ البحره التی نری فیها 
روبیر الذی یظل مخلصا لخطیبته» عقب انتحار أبيها. رغم موقف آمه التعسف من 
هذه الزيجة. فهى امرأة تؤمن أن الزواج عملية اقتصادية قائمة على المصلحة. وأن 
الحب لايوج د إلا قى أدمفة الشعراء. ولايملك رويير سوى أن يمشكل لاراء أمه. 
ويسير فى تيار مفاده آن الال آهم من الحياة نفسها. 


والشاعر الو نسانية. فهناك محامی پری ابناءه وهو فوق سریر الرض یتصارعون 


حيبي ب ب ١8١‏ 
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شهیر, شهد الکثیر من القضایا الا آنه یصدم حین یری آبناءه لایتعاملون معه فى 
آيامه الثخيرة سوی کثروة طائلة سوف یمتلکونها خلال لحظات. 

وم كان سوردالة یرنه یاکسا مخ وسپله ینید اسساله: و رها وه ا 
مرتبط , مکانیاء بمدينة بوردی . الا آن روایاته کانت بمتابه آشکال 
وصيغات جديدة ومتميرة. 

وقد آمن آن علی کل روائی آن یبتکر الصيفة الادبية - الشکل - الذى سيميزه 
عن غيره من البدعین. ولذا فان کل رواية جديرة بتسمیتهالابد آن تشبه کوکبا 
جدیدا. وسواء کان هذا الکوکب کبیرا آم صغیرا. فان له قوانینه الخاصة التی تحکم 
مساره وحنرکته, کما آن له نباتاته الخاصة. وکاشناته الحية التی تعیش علی سطحه. 
ولذلكك فان التقنية الفنية عند کاتب مثل فوکنر هی افضل تقنية يمكن أن يرسم به 
عالم فوکنر. فرانز کافکا انتج آساطیره الخاصة به والتی جعلت منه شیئا ملموسا 
قابلا للقهم والادراك. 

ویری د. تبیل راغپ آنه تبعا لهذا فان الصراع الدرامی عند مورياك بیدا بأزم 1 
تدقم بالش خصیات الی استرجاع الاحداث الاساسية فی حیاتهم. ومدی علاقتهم 
بالازمة الراهنة. آی غالبا ما تبداً الرواية فی نهایتها. ویبدو هذا واضحا فی «صحراء 


الحب» و( عقده الأفعى» و« ثتیریز دیکیرو) .. وغیر‌ها ۹ 








ود e‏ ن قن شل 
۱۹۰۳ 


لعله السیاسی الوحید الذی فان 
بجائزة نوبل فی الادب» وسط نیف 
وتسسعین كاتيا. وعتدما حصل 
ونستون تشرشل علی الجائزة فی 
عام ۳ كان قد ترك متصيه 
ا يعد أن حقق الكثير 
لبلاده كرجل سياسة. 

وتشرشل ليس بالطبع أدييا 
يقف إلى جانپ کبار الادباء الذین 
فازوا بالجائزة 
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Winston Churchill 
ولا حتى إلى جانب الذين تجاهلتهم الجائزة مثل تولستوی, وبروست. وجراهام‎ 
جرین» وبورخیس. ولکن هذا لا يلغى أنه كان صاحب قلم رشیق کتب به پومیانه‎ 
السياسية والإنسانية.‎ 


ولد ونستون فی ۲۰ نوفمیر ۰.۱۸۷۶ وهى من الذين ولدوا ليكونوا زعماء. فأبوه 
هو اللورد راندلوف, الذی پنتمی إلى کبار العائلات الثشرية فی مارلبورو. ورغم 
اصابته بمرض عضال, الا آنه لم یتخل قط عن مهمته السياسية فى حزب 
الحافظین. آما آمه جینی جیروم فهی من أصل آمریکی وقد ساهمت فى تعضيد 
مال الوت اا ا ا کي اتر فی مرق ن اة اسان اة سوا 


کان ناطقها آمریکیا آو (نجلیزیا. 





۱۹۳ 
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تواك من تاه کعرس صابطا: وی سنا خاهسه والسضوین آخعان آن-نکون 
صحفيا. قسافر إلى جنوب افريقيا من أجل الكتابة عن حرب البوير التى كانت 
قائمة فى تلك الآوتة. وهناك وقع قى الأسرء لكنه مالبث أن تمكن من الهروب وععناد 
إلى اتجلقرا التى كانت مهناية بحالة من العظكم الذاق كدؤلة عظمي. 


رقي مريطافيا عمل بالسيائية فاخضم اس الدافظین, یمد آوکان ختصسنا آهم, 
ویری رولان مارکس آستاذ التاریخ والحضارة البريطانية فی السوربون آن الجامعة 
الحقيقية التى تعلم منها تشرشل کانت قافته السامة. وآقکاره التی استقاها من 
خبرته » ققد كان قارثا متمیزا للفلسلفهةه. وکان پرتاد مکتبه شارتویل وراح یدرس 
السيرة الذاتية لحياة ویليام مانشستر آحد السیاسیین الذین آعجب بهم كثيرا. كما 
قراً بشفف کتاب الورن آندریه جیبون عن «سقوط الم براطورية الرومانیة» » ثم 
قصة انجلترا التی آرخها فرود. کما قراً الکثیر من الشعر والروایات وخاصة رودیارد 
کیبلنج» وفیلدنج. وسکوت» وسومرست موم. 

وقد رأی تشرشل آن آکثر الکتب التی تأثر بها هو «آلف ليلة وليلة» الذى ترجمه 
إلى الإنجليزية ريتشارد بيرتون. إذن فتحن أمام رجل سياسة لم يبتعد أبداً عن 
الأدب» وقد قرأ من الأدب ما يعادل قراءته فى السياسية. 

وفی القترة بین عامی ۱۹۰۲ و۱۹۲۲ اشترك لاول مرة فی الانتخابات» وساهم 
فی سقوط حزب العمال». وحول تجربته فی انتخایات عام ۱۹۲۲ کتپ کتابه 
«المشكلة العالمية» الذی نشره بین عامی ۱۹۳۱9۱۹۳۲ . والذی اعتبر آهم آعماله 
المكتوية على الإإطلاق. وكان يقع فى ثلاثة آلاف صفحة . ورغم أنه كتاب تاريخىء إلا أن 
النقاد يرون أنه رؤية خاصة مكتوبة على طريقة «الحرب والسلام» لتولستوى . 

وقى عام ١575‏ أصبح تشرشل مستشاراً. وعكف على تأليقف كتاب جديد عن 
العملة البريطانية» وهو يحمل عنوان «الظروق الاقتصادية الدرامية للسير 


تشرشل؛ . 
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وآصبح ونستون عضوا فی البرلان بین عامی ۱۹۲۹ و۱۹۳۹ کان آثناء‌ها نموذجا 
للنشاط فى مجال السياسة فلم يتوقف عن حضور الونمرات. والسفر باسم 
متاهضة النشاط الشيوعى فى العالم. وأحس بخطورة تولى هتلر الحكم. ونبه إلى 
أن السلام العالی فی خطر فی عام ۱۹۳۰ . وقد اعتبر خطابه فی میونخ عام ۱۹۳۸ 
بمثابة قطعة نثرية رائعة راقية عن التاریخ قال فیها: «لقد انتهی کل شیء فی صمت. 
وكابة» وهجران» ودمار. |نها تشیکوسلوفاکیا تتراجع ٍلی الظلام. وهی التی لم يكن 
عليها أبدا أن تشارك فى الديمقراطية الغربية... وبيجما ليس علینا آن نعتقد آن 
النهاية قد حانت.. فإن هذه الجريمة الأولى ليست سوى أول نقطة مريرة نتذوقها 
ونقدمها لانفسنا سنة بعد خری .) 

وقد شهدت سنوات الثلائینات نشاطا کبیرا لتشرشل فی مجال الکتابة خاصة 
عن سیرته الذاتية منهاهالسنوات الاولی» النشور عام ۱۹۳۰ أى فى مجال التاريخ 
«حياة مالربورو» النشورة عام ۱۹۳۸ . ثم «الاحداث الکبری العاصرة) عام ۰۱۹۲۷ 
وراح يعد كتابا تحت عنوان «قصة الشعب الناطق بالإنجليزية؛ من خلال مجموعة 
مقالات نشرها فى المجلات. وجمع خطبه السياسية تحت عنوان «الأسلحة والميثاق» . 

وتعتبر الحرب العلمية الثانية هى نقطة ازدهار واضحة فى حياته العامة: حيث 
اكتسب تشرشل شعبيته من خلال موقفه ضد الديكتاتورية المتمثلة فی هتلر» قبعد 
آن اس فان ام لمن هام ۹ هن میک کر ایم ھی ر کی 
الوزراء السئول. 


عقت الحو قز له مه و ای فیسا السمارفی اه شاف ال بان عة من 


۱۹۰ 
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آجل مقابلة رجال السياستة. ومحاربة سياسة الستار الحدیدی التی فرضتها دول 
اللعسکر الشرقی. 

وعندما فاز تشرشل بجائزة نوبل عام ۱۹۰۳ کان رئیسا لوزراء بریطانیا حیث 
عاد إلى منصبه فی اکتوبر ۱۹۰۱ وحتی عام ۱۹۰6۰ حین قدم استقالته لأسياب 
صحية. ولإاحساسه بأنه قد وصل إلى سن التقاعد. وقد ظل بعیدا عن الحياة العامة. 
پرفض کافة مظاهر التکریم حتی وفاته فی ۲۶ ینایر ۰۱۹30 

ویدی رولان مارکس آن [بداع تشرشل الادبی لم یکن بالطبم سببا لفوزه 
بالجائزة ولكن أعماله التاريخية. فهى يعد من المؤرخين الذين يمكن الرجوع إليهم 
فى كتاباتهم عند الرغبة فى قراءة کتابات موثوق بها. والطریف. ان قصة من روایات 
الكاتب قد ترجمت إلى اللغة العربية فى سلسلة «روايات عالمية» فى عام ۱۹۱۲۳ تحت 
عنوان «ملك القراصنة» واذا کانت هذه الرواية تنتمی بالفعل الی الکاتب فانها لاتکاد 


ولذا. فان آهمية تشرشل تجیء من کتاباته کمرخ لبریطانیا فی النصف الاول 
من القرن العشرین. ویعتبرونه فی بریطانیا ایضا نموذجا لوسسی التاريخ 
الحدیث. قالجهد الذی بذله ضشم للغاية. ویعتبر من ضمن آشخاص قلاشل نجحوا 
فى أن یضعوا حیواتهم الشخصية کلها من اجل خدمة قضایا آوطانهم. 


سس سس سس سسا | ل ل 
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آرنست هیمنجوای 
۱۹٩۵ +‏ 


لاشك آن ارنست هیمنجوای. هو 
لد الادباء الذین فازوا بالجائزهة 
واعطوها اهمية. کان نقول ان 
جائزة نويل هى التى قان يها 
هیمنجوای وفوکنر» وتوماس مان. 
ودون ذلك يمكن أن تصبح الجائزة 
بمثابة مكافأة مالية ضخمة تدفم 
لشخص لمجرد أنه يكتب. 

وسيرة حياة هیمنجوای مليئة 
بالاحداث والاشضاص. وأیضا 
بالژبداع التمین. 





e 


نشر أولى قصصه القصيرة فى مجلة المدرسة. وأنهى دراسته الأولية. ثم عمل 


صحفيا فى جريدة «کنساس سیتی»» وفى عام ۱۹۱۸ التحق بالجیش» وخدم فی 
السلاح الطبى على الجبهة الإيطالية. وهناك جرح جرحا بليغاء ووقع فى شوى ‏ 
ممرضته واستقى من هذه التجربة أحداث روايته الشهيرة «وداعا للسلاح». 

وعقب خروجه من الجيش عاد الی الصحافة. واختار السفر إلى كندا. ثم إلى 
باريس حيث عاش هناك بضع سئوات مع زوجته هارولى ريتشارد سون. وتوغل فى 
حياة المشقفين والبوهيميين. والملاكمين. وكتب القصص القصيرة واستقى أحداث 
روایته «الضمس تشرق آیضا» التى نشرها عام 1١537573‏ حول حياة الضياع التى 
بعیشها آبناء الحرب العالية الأولى الذین دفعوا ثمن الحرب من العاناة والرجوله. 
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وفی عام ۱۹۲۸ چاءعت الصدمة الأولى بانتحار أبيه. ثم نشر روايته «وداعا 
للسلاح» فى العام إلتالى. . وتتابعت آعماله الناجحة التی آصبحت دلیلا عن کاتب 
کثیر التجرية والرحال وأه ثم راح يغير من اسلويه. . ففی عام ۱۹۲۳۲ قدم روايته 
«الوت بعد الظهیرة» والتی تدور آحدائها فی آسبانیا. ومن کل رحلاته کان یستقی 
قصصهورواياته.مثل رحلته إلى کوبا. وأقريقيا. وأسبانياء وقد أثمرت هذه الرحلات 
المليكة بالمغامرة عن اعمال عديدة منها «ثلوج کلیمنجارو» عام 195175 . و«لن تدق 
الفجراس» ۱۹۳۹ و«نمكك آو لاتملك». ظ 


وفی عام ۱۹۶۲ یپ هیمنجوای بسرطان الجله وهو فی رحلة قوق الببحر 
الکاریبی, مما دفعه الی اطلاق لحیته. وکان فی تلك الفترة قد تزوج اکشر من مرة. 
وفی ls e o ۱۹٤٩۳‏ یقبل 
الشاركة قی هجوم الحلفاء علی نورماندی. وهناك شارك فی معرکة تحرير فرنسا 
من القوات النازية. وکان آول من دخل باریس مع القوات التحاربة. 

وقد عمل هیمنجوای فی هولیوود فی النصف الثانی من الاربعینات فکتب 
سيناريوهات بعض الأقلام متها «القتلة» المأخوذ عن (حدی قصصه القصیرة. 

وفی عام ۱۹۰۰ نشر کتابه «وراء النهر» و١«تحت‏ الأشجار»؛ ثم جاءت روايته 
«العجون والبحر» عام ۱۹۰۲ والتی حصلت علی جائزة بولیتزر. وفی عام ۱۹۰۲ 
تعرض لحادث طیران کاد آن یفقد فیه حیاته. وعندما حصل علی جائزة نویل لم 
یستطیم الذهاب الی ستکهولم لاستلام الجائزة. واصابته آزمة صحية لم تمنعه قط 
من السقر مجددا الی آوروبا.. وفی ۲ یولیو ٠۹١۱‏ انتحر فى ظروق بالغة 
الغموض. 

تجىء آهمية آرنست هیمنچوای کما کتپ الصحفی مارك سابورتا اللتتخصص 
و ا رشن ان مسا ای اه الوه اللذى کت نهر قاس 
حول الجاع و اله و وة ا اة غیو عاهه ار ا ا ال كات 


۱۹۸ 
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بالنسبة لاسلوب الکاتب. فانه اختار آکثر الاسالیب سهولة» والکلمات الخالية من 
التعقید وذلك فی اللغة الانجليزية الکتوبة فی الولایات التحدة آو بریطانیا. وکان 
آکثر الادباء قبله یستخدمون لغة ذات حساسیه عالية مثلما کان یقعل هنری جيمس 
تم مارسیل بروست. آما هیمنجوای فقد سعی آن تتسم عباراته بالوضوح 
واليساطة. ولعل هذا هو السیب النی جعل الکاتب مقروّاء ليس فقط فى بلاده» بل 
فى کافه اللغات التی ترجم الیها. اتسمت جملته بأنها قصيرة آشبه بالیرقیات 
المختصرة. وتدخذل مباشرة فی الحدث والزمن والساقة. وقد تجنب هیمنجوای کافة 
أشكال التعقيد سواء مايتعلق بالموضوع أو الصياغة الأدبية أى حتى شخصياته. وقد 


وتسم اممدة لاقب انشا من اة كان على الستري کی اساها مان 
وقد انعکس هذا علی آبطاله فهم یتسمون بطيبة» وقدرة على التعامل مع الطبيعة 
والبشر والحياة. مثل هنری فی «وداعا للسلاح» الذی کان علیها آن بهرب من جبهة 
القتال ال يطالية إلى سويسرا مع حبيبته من أجل أن يجنى ثمار عشقهما. كذلك 
العمجوز سنتيا جوفى «العجوز والبحر»؛ الذى خرج إلى الطبيعة من أجل أن يعود 
بصیده الشمین» حتی لو کان هیکل سمكة قاروص ظل یسرکها طوال تلا زراك 
ولياليهم. وآيضا شخصية جوردان فی رواية «لن تدق الاچراس» . وهناك نماذج 
عديدة فی ذلك.. فلسنا هنا آپدا آمام قوی شر.. ولاتوجد فی هنه الروایات شخصية 


الشریر بأی صوره کانت. 


قد یکون هناك أشخاص یتمرفون» ویعانون. لکنهم فی آغلب الأحوال طیبون» 


۱۹۹ 
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أيضا» وهولاء الاشخاص یعیشون قصص حب وردية داخل ظروف محاطة بالحرب. 
یشکل آو بآخر. قهناك حرب أهلية قى أسبانيا قى «لمن تدق الاجراس . والحرب 
العالية الاولی قی «وداعا للسلاح», وقصص حب عديدة فی «ثلوج کلیمنجارو» 
و«الحب بعد الظهیرة» و«نمك آو لانتملك». و«درس حب فی العرکة . 

وهناك توحد بین الکاتب وأعماله» فکتاباته بمتابه حصيلة لتجاربه الشخصية. 
ورحلاته. وهناك دائما هیمنجوای قی کل هنه الاعمال» رغم أنه لايشير إلى ذلك 
صراحة» عکس الادباء الذین یکتبون سیرتهم الذاتية» وهو شىء لم يحدث قط عند 
هیمنجوای. وآهمية هذا الشخص آننا نراه دائما ماثلا بعد موته» ورؤيته للطبيعة 
والحياة. فلاشىء يهم طالا آن کل شیء الی زوال والبشر یعیشون فی «اللاشیء) 
مهما کانت الدوافم. مثل شخصية جاك فی «الشمس تشرق آیضا» وهو آحد ضحایا 
الحرپ حیت فقد قدرته لیکون رجلا کاملا. وبالتالی ليس هناك شیئا مهما کی 
بتمسك به. 


ولکن هذا لایلغی آن یتمتم الرء بالحياة. ولذا فهو یمارس التجربة. کالصیاد الذی 
یخرج مجددا الی الصید» وهو الذی خاب آمله فی الحصول علی سمکة واحدة طوال 
نيف وثمائين یوما. ومثل آبطال رواية «الشمس تشرق آیضا الذین یخرجون الی 
الشوارع للمشاركة فى مطاردة الثیران من آجل متعة لوقتها. والامثلة عديدة فی 
هذا الضعان. ولذلك فإن اتكهان الكاقب فى غام 1531 كان بمقابة صدمة لمن 
یعرفونه, فلیس من طباعه آن یکون موهلا للانتحار. لذا تعددت الاقاویل حول 
موته. قیل انتحار. وقیل آیضا آنه کان بمارس مغامراته التی لم تنته. وهو ینظف 


بندقيته اتطلقت متها رصاصة طائشة. 


٩‏ ۴ هس سس 
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۱ ٩ ۵ ۵ 


كان على جائزة نوبل فى عام | 
۰ ان تتجه إلى إيسلنداء فی ۲ 
أعلى الكرة الأرضية من اجل إن ا 
يفوز بها الكاتب هالدور كيليان 
لاکسنس الذی یتستم بمکانة ادبية 
راقية, کما یقول الناقد الفرنسی 
ون بوییه. فهوی يحمل فوق 
كاهله ثقافة مجهولة لم ينتبه 
الان السهاد د ان اسلا ك 
تكف عن إتجاب المبدعين منذ 


القرن الثامن وحتی الان. 





Haldor.K. ۱۷۱ ۵ 


ولا کسنس الولود فی ۲۲ بریل عام ۲ ۱۹۰ هو آول کاتب یحصصل علی الجائزة 
من موالید القرن العشرین فی فترة, کانت ایسلندا. ولعلها ماتزال. جزيرة کبيرة 
یمیش فیها القلیل من الناس. وفی هذا الکان الذى يطل على المحيط تربى الكاتب. 
وقد بدا عليه الاهتمام بأن یکون شيئا هاما منذ حداثته. فکان شغوفا بکل ما هو 
خارج عن اطار الواقم. والیتا فیزیقا. واکتشف آن العالم مزکب, مما یسمیه البعض 
بالواقع» ثم بما لایمکن رژیته بالحواس الحدودة. 
والرحلة الاولی من حياته كانت مليئة بالرحلات من أجل إشباع غريزة الفضول. 
ومن أجل إيجاد عوالم أخرى غير التى عاش فيها. وفى عام ١5١5‏ بدأ حياته ككاتب 
من خلال رواية تتسم بحس جمالى تحمل عنوان «أبناء الطبيعة » التى بدأها 


۱ ۷ سس 
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كمقال. ومالبث أن تحول إلى الرواية ثم سافر إلى لوكس مبورج. وأقام بعض 
الوقت فی عواصم آوروبية عديدة منها باریس» وروما. وآحس آن آکثر الاشیاء التی 
تتناسپ مع طبیعته هی العنویات. وفی عام ۱۹۲۷ راح یکتب روایته «نساج کشمیر 
الکبیر» وهو فی جزيرة صقلية. وهی التی لفتت الیه الانظار. حیث حاول آن ینظر 
إلى المسيحية من منظور دوجماتی. وفی نفس الفترة راح پترجم بعض آعمال 
فولتير إلى اللغة الإيسلندية. 

وقد جاءت أهمية لاكسنس أنه كتب الأدب الثورى الذى يبدى مثيرا لجاذبية 
القارىء قى بلاد الغرب. حيث أكتشف فيه نوعا آخر من الواقع. مما جعله يصادق 
لشوار ورجال الفکر الجقیقی فی آماکن عدیدة. وقد تافر فى ذلك يالكاتب السرحى 
آوچست سترندبرج. والفلیسوف نیتشه. 

ویعتبر لاکسنس من الادیاء الواسعى الثقافة. كما أنه نوع كتاباته. ففی عام 


۰ تشر دیوانه «آشعار) الذی بدا شاهداً على كافة أقكاره وآراثه. 


ومع بداية الثلائینات سافر الی الولایات المتحدة» والتقی بالکاتب ابتون سنکلیر 
وقامت بينهما صداقة وطيدة. ثم ساقر إلى الاتحاد السوفيتى من أجل معرفة كيف 
يعيش الشیوعیون فی الواقم. ثم نشر کتابه «سلکا فالکا» وهو اسم لبطل روایته 
التی تناضل فى عالم صغیر یسکنه الصیادون ویسعون لکسب عیشهم. وفی هنا 
العالم یصف الکاتب دور التقابات. وآثر جشع کیار الصیادین علی عالم 


الصغار والفقراء. 
وفی عام NEY‏ عكف الكاتب على تأليف ثلاثيته (الجرس الایسلندی» والتی تدور 


۳۰ 
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لحدائها فی القرن الثتامن عشر من خلال ثلاثه آشخاص یعتبر کل منهم بدوره 
عبقری فی مجاله. وهم «یون هرجفیدسون» الذی پمثل الطغیان. وآرناس آرنوس 
الذى اشتهر بجمع الوثائق الهامة فى تاریخ بلاده. ثم آرنی واجنوسون آهم ادباء 
مون 

وکما هو ملاحظ فإننا أمام شخصیات حقبقية. عرفها التاریخ الایسلندی قی تلك 
الحقبة. وقد لعب كل منهم دوره قی مجاله بشکل یجعله علامة آو تموذجا 


یقاس علیه. 


أن العبودية ليست سوى رجل ثقيل. وأن العبد لن يكون حرا يوما إلا إذا أزاح عن 
جدید] . بدا فی ثلاشیته الثانية «نور العالم» التى ينتمى بطلها إلى الطبقة الفقيرة. 
وهى شخص بائس فى كل حياته. حتى فى حبه» وطموحه . ورغم ذلك فهو سعيد. 
لأنه يعرف كيف يخزن البهجة فى قلبة. كما يعرف كيف يحفظ الشعر. قلأته شاعر 
لايمكن لأحد أن ينزع عنه هويته. 

فى عام ۱۹۶۸ نشر روايته (إامحطة دریه4» احتج فیها علی انجاه العالم إلى سباق 
التسلح» وعلى نية الأمريكيين إلى احتلال العالم بمنظورهم الجديد. 

ثم نشر روایته (جاریر) عام ۲ وهی مستمدة من التراث الايسلتدى القديم. 

وقد جاءت الجائزة للكاتب عام ١160‏ كى تلقى الضوء أن هناك أدبا هاماً فى هذه 
البقعة من العالم. وکان لاکسنس فى تلك الفترة فى الثالثة والخمسين من عمره. 


۷۰۳ 
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للکاتب لن یستمر قی العطاء. الا آن البعض رآی آن حصول لاکسنس علی جائرة 


اكشاف إيسلندا. 


ونعد حصول لاكسنس على الجائزة استمر فى رحلته الإبداعية. فنشر روايته 
«سجل برکوت» عام ۱۹۰۷ . و«الجنة العائدة» عام ٠۰‏ وفی هذه الرواية بدا 
متأثرا بالکاتب الأسبانی سرفانتس من خلال روایته الشهيرة «دون کیشوت» » وقی 
عام ۱۹۹۲ آعلن غضیه علی النظام السیاسی فی الاتصاد السوفیتی. وعلی كافة 
لنظم الشمولية من خلال کتابه «أزمنة الشعراء». وفی هذه الأعمال كان لاکسنس 
یکتب دائما بأسلوبه الشاعری الرقیق حکایات بالغة الجاذبية والثارة» وهی سم 
ی للکاتب. وفی عام ۱۹۹ نشر روایته «(دا مسیحی الجلیده » ثم «وقائع 
احتیال» عام ۱۹۷۰ . ۵ 

ولم يقف نشاط الكاتب عند الرواية» والشعرء بل كتب مجموعة من المسرحيات 
العاطفية. كما كان يكتب المقال. وتعتبر سيرته الذاتية من أكثر الكتب قراءة لدى 


القارىء الإايسلتدى. ۱ 
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خوان رامون خیمنیت 
٩‏ ۱ 

فى عام ۰۱۹۵۰ اتجهت جافزة 

ول اإللى اننبنافها تعزن امن الق 


والروائى خوان رامون خی منیث. 


الذى عرفه القارىء العريى من 
خلال كتاب هام ألفه عباس العقاد 
فى الخمسيتات. 

وضوان رامون مولود فی مدينة 
موجر الأندلسية فى ۲۲ دیسمبر 


۱ والتى ظل طيلة حياته 


مرتبطا بها ویذگرها دوسا فی 
آعماله. 





Juan Ramon Jimenez 
وقد درس خوان لدى الآباء اليسوعيين أثناء المرحلة الثانوية واهتم بالفن‎ 
نشر ديوانه الأول. ثم تتابعت أعماله التى‎ ١9٠٠ التشكيلى والشعر.. وفى عام‎ 
كثيرا ما اثارت له المتاعب» ولكنها استطاعت أن تتوجه فوق عرش الأدب الأسبانى.‎ 
وفی عام ۱۹۱۰ استقر فی مدرید. وصادق کل الادباء والفنانین الاأسبان مثل‎ 
لورکا» ودالی» وأونامونو» وآورتیچا. وفی عام ۱۹۱۱ تزوج من زنوبپا کمبردبی |یمار‎ 
فى مدينة نيويورك. والتى ظلت شريكة أبدية قى حياته. وعادا للإقامة فى مدريد‎ 
حتی عام ۰۱۹۳۱ وعندما اندلعت الحرپ الاهلية الاسبانية ترك آسبانیا مع امرأته‎ 
وظل ینتقل بین الدن فی آمریکا اللاتينية. واعتبر نفسه فی منفی طویل الامد.‎ 
ولكنه لم يتوقف قط عن الكتابة. وحضور المؤتمرات. ثم عين كأستاذ محاضر فى‎ 
جامسعة ريوبيدراس فى بورتريكى. وفى ۲۰ اکتوبر ۱۹۰۱ حصل علی الجائرة قبل‎ 
وفاة زنوبیا بثلاثة آیام فقط . فراحت بهجة الجائزة. وأصابته حالة من اليس بدت قى‎ 
کتابه «مختارات شعریة» النشور عام ۰.۱۹۰۷ وفی مایو ۱۹۰۸ توفی وهو لایزال فی‎ 
منفاه فی بورتریکو.‎ 
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وبالنظر الی قائمة آعمال خوان رامون سنجدها کبيرة للغایة» ومن الصعب 
حصرها قی صفحات قلیلة: ویری الناقد جیلبر عزام أن المكونات الركيسية للكاتب 
هی العالم الذی وجد نفسه قیه عند مولده. فالدينة الولود بها تنتمی إلى حضارة 
الاندلس. حیث الخیال الذی لا حدود له. وحيث الأحياء الشعبية التى يرتادها 


البحارة. وقى هذا العالم ولد الشاعرء والشعر بين الأرض والبشر. 


ويمكن أن نجد هذا الجدل بين الأرض والبحر فى النصوص التى كتبها الشاعر 
حيث هناك محون واحد ملىعء بالصور المتتسعة.هق الأسرة. الاح والاب وال بتاء 
والااحقاد وقد عاد إلى هذه المتابح دوا وجعلته يعود إلى هذه القرية 


كل أعماله. 


وه میت هه )اس اضر هة ا وة جي ركا لرل رة فن ايل 
الالتحاق بالجامعة والمدرسة الثانوية. ولعل هذا البعد قد ولد فى نفس الشاعر أول 
أعماله حيث ظهر مدى تقديس الشاعر للمكان الذى بدت جاذبيته قوية مثل جاذبية 
الارض. قعقد صلة خاصة بحماره. وراح يقيم حوارا مع هذا الحمار. وليس هذا 
الحوار بين الحمار بلاتيرى والشاعر سوى حالة من الهوية المتدفقة ينفتح بها الشاعر 
على العالم الخارجى. 

فمن خلال هذا الحمار يتذكر الشاعر الأماكن والأشخاصء وأيضا الحيوانات 
التى يقابلها فى القرية. وهذا الحمار هو مصدر إلهامه. وهى الذى يستلهم منه 
أشعاره.. وهذا الحمار بلاتيرو ليس موجودا فى كل مسرحياته أى دواويته الشعرية, 


بل هى موجود فى عمله الرائع «بلاتيرى وأناء . 
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آما دواوینه فانها ملتصقةء بصورة ما بمدینته الصغيرة التی ولد بهاء ومن هنه 
الاعمال علی سبیل الثال «مظهر الحزن» , و«مسدس» » و«حدائق بعیدة» حیث کتبها 
الشاعر عقب عودته إلى أسبانيا بعد رحلته الاولی خارج البلاد. وبدا فیها مدی تأثره 
بالدرست الفرنسیة. ففی «مظهر الحزن» مثلا ملامح واضحة للتأمل قى العالم من 
خلال صور شعرية رائعة خاصة الصور الحسية. وأكد التقاد أن خوان رامون قد 
عرف فى هذه الثلاثة دواوين مرحلة متطورة من الإبداع الشعرى. 

أما المرحلة التالية فقد برزت فى أعمال أخرى من طراز «أغنية الفراغ والأمل؛ 
و«الاغنية التائهة» فقد انتقل فیها الکاتب من الرومانسية الی الحداثة. وهی نتاج 
لاکتشافه قلق الروح والتمزق الذی پصیب الانسان» وقد انعکس قی هنه الدواوین 
وغیرها مدی قلق الشاعر کانسان من الصیر والواقم. 

ویقول الناقد جیلبر عزام ان تأثیرات شعراء الحداثة قد بدا علی خوان رامون مثل 
الشاعر الالاتی کارل کراوسه (۱۷۸۱- ۱۸۲۲). کما آنه تأثر آیضافی شعره 
بالقیلسوف نیتشه. ولذا قبان دواوین الکاتب کانت بمتابة تأمل فی الکون 
ورقیه صادقة للحياة. 

وقد رأى الشاعر أن لكل إنسان رباطه بمصيره الذى يناديه. وأن الشعر أشبه 
بعلم الجبر. یمکن آن یکون نموذجالفهم الوعی البشری. ولذا ظل اموضوع 
الاساسی عند الشاعر هو تأمل ذاته. ومن بین قناعات الکاتب آنه لا حدود للفنان فیما 
یبدم. وفی أثناء اقامته فی النفی اشرف علی |اصدار مجلة للفن الایاحی وأصدر 
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الازلی. قالحپ لدی الشاعر هو دلیل ارتباطه بالحياة. والحلم الحقیقی وهو يرى 
فيه المرأة التى أحبها . 

ويقول عزام فى دراسته عن. امون أن المرآة عند الشاعر بمثابة السماء والوحدة 
والحلم والواقع والجسد والروح. وعندما تزوج من زوجته زنوبیا آحس کأنه پدخل 
عالم الکبار لاول مرة. وآنه یتعرف علی حياة لم یعهدها من قبل. ولذا جاعت قصائده 
بمثابة حدیث الی البکارة. 

وقد نشر الشاعر نظرته للفن والایداع فی کتابه «یومیات شاعر متجدد» موکداً 
آنه من الضروري التعبیر عن روحه الداخلية. وقد راح خوان رامون یحلل مجموعة 
من الاعمال الفنية لشعراء آسبانیا..وآکد علی الحوار الشعری والقاف 2 
من تجربته الخاصة. ۰ 

ویبقی الحب فى حياة الشاعرء وآعماله بمثابة الشیء الوحید الذی یخرچه من 
وحدته. ولذا فقد عاش مرحلتین» الرحلة الأولی کانت هی خطبته لزنوبیا وحدی ثه 
معهابکل روحانية وحمیدة. وفی هذه الرحلة کتب لها الرسائل التی کانت بمتابة 
تجرية صادقة لاحاسیسه. آما الرحلة القانية, فهناك التقارپ والتجاوز. ولم یکن 
هناك أى لزوم لأن يكتب لها القصائد فى رساكل مثلما كان ايام الخطبة. 


س 











موسو عة جائزة نو بل 


البیر کامی 
۱۷ 


بعض الأدياء يزدادون أصالة 
كلما مرت يهم السئون. ومن هؤلاء 
الكاتب الفرتنسى البيركامى. قرغم 
مرور كل هته الستوات على وفاتهء 
ورغم قلة كتبهء إلا أن أعماله تزداد 
أصالةء» واقترابا من الناس 
باعتبارها قد عبرت عن روح 
العمصر.وضمیر الانسان» مهما 
كانت سمات العصر الذی یعیش 


فیه . 


لغ 





Albert Camus 
بمتابة رؤية حقيقية‎ ۱١١١ وكتب البير كامىء المولود بالجزائر /ا نوفمبر عام‎ 
لعلاقة الانسان بالوجود سواء مس ‌جیاثه؛ أو رواياته, أو کتابه البالغ الأهمية‎ 


«أسطورة سيزيف). 


وقد اكتسب الكاتب أهميته فى بلاده بصفة خاصة» وفی آوروبا بشکل عام من 
خلال موقفه أثناء الحرب العالية الثانية حيث أعتبر أن ماكتبه بالإضافة إلى موقفه 
هذا العصر من تمزق وعبثيه وضياع. 

نشر کامی کتابه الاول «وقائم» فی عام ۱۹۳۰ , ثم تتابعت کتبه من «الاتجاه 
والناحیه) عام ۷ . كم (آعراس)ا 5 ,١‏ وفی عام ۲ 14E‏ دشر الجو ء الشانی من 
(وقاشم». کما نشر روایته الأكثر آهمية «الغریب» والتی کشف. فیها عن فلسفته . 
العميقة لعبثية الحياة. وفى نفس العام أيضا نش کتایه «(أسطورة سیریف) . 


۹ ت 


# 
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أما فى عام ٥‏ فقد نشر مسرحیتین بالفتی الاهمية هما: «کالیجولا» و«سوء 
تفاهم»» وقی عام ۱۹۶۷ نشر روايته الثانية «الطاعون»). وجاءت مسرحية «حالة 
حصار؛ عام ۱۹۶۸ . ثم نشر مسرحية «العادلون» عام ۰۱۹۶۹ وقی عاح ۱۹۵۱ چاء 
كتابه | لفلسفى الشاتی «التمرد» شم «السقطة» عام ۱۹۰ وفی نفس العام قام 
بمسرحهة رواية «قداس لراهبتة» للکاتب الامریکی ویلیام فوکنر. وکانت آلضر 
مسرحیاته النشورءة عام ۱۹۰۹ هی «المسوسون» المأخوذة عن رواية 
بنقس الاسم لدوستویفسکی. 

وفی ۶ ینایر ۱۹۰۱۰ توفى كامى إثر حادث سيارة رهیب. 

تعتبر رواية «الغریب» بمثابة اکتشاف جدید لكل من قرآهاه وهی آیضا بمتابة 
صدمة لکل الثقفین والقراء. وخاصة فی بدایتها الغريية :«الیوم ماتت آمی. ولعها 
ماتت البارحة»). حيث آنتا آمام عبارة مليكة بالتناقض. فنحن أمام شخص يعيد 
تماما عن كل أسباب وجوده. وقد جاءت كلمات كامى قصيرة. ومختصرة. وكأآن 
لارابط قيما بينها. تبدى وكأنها فن فقير يخفى بين طياته ثراء خاصا. یتنغم من 
بعيد بألحان سريعة. 

ففى رواأية «الغريب» نرى شخصية مرسو العبثى الذى يعيش على هامش 
المجتمع وله قناعاته ومعتقداته الخاصة. وهى يساق إلى ساحة محكمة فلا يعرف 
بماذا يرد ولا ماذا ينتظره فکل شیء متساو لدیه. والجريمة التی ارتکبها مرسو بلا 
ثمن» آو هی جریمة مجانية حیث وچد نفسه یطلق الرصاص علی شاب جزاثری دون 


وتبدو کل فلسفة کامی فی الحوار الاخیر الذی یدور بین القس الذی جاء لیلقی 
على مرسو بعض الواعظ فیجد نفسه آمام رجل لایعی کیف تکون الحياة, فکل 


لس ۶ متساو لدیه. کمابدت فلسفة کامی آیضا فی کتابه «سطورة سیزیف» الذی 
نتشره فی نقس السنة. فلا معنی للاشیاء طالا آن البشر جمیعهم مثل سیزیف 
الحکوم علیه آن یحمل حجرا فوق ظهره طول الامد کی بسقط منه لینزل من قوق 
الجبل ویعید حمل الصخرءة مرة آخری. [نها حرکات بلا معنی مثل الحياة نفسها. 


أما «كاليجولا») فهو الحاكم الشاب المجنون وهو يتوق إلى الكرامة والحقيقة 
ويفتقد العدالة التی پزعمها. وهو رجل مصاب بالقلق, ويبدى ذلك فى أحكامة. وقد 
رأى الفرنسيون فى كاليجولا صورة من هتلر وستالین» مشدوه بالوت ویعشق 


العنف. وهو شخص یثیر السخرية والرثاء آکثر مما پثیر الکراهية والعداء. 


وفى مسرحية «العادلون» پوژکد الکاتب آن لکل امریء وجهه الانسانی. فالتوار 
الذین قرروا القاء قنبلة علی الحاکم» یکتشفون فجاة آن هذا الحاکم الدیکتاتور لیس 
ش وکا .بل هو وچه آدمی پبتسم متلنا, وله آطفال یحبهم مثتلدا. ولذلك تراجم 


وقد انتمی البیرکامی (لی الوجودیین لفترة. وقد صادق کلا من میرلوبونتی» ثم 
جان بول سارتر الذی مالبث آن اختلف معه. فقد رفض کامی آن یکون فلیسوفا. 
بل هو باعث لاسطورة قديمة یحاول آن یصبغها بطابم العصر. 

ویختلف کامی عن بقیة زملاثه فی آنه لم یکتب قط فی الصحف. مثلمافعل 
سارتر. ومالرى. واهتم بأن يقدم أعماله فى كتب. ومع ذلك فقد إكتسب مساحة 
عریضه من القراء » تزيد عن مساحة الكثير ممن كتبوا فى الصحف. حيث أن 
النقاد وأيضا القراء نظروا إلى أعماله بمنظور سياسى. وخاصة مسرحيتى 
«کالیجولا» و«العادلون) . 
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ولکن الان ویعد آکثر من نصف قرن من نشر هذه الأعمال قإن الباقی منها هو 
معناها الة لفلسفی والانسانی. فما یبقی من الادب بعد سنوات من (بداعه لیس هو ما 
كان یعنیه فقط فی زمن کتابته, ولکن ایضا فی کل الازمنة والعصور. 

ومن مسرحیات کامی الهامة هناك «سوء تفاهم) التی ناقش فیها مسالة الجشم 
والطمم التی تدفع بأم وابنتها آن یقتلا کاقة رواد فندقهما الاثریاء. لدرجة آنه ما 
یکتشفان ذات ليلة أن آخر قتيل ليس سوی الابن الذی طال غيابه. والذی آراد آن 
یخفی مفاجاة لامه ولخوته, فأنکر هویته فی بداية الامر. 

وعقب فوز کامی بجائزة نویل. کأصفر من حصل علیها حتی الان» لم پتوقف 
عن الابداع. ققام بٍعادة «الاعراس» ودالاتجاه» ودالناحیة» . ویبدی کأن الکاتب رغم 
صغر سنه فى تلك الفترة قد كتب كل ما لدیه فکان یجد صعوية بالفة فی الكتابة 
فی آواخر حیاته. فحاول آن یکتب کتابا یحمل عنوان «الرجل الاول» عن آمه وشیابه 
ئی الاد لکن کل هت ال سوب رفن كا يفول لح به وهی الکتان 
الذى نشر لاول مرة فی صیف ٠۹۹٤‏ . 

وکامی هو آکثر الادباء العاصرین قی قرنسا ترجمة خارج بلاده» إلى اللغات 
الااخری. ومنها بالطبع اللغة العريية. حیث تعرف القراء العرب قى مصر ولبنان 
على إبداع الكاتب بدءا من الستينات. وقد تحولت يعض هذه الأعمال إلى اقلام 
سينمائية مشهورة مثل رواية «الغریب» التی آخرجها فیسکونتی عام ۱۹2۸ ۰ ورواية 


«الطاعون» التى تم إخراجها عام ۲ . 


۳۱ 
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۱۹۸ 


تحصولت جائزة نوبل للادپ فی 
عام ١558‏ إلى ظاهرة سياسية 
عقب قون الشاعر والروائى الروسى 
بوريس باسترناك بالجائزة عن 
روایته «دکتور زیفاجوه ثم قیام 
الفائن برفض استلامها حسب 


mM‏ يسا 





Boris Paslernak 
وق اراك اون ااب ااذ كر اقرب الول على اة‎ 
دوبل. تبعا لکانته الادبیه ولوقفه من انتقاد السلطات الشيوعية. وليس هناك سوى‎ 


ولد بوریس فی ۱۰ فبرایر عام ۰.۱۸۹۰ وهو الابن الاکبر لرسام معروف؛ وآمه 
عازفة بیانو. وفی سن الشامنة عشرة ترك دراسة الوسیقی من آجل الفلسفة. وفی 
عام ۱۹۱۷ انضم الی مجموعة الشعراء الختلسین. ثم نشر آول دیوان شعر فى 
عام ۶ تحت عئوان «قسوام غارق». وفی عام ۱۹۱۷ وآثناء الشورة کتب دیوانه 


«اختى الحياة». 


وقد حاول الشاعر أن يتواءم مع الثورة البلشفية لكنه لم يستمر فى مشاعره. 
وفى عام ۱۹۲۱ قدم كتابه .4١506«‏ ثم «علامة السفينة شميت)» عام .١551/‏ 
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واللذان | عتبرا بمقابة ذکریات لاحداث آول ثورة روسية. ثم قدم مجموعهة آعمال تحت 
عنوان «مرض خطیر» وصف فیه آلام الشاعر فی مواجهة الثورة. 

وفى عام ۰ ۲ ٩‏ ۱ قدم روایته الاولی (شبکتور سکی) التی استغرق قی کتایتها 
ست سنوات ثم نش مجموعته القصصية «الحكاية») وهی بمثاية قصص مستوحاة 
من قصائده. 

عاش باسترثاك ما يسمى «بالميلاد الجديد» بدءا من عام ۷۱ بعد أن أقام فى 
جورجياء وقدم ديوانا يحمل نفس الاسم. وأصبح عضو بارا فى اتحاد الكتاب 
السوقييت عام ۰۱۹۶۲ ولکنه مالبث آن فقد مکانته حین تولى ستالين الحكم. فقرر 
«دکتور زیفاجو» التی رفضت مجلة «نوفی میره نشرهاء فاضطر أن يبيعها إلى 
ناشر ایطالی قدمها عام ۰۱۹۰۷ وعجلت بفوزة بالجائزة» كنوع من الوقوف إلى 
جوار عاتب مضطهد. وکماسیبقت الاشارة فانه اضطر الی رفضص الجائرة وظلت 
حيث سمح النظام الجدید فى الاتحاد السوقیتی بنشر‌ها. 

شارت آکادیم یه ستکهولم آن سبب منم الجائزهة كان يتمثل فى قيمة روايته 
(دکتور زیفاجو» وآیضا لدیوانه «اختی الحیاهة» وهی آول ظاهرة من نوعها حیت تقوز 
طويلا حتى عاد مع هذه الرواية التى وضعته فی مصاف کبار الکتاب . 

وبشکل عام فان النقاد یضعون باسترناك وسط شعراء الحدائة. والروائیین 


۳۱ ۶ 











موسوعة جائزة نوبل 


بالنسبة للكاتب لأنه نشر فيه ديوانه «أختى الحياة» الذى اعتبره بمثابة مولد لموهبته 

وسیظل عام ۱۹۱۷ بمثابة الوحى الذى سيس تلهم منه الكاتب روايته «دكتور 
زيفاجو» التى تبدأ أحدائها قبل الثورة البلشفية بأشهر. وفى الرواية وصف لهذا 
العالم» وشخوصه. واللأماكن التى كانوا يعيشون فيها:«لقد كففتا عن معرفة 
الحقيقة مثلما ان باسترناك پصف حالته الخاصة العامة). 

وقد کتب فیما بعد آنه فی عامی ۱۹۱۷ و۱۹۱۸ «کنت آرغب فی الاقتراب من 
شهاداتى الخاصة» هذه الشهادات كانت تتدفق مکتوبة وهو لایحس من من این تنیم. 
ولکنها تسبب له سعادة غامرة: 

لقد حاولت فی حیاتی الخاصة 

لکن فی جمالها قرن کامل 

وهی متمرده علی ارادتی 

وتحاول اغاظتی . 

آما روایته «دکتور زیفاجوه فهی آقرب الی السيرة الذاتية. وهی بمثابة رواية 
«الحرب والسلا م۱ لا رة اكور 13 وهنا كه اتف تام يوري فا 


الطبیب الذی یصطدم بالثورة ویعانی من وحشیتها» والحرب الاهلية التی نتجت. 
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الثورة.ثم د نحب پوری ود تدصیح عشیفته. لكتها تنتتحم فى غرفة وحيدة يعد أن 
انفصلت عن حبیبها. 

أما الت + لشخصية التانیه فهناك آنتیبوقف. زوج لا را والذى يود أن يغير العالم من 
خلال اشتراکه فی الشورة. وهو یقمن بالعنف وسلطة الال. وهو الشخص التبيل 
رغم أنه ب یستقید من الثورة ء ولکنه آیضا یدفم ثمن اشتراکه فیها. 

ويورى ينجح فى أن ينتزع لارا من زوجها الذى اقترن بالثورة: ورغم آنه متزوج 
إلا أنه ييحث فى لارا عن قصیدته الفقودة حتى يكتبها » ثم تفصله وقائع الثورة عنها 
ويهجرها كى يموت وحيدا مثلما ماتت. 

والرواية بمثابة آوراق دونها زیفاجو فی مراحل مختلفة من حیاته» ويتم العثور 
عليها عقب وفاته بخمسة عشر عاما وهو پرده علی فراش النهاية آن الوت لا وجود 
دقیق لحالة الفوضی التی آصابت روسیا عقب الثورة وهذا اللوقف کان سبيا فى 
وقوف السلطات السوفيتية ضذ نشرها طیلة هذه السنوات . 


ویری الناقد الفرنسی میشیل آوکوتورییه آن باسترناك قد آعطی لروایته معنی 
دینی. فکان یجعل بعض عبارات السید اللسیح تَنطق علی لسان یوری بشکل 
عفوى. وأكد الكاتب أن بطله كان مؤمنا حتى جاءت الثورة. 

كما يرى نفس الناقد أن الحملة التى ثارت فى الاتحاد السوفيتى على باسترتاك 
قد جعلت منه هاملت الأدب الروسى المعاصر الذى عليه أن يصمت طويلا ليخرج فى 
لحظة حاسمة عن صمته وينطق بكل ما خبأه طيلة عمره. 











ااا سس سس موسوعاة جائزة نوبل 
یب مس ۳۳۳ 


سلفاتوری کو اسیمودو 
۱۹۹ 


فى إيطالياء يميل النقاد إلى 
تقلس.يم الادیاء سب التاطق 
الجغرافية التى ينتمون إليها. ولعل 
الادباء الصقلیین هم الاکثر شهرة 
فى كل ایطالیا . والاکثر اهمية فى 
تاریشخها. فصقلية قد آنجبت طوال 
عمرها الکثیر من الادباء التمیزین. 
مثلما آنجب الجنوپ الامریکی آیضا 
الکشیر من الادباء الرموقین». ومن 
هفؤلاء على س يبيل الا 
ليوتاردوشاشاء ولویجی 


بجائزه توبل 06۹ 





ولد سلفاتوری فى مدينة مودیکا بصقلية فی ۲۰ آغسطس عام ۱۹۰۱ وقد تتبع 
فی طفولته آباه آینما عمل وذهپ» حيث كان موظفا فى السكك الحديدية. ولذا لم 
يتوقف عن الارتحال. ومن الأحداث المؤثرة فى حياته ذلك الزلرال الذی آصاب مدينة 
ميسين وهى فى السابعة من عمره. وعندما بلغ الخامسة عشر بدأ يكتب الشعر. ثم 
سافر إلى روما فى عام ۰۱۹۱۹ عقب نهاية الحرب من آچل استکمال دراسته 
الجامعية. حيث ود أن يصبح مهندسا. وعلّم نفسه اللغات القديمة مثل اليونانية 
واللاتينية. وعندما فشل فی استکمال دراسته, مارس بعض الهن الصفيرة الی آن 
حصل على وظيفة مناسبه. 


۳۷ 











موسوعة جائزة نوبل 


وفی عام ۱۹۲۸ عاش مم آخته وزوجها الکاتب اليوفيتورينى بمدينة فلورنسا. وقد 
ساعده زوج آخته آن یعمل فی الصحافة. فنشر دیوانه الاول عام ۱۹۳۰ تحت عنوان 
«میاه وآراض» وفی عام ۱۹۳۸ مارس تعلیم اللغة الإيطالية فی معهد «فیردی» 
بمیلانو. وقی عام ۱۹۶۰ ظهر دیوانه اللترجم «شعراء اغریق». وفی عام ۱۹۶۲ 
حدق ڪا د و واا راء وی انیت الجر ا ا الا 
انضم إلى الحزب الشيوعى الإيطالى. وشارك فى العديد من المحاضرات والندوات التى 
تناقش آهمية الکاتب قی مجتمعه. بینما تتابعت أعماله الشعرية . وفى عام ۱۹۰۲ 
حصل مناصقة على جائزة تاور مینا مع الشاعر البریطانی دیلان توماس. ثم حصل 
علی جائْزة آخری فی عام ۱۹۰۸ تحمل اسم «فیار‌جو» وفی العام التالی حصل على 
جائزة تؤبل2ء وتوفی فی ۱۶ یونیه عام ۱۹۱۸ . 

یقول الناقد الفرنسی فرانس وا لیسفی ان تقافة صقلية وثقافة الیونان وهما 
متقاربتان للغاية. یشکلان مدخلا لفهم عالم الشاعر کواسیمودو. فنحن آمام ثقافتین 
متحضرتین ارتبطتا بثقافات آخری فی نفس النطقه. مثل الثقافة العربية والبيزانطية 
والكتالينية. حیث آسس الاغریق الدن الليثّة بالعوامید. وصنعوا لانفسهم شقافتهم 
وأربابهم وتقالیدهم. 

وقد سكن الإغريق طويلا فى ووضعوا فيها تراثئهم. ولذا فإن الشاعر حين تعلم 
اللغة اليونانية القديمة» وترجم عن شعرائهم» كان يبحث عن جذوره الثقافية. ويبحث 
لنقسه عن «قعله؛ الخاص. لأن الشاعر شخص جذاب ساحر. 

وهناك مدخل آخر لفهم الشاعرء وهو حالة الفقر التى كان يعيش فيها أثناء 
طفولته» ثم لسنوات طويلة حتی بداية الحرب العالية الانية. وقد اعجب الشاعر 
بشخصیات بعینها» مثل آولیس الحارپ الذی عاد من حرب طراودة فی ملحمتی 
«الالیانة» و«الاودیسا لهومیروس. وقد اکتشف الشاعر آن دانتی اعجب به آیضا. 
ورسمه فی «الکومیدیا اللهیة» بمثابة مغامر متعطش للمعرفة. 
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وقد حاول «کواسیمودو) أن يبحث عن معرقته الخاصة مثلما فعل أوليس. ورآی 
أن صقلية بمشابة نبم العرفة التی یبحث عنها بما ضمته فی حنایاها من کنوز 
الشعر. وظهرت | لکنوز. 

وقد آمن الشاعر آن آرض العاد هی الارض التی نترکها ونحن للعودة الیها. ولذا 
كان على أوليس أن يعود ثانية إلى موطنه إيتاك حیث زوجنه وابنه تلمياك. ولکن فی 

ورغم صلته القوية بصقلية, الا آن بدایاته الحقيقية کشاعر, كما أشرناء كانت فى 
فلورنسا بعد أن أتاح له زوج آخته آن يعمل صحفيا. ونشر ثلاثة دوأوين فى جريدة 
«وسولايأ» التى كان يعمل قيها. حيث اكتشف أن الروح مسكوتة دوما 
بالحنين. 

وفی جنوا نشر الشاعر دیوانه شلا لاایت غارقه» عام ۳۲ ۷۱ والذى كشف فيه عن 
كيفية میلاد الالم‌باعماق البشر. ویعتبر هذا العام من لخصب اعوام الابداع. حیث 
قدم دواوین آخری منها «هیرقل وآبوللو) . وقد بدا فی هده الدواوین وغیرها مدی 
تأثر الشاعر بالاسطورة الاغريقية: 

ولدت فی جزيرة آولیس 

حیث تدور الانهار البطيتة و السموات 


فى طريقها إلى الأنهار القمرية 





موسوعة جائزة نوبل 
آذآ سي ججج 7 


وقد عرف الشاعر تفیرا فی لغته وأسلوبة من خلال آعماله النشوره بيدءا من 
الثربعینات مثل «الساء تقریبا» . وذلك رغم تشبثه اللحوظ بالیئولوجیا الیونانیه: 

کل منا معلق باعماق آرضه 

e ۲‏ به ق 0 اع |! ی 

وحتى يحل المساء 

وكما ل سبقت الإشارة: قإن الشاعر لم بي كتف ة ق قط د بكتاية أشضعار عن هذه 
الميثشولوجياء بل راح أيضا يترجم أشعار الإغريق إلى اللغة الإيطالية. وفى قاكمة 
أعمال كواسيميدو هناك مجموعة من الدواوين المترحمة. والمؤلفة الكثيرة الحدد. 

وفی بداية الخمسینات بدا مدی ارتباط الشاعر بموققة السیاسی کعضو بارز فى 
الحزب الشيوعى الإيطالى. ققد انعكس ذلك فى قصائكده حول المأساة الإنسانية. 
وقدرة الرء على إكساب السعادة فى قلوب الأآخرين. ومن أهم الدواوين التى کتبها 
فى تلك المرحلة «الحياة ليست أغنية» و الا خضر الزیف والحقیقی) . 
عنوان «الهبة والملكية» انعكست فيها روح الوهن والموت. وهكذا اكتملت اهتمامات 
الکاتب عندما كان قد وصل إلى هذا السن. کما کتب الناقد فرانسوا لیفی» ولذا اختار 
آن پقضی آخر آيامه فی مدينة نابولی قی نفس الکان الذی مات فیه قر‌جیلیوس 
«مؤلف الانيادة)»والذى ترجمه «كوأسيميدو) إلى اللغة الإيطالية. وبدا كأنه بذلك 


يتوحمد معها حيا وميتا, ظ 
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موسوعة جائزة شوبل 


سان جون بیرس 
۱۹۹۰ 


وللمرة الشالشهة علی التوالی. 
يفون الشاعر بالجائزة عام ۱۹۲۰ 
الشاعر الفرنسی سان جون بيرس. 
وهو اسم مستعار اتخذه الكاتب 
لنفسه عام ١578‏ حین نشر دیوانه 
الأول. 


ولد الكيسى ليجينء وهذا هى 
اسمه الح قيقسى»2 فى جزيرة 
جوادموب» احدي المستعرات 
افر اة قي ايى 2¥ 
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وقضى الاثنى عشر عام الأولى من Saint - John Perse‏ 


وعشق الطبيعة. 


وسياسية» فعادت إلى فرنسا. حيث التحق بمدرسة ثانوية فی بوردو. ثم توچه (لی 
باريس لدراسة القانون. وفى عام ١51١5‏ أصبح دبلوماسيا فى وزارة الخارجية. ورغم 
ita SNS UNAL,‏ سوه نیسای 
والموسيقى المعاصرة. وتبعا لوظيفته وعشقه للسفرء زار المدن الأسبانية والبريطانية 
والالانية. وفی آشناء سفریاته کان یقابل الادباء» یقرض الشعر. 


وفی عام ١9171‏ عين سكرتيرا للسفارة الفرنسية فى بكين. وفى أثناء وجوده 


۱ سسس 


موسوعه چانئزة نوبل 





هتاك زار الكثير من مدن الشرق الاقصی. وکتب دواوینه الاولی « آتابان» 


و(صداقة ال میر) . 





وفیمابین عامی ۱۹۶۰9۱۹۲۱ عاش فی باریس. ولکنه لم یب عن 
الدبلوم اسي2. حیث عین سکرتیرا عاما وتنقل بین الناصب. ثم رحل الی الولایات 
المتحدة عام ۱۹۶۰ . وظل هناك سنوات طويلة حتی عاد إلى بلاده مرءة آخری عام 
۷ مع زوجته الامريكية. والتی دفعته آن یعود. دائما الی بلادها. وقد ظل فى حالة 
رحیل بین وطنه وموطن زوجته حتی واقته النية فی ۲۰ سیتمیبر عام 


۵۰ قی فرنسا. 


یقول الناقد میری ساکون التخصص فى دراسة سان چون بیرس انه عندما مات 
الشاعر فی عام ۱۹۷۰ بدا وکآن الناس قد نسیته. آو کأنه شاعر من الاضی وربط 
بين اختيار الكاتب لاسم شهرة یحمل اسم القدیس جون وبين وظيفة الکاتب 
الدبلوماسية. فقد حرص الشاعر آن یکون اسمه بریطانیا. 


ویمکن اعتبار الشاعر من بین البدعین الغرییی الاطوار سواء فیما یکتبون, أو 
فى سلوکهم. رغم آنه لیس الوحید من الدبلوم اسیین الذین عرفوا کادباء ء فهناك 
الكاتب ا بول کلودیل ۳۳ بول موران . وجان یات ولم تعرف 7 
یر کلودیل. 
بمثابة منقی › وكان يرسل القالات والقصائد إلى الجلات القرنسية أثناء الحرب. 
ومع ذلك كانت شهرته فى الولايات المتحدة أسبق مما حققه فى قرنسا. ولعل ذلك 
بسبب أن البعض تعامل مع الشاعر بصفته فرنسيا فى المقام الثانى, فقد اقام خارج 
البلاد آکثر مما عاش بداخلها. 


mm «TT 


وقد کشف شعر سان جون بیرس ماکتبه شعراء آخرون من طراز بول الوار 
ورینیه شار وآندریه بریتون. حیث بدا شعر بیرس بعیدا عن الحس القرنسی. ورغم 
أنه حاول أن يلصق به كلمات من طران «مرارة» و«منفی». 

ولعل آشعار الکاتب» خاصة التى كتبها فى أواخر حياته» كانت مختصرة: مليكة 
بالعزلة. وفى بعض أعماله بدا بیرس کطفل صغير يناجى نفسه. أو يناجى أقرانه. 

آه. أصبح لى مكان ! 

ع 
مکان قمت بتاحیره. 


والکان موجود بشکل بارز فی آعمال الشاعر. بدع! من الجزيرة التی ولد بها. تم 
البلاد التی رحل (لیها. وکان لکل مکان منها رمز خاص به. فالجزيرة هی السکن . 
آما الصین فهی قاعدة. والولایات التحدة هی النفی. وهناك داثما فاعل بلا فعل آو 
العاشق أو الأجنبی» آو التائه. آما الشاعر قهو حکاء. 
كثيراً ما يتأمل الأماكن المتسعة مثل الصحراوات والبحار. 
فهو يكتب عن الاماکن التسعة. والکوارث» ویهتم بموسیقی الجملة, وجرسها. 


ویستخدم نفس ایقاعات الدرسه الرومانسية. 


۳۳۳ 





موسوعة جائزة نوبل 








سس سس سس سس سس سسحح 

كانت هناك رياحات كبيرة فوق وجوه البشر 

لكن أحيانا يبدو المشهد فى لقطة خلابة 

تحمل آفکار البارنثیین الخمولة 

كما أن أقكاره ومعالجاته تنتمی آیضا الی القرن التاسع عشر. ویری الادیپ 
الفرنسی روجیه نیمیه [ننا آمام شاعر من البارنخیین الذين ظهروا فی القرن التاسع 
عشر. وقد بدا ذلك فى مفردات لغته الشعریه. 

ولعل هذا السبپ یقسر آن سان جون بيرس كان بعيدا عن رفقاء عصره من 
الشعراع الذين سعوا الی تطویر لختهم. ومنظورهم الی الشعن. 

ویری ميرى ساكوت أن مفردات بيرس كانت بداكية وقديمة. ولأنه لدى كل شاعر 
هناك ثلاث مراحل من المعانى مثل: أنه يمكن قراءته كنوع من المغامرة الإنسانية 
قوق سطح الارض. شم مغامرته الروحية الشعرية التى تقود إلى منابم الابداع. نم 
ويذلك اعتبر شاعرا متكاملا رغم ماقيل من اعتراض حول شعره. وأبسطها 
بالطبع آنه قد ولد بعد عمره بأكثر من تصف قرن. ولعل هذاء أيضاء يفسن السبب 
فی آن الشاعر عندما وافته المنية تساءل الناس: وهل كان سان جون بيرس على قيد 


الحياة حتی الان ؟ 














توزعت جسائنة نوبل. بدرجات 
مختلقة. فی بلاد آوروبا. وفی عام 
۱ فان بها لاول مرة الکاتب 
الیوغسلافی |یفو اندریتش» وهو 
الوحید من بلاده حتی الان الذی فاز 
بالجاشزة. ولعله بذلك یکون الاول 


والاخیر بعد اتشقاق یوغسلافیا 





E الل من ات‎ 
Ivo Andric 

وإيفواندريتش الذى ينتمى إلى البوسنيين مولود فى أسرة مسيحية فی ٩‏ 

الثانية من عمره. وتولى عمه تربيته بعد وفاة أبيه. فندرس فى سراييفى وراح يقرأ 


سترند برج» وکیر کیجارد ووایتمان والکاتب السلوفانی برسون. 


وقد اشترك إيفى فى تأسيس جماعة أدبية تحمل اسم «الشاب البوسنى» وعمل 
فى السياسة فتم القبض علیه» ودخل السجن مع الکثیر من الکتاب من بنی وطنه . 
وفی عام ۱۹۱۸ عین سکرتیرا للمجلس الوطنی الذی آعلن عن قیام اتصاد السلاف 
الچنوبی. ثم ظل یعمل طوال شمانية عشر عاما کدبلوماسی فی سفارات آوروبا 
وقنصلیاتها الیوغسلافية. وعین فیما بعد مساعدا لوزیر الخارجية حتی عام ۰۱۹۶۱ 
وعندما عاد الی بلجراد فی نفس السنتة منعت آعماله من النشر. وتقرغْ 


۵ سس 


ااا سس سس موسوعة جائزة نوبل 
ل يي ا 


للكتاية عقب نهاية الحرب العالمية الثانية حتى وفاته فى ١1"‏ مارس 151/5 . 


جاءت من رواياته التى ترجم بعضها إلى اللغة العربية. ومن اعماله على سبيل المثال 
(.جسر زغرب) . و«سقر عالیا يرزلن» عام ۸ ثم «عذابات» عام ۰ و«وقائع 
ترافنيك» و«جسر على نهر درينا» عام ۵ ۶ و«الانسة» عام ۱ ۱۹۶ ۰ و«العطش» . آما 
وحکایات آخری» . و« حکایات وکتایات یهودیة) . وقد نشرت الأعيال الكاملة للكاتب 


فى بلجراد عام ۱۹۸۱ فی سبعة عشر مچلدا ضخما جمعت روایاته» ومراسالاته. 


وحياة الکاتب مرتبطة باعماله. فقد تأثر کثیرا باصابه آبیه وأمه بداء الصدر. 
حيف كان ی اه الفترة آن هذا للرض پلاحق صاحبه حتی الوت. وقد زادت 
الحرب العالية الاولی من الشعور بالالم فی داخل الکاتب. وعملت علی تمزیق 
وجوده. ولحس آنه محکوم علیه بالعذاب» قهى لايملك شيئا ازاء الرض العضال الذی 
او لاه ناف الحرت: 


فى روایثه «عذابات» النشورة عام ۱۹۲۰ کشف عن هویته القومية. وکان قد ترك 
الکتابة باللغات الاجنبية» وکتب مباشرة باللفة الحلية. ورام یعیش فی بلچراد. 
الغا فى البو ميث هر درت فى اة الاجا من هف اله ااي 
أعماله مثل «فى أزمنه أنيكة) نرى طفلة صغيرة » تعانى فى حياتهاء وهی ابنة لعلاقة 
غير شرعية » تصبح جميلة عندما تکبر. وتعد بمثابة فاکهة جذابة للرجال. ولکنها 
لاتلبث آن تغدو ضحية لهم. ولکل الظروف الاقتصادية والسياسية والدينية. حیث 
ترتبط بها الفضائم. 
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ویری الناقد الفرنسی مارك سابورتا آن هذه الرواية بمثابة حکاية خيالية تخلو 
من القواعد التعارف عليها فى فن القص. فنجن عبر هذه الرواية نعیش داخل عنف 
الدينة الندلم تحت آقدام امرأة فاتنة ليس لها حول أو قوة. 

أما روايته «دجسر على نهر درينا» فهى بمثاية إعادة كتابة لقصة قصيرة للمؤلف 
تحمل عنوان .جسر علی نهر یبی». والتی کشف فیها مدی الارتباط العضوى بين 
الیشر والنهر. قالنهر پربط بین الشرق والغرب رغم اختلاف الثقافات آنه یوصل 
قیما بپنهما ء وآبناء الشرق یشربون من مياهه مثلما یفعل آبناء الغرب. وتدورآحداث 
الرواية فی القرن السابع عشر. فی عهد الذین ترکهم فی بلدته. ونتیجة لاله من 
مكانة » فهو يريد أن یبنی جسر] فوق النهر. لأسباپ سياسية» وإنسانية. 

وقد آراد الکاتب آن یقدم رژیته لعصره من خلال رجوعه الی التاریخ. وذلك حتی 
يتمتع بقدر ما من الحرية فى أن يعبر عن أفكاره تجاه القومیات. وقد فعل هنا آیضا 
بشكل واضح فى روايته «الآأئسة») حيث نرى الفتاة البوسنية رايقة راد اكوفيتش 
تقوم بغزل ملابسها بنفسها وتعیش حياة بسيطة. تموت فی ظروف غامضة عام 
۰ ولاتجد الشرطة آی شبهة جنائية فی موتها. وتنتمی الرواية الی النوع 
الیولیسی. ولکن الراوية هداء شرطی, یفتش عن کل ما هو اتسانی فی حياة - 
القتیلة. ونعرف آنها هی التی نسجت عشرات الالوف من اللابس» کانت امرأة بخيلة 
ومتوحشة. وکأنها السرطان الذی یستشری فی جسم سلیم. ولم یر آبداً آنها بذات 
قيمة. فهى لم ترث من آجدادها سوی کل ما هو سىء. ولذا فرغم أنه ليست هناك 
أى شبهة جتائية فى مصرعها. إلا أن هناك إحساسا بأن الجميع وراء رحيلها. 


وقد عاد الكاتب إلى التاريخ مرة أخرى فى روايته «وقاكع ترافنوسك» التى انتهى 


۳۳۷ 











موسوعة جائزة توبل 


وحتی مایی عام 4 . تبدا الاحداث فى شهر رمضان العظم عام ۰۱۸۰۷ وتنتهی 
فى الجمعة اليتيمة عام .۱۸١١‏ وذلك من خلال وقائع عاشها شخص يدعى 
ترافنيك.. إنه مثل کل انسان یقدس الله. ویعبده. وهو یعیش حیاته بالامها 
ومتاعبهاء وأيضا بلحظات السعادة واليهجة فیها. وترافنيك هو اسم المدينة البوسنية 
التى عاش فيها الكاتب سنوات طويلة. فى هذه السنوات كانت البوسنة واقعة تحت 
سيطرة الحكم العثماتى. ولكنها كانت أيضا على اتصال بالعواصم الأخرى مثل 
فیینا وباریس. 


وفی روایات [یفو اند ریتش هنك دائثما شخصية الراوی الذی یعتبر بمتابة شاهد 
على العصر الذی تدور قیه الاحداث. مثلما حدت فی رواية «السجن اللعون» التی 
کتبها عام ۱۹۰۶ والتی تدور ایضا فی العصر العشمانی من خلال معسکر تم فیه 
وضع الابریاء الذین قبضت علیهم الشرطة لاسباب متباینة حیت یتم استدعاء 
الواحد تلو الاخر من آجل استجوابه. 


ویری الناقد لونار کوفافسی. أستاذ اللغات الشرقية فی جامعة السربون آن 
آعمال |یفواندریتش آشبه بالنهر. فی البداية تبدو متدفقة وقوية» وأقل صنعة آو 
حرفیة. ثم تصبح شیتا فشینا بمثابة صورة واضحة. هادثة. آقل تدفقا یمکن تأملها 
ووصفها بسهولة. وبدون آی تعقید.. ولهذا السبب منحته آکاديمية ستکهولم 
الجائزة ولعلها فى ذلك لم تخپ. 














موسوعه جائره توبل 


0 


هناك مرحلتان بالغتا الفرابة فی 
علاقة جاثزة نوبل بالادب الامریکی 
منذ أن حصل سنكلير لويس على 
الجائزة کاول آمسریکی فى عام 
۰ حسیتث آن کل من حسصلوا 
علیها حتی عام ۱۹۲۲ کانوا من 
الكتاب المسيحيين. مثل فوكنر, 
وهيمتجواى وشتاينيك. أما بعد ذلك 
فقد منئحت للروائييت اليهود. مثل 


اسحاق سنچن. 





john Steinbeck 


وقد شكنا أن تركذ علی هذه النقطة حیث ان الادباء الامریکیین الذین حصلو| 
على الجائزة حتی عام ۱۹۰۱۲ کانوا پتمتعون بشهرة وقیمة عالية ملحوظة» آما 
وحون شتاينيك الذى حصل على جائزة نوبل عام ١515‏ مولود قی مسدينة 
اا ا ا سس سا داعم 


آردست هیمنجوای. فمارس آعمال الزراعة وسافر الی نیویورك حیث عاش هناك 


۹ 





س ‏ ع_ و سح موسوعة جائزة نوبل 
سپ سیب ااا پآ . 


قرابة أحد عشر عاماء بعد أن قشل فى أن يكمل دراسته الجامعية. 

فى عام ٩‏ تشر روايته «تورتيلافلات» . وحقق مجده الأدبى برواية «معركة 
مشكوك فیها) عام . وانضم الی الخلايا الشيوعية. ثم نشر «عن الرجال 
الفكرات») عام 5 ١‏ وحصل عام ۱۹:۰ على جائرة النقاد عن رواأيته «(أعناب 
الغضب» وأيضا على جائزة بوليتزر. 

وفى نفس العام تزوج للمرة الثانية» ثم عمل مراسلا حربیا فی آوروبا وموسکو. 
لرواية «شارع السردين» عام ۰۵ , ونتيجة لهذه الصدمة توقف فترة عن الكتاية. 
ثم عاد عام ۱۹۵۲ براویة (شرق عدن) . و(شتاء سخطنا) عام ١11‏ والتى حققت له 
شهرءة توجت بجائزة نوبل فی عام ۱۹۱۲ . وقد ناصر تدخل بلاده فی فیتنام 
هگ نان کان مرها رتا هن اقب عرف تاغل مقافي لفق اد وه الا 
هاجم دوما المجتمع الاستهلاكى. 

وافت النیة شتاينبيك فی ۲۰ دیسمبر عاح ۱۸ ۱٩‏ ۰ 


بالنظر إلى أعمال الكاتب يمكن أن نقسمها إلى مرحلتين. الاولی ظهرت فیها 
روایات راگعة. مليئة بالتفائل والشجن مثل «تورتیلافلات» و«شارع السردین» 
و خميس عذب» و«الوادي الأخضر»ء آما الروایات الثانية فهی مليثة بالعاناة ومنها 
(معرکة مشکوك فیها» و«آعناب الفضب» و«عن الفثران والرجال». وهناك روایات 
أخرى تنتمى إلى مرحلة مختلفة مثل «الكأس الذهبية» التى تتبع فيها قصة 
القرصان مورجان فى القرن الثامن عشر. ثم «من اله مجهول». وهناك روایات 
آخری منها «آفول القمر» و«آلقی القنبلة» و«يوميات روسية». 
وفی روایات الکاتب حکی قصص الاشخاص الذین عرفهم فی حیاته مثل جیرانه, 
واصدقانه. ولذا فان آبطاله هم بسطاء الناس. مثل بقال القرية» والصیادین. 


۳۳۰ 





س موسوعة جائزة نوبل 
والقرویین» فقی رواية «تورتیلا فلات» علی سبیل الثال نری کیف یعیش الفلاحون 
" الذین یعیشون فی مدينة مونتیری. بکل ماعرقوا من معانی حول البهجة السعادة. 
والرواية بمشابة مسجموعة من الحکایات التی عاشها هولاء الفلاحون. ولذا اختار 
الکاتب الشکل الروائی العروف عنهء حيث يضم قصصا عديدة تجمعها وحدة 
الأماكن والأشخاص ويمكن قراءة كل حكاية منها على أنها منفصلة. أى قصة 
قصيرة. ويمكن قراءة العمل كله كرواية. ولذا قهناك شخصيات رئيسية فى إحدى 
القصص نراها بشكل عابر وثانوى فى قصة أخرى. 
وقد بدت هذه السمة واضحة فى أعمال معينة للكاتب مثل «تورتيلافلات)4و«المهر 
الأحمرا“و«الوادى الأخضر».ء لكنه لم يشأ أن یقم أسیرا لهذا الشکل. خاصة آنه 
ليس السباق قیه. حیث عرفناه فی بعض مولفات الكاتبة کاثرین مانسفیلد» وقد 
ساعد هذا علی تاکید وحدة العمل الفنی. 
تا هقی اعماله الا ری اعات القت و اخممن ی )و وتا خا 
نجده قد تخلی عن هذه الصیاغه الذی اختارها فی آعماله السابقة الذکر. 


ویری د. نبیل راغب فی کتابه «مسوسوعة آدباء آمریکا» آن شتاينبك قد آمن 
تكراعة الشروم و اسسافيكه::ولاتميل ابطال روا ناه نی استشتام انس اف انهاه 
بل إنهم يرفضون أى تفكير منطقی فی العنی الحقیقی الذی ینطوی علیه موقفهم. 
وخاصةء فی روایه «معرکة مشکوك فیها . 

آما روایته «عن الفثران والرجال» فتدور حول رجلین یعملان بالزراعة. الاول 
یدعی «لینی» وهی آپله ولکنه ذا بنية قوية. آما جورج فهو عاقل ویسیط. وقد التصق 
به من أجل رعایته. نحن |ذن آمام نموذجین من البشر کل منهما فی حاچة لوجود 
الااخر علی مقربة منه. ونحس آنهما آشبه بالحامول والفول. کل منهما لایقوم إلا |ذا 
ظهر الاخر. فجورج مثلا يسيطر على صديقة من جل آن یحمیه من ارتکاب آفعال 
لايمكن آن یکون مسئولا عنها بسبپ قصوره العقلی. 





۳۳۱ 


سس سس سس سس سس سس موسوعة جائزه نوبل 
ان تس ان ات بت 


وتعتبر رواية «أعناب الغعضب» بمثابة قمة أعمال الكاتب. حيث نجد أنفسنا أمام 
عائلة من فلاحى أوكلاهوما تهرب من الظروف القاسية إلتى فرضت عليها البحث 
عن أرض المعاد. وترحل إلى كاليفورنيا. ولكن الرحلة بالغة القسوة. كما أنها تنتهى 
بالفشل والإحباط. 

ويرى الناقد الفرنسى مارك سابورتا أننا أمام رواية ريبورتاجية نرى فيها كافة 
تفاصيل الرحلة التى تقوم بها الأسرة. ويروح الكاتب يتأمل الطريق من أوكلاهوما 
إلى كاليقورنيا ی آدبی عبقری. ونعیش کافة وقائع حياة هذه الاسرة ولذا قان 
النقاد وضعوا هذه الرواية وغيرها ضمن الروایات التی دافعت عن حياة الفقراء. 
وتعرض الکاتب للکشیر من التاعب مم لجنة التفتیش الکارتی باعتباره 


ينادى بأقكار شمولية. 


ومن الكل الال القتكايه شافيك لوه الو رل دل راغي زوسن 
لی اة فة ارات برج فقط إلى توا لخم لكك برجم ااي 
شكلها غیر التقلیدی. ققد آزعجت الفصول الاعتراضية آو التداخلة القراء الذین 
تعودوا الشکل التقلیدی للسرد. آما النقاد الذین یهتمون بالوحدءة العضوية للقصة 
فلایمکن آن برحبوا بطريقة شتاينبك فی تقطیع آوصال السرد الرشیسی بادخال 


لجزاء لاتضیف شیثا مباشرا وجدیدا الی القصة. 


سس ۲ب ۲۷ 














موسوعه جائرة نوبل 


جيورجوس سفريس 
۱۹۰۳ 


كان على جائزة نوبل أن تتوزع 
فی آنحاء آوروبا. باعتبارها جائزة أ 
تهتم فی القام الاول بمنطقة آوروبا 
كما هي قى الواقع وليس فى 
اللائحة. ومثلما راحت إلى 
یوغسلافیا عام ۰۱۹۲۱ فانها منحت 
للشاعر الیونانی چيورجسوس | 
سفريس قى عام ۳ ۱ . 


ولد سفريس فى سيمون قى 55 


قيراير عام ١5٠١‏ وهى أبن لمدرس 0 





فی القانون. Giorgos Seferis‏ 
تأثر بما ساد فی البیت من ثقافات عامة. ثم سافر ٍلی باریس عام ۱٩۹۱۸‏ من أجل 
دراسة الأدب والقانون وقرأ الفلسفة والشعرء وأعجب ببول فاليرى على وجه 

الخصوص. وعندما عاد إلى بلاده أصبح دیلوماسیا عام ۰.۱۹۲۱ 

فارتقى أعلى المناصب وأرقاها. وفی عام ۱۹۳۱ نشر أولى قصائده فى مجلة 
«تروقى»؛2 ورحل إلى لندن ليعمل مساعد قنصل لبلاده. وهناك قرآللشاعر ت . س. 
إليوت ولكنه لم يقابله إلا فى عام ۱۹۰۱ . وعندما عاد لی الیونان نشر دیوانه «تاریخ 
آسطوری» ۰ شم التقی بشريکة حیاته عام ۱۹۳۱ وتزوجها بعد ذلك بخمس سنوات. 
وعندما تولی الدیکتاتور تورمینا کساس الحکم فی الیونان تم نفی الشاعر بعیدا عن 
البلاد لیعمل مساعد قنصل فی آلبانیا. وعاد الی الپونان مرة آخری عام ۱۹۳۸ 
لینشسر دیوانیه «کراس امتحان» و«یومیات الساحل» . وعندما غرّت القوات 


۳۳۳ 





موسوعة جائزة نوبل 








الالانية الیونان سافر مع الحكومة إلى جزيرة كريت. ثم إلى مصر. ونشر الجزء 
الثانی من دیوانه «یومیات الساحل»» وبعد تحریر الیونان من الاحتلال النازی آصبح 
رئیسا للوزارة. شم عاد مرة آخری الی السك الدبلوماسی. فارتحل کثیرا ونشر 
الجوء الثالث من يومياته الشعرية. وعمل سفیرا لبلاده فی لندن وبون عامی 
۷ ثم حصل علی جائزة نويل عام ۰۱۹۲۱۳ وفی عام ۱۹۱۱ نشر «ثلاث 
تصائد سریة» » وعندما تولی الکولونیلات حکم البلاد عام ۱۹۱۷ نشر بیانه الشهیر 
المناهض للدیکتاتورية. ومات فی مدينة آئینا فی ۲۰ سبتمبر ۱۹۷۱ ۰ 

جاءت بداية سفریس الشعرية فی فرنسا. حین ترجم قصائد لبول فالیری 
ونشرها فی مجلة «ستروقی» » وقد ارقت الکاتب مسألة اللغة فی بلاده. فقد كان 
عليه أن يختار اللغة اليوتانية التى يجب آن یکتب بها. وآما الشاکل اللخویه التی 
یعیشها الیونانیون» كان على سفريس أن يكتب لغته الخاصة. فجاءت کلماته نقية. 
وتقليدية المعاتى. ومختصره. ويلا أى محستات لفظية. وبدا متأثرا بالشاعر 
الفرنسی راسین» فی ذلك» حتى أواخر حياته. كان يحارب كافة الكلمات الغربية 
الموجودة فى اللغة اليوتائية. خاصة المنشورة قى الصحق . ووجد صالته فى 
الشاعر ت .س . إليوت. 

ووراء شاعر مثل سفريس حضارة وتراث يبلغ عمرهما آکشر من ثلانة آلاف عام. 
ولذا آحس آن علیه آن یبعث الاضی. ومثلما حاول |لیوت تنقية لفته الابداعية من کل 
الکلمات الدخيلة. فان تجربة ترجمة قصیده «الارض الخراب» عام ۱۹۰۳۰ الی اللغة 
اليونانية علمت الترجم سفریس کیف تکون لفة الشعر. لدرچة آنه بدا حساسا 
کثیرا فیما یختار من آلفاظ. 


آما الشاعر الثانی الذی تأثر به سفریس فهو کونسطنطین کفافیس وتلك من 
حيث مزجه للتاريخ بالمكان الذى عاش فيه وهى مدينة الإسكندرية . وقد بدا هذا 


سس سس N‏ 




















موسوعه جاتره توبل 


ستانیکی ساکن بمعنی آن التاریخ لیس سوی مکان للمساضی. ثم من منظور 
متحرك بمعنی أنه يجب أحيائه من خلال ما تعلمه الأقدمون والمحدثون من خصال 
أشخاصه مثل أورستء وهكتور. وآتدروميد وغيرهم. 

وكم زاد إحساس الشاعر بالتاريخ كلما أحس بابتعاده عن وطنه. خاصة عندما نم 
نفيه کدبلوماسی الی آلبانیا. وقد ظهر هذا التاریخ» وأساطيره فى أعمال الشاعر 
التناثرة. وقد ارتبط بالعصر. فصیغ کلا من آولیس, وآندروماك وبنیلوبی وغیرهم 
پسمات معاصرة. 


وقد ظهرت هذه الشخصيات حتی فی آعماله العاصرة. مثل دیوانه «منزل قریب 
«أوليس» أن يعود من ماضيه ليبحث عن سكن ملاكم. وبيذلك يؤكد أن رحلة أوليس 
لم تنته بعدء بل هى تتكرر مع كل عصر. وموجودة أشبه بصخرة سيزيف لاتكف 

ومثلما تأثر الشاعر بإقامته قى ألبانياء حين اکتشف آن تراث آجداده الیونانیین 
كانت الشاعر هنا مختلفة. فقد اکتشف آن الحضارة الهيلينية لاتزال موجودة فى 
قبرص . وكتب الجزء الثالث من «يوميات الساحل» حیث كشف عن أهمية الضوء 
فى حياة البشرء فنحن آمام «آوجوی» والراقصة الشابه التی تتحول الی آفرودیب 
(لهة الجمال عند الیونانیین. 

انها لاتزال ماثلة علی قید الحياة. 

مؤكدة أن الأسطورة اليونانية هناك لم تختف قط. 

وفى إحدى قصائد هذأ الدیوان دری ف هيلين طروادة: وقد ر حلت إلى مصر. أثناء 
مالم يستوجب قيامها بالمرة. 


۳۳۵ 














موسوعة جائزة نوبل 


وكما لاحظناء فإن الكاتب بدا مشدوها بشخصيات هوميروسء ولذا حاول إعادتها 
إلى الحياة. فكما رأينا أوليس» وهيلين يلعبان أدوارا مختلفة فى شعر سفريس عن 
الأدوار التاريخية التى رسمها هوميروس. فإنه فى الجزء الثالث من «يومسيات 
الساحل» يعيد ظهور أخيلوس من أجل أن يعاقب خصومه. وقد صاغ سفريس 
قصيدته بلغة شعرية معاصرة على نقس الإيقاع الذى كتب به هوميروس الياذته 


الشهيرة. 
وغير خفى أن سقريس كان يعتبر نفسه صورة معاصرة من آولیس» فهو دائم 


الترحال عن وطنهء ویتوق الی العودة الیهاء ولذا قلم تكن قصائده بمثابة رؤى عقلانية 
للتاريخ . ومحاولة إحيائه. بل كان هناك إسقاط ذاتى من تجربة الكاتب لكل محاولاته 
للاحياء. ومن هنا جاءت أهمية شعر سفريس . حيث كان يؤمن أن الشعر ليس إلهاما 
مجانياء بلا مأوى. ولكنه وسيلة للتعبير عن الذات. ومثلما كان مناضلا فى حياته 
العامة والخاصةء تحول شعره إلى كلمات رافضة لكل ما هو ديكتاتورى» وغير أدمى. 
ولذا كان من القادرين على التعبير عن معاناة عصرهم . وعن المشاكل المتعاقبة التى 
شهدتها الیونان فی حیاته» من احتلال القوى الأجنبية إلى استيلاء الديكتاتوريين على 
الحکم. 

ولذا كان يؤمن أن الشعر عليه ألا يكون عملا سخیفا. کما رفض آن یکتپ الشعر 
الوطنی الذی کتبه معاصره آلیتس الذی فان بجائزة نوبل عام ۰۱۹۷۹ 


ومكتول الخاقه ی تاو تیه لخن فی انب الورننافي اللعاضب 21 إذا نم ینکن 
سفريس قد أحس بأنه على سجيته فى اليونان. فإنه قد عاش بكل حزن لحظات وهن 
بلده. واعتبر الیونان «بلداً جریحآ.*وحینما ولیت چرحتنی الیونانی یونانی» . ولعله 
فى ذلك كان ينادى معاصريه أن يستفيدوا من دروس الاضی. ویعودون آقویاء مثلما 
كان أيطال طروادة. 


۳۳۹ 














موسوعه حائزه نویل 





حجان بول سارت 9 


الثیر دائما فى جائزة نويل أنها 
هبة مادية, تمتحها أكاديمية 
ستکهولم للکاتب الذی تعلن اسمه 
فتفاكة: وشةه اللوية #بيرة القيية 
بالنسبة للكاتب الذی يقاجىء بين 
عشية وضحاها أن مبلغا ضخما فى | بيه 
تن ای ری وه 
يحضره ملك السوید. 


ولذا کان رفض الجائزة بمثابة 
حادث مثير بالنسية لما فعله برتارد 
شق عام ۲۵٥۵‏ . 





Jean Paul Sartre 
ثم جان بول سارتر عام ۱۹۰۱۶ . وکان باسترناك قد رفضها رغما عن أنفه فى عام‎ 
وجان بول سارتر هو مرأاة عصره. ولذا كان يرى أن حصوله على الجائزة لن‎ 
پزید آو یقلل من قیمته. فهو روائی» وفلیسوف. وکاتب مسرحی. وقد آثبت موهبة‎ 
وتفوقافی کافة الجالات التی خاضها . بإلاضافة إلى مواقفه السياسيةء وتأثيره فى‎ 
فرنسا من یتمتم بنفس الاهمية التی تمتم بها سارتر.‎ 
ضاپطا فنیا فی البحریة. فتولت آمه تربیته. وقد بدت بوادر نبوغ الکاتب وهو صغير‎ 
السن. فکان یکتب القصص والقالات وهو فی السابعة من عمره. كما عزف على‎ 
۱۹۲۹ الکمان. وفی عام ء ۱۹۱ التحق بالدرسة العلیافی باریس. والتقی فی عام‎ 


۳۳۷ 





موسوععة چائزة نوبل 


نفس آفکاره» وسارت علی نقس دربه فی الابداع الروائی والسرحی, والواقف 
السیاسیة. وبعد أن تين مدرسافی الهافر» قرر آن يرحل إلى يرلين لدراسة فلسفة 
هوسرل الظاهرتيه عام ۰.۱۹۳۲ وفی عام ۱۹۳۸ ظهرت روایته الشهيرة «الغثیان» 
فلاقت تجاحا متقطم النظیر. 
وعندما اندلعت الحربپ العالية الثانية وقم سارتر فی الاسر. ثم راح ینظم خلایا 
القاومة, عقب اطلاق سراحه. لقاومة الاحتلال النازی لبلاده» وفی عام ۱۹۶۳ نشر 
مسرحیته «الذباب» وکتابه الفلسفی الهام «الوجود والعدم)» . 
" وقد صدر العدد الاول من مجلة «الازمنة العاصرة» عام ۱۹۶۰ . والذی کتب فیها 
أن الأدب اللاملتزم يكاد ألا يكون أدباًء وهی رای سرعان ما انقلب علیه. وکان من 
العروف أن سارتر ینتهج نهجا آیدولوجیا ثم پنقلپ علیه. ولذا ناصر الیسار لقترة» 
ثم انقلب عليه فى مسرحية «الأيدى القذرة» فى بداية الخمسينات, قأصدر 
السوفييت حكمهم عليه غيابيا بالإعدام. وقد تتابعت أعمال سارتر الإبداعية فخشر 
مسرحياته «الأبواب المغلقة» و«موتی بلا قیود» و«سجناء الطودا» » أما ثلاثيته 
الروائية «دروب الحریة» فقد جاءت لتجسد آفکاره الوجودية. وفی عام ۱۹۱۰ نشر 
کتابه «نقد العقل الجدلی»» وراح پناهض التواجد الفرنسی فی الجز‌اثر.. وفی نقس 
العام الذی رفض فیه جائزة نوبل. صدرت له سیرته الذاتية بعنوان «الکلمات» وفی 
عام ۱۹۱۸ ناهض التدخل السوفیتی فی تشیکوسلوفاکیاء مثلما سبق آن فعل عام 
۷۱ حین دخلت القوات السوفيتية بودابست. 
وفی آواخر حیاته بدا سارتر کانه قد اصیب بالشيخوةة, فقل |بداعه وراح یتطلم 
إلى الأجيال الجديدة الذين تمثلوا قى «الفلاسفة الجدد» وواقته المنية فى 
۰ إيريل .158٠‏ 
وکما سبقت الاشارة. فان سارتر قد نوع کتاباته. حیث کتپ السیناریو ‏ 
السینمائثی» ومن بين أعماله المميزة هناك «تاریخ حياة طاغیة» عام ۰.۱۹۶۸ ثم کتب 


۳۳۸ 














موسوعة جائزة نوبل 


القصة القصيرة فى مجموعة الجدران؛ بالاضافة الی الروایة. وقد جمع مقالاته فى 
تسعة أجزاء تحت عنوان «مثقف» . وفى السياسة كتب «أقكار فى المسألة اليهودية» 
عام ۱۹۶۰۱ ۰ و«حوار قی السیاسه» عام ۱۹۶۹ . آما میدانه البارز ققد کان القلسفة. 
وقد قدم فیها کتباشهيرة مثل «الخیالی» عام ۱۹۶۰ . و«الوجودية فلسفة انسانیة) 
عام ۱۹۶۲ ۰ وم حاولة فی نظرية الشاعر) . 


ولایمکن متایعة آعمال ونشاط سارتر فی سطور قلیلة.. فقد رفض چائزة نوبل 
علی سبیل الشال» من ضمن الاسباب العانة, لأنها قد تعرقل مسیرته کرجل 
تقایل ومميرن. ,وه كشن اكاك ال عام ی ره ارتیم ایو انار 
فيه أن الچائْزة قد رفضت لاسباپ عديدة منها سباب سياسية. وفی الحقيقة قلیست. 
هناك آی آسباب واضحة ومحددة لرفض الجائزة مثلما حدث مم شوء حيث أنه قد 
تجاوز الجائزة ولم يعد فى حاجة إليها كى تجذبه إلى بر الأمان. ولکن یمکن آن 
نستشف أسبابا عديدة عند سارتر مكتوبة فى مقالاته. وکتبه وخاصة (ماء 
مشروب» ۰ ثم إيمانه الكامل بحرية الفنان وحرية البشر بشکل عام. حيث كان يرى 
آن الکاتب لیس عتصراء یمکن آن نمیزه من خلال ما یحصل من شهادات 
فير E‏ | 

ويقول الناقد الفرنسى جان فرانسوا لويت إن هناك أسبابا شخصية أيضا قى 
طبيعة الكاتب دفعته إلى رفض الجائزة. فهى يرفض أن يقوم الآخرون بالحكم عليه 
حتى ولى من أجل تكريمه. وتلك سمة معقدة فى الكاتب لم يتمكن أحد من تفسير 
أسبابها الحقيقية. 

وتا ای بان ون ا اا ام فخ مجو ا اه 
بفنون الكتابةء ووراء إبداعه داثما قلسفة. لدرجة يقال إن سارتر كان يوظف أفكاره 
الفلسفية فى إبداعاته المسرحية والروائية. وإنه لم يكتب روايات ومسرحيات إلا من 
أجل هذا السبب. 


۲۳۹ 





موسوعة جائزة نوبل 


ولکن التتبم لابداع سارتر سوف یکتشف آننا آمام فنان» ومیدع متمیز. فاذا کان 
آبطال روایاته قد نطقوا فى الحوار بما يعبر عن رژیتهم للوجود والحياة. فان هذا لم 
يفسر عمله القنى قط. متلما حدث فى «الغثیان» حیث یقوم روکنتان بإعداد بحث 
تاریخی من عصر نابولیون» فیشعر بعدم التواژم مع کل ما یقعله. ولا" مع کل الذین 
یحوطونه» ولذا فهو قی حال دائم من الغثیان یمثل موقفه من البشر. والحیاة. وقد 
بدا مثل هذا فى مسرحيته القصيرة «الابواب الغلقة» حیث أكد أن الآخرين يمثلون 
الجحیم بالنسبة للانسان. 


وقد آمن سارتر بأن العام یمکن آن پدخل فی |طار خصوصية الرء. ون الخاص 
يكن أن حول إلى اور عام وکا قسسی الخاد مرا الاب اا جا 
الندم الجماعى الذى أصاب الفرنسيين عقب احتلال بلادهم من القوات النازية. وفی 
رأى أنه كان تفسیرا مؤقتا » وأن الأدب لايمكن أن يكرن مصنوعا من أجل اللحظة. 
لكن مثل هذه التفسيرات أفادت سارترء باعتباره عضوا نشطا فى حركة المقاومة 
ضد الاحتلال. 

ومثلما كانت هتاك حالة من اللوم الجماعى قى مسرحية «الذباب» فإن هناك ندم 
شخصى لدى رجحل صناعة فى مسرحية «سجناء الطونا؛ لما قام به من تصنيع 
شلك بهار فالخرب اال اة 

وتعتبر سيرة سارتر الذاتية «الكلمات» بمثابة نص آدبی رائع كشف فيه عن 
أقكاره وذاته. كما يمكن التوغل فى هذه الذات من خلال, مراسالاته التى كتبهاء 
خاصة إلى سيمون دى بوفوار. ولاشك أن السيرة الذاتية لسارتر كانت حصاد 
إعجابه بما كتبه عن كل من بودليرء وجان جینیه» ومالارمیه فی هذا الجال. وقد 
ساعدت جراأة الكاتب ورؤيته التقدمية للعالم غلى أن يكون قريبا من القراء. وأن 
يحظى بكل هذا التقدير من العالمين. 


سلس سس ا ب سس سس سه سبج سن ا د + ۶ ۲ 











میخائیل شولوخوف 
٩ ۵‏ ۱ 
یکاد ن الكاتب 
الروسى_- اسو يني 


االو هن بلاده الذى نال 
جائزة نويل فى الادب من بين 
۳ ف المندشقين على النظام 
ااسباش بل غل ف غه 
ویکتب بداخله مند میلاده فى 
Y٤‏ مايق 6 ٩‏ ۱ بأوكرائياء 
ووقساته قى عام ۰ ۱۹۸ فين 
فشسکایا. 


عاش ميخائيل فترة طفولته 
أثناء الحرب الأهلية بين 
القوزاق» فى 1 متخطقة الدون. 





۲۷ ۷11121 
ومن تجريته هناك استوحى جميع کتاباته عن نهر الدون. 


وقد مارس میخائیل العدید من الهن قبل آن یتجه ٍلی الكتاية ولکن تلمذته علی 
ید الکاتب سیرا فیموفتش قد آفادته کشیرا وکانت سببا فى أن يتجه إلى الكتابة. 
حيث عینیه علی عادات القوزاق > وسلوکهم» وکان یجد لذة فی آن یحکی عنها 
ویرویها متلما حدث عام 5 فی کتابه «(قصص علی نهر الدون». ثم راح يكتب 
رائعته «نهر الدون الهادیء» عام ۰۱۹۲۸ ولم ینته منها الا بعد اثنی عشر عاماء والتی 
امتبرت بمشابة الرواية الاعظم عن الحرب العالية الاولی. والثورة الروسية. كما 
اعتبرت بمثابة «الحرب والسلام» القرن العشرین. 

ولم يشا ميخائيل أن يكون أسيرا لعمل واحد ضخم. فکتب رواية ثانية عن 
القوزاق بين عامی ۱۹۳۳ و۱۹۱۰ تحت عنوان «آراضي الاصلاح». وفی عسام 








موسوعة جائزة نوبل 


۲ ۷۱ قدم رواية عن الحرب العالمية الثائية باسم «العلم فى الحقد» ... واستفاد 
طویلا من عمله کمراسل حربی. قکتب رواية ثالثة ضخمة هی «آنهم یناضلون من 
انتهى من رواية «مصير إنسان» عن | لحرب العالمية أيضا حيث بطلها أندريه 
من الجيش دون أن يعرف سبب كل هذا. 

إذا كانت جائزة نوبل تُمنع فى العادة لكاتب عن رواية واحدة فإنها قد متحت 
لشولو‌خوف عن رائعته «نهر الدون الهادىع» فى عام ٠١6‏ . والتى تعتبر من أيرز 
الروایات التاريخية حول الحرب العالية الاولی. ثم أثر الشورة البلشفية فی اندلاع 
الحرب الأهلية القوزاق. وتتسم الرواية بأنها حالة من التأمل التوثيقى لحياة 
القوزاق. وهی رواية عن شعب. ولیست عن قرد بعینه. ولکنها آمام 
شخصية رئيسية. 

ويقول دراجون تيد لخوفتش أستاذ الأدب الروسى بجامعة نانسى إن طريقة 
الكاتب فى قص وقائع الثورة كانت أشبه بما فعله هوميروس عن حرب طروادة فى 

«إلالياذة». حيث رأى كلا الكاتبان أن الحقد هى الذى فتح بابا لكشف العواطف 
الإنسائية. فمثلما كان هكتور أكثر انسانية من كاقة آبطال الأساة اليونانية, فان 
جريجورى كان أكثر إنسانية مع كل من حوله. وهى المركن الركيسى للرواية. وهو 
الشخص الذى لم يجد له مكانا بين الشوار. ولذا عاش حیاته مغامرااوینتقل من 
مأساة لاخری. فهی یختلف مع الثوار» مثلما يختلف مع الأشخاص الذين تو 
إلى العهد الباكد. 

وجريجورى حسبما صورة الكاتب إنسان ملىء بالشاعرية وتملأه الرغية فى 
يتطلع إلى المستقيل. 








موسوعة جائزة نوبل 


آما شخصيات الرواية الثانويين» فإنهم أقل من جريجورى شاعرية. وهم بالتالى 
أقل ارتباطا بالطبيعة. ومثلما حدث فى كل المأساويات البشريةء فإن الطريق يبدو 
متسعا فی البداية. لکنه لا یلبث آن یضیق آکثر فاکثر. وعليه أن يعبره حسبما هو 
مکتوب.. وفی النهاية فان الطریق بعود للاتساع مرة آخری. 


ویینما تختفی الشخصیات الشانوية الواحد منها تلو الکشر. فٍن جریجوری 
وزوجته ناتالی یبقیان مع آبنائهما اللذین یفقدون آمهما. ثم آباهما. وعلی کل منهم 
أن يفتح آمامه آبواپ الستقبل. ولکن الابنة الکبری بولوشا تموت آولا. ویبقی 
میشاتا کی یجد آن «السماء مسدودة ولاتنفتح آمام دموعه وصلواته . 

وهناك داگما تناقضات فی الروایة. فنهن آمام حالات من السعادة تعقبها حالات 
حزن. آو حياة شم موت. وهکنا تسیر الاشیاء فی الحياة والرواية. ویصف لنا الکاتب 
آن الشخصیات الرئيسية تعیش فی ثراء من الحزن وفقر من الفرحة. وهناك قلیل 
من الشخصيات تعيش فى سعادة, تتمثل فی التالف العائلی. ولذا فان ناتالی تکاقح 
طيلة حياتها من أجل الحصول على السعادة. آما الثوار فکانوا يناضلون من أجل 
العالم الجدید. ویجدون السعادة فی آفکارهم التى يضحون بحيواتهم من أجلها. 
ورغم ذلك فإن الكاتب يقدم لهم طریقا ضیقا للغاية, القلیل منهم فقط 
هم الذين يعبرونه. ۰ 

وفى الحياة هناك الكثير من العبثيةء التمثلة فی الرواية. مثل عبثية الحرية. 
وعبثية البطولة والثورة والفقرء فكلها أشياء تنتهی. ومن الهم آن یعیش الره فی 
سلام. ومتلما يحدث فى المأساويات اليونانية» فان شولوخوف قد استخدم الاغنیات 
من أجل التعليق على الأحداث تارة باسلوب بشری. واخری ملحمی . وذلك لان 


مصير الأشخاص هنا قدرى فى المقام الأول. فجريجورى يعيش فى الريف الروسى. 


بي ب ۳ ] ۲ 








بين القلاحين. وهو يتمتع بصفاء . ولکن العالم الذی حوله لایلیت آن 
دة ةا الفا 
ویستکمل دراجون فید لخوفتش حدیته عن الروایة: انه عندما نتکلم عن «نهر 
افون اليادتى وو نهب آلا لحني اننا اتاد ووا دار وان رجور سس تفای 
سوی نموذج خاص للعادات الاجتماعية فی تاریخ القوزاق. وهو نموذج متالی یوضح 
الفایی سین انا فاشام وتال الاه وجهانية اليف واتقضان الستفيل الدع 
يكلف البشر الكثير. 
ولأن الرواية التاريخية تنبع من آحداث التاریخ» وتصف الحياة الاجتماعية. فإنها 
غالبا ما تنتهى خارج دائرة التاريخ, مثلما كتب التاقد جريم هاف. فإن كل الروايات 
النموذجية التاريخية ترى أن التاريخ هى حقل الواقع وميدانه. ممزوج فيه الكثير من 
الخيالات والشخصيات التى لم تعش هذا التاريخ قعلا. ولكن أهمية هذه الروايات 
نها تست هه فتاه سا اش إظان عاشت عليه القتخسيات زان که 
قعلا. قلم یعرف التاریخ مثلا شخصا مثل جریجوری ملیخوف. ولکن الفحداث التی 
عاشها فى الرواية سبق للکثیر من آبناء القوزاق آن عاشوها فی الحياة. وفی خبایا 
التاریخ. 
الجدیر بالذکر آن میخائیل شولوخوف قد هوجم بشدة من الادباء النشقین. 
حيث رأوا أن روایته «مسصیر |نسان» نموذجا للادب الوجه. وآنه باستشناء «نهر الدون 
الهادی»» فان شولوخوف لم يترك شيكا ذا أهمية.. ولكن السؤال هو: ما هو رأى 
تفس الكتاب فى شولوخوف بعد أن تفكك الاتحاد السوفيتى.. وتفككت ثورته..؟ 
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متذ عام 2١15135‏ وحلتى 
الأن. بد! شهر العسل القریب 
بين جائنة نوبل وبين الادباء 
الیهود فى شستی اشحاء العالم. 
واصبحت الجائزة فی الکتیر 
من الاحیان تعنی مساعدة 
الیهود. وتحاول أن تختارهم 
لیمستلوها قى قرع 
لادپ .. بیشکل خاص. 

وفی عام ۱۹ حصل على 
الجائرة کاتیان يهوديان. 


ان فص ار د امد كر لصوا 


۱ Agnoan 





3 بدا 


الإسراكيلية هى صموئیل يوسف عسچنون. والشانی هى الكاتبة 


و کر ی NG E alla‏ 
وقد تعلم التقالید اليهودية علی یدی آبیه , والادب علی پدی آمه. فکتب آولی قصصه 
وهو فى التاسعة من عمره. ونشر ابداعه وهو فى الخامسة عشرة:؛ وفی عام ۱۹۰۷ 
رحل الی فلسطین تارکا خلفه. فی هولندا, مجموعا کبيرة من السودات ۱ بداعیه. 
وعاش بين حیفا والقدس. واتخذ لنفسه اسما عبریا هو «عجنون»» وهو اسم آول 
مدينة يهودية» یتم بناژها شمال حیفا. وأقيم فيها أول معسكر كيبوتز.. كما أنه 
اسم اول روايه له. 
ومسمكين لضقية المة تقبو الله يوي تماقف الم فا 11 ۷ 
۳ شم عاد الی آوروبا لیعیش فی آلانیا. والتقی بسلمان شوکن الذی نشر جمیم 
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موسوعة جائزة هوبل 


أعمال كافكا. فتعاقد معه على نشر أعماله. وقد لحس عجنون بأن السماء غاضبة 
ةا ارقت موا وا د عقيو فى عام ا فقون ان يحوت إلى 
مقو نوو ,حدس ناكل حداف حت واه قى 1۸ راوع له وكارو قن 
بعض الأحيان يعود إلى بولنداء وتزوج من امرأة تدعى استرماركس تنتمى لأسرة 
ثرية عاشت معه فى إسرائيل حتى آخر حياته. 

ومن المهم أن نشير ونحن نتحدث عن عجدون إلى الأدب المكتوب باللغة العبرية 
التى بدا استعمالها كلغة إبداع بشكل واضح فى القرن التاسع عشرء وخاصة بعد 
ثورة ۱۸٤۸‏ فی فرنسا وکان من أبرن كتابها إيراهام مابو» ويوسف حاييم يرتيه 
وقد التقوا جميعا قى إسرائيل قادمين من روسيا ودول آوروبا الشرقیه. 


بدأ صموئيل حياته الأدبية مبكرا. ففى عام ۱۹۰۸ نشر رواية «عجنون» وهی 
كلمة عبرية تعنى النساء اللاتى هجرهن أزواجهن. وحكم عليهن بالبقاء مصقدات 
لأزواجهن القدامى. وفى هذه الرواية. يود «اليزير» أن يزوج ابنته دينا لرجلء لكنها , 
تحب شخصا آخر. وتمتثل لرغبة أبيها فتقترن ب «حزقيل» الذى يحب فتاة من أصل 
متواضع. ويتدخل حاخام من أجل إصلاح ما بين هذه العلاقات. 

آما رواية «أسطورة عاتب» فهی تصف العلاقه الستحیله بین الجب البشری» وبین 
الحب الالهی. فعندما تموت مریم پروح رفائیل پنسخ آجمل کتاباته عن ذکریاتهما 
ا وور ا م ا ایر ا رقا ج کے برق الوت 

وقی روايته «قصة بالغة البساطة» المنشورة عام ٠١٠١‏ يصف الكاتب كيفية 
المواجهة بين الأجيال. فالاباءيرون أن على الصغار أن يسمعواء ولكن الأبناء يرون أن 
عليهم آن یتطلعوا نحو الامام. والشاب هرشل هورفيش يعيش فى مواچهة توّدی به 
إلى حاقة الجنون. رغم آنه مرتبط بابنة عمه بلوما. وهی فتاة يتيمة دفعتها أمها آن 
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موسوعة جائزة نوبل 
تتزوج من رجل ثری. قعاش هرشل حزینا. عليه أن يصيح مثل الدیکة. 
قيهرب إلى الغابة. 

أما رواية «عيد وأنعام» فهى تناقش مسألة التقاليد البالية من خلال أسرة تعيش 
فى آسيا الوسطى. وهناك نرى جيمولا التى تحب استاذها عالم التاريخ الذى عليه أن 
بسجل اغنیات ([نعام) ولغة «العيدو), فتروح تبحث عنه طيلة الليالى المقمرة. من 
أجل أن تستمع إلى إحدى أغنياته المفضلة ولو مره واحدة . ولکن الفتاة تتوه فى 
الغابة. فيروح المدرس ييحث عنهاء محاولا إنقاذهاء و يغنى أغنية مستوحاة من 


التوراة. ويقترب من حبيبته شيئا فشيثا. 


الجدير بالذكر أن عجنون قد جعل من منطقة آسيا الصغرى مكانا خصبا 
لأحداث رواياته»ومنها «درب الممر». والراوية فى هذه الحكايات قادم دائما من بولندا. 
وهناك داثما أجواء كافكاوية فى هذه الروايات. وخاصة «المرأة وحارس القسر؛ التی 
استوحاها من کافکا.حول رجل یبیع سکینا لا مرأة تسکن بیتا معزولا. یدخل فى 
عالهاء ویعرف آن آزواجها قد اختفوا الواحد تلو الاخر. فیسعی للهروب من لمرأة 
اس مالس تخوس ها 


وجالیسی, الدينة التی ولد بها الکاتب. هی الکان الذی یخرج منه آبطال روایاته, 
مثل «القلپ بالاك» عام ۰۱۹۶۰ حول شخص يترك مدینته متجهاالی فلسطین. 
ویشارك فی بناء مدينة تل آبیپ. فیحاول آن یجد وظيفة فی الجتمع الزراعی. الا آنه 
یفشل ویقرر آن یعیش فی معسکرات الکیبوتن الجماعية. ومن الواضی آننا آمام 
روایة دعائية. لا بدعو فیها الکاتب فقط الی الاستیطان بفلسطین. بل یبدو متحمسا 
لنظم معسکرات الکیبوتن. 


۳:۷ 


موسوعة جائزة نوبل 


وهناك * ١‏ 4 أخرى فى هذه الرواية. هی اسحاق کومیر الذی پرحل الی 


يميه 





حيقا. ويتضم إلى نادى العمال, ويرتاد المقاهى الأدبية. ویعرف آنانی 4 اللاك اليهود 
الجدد. وهى يشارك قى بناء مدينة إسرائيلية ستصیح عاصمة للدو له العبریة. 


ويلتقى إسحاق بزوجين فوق مركب متجهة إلى إسرائيلء. فیتعرف علی ابنتهما 
شيفرة ويتزوجها. رغم أن قلبه متعلق بسونياء خطیبة صدیقه رابینوفتش الذی 
اختار آن يعيش فى أوروبا. 

ودات یوم یقوم الکلب بلاك بعض اسحاق فیصیبه بسعار. وندم بسپپ حبه 
لسونیا وشيفرة, ولانه واقع بین حب 1 «تل آبیب » والقدس. وعندما یشقی من 
السعار یعضه الندم. وهذه الرواية التی تقرخ» کمایقول الناقد آروین سیاتس 
مدرس الادب الیهودی فی جامعة باریس, لبناء تل آبیپ عام ۱۹۰۹ تعتبر آهم رواية 
کتبها عجنون, کما یری. والرواية مليتة بالتلییحات السياسية الغیر مباشرة, 
قالشخصية العربية غير موجودة فى الروايةء رغم آنهم ملاك الارضء والأكثرية 
الحقيقية فى فلسطين فى تلك الأونة. وهناك تلميح واضم أن شخصية «بلاك» تدل 
على شخص متعصب دينيا. وهى الذى قام بعض إسحاق لبعض الوقت. 

وفی عام ۰۱۹۷۱ وبعد وفاة يوسف عجنون بعام واحدء اكتشفت إيمونا عجتون 
نصا روائيا جديدا لأبيها تحت عنوان «شیرا» یقم قی ۰۳۰ صفحة. يصف كيقف 
كانت مدينة القدس فى الأريعينات. وهى رواية عن العالم الداخلى لليهود فى 
فلسطین. ویبدو فیها العرب غير موجودين أو أقرب إلى المخلوقات الشبحية. 
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موسوعة جائرة نوبل 


۱ 55 


کانما تعمدت آکادیمیة ستکهولم 
عام 15 أن تؤكد للعالم أن هناك 
أدبا يهوديا يستحق جائزة نويل. 
لذاء ويدون مبررات معروفة, منحت 
فی تلك السنة لکاتبین. الاول. كما 
رایتا. اسرائیلی من موسسی الایدام 
باللغة العبرية. والفانی کاتبة آلانية 
يهودية غیر معروفة تقریبا فی الادب 
الالانی الحسسدیث إلا من خلال 
الجائزة؛ هی نیللی ساخس. 





Nelly Sachs 

ونیللی مولودة فی مدینة برلین عام ۱۸۹۱ تست اس سید الیهود الاثریاء. 
كانت عاكلة ساخس تسكن فيللا قفخمة فى أحد أحياء برلين: ولکنها لم تقطع 
علاقتها بالجالية اليهودية فى المدينة. ولأنها وحيدة أبويهاء فقد عاشت نيللى طفولة 
سعيدة. ولكن شيئا ما كان يعكر صفوهاء خاصة من سيطرة الأب. وقد ودت نيللى 
أن تصبح راقصة بعد أن انتهت من دراستهاء لكنها فوجئت بموقف متشدد من 
الاسرة. فاتجهت للکتابة, واعتبرت سلمی لاجیرلوف, الکاتب؟ة السویدیة, التی 

حصلت علی جائزة نوبل ۰۱۹۰۹ مثلها الاعلی. فراحت تراسلها بلا انقطاع. 
وعقب وفاة آبیها فی عام ۱۹۳۰ عاشت مع آمها فی آلانیا التی حکمها النازیون؛ 
فهربتا الی السوید بمساعدة سلمی لاجیرلوف. واستقرتا فی ستکهولم. وهناك 
بدأت فی نشر آشعارها. وفی عام ۰ ماتت آمها. ورغم آن الصرب انتهت فان 


الکاتبه لم تترك السوید حتی ماتت هناك نی عام ۱۹۷۰ .۰ وکانت تیم من آن 











موسوعة جائزة نوبل 


لآخر فى سويسرا وألمانيا. وقد حصلت فى عام ١95765‏ على جاكزة السلام التى 
منحها لها اتحاد الکتبات الالانية. 


. لم یکن الاب ویلیام ساخس يميل إلى تعليم ابنته خارج حدود النزل» لذا كان 
يدبر لها كافة سبل التعليم فى المنزل. وقد ساعدها ذلك ان تنهل فى طفولتها 
وصياها من الأدب الاألمانى. خاصة الشعر الرومانتيكى. وقد تظمت أولى قصائدها 
وهى فى السابعة عشره من عمرها. ويدت متأثرة بالعاطفيين الذين يعشقون الله 
والحب والوسیقی والوت. 

ورغم آن نیللی قد عاشت بعیدا عن البی‌هيمية الثلانية, الا أنها آحست بأن علیها ان 
تکون بعيدة عن بیتها الضیق. وآن تتخلص من سلطة آبیها الباكدة. وخاصة بعد أن 
تعرفت علی شاپ اعتبرته خطیبهاء ولکن آباها رفضه کوج حيث راه غير مناسب 
لابنته. بحجه آنه آکبر متها ستا. 

وقد ظلت نیللی ساخس تلتقی بهذا الرجل سرا طوال ثلائین عاما » وعندما تم 
القبض عليه فى عام ۱۹۶۰ كانت نيللى محلا للاستجواب عن نشاطه مما دقعها 
إلى أن ترحل مع أمها إلى السويد. وكانت قد خططت لهذه الهجرة قبل ذلك بعام. 
وقی السوید راحت النساء من بنات جالیتها یمدون لها ید الساعدة. ویقول لینویل 
ریتشار استان الادب القارن بباریس آن سفر الشاعرة الی السوید کانت له اسیابه, 
ومنها تسهیلات السفر, وعلاقتها بالاديبة سلمی لاجیرلوف. التی لم تتمکن من 
استقبالها قی ستکهولم بسبپ مرضها الشدید. 

وهناك علاقة حب قوية وشديدة بین نیللی وسلمی. فقد کانت هدایا الکتب التی 
تأتیها فی آعیاد میلادها عبارة عن مولفات الكاتبة السويدية عبر الراسلات التی 
قامت بینهما, کما کانت الهدایا التی تجیء فی آعیاد الیلاد هی کتب سلمی الجديدة 


+ ۵ ۲ وتو سس 








موسوعة جائزة توبل 
ترسلها بنقسها من السوید. کماراحت نیللی ساخس بدورها ترسل آعمالها (لی 
الكاتية. ومتها كتابها الأول (أساطیر وحکایات) . 
فيها شاعرة حقيقية ثرية بالألم وتمثل ثقافة خاصة بها. 

ونیللی ساخس ات ثقافة يهودية آوربية. وهی الثقافة التی تهتم بمعاناة الیهود» 
ومتاعبهم وتؤكد على ما حدث فى معسكرات الاعتقال على أيدى النازيين: وهی 
مقردات لم نجدها عند الروائى الاسرائیلی یوسف عجنون. فکانت قصاند‌ها 
بالاگم. وفی عام ۱۹۶۷ ظهرت مجموعتها الشعرية الاولی «فی مساکن الوت؛ وهی 
أشعار تمكن بعض الأصدقاء من إحضارها من بيتها القديم فى ألمانيا الشرقیه التی 
وقعت تحت أيدى الشيوعيين. 

ومساكن الموت فى هذه القصائد هى القبورء حيث إنه من التقاليد اليهودية ان 
تعتبر القابر بمثابة النازل الحقيقية. وفی قصيدة من هذا الدیوان تقول: 

اذا بنیت حدرانك من جدید 

منزل» و منامة» ومائدة ومقعد 

فان الدموع التی تذرفها علیهم تذوب 

لاتعلق الذین پسکنون معك 











موسوعة جائزة نوبل 


فوق الصخر 

قدموعك سوف تزعج نومك 

هذا النوم القصير الذى يآتيك 

وقد وقعت الشاعرة طوال سئوات أسيرة لنفس التجرية الإنسائية فى أشعارها. 
وذلك حتى أ لستينات. من هذه الموضوعات المتكررةء الحنين: والتساؤل عن كراهية 
إسرائيل. ومعاناة الكاتب فى المنقى. وكما رأيتا فإن هذا المنفى لم يكن موجودا بعد 
نهاية الحرب العالمية الثانية. 

ومع 9 متتصف ١‏ لستینات أت دحهت الشاعرة آکثر نحو الله. وزاد تعصيها الشديد 
تجاه اسرائیل ودیانتها: 

ياشعب الأرض 

لاتد مروا عالم الكلمات 

ولاتقطعوا بسكين الحقد 

الصوت الذى. يولد مع الريح. 

وقد بدا هذا التحول فی دیوانها «هروپ ومسخ للکائنات» و«چسر الالقازه . وفیها 
زادت حدة البکائیات والصلوات. والابتهالات. وقد آثیرت التساقلات عن آسباب منح 
الجائزة قى عام ۱١۹١٠١‏ لنیللی ساخس . وکانت الاجابة ان فی آشعارها مقردات تبدو 
قیها مخحضبة لقومیتها . وتخاصن اسرافیل. ولذا قان عام ۱۹۰۰ قد خصض لتکريم 
الدولة العبرية من الشرفین علی جائزة نوبل.. وهکذا , کما سبقت الاشارة., بدأت 
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۱ ۷ 

بعد آئنین وعشرین عاماء 
وفی ۰۱۹۹۷ عادت الچافزة مرة 
أخرى إلى أمريكا اللاتينية. 
حيث حصل عليها الروائى 
الجواتيمالى ميجيل آنخل 

آوستریاس. 
وآوستریاس الولود فی ۱۰ 
اکتوبر ۱۸۹۹ هو احد الادباء 
الذین انبهروا بالحياة فى 
باريس لفترة من الوقت 





ومنهم هس هي هس يواض 
وفیتن‌چیرالد. Miguel Angel Asturias‏ 


وقد جاء أوسترياس إلى باريس بصحبة صديقة الكاتب إنريك جومیث کاریللو 
فی عام ۱۹۲۶ حيث ظل هناك تسم سنوات كاملة. 

بدا أوسترياس مهتما بالمشاكل السياسية والاجتماعية فى بلاده. فلعب دورا بارزا 
فی اتهاد الطلاپ بالجامعة. وساهم فی انشاء الجامعة الشعبية. وقدم دراسة لامعة 
مالا اللجتاعة كى الوا وف كاوس الققنن راقراكهدميق اللأادراء القنانسية 
من انحاء العالم. 

ورغم أنه عاش فی باريس تسع سنوات » إلا أنه كان پراسل الصحف الجواتيمالية 
بانتظام. وكان يترجم بعض القصص والنصوص الأدبية إلى اللغة الفرنسية. ثم بدأ 
يكتب الرواية. وفى عام ١97١‏ نشر روايته «أساطير من جواتیمالا», وفی عام 
۱ بدأيفكر فى كتابة رواية عن الظروف التى تم فيها انتخاب الرئيس خورخه 
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گی اة من الو اة اة فوا ق الكت حول ف ان متخ ارات 
وجاءت درته الراکعة «السید الرئیس» عام ۰۱۹۶٩‏ وظطل یکتب روایته الصرو28 ب. 
«ثلائية الوز» طوال عشر سنوات بدأت عام ۰۱۹۶۹ 

وطوال هذه الستوات کان للکاتب تشاط سیاسی شم راح یدفع به [لی الولایات 
التحدة والکثیر من العواصم فی آمریکا الجنوبية. وعاش فی متاعب سياسية مع 
زعماء بلاده بسبب مواقفه التشددة من نظم الحکم» مما اضطره للرحیل الی باریس 
عام ۱۹۲۱۲ مع زوجته بلانکاء عقپ نشره روایه «رجال القمح» وظل هناك حثی وفاته 
فی ٩‏ بونیه ۱۹۷۶ . 

وقد عین الکاتب سفیراً لبلاده فی بارس عقب انقلاب عام ۱۹۹۲ فی جواتیمالا. 
وحصل فى نفس العام على جائزة لينين للسلام. ثم حصل على جائزة تويل 
۷ . وقامت جامعة السوربون بتكريمه عام ۱۹1۸ . وقد ساهم فى الکشیر من 
الانشطة الثقافية التی تریط بین بلاده ویاریس من ناحية, شم بین بلاده 
والقارة الأقريقية من ناحية خری. 

يقول الناقد كلود فيل استاذ الآدب الأسبانى بجامعة السوربون إن الكتاب الأول 
الذى نشره أوسترياس تحت عنوان «أساطير من جواتيمالا» عبارة عن مجموعة 
قصصية مکتوبة بلغة نشرية شعرية حاول فیها الکاتب آن یربط عناصر العالم 
بالأساطير المعروفة. هناء حیث لانجد حدودا بين الحلم والواقع. وقد اطلق الشامر 
بول قاليرى على هذا الكتاب «تاريخ واحلام وشعر» فی القدمة التی کتبها للطبعة 
الفرتسية من المجموعة القصيصة. 

فى هذا العالم نجد الصمت الساحر الذى يخيم على الكون. إنه صمت الطبيعة 
لصحو. وهو بمشابة نبع لاعمال الکاتب. وقد تکرر هذا العالم فی روایة الکاتب 
«السید الرئیس» التی انتهی منها عام ۱۹۳۲ لکنه لم پنشرها إلا بعد أربعة عشر 
عاما. وهی بمشابة «رواية سياسية ملحمية» حول الصمت الذى يسيطر على 
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الدیکتاتور الذی تحوطه بطانهة من النتقعین الذین یغلقون عینیه عما 
يدور حقيقة من حوله. 

وتعتبر روايته «رجال الذرة»؛ بمثابة عودة إلى أسلويه الشعرى الرقيقء الأقرب 
ت ال الك جيك تور تة ا الد رة ي می اسطوو و فان کات برس ان زا 
سبحانه وتعالی قد خلق الذرة قبل آن یخلق الانسان. ولذا فان هذا النبات الذی تنظر 
الیه الحضارة الغربية بمثابة بضاعة تجارية هو شیم مقدس یژکد آهمية الزرم 
واسبقیته عن الانسان. 

الجدیر بالذکر آن آوستریاس قد نشر مجموعة من قصائده التی کنبها فی شبابه 
البکر». تحت عنوان «زمن السرخس» فی عام ۰۱۹۶۸ وذلك قبل آن ینشر «رجال 
الذرة» بعاح واحد. 

وابتداء من عام ۰۱۹۶۹ ولدة عشر سنوات» غرق الکاتب فی عالم السياسة من 
خلال روایته الضخمة العروفة باسم «ثلائية للوز» والتی صدر الچزء الاول منها عام 
۰ تحت عنوان «الاعصار». ثم «الباب الأخضر» عام ٤١١٠ء‏ و«عیون الدقن» عام 
۰ . وقد إكتملت هذه الثلاثية فى عام ۱۹١١‏ من خلال نشر مجموعة قصصية 
تحمل عنوان «نهاية أسبوع فى جواتيمالا» والتى اعتبرت بمثابة تكملة لهاء أو 
مستوحاة من تقس العالم. 

وهذه الخلاثية مرتبطة بالمكان الذى تدور فيه الأحداث الخيالية: الملمسزوجة 
بالأسطورة. قفى «الاعصار» هناك ساحر يقلب حياة هؤلاء البشر الذين جاءوا من 
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وعلیهم أن یعیش وا هناك» ولذا ففی الجزء الثالث. وبعد آن استقر الناس» وراحوا 
یعملون فی الآرض. بدآوا یواجهون متاعپ من نوع جدید. ویقوم عمال الموز هنا 
لاحم انب ومو اتمه متاعب مع السلطات. 

من الواضح أن الكاتب كان يستغرق وقتا طويلا قى الكتابة. ولم يكن يستقر قوق 
ماگدته للانتهاء من رواية» فهناك مسافات بين بداية كتابته لروايةء والانتهاء منها. 
وبين الانتهاء من تألیفها ونشرها م ثلما حدث فی رواية «الشحان» النشورة عام 
۱ . والتی بدا کتابتها عام ۰۱۹۲۷ وهی آیضا تدور فی آجواء فانتازية. 

وقد تمثلت الحكايات الملحمية فى بقية أعمال الكاتبء. حيث اهتم بالاساطیسر 
الشعبية فى كتبه «صحوة الربيم» عام ١576‏ و«(ثلاثة أرباع الشمس» عام .١51/١‏ 
و«مالادرون» عام ۱۹۷۹ . 

والجدیر بالذکر آن الکاتب کان شدید الاعجاب بحضارة الایا » وقد كتب عن هذه 
المضارة تق ات حاف وله تو قا ادان الها فی اب کی کاس غ 
السياسية. فرواية «مالادرون» تدور آحداشها فی القرن السادس عشر. وتصف آخر 


قبائل الایا الذی علیهم آن یختفوا آمام جحافل الانسان القادمین لاکتشاف آمریکا . 


ویری الناقد کلود فیل آن آوستریاس ظل پکتب الی آواخر حیانه. وانه لاشك 


شاعر وجد ضالته فی الرواية. ولذا لم یفقد لغته الضاعرية حتی آخر کلمة صاغها. 
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یاسوناری کاواباتا 
۱۹3۸ 


قى عام ۰۱۹۱۸ ولاول مرة 
اكتشفت أكاديمية ستکهولم 
أن هناك دولة عظمی تسمی 
الیابان. وأن فى اليابان كتابا 
كبارا من طراز یوکیومیشیما. 
ویاسوناری کاواباتاء. وایسوزی 
اینو. وغیرهم . وأن الأدباء 
الذين كتيوا عن بلادهم 
يتمتعون بحس فنى راق. 
وخاصة كاواباتا الذى نال 
الجاثزة فى نفس العام. 





Yasunari Kawabata 


ولد پاسوناری کاواہاتا فی ۱۱ پونیه عام ۰۱۹۸۸ وفقد والدیه وهو فی سن 
مرها کرک ای ل ا ی ی ا رکا کی اا یھر 
السادسة عشرة من عمره. ولم یحتمل حياة الوحدة. فقرر آن یکتب روایة عن جده 
وهی فی هذا العمر تحت عنوان «یومیات عامی السادس عشر)». وقی عام ۱۹۲۰ 
التحق بكلية الآداب بجامعة طوكيوء وبدأ الكتابة فى المجلات الأدبية. وأصبح عضوا 
فى اتحاد الكتاب. وقام بتأسيس مجلة تحمل عنوان «الحساسية الجديدة») عام 
65 . كما نشر فى نفس العام روايته الاولی «راقصة ایزو» . وفی عام ۱۹۲۹ نشر 
روايته «عصابة الأحزمة الحمراء» التى ظهرت أولا كمسلسل فى صحيفة «أساهى)؛ . 
وفى الثلاثينات نشسر مجموعة من الکتب منها «طیور وحیوانات» و«بلاد الجلید» . ثم 
نشر العدید من الجموعات القصصيه عقب نهاية الحرب العالية الثانیة» منها «زثیر 
الجسبل)» ؛ و«البحيرة)» ثم «العاصمة القديمة), وفى عام ۱۹۶۸ آصسبح 
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رئيسا لنادي «ين» اليابانى. ثم صبح رئیسا لنادی «ین» الدولی عام ۱۹۰۸ .۰ وقد 
حصل على جائزة نویل من روایته «بلاد الجلید» عام ۱۹۱۸ وانتحر فی شقته فی 
7 إبريل عام ۱۹۷۲ . 


عن بدایاته الأدبية كتيت سورزان روسيه أستاذ آداب الشرق الأدنى أن کتابات 
كاواباتا الأولى كانت بمثابة یومیات مدرسية دونها فی دفاتره حول معاناة جده فی 
آخر لحظات الشيخوخة بواقعية شديدة. وصدق یمتلکه صبی فی مثل سنه. وعندما 
رجم الیها کتب «بدت لی صورة جدی آمام عینی آکثر صفاء فی هذه الیومیات مما 
کانت فی ذاکرتی» . ۰ 

وفى عام 7 تشر الکاتب آقصوصة «جمم العظام» وصف فيها كيف أن الموت 
شىء قاسى» وک یف آن الوخدة شیء بالغ البشاعة. وقد تعلم الكاتب من هذه 
التجارب كيف يتأمل البشرء وکیف یصف مشاعرهم. 

وقد علمت هذه التجارب الشاب أن يستمتع بحياته. فكان یترك مقاعد الدرس. 
كى يذهب إلى جزيرة إيزى جنوب طوكيىء حيث تبدو الطبيعة متوحشة:. والمناظر 
٠‏ بالغة الجمال. ومن هناك استوحى الكثير من قصصه القصيرة الشهيرة مثل 
«راقصة ايزو؛ . والتى يروى فيها قصة لقائه براقصة فوق دروب الجبال. وكيف كانت 
صحبتها. فهى لم يقدر أبدا على نسيان هذه الفتاة المليئة بمهابة التى عبرت حياته 
كنجم سريعا ما اختفى . وقد وصف الكاتب هده الفتاة . وعلاقته بها بشاعرية اتسم 
بها فى حياته وأسلوبه الملحمى بشكل آقرب إلى الخيال منه إلى الواقع. 

ومن مرحلة الصبا إلى ما يسمى بالحساسية الجديدة. حيث راح كاواباتا يقضى 
أغلب أوقاته فى ممارسة النشاط الأدبى . فكان يتعامل مع ثلاث مجلات أدبية كبرى 
بطوكيى. ثم أسس مع صديقة يوكوميتسى ريشى جماعة الحساسية الجديدة التى 
تعتبر بمثابة طليعية للادب الحديث فى اليابان. ونشر كاواباتا مجموعة من 
النصوص عرقها بأنها قصص قصيرة يمكن أن نمسكها فى الكف. ولكنها تبالغ فى 


۳۰۸ 








موسوعه جائزة نوبل 


عناصر الشعر. والعلاقات الانسانية. وقد تجلت هذه التجربة فی مجموعات 
قصصية آربم منها «عصابة الاحزمة الحمراء » التی تروی انتقام شاب بعد الزلزال 
الذی آصاب الیابان عام ۳ و«فندق محطة الوصول» الذی وصف قیها حياة بنات 
الهوی فی الفنادق الصغيرة» وهن یختلفن كثيرا عن بنات الجیشا. ثم «الوهم 


لیللوری» عام ۰۱۹۳۱ و«طیور وحیوانات» عام ۰۱۹۲۳ . 


وفی تلك السنوات » وفی اطار من الحساسية الجديدةء كتب کاواباتا سیناریی 
فیلم «صفحة مجنونة» حول امرة تنتقم من زوچها الخائن فی ابنهما. قیصیب 
الندم كلا الزوجين. 

وفی الفترة بین عامی ۱۹۳۰9۱۹۲۰ سعی الکاتب لايجاد أسلوب كتابة جديدة 
قکتب ثلاثية روائيهة بطلهاشخص واحد. آما بداية الادیب فهی قی روایته «بلاد 
الجلید» النشورة عام ۰۱۹۳۸ التی نشرت آولا فی الجلات بمشابة حکایات منفصلة, 
وتدور الرواية حول فتاة من الجیشا تدعی کوماکو تعیش فی فندق بشمال الیابان 


الحبین . فالفتاة تراه مصیرها وخلودها . آما الشاب فیراه. مرحلة عابرة-وتنتهی 
الامور بانهیار کامل للفتاة. 

وهناك روایاتان آخضریان تشکلان مع «بلاد الجليد» ثلاثية روائية هما: «تجرید 
الحعصفور الابیض من ریشه» عام ۰۱۹۰۲ و«زثیر الجبل» عام ۱۹۰۶ . الشخصیه 
الرئيسية فى الرواية الأولى هى كيكوجى الذى يعمل أبوه قى جمع التحف 


الفثية,الذى يحب امرأتين فى نفس الوقت. وعندما یموت آبوه يروم یتساءل عمن 
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تحبه متهما » ويقاجا بواحدة منهما تقدم له اينها وزهرية كذاكرة ثم 
تختقی من حياته. 

وتدور آحداث «زثیر الجبل» من خلال عائلة يابانية. یعیش معها رجل عجور, لا 
یلبث آن یقم فی هوی زوجة ابنه ویحس کم هو دنیء وضعیف. لکنه لا یستطیع آبدا 
مقاومة ضعفه. ونجیء آهمية هذه الرواية من براعة الکاتب فی وصف وقائع الحياة 
الیومية الروتینیه. 

بدأت المرحلة الثانية من حياة الکاتب فى عام ۰ حيث تخصص فی تألیف 
لو انا الساسلة امسق والضلات: رعق دق هذة الروانات والمهيوة» ول سا 
مدرس تم طرده من وظیفته بعد آن أحب إحدى تلميذاته. و«العاصمة القديمة» حول 
يتيمين تفصلهما الاقدار» و«آحزان وجمال» حول قصة حب جريح يدقع بطلته إلى 
الانتحار وكما هى واضح فنحن أمام قصص حب جميلة يمكنها أن تجذب القراء الذين 
يبحثون عن المتعة فى الصحق والجلات» ولکن هذا لم یمنع الکاتب من نشر روايات 
أكثر أهمية مثل «ناس من طوكيو؛ عام ۱۹۰۰ ود«أن تكون امرأة») عام ۱۹۰ 
و«السيدء أى تحول حجى؛) حول التحولات التى يعيشها أحد الأبطال القوميين ؛ أما 
رواية «الجميلات النائمات») فتدور حول رجل عجوز يدعى أوجيشى يذهب إلى دار 
الچمیلات النائمات كى يحس بين أناملهن بشبابه الضائع. 

هذا الشباب الضائع الذى أتعدم منهء يبدى أنه قد أصاب الكاتب وهى فى القالثة 
والسبمین من العمر: وهی یهانی من چنید من الوحدة » والمزن والماناة, كر 
كيف كانت هذه الأشياء قاسية فى بداية حياته. ولذا قرر أن ينتحر فى شقته 
الصغيرة التى تطل على المحيط. 
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حصول صموثئیل بیکیت یعنی فى 
والرواية الجديدة قد أصيحا من 


الثقافات المقرّة شعبيا يعد أن كانت 


مچرد آداپ تجريبية , لا یعترف بها 


النقاد ولا القراء . 





Samuel Becket 


والفریب فی فول ر ت ی ا و 


التلميذ قد حصل على الجائزة التى لم یحصل علیها الاستان › أو جيمس جويس»› 
وبیکیت مسولود قی ۱۲ آبریل عام ۱۹۰ قریبامن دبلن بآیرلندا فی آسرة 
بروتستانتية وکان له آخ یکبره بأربع سنوات . وپردد الکاتب ضمن ماکتب من 
أسلوب عبشی عن آسرته : لم یضربنی آبی قط ء ومع ذلك فان آمی لم تهسرب من 
النزل پوما . وقد فسر البعض هذه العبارة آن والد صموئیل بیکیت لم یکن یتردد 
قط علی داره .درس فی كلية ترتیستی بین عامی ۱٩۲۳‏ و ۱۹۲۷ .وتعلم الا ختین 
الايطالية والفرنسية واکتشف دانتی . والکاتب للسرحی جوردانو . وقی عام ۱۹۲ 
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والقصائد. | 

وفی عام ۱۹۳۵ كتب روايته الأولي «مورفي» التى نشرت بعد ذلك بثلاث أعوام 
فی لندن » واختار باریس مستقراله . والتقی بسوزان دومنسیل التی تزوچها فیما 
بعد . وانشترك فی مقاومة القوات النازية آثناء احتلال باريس . وألف روایته «واط» فى 
تلك الفترةء ثم اتجه إلى الكتابة مباشرة باللغة الفرنسية . 

وتعتير مسرحيته «فى انتظار جودو) هى قمة أعماله والمنشورة عام ۱۹۰۲ ّ 
«نهاية الرحله» عام ۱۹۰۷ 3 و«الأيام السعيدة») 1 ١‏ . و«كلمات وموسيقى) 
۲ و«آشعار بالانجلیزیة» عام ۱۹۱۲ و«الحب الاول» عام ۱۹۷۰ . 


ا فن اس حاف ت هال كيت دو ان د هن ارا د ها 
لأول مرة . ومن الجدير بالذكر أن بيكيت كان إذا قام بتأليف عمل باللغة القرنسية , 
فانه یقوم بنقسه بترجمته إلى الإنجليزية والعكس . 

وقد عاش بيكيت حتى وفاته فى "؟ ديسمبر ١585‏ فى شبه عزلة » قلم يدل 
بأحاديث صحفية إلى أحد . ولم يتمكن كاتب من معرفة الكثير عن حياته الخاصة . 
اش هه تشر اعمالة » ققد السبحت يكل غراقيها معروقة الى القراء 
فی آنحاء شتی مثل «مولدی» » و«مورقى»» و(بيم بام بم» وغيرهم . قلكل منهم 
آسلوبه فی الحياة ولکل منهم هویته ومفرداته اللغویة . 

وأولي هذه الشخصيات هی بلاکوا فى احدی قصصه القصيرة الاولی - وهی 
مستوحاة من عالم آهالی دبلن لجویس . والاسهم ماخوذ عن «الکومیدیا الإإلهية» 
لدانتی . انه یعاتی من قدمیه . ومع ذلك فانه لا یتوقف عن الدوران فی الدينة بالدراجة 
. ویری النقاد آنه نموذج من بیکیت الشاب» ملی بنفس الحيوية . ویتسم بنقفس 
السخریة . وهو یموت بالصادفة . 


e ۰ ۲ 











موسوعه جانئزة نوبل 


آما (مورفی» قهو شخص آخر > أشبه دو فی طفولته . وهو إنسان يبحث 
عن السكون فى الحركة وعن الحركة فى السكون»ء وهو يرى أن الآخر هو أنا . 
«أعمى . وأبكم . وأصم . هو سيب وجودى هنا . سبپ الظلام الصامت: وسبب 
أننى لا أستطيع الحرکة » ولا آن من بالصوت فی داخلی .» 

وشخصية «واط» فى رواية بنقس العنوأن شىء صعب أن تحدده ء لعله شىء 
ضخم . موجود فوق رصیف ء ساکن . له شکل فرید سضیء . وهی یبتعد مثل 


العرپات الضاءءة . وهو یتصل بالعدم . وله لخته . 


آما «مولدی» فهو آول شخصية تتسمی فی آدب بیکیت بضمیر التکلم «آنا» وهو 
يتكلم على نفسه بصيغة غريبة: «لیس الامر متعلقا بی . ولکن بشخص آخر . 
حاول آن آکونه.» 

والکتابة بالنسب؟ لبیکیت هی عملية مرور الکلمات من الوجدان للورق». وهی 
عملية تتطلب الکثیر من العاناة . والکتابة تمارس فی صمت . ولکنها كلام من أجل 
الخلود . الذی لا بعتبر صمتا مطلقا . ولکنه نهاية لرحلة مطلقة . والکلمة عند 
الکاتب هی الشیء الوحید الباق عندما ما یختفی کل شىء . 


والجملة هی صدی للصدی فی الرس . وهی تتجدد من الهمس اللانهائی - وهی 
تتکون من العاناة » وهی الفاصل بین الحياة والوت» ویری الناقد الفرنسى موريس 
بلانشو آن فی آعمال صموئیل بیکیت لا يمكن أن نعرف من يتكلم إلي من ؟ . ولا 
من يتحرك ؟ ومن هو الثايت ؟ . لذا قليست هناك حدود قفاصلة بين 


المواققف والشخصيات 3 


۳۹۳ 





موسوعة جائزة نویل 





نهایه محدودة 6 مثل الروايات والمسرحيات التقليدية ۰ ولذأ فان روایاته بمتابه دواثر 


مفرغة ء واصوات تاتهة وایقاعات غامضهة بلا بداية آو نهاية . 


ومن المهم الاشارة الي مسرحیه «فی انتظار جودو) التی تصور شسخصین 
ينتظران علي قارعة الطريق شخصا لا يمكن أن يأتى . واللسرحية مليكة بالعناصر 
النفسية واليتافيزيقية والشعرية الکثفة . والسرحية مليثة بالرموز . فالشخصیات 
ليست مجرد تجسید للاراء آو الخپالات التی غالبا ما نراها فی السرحیات التقليدية 
. ولذا فإن تفسير مثل هذه الأعمال لا يتم من خلال مناظير تقليدية > واسقاطات 
متهالكة مألوفة . ولكن لكل قارئ أن يتلقى العمل من منظوره الخاص . ویفسره 
كما يراه . ولذا فان مثل هذه السرحية قد آصبحت عشرات الألوف من المسرحيات 
حسب عده الشاهدین الذین تابعوها . آو القراء النین قرآوها . 

وتقول مارى كلير باسكويه إن أكاديمية ستکهولم قد منحت الجائزة لبیکیت لا 
یتمتع به آدبه من آشکال جديدة رومانسية ومسرحية عبرت عن مأساه الانسان 
العاصر . وعن تطوره ء ولا شك أن هذا يعد بمثابة تحول فى الكتابة » وفى مقاهيم 
الناس لكل ما هى جديد .. والذى أصبح بالنسبة لنا قديم ونحن فى نهاية القرن 


العشرين . 


جح ج ۱ 




















عادة ما تمتح جائزة نويل لكاتب 
وهى قى خريف حياته . عليه أن 
يشعر بتكريم خاص لما أبدعه. إلا أن 
هتاك بعض الکتساب الذین نالوا 
الجاكزة كنوع من التكريم السريع 
لا أنجزوه . ليس فقط علي المستوى 
الادبی . بل علي الستوی السیاسی 
. سس صسول الکاتب الکسندر 
علي الجائزة عام 





. ۰ 
Alexandre Soljlenitsyn 


وهو الذى تجاوز الخمسين تة ف کان نوعا من تأیید موقفه ککاتب روسی 
دب اله , ومن أجل فتح باب الانشقاق ل لكثيم من أقرانه فى العسکر الشرقى : 


والكسندر من أصول ريفية . حيث تعلم عشق الأرض . وقد تربى يتيما بعد أن 
ادق کات ول راه واه یت اتودنكية بت وچ ال 
تربية ابنها . وعندما بلغ الخامسة عشر آراد أن بصبح قسا . وضابطا . ولکنه قرر آن 
یکون کاتبا . فالتحق بكلية العلوم ودرس الأدب قى نفس الوقت . وعندما اندلعت 
الحرب العالية الثانية . قبض علیه رجال ستالین وآرسلوه الي معسکرات العمل 








۵ س 











موسوعة جائزة نوبل 


یعیش هناك ثمانی سنوات . وعندما خرج فى عام ۱۹۰۲ آدرك الحقیقه حول 
مفاهیم العالم . وأن ثورات التاريخ ما هی الا کذیات . 

وعقب اطلاق سراح سولجنتسین تم ارساله لیهمل مهندسا قی معينة عند 
اطراف الاتماد السوفیتی . وهناك بدأ حياته الأدبية فى مكان ليست به أوراق للكتابة 
. ویخشی آن یتم اکتشاف آمره . وقد ساعد مثل هذا الکان فی اثراء مخیلة الشاعر ء 
فنظم قصانئده الاولی . لکنه ما لبث آن اتجه ٍلي النشر . وقى عام ١155‏ ترك 
کازاخستان لیعمل مدرسا للفیزیاء فی !حدی الدارس الثانوية». والتقی بزوجته التی 
كان قد طلقها آثناء فترة اعتقاله . ۰ 

وفى عام ۰۱۹۱۲ وقتی اطار بعض الحریات التی سمح بها الزعیم خرتشوف. 
نشر الکاتب روایته الأولی «یوم فی حياة ایقان دینسوفتش» فی مجلة «نوقی میرا 
الأدبية الشهيرة. ورغم الإحساس العام بأن ثية موهبة أدبية قد ولدت. إلا أن هناك 
يعض المخاوق من اللهجة الانتقادية التى كتب بها سولجنتسين روايته. قجاءت 
روايته القصيرة «منزل ماتريونا» التى تحكى قصة تضحية فلاح روسى معتل 
بکرامته. وقد کشبت الشاعرة آنا لخماتوفا آنها قد بكت عندما قرأت هذه الرواية 
مثلما لم تبك ابدا. وقد آکد الکاتب بذلك آنه وریث لکبار الکتاب الروس. 

بدا أن سولجنتسين قد تجاوز حده بالنسبة لجرع الانتقاد السموحا له. بعد آن 
انتهی من روایته «آرخبیل الجولاج» . وکأنه یواجه معرکة مع السلطة. وفی عام 
۷ وجه رسالة مفتوحة إلى مؤتمر اتحاد الكتاب هاجم فیها الرقیب» وقال ان 
«وصيحة واحدة تكفى أحيانا أن تذيب الجليد من فوق الجبال».. وكانت هذه الرسالة 
أول علامة احتجاج عام ضد الشيوعية. ثم زاد من احتجاجه عندما تدخلت القوات 
السوفيتية قى براج . 

وعندما جاءت جائزة ثویل عام ۰۱۹۷۰ بدت کانها حالة تأیید للکاتپ الذی لصیم 
ممنوعا من الکتابة. وکانت آعماله قد تسربت الی خارج الاتصاد السوقیتی. ولاقت 


۳۹۹ 














موسوعه جائزة نوبل 


نجاحا عند ترجمتها الی لفات عد‌یده . ومنها «الدائرة الأولى» وضى روایه بوليسية فى 
المحروقة باسم «جولاج). 


قى عام ۱۰۷۰ راح الکاتب پواجه مصاعب حقيقية فى بلاده.. وخاصة على 
الستوی العائلی. حیث تزوج للمرة الثانية ورزق منها بثلاثة من الابناء فی الاعوام 
التالية. واستطاع آن یسرپ روایته الجديدة «آغسطس ۱۶ الی الخارج» ومسودة 
رواية «ارخبیل الجولاج». ولکن وکالة الاستخبارات السوفیتیة کشفتها. ویدت هناك 
حالة من الحرج العام. وخاصة مم قوز الکاتب بجائزة نویل. حیث لم تشاً السلطات . 
إحراج نقسها پرفضها متلما حدث مع بوریس باسترناك. وکانت هنك ترتیبات 
لترحیل الکاتب الی خارج البلاد. 


وکانت آول محطة غربية وصل (لیها هی زیورخ. حیث استقبله الکاتب هاینریش 
ا. وهتاك تشر الجزء الثانی والثالث من «الأرخبيل». ومجموعة قصصية تحمل 
عنوان «اصوات نحت الرکام» وقد تضمنت الجموعة نص ثلاث مقالات کتبها 
سولجنتسين عن توبته وعودته إلى القيم الدينية والوطنية. وریح التضحیة. آما کتابه 
احا الى وا و ا مد و ب فا ركه وة 
السلطة. ثم تتابعت آعماله حول نفس الموضوع ومنها «لينين فى زيورخ» » و«الترس 
الگحمره الذی هاجم فیه مقدسات النظام الشیوعی. 

وقد بدا سواجنتسین بمثابة آداغ جيدة استخدمها الغرپ آثناء الحرب آلباردة ضد 
النظام السوفيتى. وكان عليه أن يذهب إلى الولايات المتحدة. فإعدت له مراسيم 
استقبال بصفته الکاتب الذی فاز بجائزة نویل وانشق» وفتحت کافه وسائل ال علام 


أبوابها. وخاصة الجامعة حيث قام بتدريس الأدب الروسى يجامعة هار‌فارد. وکان 


۳۷ 
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المثير للدهشة أن جائزة توبل قد تخطت بذلك مواطنه الاکثر آهمية فلادمیر 
نايوكوفء الذى ترك بلاده دون أى انشقاق سياسىء وعاش فى المانيا ردحا من 
الزمن ثم اتجه إلى الولايات المتحدةء وحصل على الجنسية الأمريكية مثله. وكان 
آكثر إبداعا وجودة. 

ورغم أن سولجنتسين قد اكشف أنه فى مقابل «البارا- الأيدولوجى» فى المعسكر 
الشرقىء فإن هناك معسكرا تجاريا قى الغرب. وعرف أن هناك يسارا فى بلاد 
الغرب مثلما يحدث فى المعسكر الشرقى. 


واعتبر سولجنتسين بمثابة شاهد على ما حدث فى الاتحاد السوفيتى من 
تغيرات. بداية من ثورة اكتوبر. وقد راح ينظر إلى التاريخ بمنظور شامل. 
واتعكست رؤيته فى روايات ضخمة الحجم مثل «أغسطس 5 :4١‏ أما روايته «توقمير 
71 فهى تدور حول الأحداث التى شهدتها روسيا ليلة الثورة. 


وه الا واخ لكاتب بورع قى ق اة كيرد الف قار روما 
تاه مين عام ۱۹۱۶ وی ۱۹۲۲ وقی ستو ات التحرل ال مر برع وعدا 
ظهرت البیروستریکا الرتبطة بحرکة الاصلاح فى التحاد السوفیتی» ظهرت 
مشکلة جديدة آمام الکاتپ, الذی کان علیه آن یقف آمام سياسة بلاده الجديدة» وهی 
آن السیاسات التی کان ینادی بتطبیقها سواء فی کتاباته ولحادیثه قد بدأت فی 
الظهور ورغم آن الروایات التی کتبها الادباء النشقون قد نشرت فی روسیا لول 
مرة. فإن أيا من هؤلاء المنشقين لم يفكروا قط فى العودة إلى بلادهم وبدت أهمية 
هؤلاء الأدياء وكأنها تتقلص منهم. وکان السؤال هو: هل كانوا أدباء حقيقيين أم أداة 
اعلامية لصراع الأیدیولوجیات؟. وفی یولیو عام ۱۹۹۶ قرر سوليجنتسين ان يعود 
الا تا سا ات ی 
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بابلو نیر و دا 
۷۱ ۱ 


سرعان ما عادت جائزة نويل فى 0 E‏ 
الأدب إلى أمريكا اللاتينية عام “ال << 


2 بعد أقل من أريبع سنوات 
حيث حصل عليها الشاعر التشيلى 
بایلسونیسروداء وهی يذلك ثاتى 
الشعراء الذين حصلوا على هذه 


الجائزة فى تشيلى بعد جابريللا 





ميسترال عام ۱۹۶۰. 
۳ رن ۵ Pablo‏ 


وبابلونیرودا کما کتب عنه الشاعر جارثیا لورکا فی عام ۱۹۳۶ هو شاعر 
جمالی. یضع العالم ومشاکله فی [بداعه. عالم ینتمی لینا بقدر ما هو یعکس 
فلسفة قسريبة منا. انه شاعر ملیء بالغموض والبهجةء ولذا فهناك عنصران 
أساسيان فى شعره. آحدهمایجیء من مواجهة العالم الداخلی. والاآخر من ۰ 
مشارکته لقضایا العالم بما یعنی آنه شاعر مناضل. ۰ 0 


اسمه الحقیقی هو ریکاردونفتالی ریزباسولاتو. ولد فی ۱۲ پولیو ۱۹۰۶ فى 
شیلی. قضی طفولته فی تیموکو بجنوب البلاد. «وهناك حيث يولد المطر» آقام 
حتی عام ۰.۱۹۲۰ شم توجهت الأسرة إلى سنتیاجو لیعمل مدرسا للغة الفرنسية. ثم 
آصبح له هاجسان داثمان: الکتابة والسفر. حیث عمل بالسك الدبلوماسی متل 
آغلب الادباء الشهورین هناك. فسافر الی سیلان والهند. ثم بیونس آیریس. وعین 
سفيرا فى مدريد عام ۱۹۳۰ . قبل اندلاع الحرب الاهلية. 


۹ 


موسوعة جائزة تويبل 


وفی عام ۱۹۶۰ عین قنصلا عاما لبلاده فی الکسيك وهناك ارتبط بصداقة 
وطيدة مع الفنانين التشکیلیین. ثم آصبعم عضوا بارزا فی الحزّب الاشتراکی لبلاده ‏ 
ولذا اعتبرته سلطات حکومهة جونالث فی عام ۱۹۶۸ خارجا علی القانون. فترك بلاده 
ورحل الی الاتحاد السوقیتی. وحصل عام ۱۹۰۰ على جائزة السلام العالی قی 
وارسو. ثم علی جائرة ستالین عام ۰.۱۹۵۲ وفیما بین عاميی ۱۹۰۰ و ۱٩۰۷۰‏ رحل 
(لی بلاد العالم. ورشح نقسه رئیساللجمهورية آمام سلفادور اللیندی. ثم عين 
سقيرا لبلاده فى باريس . وقد أصيب بمرض عضال عقب فوزه بجاكزة نويل. ومات 
فی ۲۲ سبتمبر عام ۱۹۷۲ آی عقب الانقلاب العسکری ضد اللیندی بأيام قليلة. 

هذا عن رحلة حياة الکاتب الوظيفية. لکن رحلته کشاعر بدات وهو قی سن 
الرابعة عشرة. ثم نشر دیوانه الاول «غروب» عام ۰۱۹۲۳ والذی عکس موهبته 
التدفقه. ورغبته فی التجدید. 

وقد تأکدت موهبة الشاعر بدیوانه الثانی «عشرون قصيدة حب وأغنية ياكسة» فى 
۹۱ والذی بیع منه ملیونا ونصف ملیون نسخهة من طبعته الأسبانية. وهذه 
القصائد مستوحاة من الحکایات الشعبية الشفاهية. ولکنها تتسم بصفاء ویساطةة 
ملحوظین. واحاسیس حسية. 


وفى تلك الايام عان بابلونیرودا قد راح یترجم بعض آشعار ریلکه وزملاءه 
الأسبان إلى المجلات الاديية. ثم توالت آَغماله اللخری. من دواین شعرية. ودراسات 
عن الشعراء بلاك ولوترومون ورامبو. ومن هذه الاعمال «محاولات الانسان الابدیة» 
عام ۱٩۲۵۰‏ . و«السآکن واماله والخاتب» عام ۱۹۲١‏ . ویقول الکاتب حول نجربته: «لقد 
اعتیرت کتابی «محاولات الانسان الابدیة» بمقابة بقرة آعمالی الشعرية. لأننى وآنا 
آکتب هه الاشعار. کنت آحس بوعى تام لم أحسه من قبل يموّيج بين 
الغموض والوضوح» . . 








كره »م 
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وفى مثل هذه الأعمال تبدى المرأة عنصرا أساسيا موجودا فى كافة اشكالهاء وهی 
كائن موجود فى كل مكان مثل البیوت. والسماء. والو‌حدة. 

وقد تکررت هذه الوجودات قى كتب وآشعار نیرودا الأخرى مثل «الإقامة قوق 
الارض» الذی ظهر عام ۱۹۳۳ ثم «الاقامة الخالخة» عام ۰۱۹۶۷ والذی جمم فیه کافة 


أشعاره اس اب48 ومنه] دیوانه (رهور وآشواك» 5 و«أسيائيا هی القلب» ۶ 
و أغنية ستالتجراد» 5 


ومثل هذه الأشعار تعكس رؤية ذيرودا المتشائمة للعالم. وتعبر عن معاناته. وهی 
فى منظور الشاعر لاتساعد الناس على الحياة» بل تساعدهم علی الموت. 

وه كرك خيرات شاعو نمكي وقاة وو وکو ميل فدات تی عا 
۷ . ثم اندلاع الحرپ الاهلية الاسيانية. ثم وفاة آبیه. وقد شرع الکاتب» ولدة 
ائنی عشر عاما فی کتابة دیوانه الضخم «الاأغنية العمومیة» التی تکونت من ۲۰ آلف 
بیت . نشرت قى خمسة عشر کتاباء قسمت إلى ۲۷۹ آغنية: « يجب علی الشاعر آن 
تكن" مسو | الفصنوة واليرة مكحن أن ذكورى اقا وان کون داكا :وربا 
ومغطر ا هعور | عد الخاد التو ۵ 

وقد اعتبر النقاد هذه اللحمة بمثابة رؤية شاملة للقارة الأمريكية من الناحية 
التاريخية والجغرافية. والانثربولوجية. والفلکولورية. وتتبع الکاتب رحلته حول 
هه الرقية فی آعمال آخری نثرية منها «الغراة» ودالاحرار» والتی تتبم فیها نضال 
النقابات العمالية فی القرن العشرین. آما دیوانه «الرمال الخائنة» فيسخر فيه من 
كافة الحكام الطغاة وذلك من خلال رژية شاملة لکافة الحکام الستبدین الذین 
عرفتهم البشریة. 


ی 
وفى الاربعینات عرف نیرو دا بغزارة شعره وکتبه. فنشر «الهارب» و( رشور 


۳۷۱ 
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بونتاکی) و«زهور الفناء» , آما فی الخمسینات والستینات فقد عرف نیرودا غزارة 
السوداء) والذى عاد فيه الكاتب إلى مسقط رأسه فى تشیللی. وإلى صباه. وقد مرج 
وقد بلغ عدد کتپ الشاعر التی صدرت بین عامی ۱۹۹۶9۱۹۰۰ قرابة ثلاثة عشر 
کتابا منها دیوانه «اغنیات الحرکة» الذی کتبه علی شرف ثورة کاسترو عام ۰.۱۹۱۰ 
وفی نفس السنة نشر دیوانا خر يحمل عنوان «حجارة تشیللی» . ثم نشر بعد ذلك 
بعشرة آعوام دیوان «حجارة السماء) وهو عبارة عن أغنيات شعبية صاغها نيرودا 
بأسلویه حول الحلم والحب. والنور واللیل» والعقل والهذیان. 

وفی عام ۱۹۱۷ قدم نيرودا تجربته المسرحية الأولى «روائم ووفاة جواکن 
مورییتا» التی تروی قصا قاطم طریق تشیلی بمارس عملیاته فی کالیفورنیا. وقی 
«مدخل الی التورة التشیلیه» عام ۱۹۷۲ . 

وبعد وفاة الشاعر بدأت مذكراته فى النشر فى عدة أجزاء.ء ومنها «اعترف اننی 
كتت على قيد الحياة» . و«ولد كى يولد». 

الضوء المباغت فى الماء يضاعف الأشياء. أغنى 

يجب أن نتأخر . فالسفينة دخلت الظلمات. وأغتى د: 

والليل يفتح كهفه وأنام مغطى بالنجوم . وأغنى 

و لصباح يصل مع وردته المستديرة فى الفم. وأغنى 

أ غنی» آغنی » آغنی . و آغنی. ٠‏ 


۳۷۲ 
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هاینریش بل 
۱۷۳ 


هل لم يعد فى الأدب الالمانى 
الحديك: انیا مخ طزاة هی فا 
زفايج. وتوماس مان» وهيرمان 
هيسه. لدرجة أن جائزة نويل لم 
تعد تجد كاتبا يصلح للفوز بها إلا 
بعد آکثر من عشرين عاما..؟ 

هذا هى السقال الطروم بالنسبة 
لعلاقة الادب الالانی بجائزة نوبل. 





لبح الس .نت جح( 
Heinrich Boll‏ 


علیها هاینریش بل فی عام ۱۹۷۲ E E a aaa‏ 
شتا غاا کا اشن 


یقول هاینریش بل عن حیاته فی النشور الذی قدمه ناشره کیبنهاور فی عام 
۳ :« ولدت فی مدينة کولونیا فی ۲۱ دیسمبر عام ۱۹۱۷ علی ضفاف نهر 
الراين. أنا ابن قاطع أشجار وصنوبر یدعی فیکتور ومن زوجته ماریا. وفی الفترة 
بين عام ۱۹۲۸9۱۹۲۶ التحقت بالدرسة الابتدائية فى كولونيا. وفى نفس المدينة 
استكملت بقية دراستى. وفى عام ۱۹۲۷ بدأت أولى محاولاتى لكتابة المقالاات. وفى 
عام ۸ جندت فی «جبهة العمل» ثم اطلق سراحی عام ۰۱۹۳۹ وکان مثل هذا 
التجنيد إحباريا للحصول على الدراسات العليا. فالتحقت بالجامعة فى نفس 
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نفس العام لادرس الادب. ووجدت نفسی آثناء الحرب آذهب مع الجنود التجهین 
لاحتلال فرنسا. وفی عام ۲ ۱۹۶ آصابنی مرض خطیر. وتم ارسالی الی بحر الانش.- 
والاتحاد السوفیتی والجر» ورومانیا. ثم آلانیا الغربية عقب الحرب بعد أن قيضت 
على القوات الأمريكية» حيث عشت فى معسكرات الاعتقال. 

«ومتذ أغسطس عام ١945‏ تجحت فى أن أجد لی مكانا مع زوجتى بمدينتى 
كونوفيا .عي ھا ف مدل فالخرب وشات نوات كدب واا تبصن اقل 
وقتى لإعادة بناء المنزل. ثم استكملت دراستى لأن الشهادات كانت شيمًا هاما 


للحصول على وظيقة جيدة. 
(وفی الفترة بين ۱ ۶ ۱ ظهرت بعضص كتبى «قصص قصيرة) وفى عام 


۱۶۹ رحنا ١‏ نستعد لتا سیس(مجموع ۶۷ التی ظهرت بعد عامین. وتعرفت فیها 
فرنر رختر, والفرید آندریش. وقد ساعدت هنه الجموعة الادباء علی الخروج من 

«تزوجت من أن مارى شيش منذ عام ۲ ۱۹۶. وقد وعینا نحن الاشنان منذ بداية 
زواجنا بأننا يجب أن نعيش تحت ظل الحکم النازی. وعرفنا الحرپ معا. ون کل هذا 
قد آثری زواجنا وعملنا. 

«مات ابننا الاول کریس توف فی آکتوبر عام ۰۱۹۰۱ ومات الابن الثانی يعدت 

«بعد أن عملت موظقاء بدأت أعيش على قلمى منذ عام ۰۱۹۰۱ وفی حياة 
هاينريش يِل قاكمة ضخمة من الجواكئز الأدبية المحلية والعلمية. وقاكمة طويلة من 
الكتب والروايات منها مجموعته الأولى «القطار وصل فى موعده» عام ۱۹٩‏ . 
و«موت لونجرین) عام ۱۹۰۰ . وروایات من طراز «آین کنت يا آدم» ۰۱۹۵۱ و«عد الی 


۳۷ 
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دارك یابونچر» عام ۱۹۰۲ . و«آطفال الوت» عام ۱۹۰۶ . و«خبن آیاح الشباب» ۵ ۱۹۵ . 
و«التکشیرة» ۱۹۱۲ وهی مجموعة قصصيیة. و«بعیدا عن الغریق» ۰.۱۹۱۶ و«شرف 
کاترینا بلوم الضائم» عام ۰۱۹۷۶ و«ذکریات آلانیة» ۱۹۷۸ و«امرأة أمام منظر 
بشع» عام ۱۹۸٠١‏ . وهو نفس العام الذى رحل فيه قى ١١‏ يوليو. 

والجدير بالذكر أن هاينريش بل قد مارس بعض الأنشطة السينمائية فاشترك 
فى إخراج فيلم يتضمن أكثر من قصة مع مخرجين مشهورين فى الانيا مثل 
۱ 

ویقول الناقد رینیه فیتش ان هاینریش بل کاتپ تربى فى أسرة كاثوليكية 
رفضت کافة الایدولوجیات. وانه قراً الکثیر من الکتب. وکان یحرص على مطالعة 
ا ال مو ارقن من ال اا ن رة ف روت و اك ویول 
كلوديل وهو فى السابعة عشرة من عمره. وقد انعكس الفقر قی آعماله 
الأولى حيث حاول أن يكشف المأساةء فهو من مواليد الحرب العالية الأولی. وعاش 
الحرب الحالية الشانية. وعانی بعدها طویلا حتی استقرت آموره. ورآی 
الموت إلى جواره. 

ولذاء فان بل قی کتابه «ذکریات الانیة» یری آن روح الانیا الحاصرة تحاول آن 
تتخلی عن الرارة التی آصابتها سنوات طويلة وتنباً بها الفلیسوف نیتشه: یبذل 
الألمان کل مابوسعهم کی یحققوا معجزة ومصیراً لاینبث الا عن ابتسامة. 

وفی هذا الكتاب هناك مقدمة تق‌کد آن بل قد اکسب للالانية روحية اللغة مثلما 
فعل توماس مانّ» ویری الکاتب آن علی البدع آن یتمتم بأريحية تمکنه من آن یدرك 


بيطبجي بف ا هه ۳۹۵ 








ویهمنا هنا آن نقدم تمونجا من آهم روایات الکاتب وهی «شرف کاترینا بلوم 
الضائع» والغریب أن هنه الرواية قد نُشرتٌ بعد حصول «بل» على جائزة نویل 
بعام. ففی هذه الرواية يصور ارهابا يسود البلاد: ويتيع من كل مكان. تمارسه 
الصحافة ورجال العدالة. والناس آنفسهم الذین کانوا یوما نتاجا للنازية» قإنهم 
یشعرون بالحنین لبعث هنه الایدلوچية مرة آخری. فکاترینا تجد نفسها فجاة مدانة 
بچریمة لم ترتکبها. لم تفعل شیثئآسوی آنها آحبت رچلا تشتبه فیه الشرطة . 
فیقبضون علیه. ثم يقبضون على عشيقته التى تتعرض لكافة آلوان الوهانه 
والتشهیر. ویقود هذه الحملة مفتش الشرطة الذی یمارس سادیته عليها. يطلب أن 
يعرف کل اسرار حياة کاترینا الخاصد. وعلی الفتاة آن تنقذ شرفها الضائم من 
آیدی رجال الشرطه. 


وهذه الرواية مثل بقية روایات «» بها عدد محدود من الشخصیات. ولکنها 
زاخرة بالمشاعر والأحاسيسء وكأتئما يؤكد فيها «بُك» إلى عودة النازية فى صور 
عديدة تتمثل فى رجل الشرطة الذی عاصر الحرپب. رجل أقرب فى شکله وسلوکه 
الی زعماء الحصایات. کما آن رجال السحافة یمارسون آیضا ارهابا تاتیا من خلال 
محاولاتهم التشهیر بکاترینا وبسلوکها هی وصدیقها. 

وقد سبق للکاتب آن تعرض لعالم الصحافة . ولا یجری من تصرفات غیر 
لخلاقية بين الثقفین وفی مسجتمم مشاهیر الادب من خلال روایات آخری منها 


«منزل بلا حارس» . و«صورة للمجموعة مع سید ة) . 9 
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باتريك وايت 
١ ۷۳۳‏ 


فى عام ۲۳ كانت ساره 
نوبل فد وصلت الی أكثر بقاع 
العالم. عدا أفريقياء والوطن 
الاسترالى باتريك وايت علیها. وهو 
بالفعل أهم كاتب فى تلك القارة. 
وباكريك وايت مولود فى ۲۸ 
مايقو عام ۲ بمدینه لندن » أثناء 
(قامة قصيرة لوالديه فى بريطانيا. 
ثم عادت الأسرة إلى استرالياء 
درس باتريك الادب الفرئسى ۵ Patrick‏ 
والألمانى. ثم التحق بالجیش أثناء الحرب العالمية الثانية. وجاء إلى منطقة الشرق 
الأوسشط:: و فيي مدينة الإسكندرية عام ١55١‏ التقى بصديق عمره مائق 





لاسکریس. والذی عاد معه إلى استراليا بعد أن ابتعد عن بلاده عشرين عاما. وفی 
بلاده | گر وايت بمزرعة فى | لجنوب لمدة ثمائية عشم عاما. و منها| اتجه الی 


العاصمة سیدنی. وقد کتب باتريك وایت فى تلك الفترة حوالی آئنتی عشرة رواية 





ومجموعة قصصية وبعض السرحیات. وفی نهاية حیاته آصبحت له نشاطاته 
السياسية المرتبطة بالبيئة؛ والتساح النووى. وقد حمل كثيراً على المجتمع 
الاسترالى ومواطنيه الذين اعتبروه لفترة وجلا مخبولاء لايرضى بما قسم له. 
وقضانا درون العظمة. آما هو فکان یعتبر نفسه کاتبا ملعونا. وآن آحدا لم یفهمه 


حتى وفاته فى العاشر من فك ینمی ۰ . 
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وحسب آكاديمية ستکهولم فان باتريك وایت «هو آهم الادباء الاسترالیین فی 
القرن العشرین» ویرجم ذلك إلى أسلوبه القصصى فى سردطبنفوس البشر) ... 
ووایت هو بالفعل آول کاتپ استرالی تجوب شهرته الاقاق. کما آنه آخر الکتاب 
اللامعین فی تلك القارة. وتتسم آعماله بالروح الشاعرية والرومانسية. 
وقد بدأ وایت حياته الأدبية وهو فى لندن فی نهاية الثلائینات» عندما کان مجندا 
فی الجیش البریطانی. حیث التقی برجل یدعی روی یکبره بعشرین عاما. 


فقتح آمامه آبواب عشق الوسیقی والفن التشکیلی. وفی عام ۱۹۳۹ نش روایته 
الأولى «العيش والوت». ثم «الوادی السعید» عام ۱۹۶۱ . والتی کتبها فی نیویورك. 

آما روایته الثالثه التی كتبها فى الإسكندرية فهى تحمل عنوان «قصة العمة) وقد 
نشرها فی استرالیا عام ۱۹۶۸ وبدا فیها متأثرا بالكاتبة فرجینیا وولف» والفریب 
آن النقاد خارج بلاده قد آشادوا کثیرا بهذه الرواية. بينما لم ينتبه أحد إليها كثيرا فى 
استراليا نقسها. 

وهذه الرواية آقرب الی آودیسا العصر الحدیث. فالبطلة تیودورا قد عاشت مخثل 
الكاتب بين عدة قارات منها آوروبا وآفریقیا واسترالیا وأمریکا الشمالية باحثة عن 
تجربة انسانية تعیشها. وتجیء آهمية الرواية آیضا فی صیاغتها, حیث |ننا تمرف 
أجزاء معينة من حياة الفتاة فی الفصول الأولی. کی نعود لنعرف آجراء متنافرة 
فى فصول أخرى. 

وفى روايته التالية '«شجرة الانسان» عام ۱۹۰۰ بدا الكاتب كأنه يبحث عن كل ما 
هو شاذ فيما وراء الأشياء المألوفة. وهى بمثابة رؤية معاصرة لقصة الخلق . فامى 
(حواء) وستان باركر(آدم) يمثلان الرجل والمرآة فى حياتهما العادية. ولكن الكاتب 
يصف كيف خرجا من الجنة العادية التى خلقها الله لهما من أجل النزول إلى عالم 
آخر سفلى نسبيا قياسا إلى الجنة التى كانا يعيشان فيها. وقد أستقيل النقاد هذه 


س ۷ 
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الروایة یجماس شدید. وذاعت شهرة الکاتب اکفر علی الستوی العالی. 


وعن تجربته الخاصة فى صحراء مصر کتب وایت روایته ( قوس عام ۱۹۱۵۷ . 
العشرين. وقد حول المكان من مصر إلى استراليا. واعتير أن بطله هو من سلاله 


أبطال جوته ونيتشه. 


وقد شهدت سنوات الستینات تشاطا ملحوظا للكاتب . فتشر وراكبى العريةة عام 
۱ شم مجموعته القصصية «آل برنت» عام ۰.۱۹۱۶ و«آربم مسرحیات» عام 
۵ ومسرحیات آخری . وتعبر رواية «راکبو العرية » بمثابة رژية دينية 
معاصرة للعالم. وهی مستوحاة من |حدی قصص التوراة. وبطل الرواية یحاول 
اليحث دوما عن اسئلة لایجد لها آی اجابة. وقد صاخ الرواية فی [طار من 
الفتتازيا المعقدة. 


وقی عام ۰ نشر وايت رواية «قطاع الحياة». وقيها وصف المعتقدات الديتية 
لفنان تشکیلی یحاول آن یبحث عن الحقيقة. حول:هل الفن عملية غیر آخلاقية. آم 


آما روایته «عین العاصفتة» فقد نشرهافی نفس عام حصوله علی جائزة نوبل 
۳ . وقد اتبع الکاتب هنا أسلوبا مرکبا. فکل من الام الیزابیث هنتر وابنتها 
دورشی ترویان الحکاية بمنظور مختلف وهما تتوغلان فی النفس البشریة... فنحن 
هنا نعيش داخل أحلام الأم أكثر مما نعيش فى واقعها. والعين هنا ترى ما بداخل 
«الأنا» أكثر مما ترصد مايخاريجها. وکعادته فان الکاتب قد أعطى لعالمه بعداً ديتيا 
ورؤية شاملة للعالم. 

وفى عام ۶ تشر الکاتب مجموعته القصصية الثانية «زهرة الصباره نم 
۳۷۹ 














موسوعة جائزة توبل 


نشر روایته «رذاذ الهمجران» عام ۰۱۹۷۲ وهی رواية تاريخية تشهد على اهتمام 
الکاتب بمشاکل الحضارة والثقافة لدی البشر. وقد انشغل وايت بعد ذلك بكتابة 
مجموعة من السرحیات نشرت تباعا ومنها:« الاگعاب الکبری» ۱۹۷۸ .. و«علاقة 


السائق» ۱۹۸۰ و«نزرووو» عام ۰.۱۹۸۳ 


وتعتبر رواية «مهمة تيبورن» النشورة عام ۱۹۷۹ بمثابة روية جديدة لروایته 
«قصة العمة) تا تىا نقس الصياغة الروائية. وبالإضافة إلى التقشيم الأديى 
للرواية الأقرب إلى المسرحية, حيث نرى ثلاثة مشاهد. فإن الكاتب يهتم هنا لأول 
مرة بمسألة الجنسء والهوية الجنسية. ومدى الاختلاق بين الرجل والمرأة. ويتوغل 
الكاتب هنا قى عالم حسى من خلال جو کومیدی. فتیبورن یعیش بین حیاتین: 
الاولی تنتمی لعالم الرجال. والثانية لعالم النساء. ويدور فى داخله صراع حول 
جسم الرجل الذى يملكه ومشاعر الأنثى التى تطفى عليه. 

آما آخر روایات الکاتب «مذکرات عديدة فی واحدة» فشسقد کانت آقرب الی السيرة 
الذاتية للکاتب. وبدا باتريك وایت فیهاء وکأنه یودع حیاته الرومانسبية. فجاء اسلوبه 
خشنا. واکشر جدية. ورغم آننا فی نفس عالم الفنانین. فان ذاتية الأشخاص هدا تبدو 
ذات درجة ععالية. 

وقی عام ۰۱۹۸۸ وبمتاسبة الاحتفال بمائتی عام على اكتشاف استراليا قدم 
باتريك وایت لناشره مجموعة قصصية جديدة عمل عنوان «ثلاث قطع صعباه 
ویقول الناقد الاسترالی دافید کود ان الوضوعات العامة للکاتب کانت هی متاعب 
لهوية والجنس والعاناة. ولکن آهم ماکان یبحث عنه هو البحث عن معنی للحياة 
ولهويتنا الحميمية. ح 
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موسوعة جائزة نوبل 


ایفند آولوف قرتر 
وون 
٩۷ ۶‏ ۱ 
سيقت الاشارة آن السسوید, 
لاتنسی کتایها من وقت لاخر. وآنها 
تساول ان تذکر العسالم آن بلاد 
جائزة نوبل بها من الادباء من 
يستحقون الحصول على الجائزة. 
وقد كانت هناك ظروف عديدة. مثل 
أزمنة الحروب» اتجهت فيها الجائرة 
إلى الدول الاسكندنافية. 


وفی عام ۶ ۷ ۱ : وبعلد آکشر من 
اک مس سوه انم ات ان 





kyvind Johnson 
الدول» و.خاصة السويد حيث حصل علیها الروائی إيفند أولوف فرنر چونسون.‎ 


والشاعر هارى أدموئد مارتينسون مناصفة. 


وجونسون من موالید ول القرن العشرین بالکاد. فی ۲٩‏ پولیو ۱۹۰۰۰ فی 
مدينة بودن بشمال السوید من آبوین جاءا من الجنوب للعمل فی تشیید السکك 
الحديدية. وقد آصاب الب مرض, فراح یعهد بابنه (لی آخیه کی پتولی تربیته وهو 
الذى لم يرزق أطفالا. وفى سن الرابعة عشر رحل عن بيته من أجل البحث عن قوت 
يومه» فمارس العديد من المهن. ومثها قطع الأشجارء والعمل فى احدى دور سینما. 
ولم يمنع هذا جونسون من القراءة العميقة لدرجة اعتبر بها أكثر أبناء بلده ثقافة. 
وفى سن التاسعة عشر وصل إلى ستكهولم. فعاش حياة عبثية وفوضوية. ثم 
سافر الی بعض العواصم الأوروبية فعاش التيه والضياع. 


۲۸۱ 
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موسوعة جائزة نوبل 


وبالنظر الی عطاء الكاتب, فهو غزير الإبداع. حیث قدم للمکتبه قرابه آربعین 


قصصية تحمل عدوان «الغرياء الأربعة». الا آن بدایته الحقيقية کانت برواية «عائلة 
تیمان والعدالة» . والتی سرعان ما چاءت له بالنجاح... وتتابعت آعماله الروائية 
الاخری مثل «الدينة فی اللیل» عام ۰۱۹۲۷ وهالاضی یعود» عام ۰۱۹۲۸ والتی 
صدرت آول الأمر فی فرنسا. وهی آقرب |لی رواية «الچجوع» للکاتب السویدی کنوت 
هامسون (نوبل ۱۹۲۰). والتی یری فیها آن «جیلنا بلا بحر وبلا حقل من الزهور 
ولذا قانه یمکن آن یغرق فی الغاز الخانق. لقد ورث جیلنا الرقص . والکوکایین. 
والدمار. ولهذا فهو یعرف العدید من اللغات آکثر من الأجیال الاخری حتى من جيل 
ارسطو الذی کان جیله یتقیاً لو آمکنه النظر فی الرآ3.» 

آماعنن روایته «ملاحظات حول سقوط نجمت» عام ۱۹۲۹ فهی حول رجل 
مزدوج الوجه.. ولکن کل وجه منهما مکمل للاخر ولایمکن الاستغناء عنه. آما 
روایته «وداعا یا هاملت» عام ۰ فهی درة کتاباته حول مارتن الرجل التائثه بین 
ثقافات عديدة ولایعرف طریقه جیدا. فیقبل آن یغدوعاملا بسیطا دون آن یفکر 
كثيرا فى علياء القوم, ولا فى آهل الحضیض. وقد انتهت الرواية عکس آعمال 
جونسون الآخری- بعبارة مليتة بالتفاقل یقول فیها:ه اعتقد آئنا یمکن البدء من 
جدید وبقواعد آخری» . 

وفی روایته «بوبناك» النشورة عام ۱۹۳۲ هاجم الکاتپ الرآسمالية بضراوة. 
واعتيرها عدوه الأول. وفى نفس العام قرأ النسخة الأولى من رواية «عشسيق الليدى 
تشارلى» للكاتب البريطاتى د. ه. . لورائس. فكتب على غرارها رواية «مطر عند 
الغروب» والتى حاول فيها أن يؤكد على حرية الکاتب لیس فقط فى مواجهة المجتمع. 
ولكن أيضا فى مواجهة ذاته. 

وقد عكف جونسون على كتابة مذكراته الضخمة «قصة أولاف» بين عامى ١5175‏ 
و۳۷ . تحدث فیها عن آبناء البرولیتاریا فى السويد باعتياره واحدا منها. وتتبع 
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موسوعة جائزة نويل 


سنوات تكوين بطله أولاف فى المهن العديدة التى مارسها وأيضا مغامراته العاطفية. 
أهمها الصلابة والقوة. ويعتير هذا الكتاب من دعائم الأدب السويدى الحديث. 


روایات من طراز (قرینات اللیل» عام ۸ . و«عودة الجندی» عام 5ت . حيث رأى 
آن النازیین لیسوا سوی عصبة من الجرمین وقطاع الطرق. 


وفی الفترة بین عامی ۱۹۶۳9۱۹۶۱ عکف علی کتابة ثلاثیته «کریلون» حول 
مجموعة من الااصدقاء اعتادوا آن یلتقوا معا بصفة منتظمة من آجل الحوار قیما 
بينهم . والنقاش فى مسائل الحياة. ولكن كريلون له هدفان فى الحياة هما متأهضة 
الجستابو والتشيك الذین قبضوا علی زملاثه. وعلیه الان آن یخلصهم بأی ثمن. 
ورغم آن التلاثیه قد انتهت کتابتها فی سنوات الحرب فانها انتهت بشکل تفاژلی: 
«من الصعب آن ندرك آن الجمال والعظمة لعمل ما هو فی شخصیاه التعددة. ولکن 
أيضا فى مراحله المختلفة» 

وعندما انتهت الحرب العلمية الثانية دخل جونسون فى مرحلة جديدة من الإبداع. 
وهو الرواية التاريخية. حيث حاول أن يمسح التباينات بين الماضى والحاضر. وكتب 
رواية «الاودیسا» عام ١557‏ التى ظهرت تحت عنوان «أولیس السعید» حیث حاول آن 
ینظر للاودیسا پروّية معاصرة مثلما فعل جیمس چویس فحسب الکاتپ فانتا 
جمیعا نعیش فی نقس الاماکن» ومع نفس الاشخاص التی عرفها آولیس. ولکن 
باسماء مختلفة. وأولیس هنا رجل حسی. ولکنه آیضارجل سياسة وقکر. آما 
زوجته بنیلوبی فهی امرآة مسترچلة» ولیست هیلین سوی دمیة. وقد حول الکاتب 
تلك الملحمة اليونانية إلى كتلة من الإحباط البشری. آسا شعار هومیروس فقد 
اصبحت واقعا منبثقا من حکایات خرافية. 
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موسوعة جائزة نوبل 


وقد کرر جونسون تجرباة اعادة کتابه التاریخ مرة أخرى فى رواية «من الورد 
والنیران» عام ۰۱۹۶۹ حيث هاجم تاريخ المجانين الذين عاشوا فى مديتة لودن. وفی 
عام ۱۹۵۱ قدم رواية «ابعدوا الشمس» التى تدور أحداثها فوق الجبال السويسرية. 
ورأى أن الحاضر مستحيل على البشر أكثر مما كان المأضى. 

كانت رؤية الكاتب للتاريخ بمثابة منظور لشاهد يحاول أن يخترق الباب الضيق 
الذی نجاوزه البشر من مصائر متعددة علی الستوی الشخصى. والإنسان كثيرا 
مایجد نقسه فی وسط کم هائل من تراکمات الحياة. وکل شی-ء یبدی آشبه بانهیار 
الجليد الذى بت فی آی وقت » ودون سابق |نذار. ولذا فان الونسان 
يكاقح من أجل الاستمرار. 

تحت هدالو فى روان اكا وكوي ور اجره اا كشن وليب 
يوكنه قاذ ی الاک وای وام ك ف رتا حه تون اللات فى ومن 
متباعدين الأول فى اليوتان القديمة. أما الثانى ففى الحرب العالمية الثانية. وما 
بعدها. وما يربط بين الاثنين هى محاولات الأثرى ليفى التنقيب عن معسكر اعتقال 
حديث. فإذا به يكتشف معسكراً مشابهاً فى القرون القديمة. 

وقد تتابعت روایات الکاتب التاريخية ومنها (عصر جلالته» عام ۱۹۰۲۱۰ التی تدور 
فى زمن شارلان الذی ارتبط بصداقة مع الخليقة العربی هارون الرشید ثم «فافل 


وحیدا) عام 6.(«يضع خطوات نحو الصمت» عام ۱۲ . 


نوبل بعامین. 
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موسوعة جائزة نوبل 


هارى مارتينسون 
٩۷ ۶‏ ۱ 

الکاتب السویدی الشانی الذی 
حصل على جائزة نوبل مناصقةعام 
۶ هى الشاعر هارى أدموتد 
مارتينسون. والمولود فی ۱ یونیه 
عام ١5١8‏ فى مدیته صفيرة 
بجنوب السوید.وهو مثل زميله 
جونسون قد عاش طفولةباكسة يعد 
وفنا یه ی هه اش 
الرحیل. 





Harry Martinson 
الح الولایات المتحدة بحثا عن التثروة. فتركت أيتاءها خلقهاء وكانها‎ 


نسیتهم ثماما. 


لذاء وجد هارى نفسه مقيما فى ملجا للعواجيز. وعرف فى سن مبكرة العمل 
الشاق. وعانی من المتاعب مع السلطات. وحاول أن يعثر دوما على آمه التى هجرته 
وهو صغیر السن. فسافر کشیرا وعرف العالم التسع انامه و القشیرن والهسياغ: 
وعند عودته الی السوید فی عام ۱۹۲۹ کان قد تأهل کی یکون کاتبا وتزوج من امرأة 
تکبره ستا. لکنهما انفصلا بالطلاق فی عام ۱۹۶۰ لاسباب آیدولوجية . وفی عام 
۹ اختیر عضوا بأكاديمية ستکهولم. ومات فى ۱ قفقبرایر ۱۹۱۷/۸ ۰ 

ر الاق فلب بوكب آسشان اللغات الاسکندنافية بجامعة کین آن آعمال 


مارتينسون تنقسم إلى قسمين. الأول خاص بالتثرء والثانى خاص بالشعر.وهی 





قى المقام الأول شاعر. فقى بدایاته الادبية عام ۰۱۹۲۹ وفی کتابه «سفينة الشبح» 
ثم فى «خمسة شباب» بدا أن نثره مكتوب کأنه الشعر.. 

واتسم بحداثه. وعكست علاقته باليحار والحياة قوق السفن. ومن هتا فإن أعماله 
الشعرية أقرب إلى تجاربه الشخصية. حيث سعى إلى تحطيم التقاليد الشعرية 
المألوفة. وبدا شعره ذا رؤية فكرية. وكان يعود دوما فى هذه القصائد إلى طقولته. 
ومن بین آشعاره الاولی یقول: 


يعد معركة هلیجو لاند 


#2 مه مج 


وبعد معرکه آو تشی 

أخفى البحر إطلاق الجثث البشرية . 

وعالجها بالإحماض السرية 

وترك الرّبد يتخلص من عيونها 

واللح يدوب 

وشعرها ناحية البحر 

البحر الأصيل للمياه الآسنة 

وقى الفترة بين عامئ ١975291١57575:‏ كتب مارتينسون كتابين من النشر تحت 
عنوان «رحلات بلا هدف» و«وداعا للضجیج)» » وهو يرى أن السفرء. مثلما مارسه 


بقوة الب‌خارء هو الخروج بالرآس عبر حدود الجغراقیا» ومن أجل الاتغماس فى 
الاجساد, «نحن بعیدون عن الغامرات العاطفية وعن «بحار الجنوب», وکتب رحلات 
مارتینسون تسبح فی آماکن مفقودة حیث لایوجد شیء یمکن رژیته. وفی آغلب 
الوقت فإننا لا نطأ قوق الأرذى» وذلك مثلما كتب الناقد بوكيه. فلم يكن الشاعر 
یبحث عن الاماکن. بل عن البشر. ولذا کان شاعرا له وجهة نخلره فی العالم. 
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موسوعة جائْزة نوبل 


وكثيرا ما كانت هناك منافسة بين الشاعرء والكاتب النثرى فى داخل 
حاول أن يقبض بيديه على الطبيعة. 


المؤلم فى الطبيعة.. هى هذا الحقد الداخلى المتولد فى هذه المعركة 
الشرسة بالسنون 

التى نفتل أكثر من شىء فى الأعماق 

حتى لا يعرف الإنسان ما هو الأفضل. وما هى الحقيقة. 

طاما أننا فى كل مرة لانميز بين الرييح والشمس. 

وقمى عام 151 سجل سيرته الذاتية تحت عتوان «رحيل» والتى تعتبر من أجمل 
ملجأ العواجين لأول مرة. ثم يتحدث عن مرحلة النضج وممارسته للعديد من 
الأعمال. وانتهائه بالوصول إلى البحر» كى يركب إحدى السفن التى ستقله إلى 
الولايات المتحدة من أجل البحث عن أمه. 

وتتابعت کتب مارتینسون النشریة. ومنها «آفکار) عام ۱۹۳۷ و«وادی الصيف» 
عام ۱۹۳۸ . ثم «سهوله رصع وب عام ٩‏ وفيها امتزجت الفلسفة يوصف 
الطبيعة. ثم تتابعت اعماله النثرية الاخری ومنها «الچاجوار الضائع» عام ۰۱۹۶۱ 
و«الواقع حتی الوت) . وقى عام 1١9557‏ حضر موؤتمر الأدباء فى موسكو, وفبه القی 

وقد نضحت قريحة الشاعر أثناء الحرب العالمية الثانية. وبدت فى أشعاره قدرته 
على التوغل فى أعماق البشرء من .خلال الحكمة؛ والسيطرة على ملذات الذات. من 
خلال دیوانه «الیزیه» النشور عام ۰۱۹۶۰ 


شاد ي YAV‏ 8 .اناج وسو جعي عون ۳ 








موسوعة جائزة نوجل ج 


ذأ سس ب ل ججج 

اد : 1 5 آی 7 

والا حتقار لیس سوی شی ۶ کریه 

أما الحب فهو فن 

ويحب أن نعرف دائماء ونصحبه فى صبر 

نشر مارتیینسون روایته «طریق كلوكريك» فى عام /95١4وفيها‏ سيرة ذاتية 
آشری حول سنوات التشرد. فالبطل بول يجوب مدن السويد وهو كتاب غنی 
بالتجربة الانسانية. ففی مثل هذه الرحلات | لتشردة یمکن للمرء آن يقابل كافة 
أجناس البشرء من أعماق المجتمع. ومثل هذه التجربة تعلم الإنسان كيق يكون 
حراء غير قلق على مكان نومه. ولا على طعامه الضائع.. 

وقی عام ۱۹۰۱ نشر دیوانه «انیارا» وهی آقرب إلى الشعر المستقبلى. حيث تخيل 
صاروخا یضم فی الفضاء. ثم يتحدث عن علاقة الانسان بالاگت ویحذر من الدمار 

وقد تتابعت دواوین مارتینسون» تزا «آعشاب التول» عام ۱۹۵۸ ۰ و« السیارة4 
عام ۰.۱۹۰ ثم «آشعار الظلال والضیاء» عام ۱۹۷۱ وهی آخر دواویته . 
والتی نه نقطکف مئه: 

فى كل نبقة عي : يمكن أن د 

سؤالا. حس الحياة الأكبر 

واللوائح المنقصلة عن بعضها 


فاذا عرفت روحك الجواب. فاکتبه.. 
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أيوجينو مونتالى 
۱۹۷/۵ 


فی عام ۱۹۷١‏ » عادت جائزة 
نوبل مرة آخري إلي إيطاليا من 
خلال الشاعر المعروف ايوجينو 
مونتالی . وهو من موالید مدينة 
جنوه فى ١١‏ آکتوبر ۱۸۹۱ . وقد 
اتجه الي الشعر يعد أن فشل أن 
يكون مغنيا. حيث راح يؤلف 





الأوبرا مثل أرتستى سيفورى . 


۵ ۵11۱ ۵ ۱۱ 7] 
عمل أيوجيئو ضابطا فى الجيش أثناء الحرب العالمية الأولى . وفی عام ۱۹۲۲ 


بعض القالات النقدية . آما دیوانه الاول «عظام چافة» فقد نشر عام ,١555‏ وبعد 





ارهن الان > هل خر لى دى اون الي ك اة ان طن 
وظيفته عقب انضمامه إلى الحزب الفاشی . وفی عام 1۹۲۳۹ ظهر ديواته الثانى 
«(فرص»ء والغريب أنه رغم عضويته فى الحزب » فإنه اشترك قى فصائل المقاومة . 
ثم انضم إلى حزب الحركة بعد استقالته من الحزب الفاشى . وفى عام ١15/4‏ غادر 
فلورنسا إلى ميلاد . ليعمل فى جريدة «المساء» الإيطالية . ثم نشر ديوانه الثالث 
«التحول وقصائد آخری» عام 5 . وفی عام ۱۹۷۱ نشر دیوانه الرابع «اشباع» . 
ومات فی میلانی فی ۱۲ سبتمبر ۱۹۸۱ . 


سس سس س ۹ س 








موسوعة جائزة نوبل 


بالنظر الی آعمال مونتالی فاننا آمام شاعر قلیل الانتاج . سواء فى دواويته » أو 
فی کتبه النثرية حیث ان قائمة کتبه لا تتعدی العشر . ومع ذلك فانته من آبرز 
الشعراء فى إيطاليا خلال سنوات القرن العشرين . 

وشعر مونتالی بعيد تماما عن الواقع . إنه شعر ميتافيزيقى ملئ بالقلق 
الانسانی . وليس هذا الشعر هرويا من الحياة والواقع . ولكنه حسب منظور الکاتب 

ان ای قوم شم سای هو انا ماه ای اس قلحو فقيل که 
أن نقول اننا غیر موجودین . لاننا لا نرید شیئا . وهذا البیت مثلا . وغيره يبدو 
قویا لانه یعکس الحالة السياسية فی العشرینات والثلائینات تحت الحکم الفاشي . 

ويري الناقد القرنسی فرانسوا لیفی آن شعر مونتالی لم يولد من المواجهة 
تسمم بادراك النهار » والتوغل فى خطایا التاریخ . 

وکما آشرنا فان لونتالی آربعة دواوین » وهناك فاصل زمنی واضح بین کل منها 
تصل فی آغلب الاحیان الي خمسة عشر عاما . لذا فان کلا منها یعتبر بمثابة شاهد 
علی مرحلة سياسية وتاريخية عاشتها ایطالیا . وقد آهتم مونتالی بالتعرف علی 
شعر العالم القدیم والعاصر . ورای فى شعر الیو وفالیری رژية ا لعالمء واحس 


تناسپ رژی الشباب فی تلك الاونة . وكاتت القصائد مليكة بالرموز : وأشباه 
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موسوعة جائزة توبل 
الرموز . فقد غنى مونتالی هنا للحياة الانسانية وهو یقول : 
الطبيعة تمتلك |رادة قوية للتذمر . وبقضل الطبيعة فان الشاعر یعیش فی انتظار 
وآنا فی الرکن الذى أتمدد فيه 
ويري الشاعر آن الشعر لیس وسيلة هروپ . بل هو نبع للمعرقة والوحدة. وقد . 
الرمزیین فى ديواته الأول . ورأى أن الشعر موسیقی تخلب اللب بجودتها . قالشعر 
آما دیوانه الثانی النشور عام ۱۹۲۳۹ تحت عنوان «افرض» فقد کتبت قصائد طوال 
اثنی عشر عاما . ققد بدا مختلفا فی قصائده الا فی شیء واحد . هو عشق الشاعر 
لو سیقاه . وهنا اختفی ضمیر التکلم الجماعی «نحن» لیحل محله ضمیر الخاطب 
الفرد «أنت» اللء پالغموض . 
بدأ مونتالی کتابة قصائد دیوانه الثالت «التحول» قی عام ۱۹۶۳۲ ۰ ولم پنشره 


الا عام ۱ ۱۹۵ وفيه بدت رؤية الشاعر للحياة . فالشاعر لا يجب أن يتخلص من 


۲۹۱ 





موسوعة جائزة نويل 





الحياة . لأن الحياة مكلفة أن تفلت من بين يديه حسبما قال موتتالى فى أحاديثه 

ليس للأمراء وجهات نظر لرؤية هذه الأعاجيب 

فآيديهم لا 3 تستخدم سوي فى الالتفاف علينا .. 

وقد كتب موتتالى أغلب قصائكد ديوائنه «اشياح) المنشور عام ۷۱ من أجل 
تكون عتاوين هذه القصائد باللغة اللاتينية . والقصائد هنا تختلف ليس فقط فى 
جودتها > بل فى آسلوبها > حيث بدا أن الشاعر قد استخدم کلمانه التقليدية التی 
يكتب بها مقالاته الصحفية فى القصائد . ورآى آن الشعر يمد يده الی النشر وفی 
و الوقت يرق ۱ ۴ 
الميتافيزيقية التى تتعاظم يوما وراء يوم . 

ویغیدا عن الشعر. فإن مونتالى قد قدم بعض الكتب النثرية التى ضمت مقالاته 
ومنها «فراسة دینار) الذی صدر فی جرئین . و«للمنزل نخلتان» » واغضب فى 
النزل». وهی آعمال ظهرت فی العمشرین عاما اللخيرة من حیاته . آما تشاطه 
الیوت » وشکسبیر . وهیرمان ملفیل . وعزرا باوند . ومارلو . وکورنی» وشتاينيك 
وغیرهم. 


aS‏ حح ص ص 
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صول بیلو 
۷۱ ۱ 


اکتشفت أكاديمية ستکهولم 
فجاة آن الادباء الیهود القادمین الی 
الولايات المتحدة قد تميزوا عن 
الكتاب الآخرين من غير اليهود . 
فراحت تمنحهم جوائزها بين الوقت 
والآخر . ومن هؤلاء صول بيلق عام 
5 . وسنچر عام ۱۹۷۸ . 
زف ووک ع : 
بالإضافة إلى بقية الحاصلين عليها 
من الیهود من آمشال |لیاس کانیتی 


ونادین جوردیمر . 





saul Bellow 
وأسرة صول بیلو الهاجرة من بولندا . قد اتجهت إلى كندا حيث ولد الكاتب فى‎ 
فى مقاطعة الكيبك . وقد رزقت أسرة بيلى الأب بأريعة أبتاء‎ ١5١5 يوئيه‎ ٠ 
وانتقلت بين المدن الكندية قبل أن ترحل إلي الولايات المتحدة : «فى كندا عشت جزءا‎ 
من حياتى فى الغرب . وجزءا منها فى جيتى بولندا . وجزء أ منها فى العصور‎ 
الوسطی» .ويقول الكاتب إن أباه كان مثله شخصا لا يحب الثبات » فلا يتوقف عن‎ 
الحركة . ويقوم بتصدير البصل الصری الی روسیا . ویبیم الشروبات الی کندا‎ 
والفحم للعالم الجديد الذى هاجرت إليه الأسرة عام ۲۶ حیث اختارت‎ 
. شيكاغو مكانا للإقامة‎ 


اا ا ۲۹۲ 














موسوعه جائزة توبل 


انتهی من دراسته الثانوية وهو فی السايعة عشر والتحق بجامعة شیکاغو . 
ویعد تضرچه ظل ینتقل بین الجامعات من آجل إعداد رسالة الدكتواره فى علوم 
الانسان لکنه آصبح آستاذا فی الادپ بعد آن قضي خدمته العسکرية فی البحرية 
الأمريكية أثناء سنوات الحري العالمية الثانية . 

وعن حیاته الخاصة » فقد تزوج وانفصل عن آربع زوجات » وكانت هذه الزيجات 
نبج كانه کی عد ی ۱ 


أما سيرته الأدبية فقد بدأت عام 1555 بروايته «رجل من بوريدان» ثم ظهرت 
رواية «الضمیا» عام ۱۹۶۷ . وشخصيات هاتين الروايتين » مثل أغلب شخصيات 
الکاتب » من اليهود . فبطل رواية الضحية يحس أنه مذنب لكل ما يدور حوله . كما 
اه يشحو آنه خصف مخادع ینعم آته شهید لا ینور فی عصره. . 

ومثل آغلب الکتاب الیهود » فان بیلو یتحدث عن عذاب آپناء شعبه آثناء الحرب . 
واللؤاء السو الان جيب مل وا2 هماك فقي روا وم امات اجى 
مارش» المنشورة عام ۱۹۰١۲۳‏ رآینا شخصا متشردا يعيش على هامش المجتمع 
الأمريكى . أما هندرسون بطل رواية «صاتع المطر) عام ۱۹۰۹ فهو رچل مختلف , 
يتمتع بثراء . ووصل إلى أعلى درجات الجتمم .ولکنه سافر الی آفریقیا لیصبح 
ساحرا رغما عنه فی |حدی القبائل . وروایته الشهيرة «هرتزوج» تدور حول مثقف 
متعته النساء والزوجات فی حیاته بشکل ملحوظ . 

ووقؤل او مارك ابورا إن مخاك مجمرعا من السات عم ین اسان سول 
بيلى ء حيث إنهم بشكل عام يميلون إلى الزواج الكثير بالنساء . وتعدد العلاقات 
النسائية » وهم فی ذلك آشبه بالکاتب نفسه . یعبرون عما یجیش بهم من مشاعر 
مركبة . ولذا فان التجارب الحياتية التی عاشها بیلو قد انسکبت فی روایاته . وتاك 


4٤ 


موسوعة جائزة نوبل 


سمة من سمات الروايات اليهودية ٠‏ حيث إن أغلبها يمثاية سيرة داتیه للكاتب يروى 
فیها تفا صیل دقيقة من حیاته ۰ 


آما | لسمة الثانية فى هذه الروايات » فهی آنها تروی عادات الجالية الیهودیه . 
خاصة فی الولایات التحدة . هذه الجالية التی ترفم عینا الی السماء . آما الثانیه 


فإنها ‏ تدوس قوق ادیم الارض . 


وابطال هذه الروایات هم من رجال الفکر الذین یتسمون بذکاء . وهم قی الغالب 
ساملر يطل رواية (کعوکب السيد ساملر» النشورة عام ۷۰ )< قهو مدرس عجور 


ملي بالحساسية . هرب من المعسكرات النازية . 


وقد عبر بیلو عن تجربته الشخصية فى روايات أخرى مثل «خريف عميد الكلية» 
عام ۲ , وفیها یصور رحلته مع |حدی زوجاته ٍلی رومانیا لحضور جنازة آبیها . 
وهناك یصطدم بالقوانین الشمولية فی العسکر الشرقی . وفی عام ۱۹۸۷ قدم 
رواية جديدة تحمل عنوان «القلب لاهثا» . 

تال بیلی جازة نوبل عن رواية «هر تزوج», کما تمت الاشارة الي رواية آخری هی 
«هدية هیبولت» النشورءة عام ۱۹۷۳ وهی تدور حول مجد رجل یدعی ستوین آحد 
الصناعیین الکبار الذی بدا حیاته فقیرا معدما . وتحاول طلیقته آن تنتقم منه بأن 
تدمر آعماله لو لم یقرر أن یعود الیها من جدید . لکن هناك إغراءات نسائية أخرى 
تحوطه من أجل الزواج به . فيقع أسيرا للاختیار . 

وستوين هو صورة مشابهة للكاتب . فهو ضحية للاختيار بين النساء . وهو 
رغم ثرائه , فإنه يعرف قیمته جیدا . ولذا فهو یتقبل نهایته بلا آلم , والغريب كما 
يرى النقاد , أنه قد جاء مختلفا عن الشخصية الرتيسية فی الروایات اليهودية » فهو 
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موسوعة جائزة نوبل 


یتقبل السقوط بسهولة . وهو رجل آثیری . آما آبطاله الاخرون فانهم غالبا من 
الفقراء » والمثقفين ٠‏ والذین یثیرون الرثاء والتعاطف . 


ويري الناقد مارك سابورتا أن صول بيلى هو آول کاتب آمریکی یصنم لنفسه 
ا او و وی کا ج ا 
يتمع على شبات الثمانج المشدرية المقيق فى راا ان رن قى مات 
مزيفة » ومصطنعة » ويبحثون عن آداء آدوار تفرضها علیهم الظروف . 


ویری الکاتب آن آبطاله یعیشون فی عالم مریض نفسیا , وآنهم قی حاجة إلي 
آریکه الحلل النفسی. والسجون مليثة بالشباب الزنوج اللامعین الذین بریدون آن 
یقسروا آمام محطات التلفاز آسباب متاعبهم والامهم ومعاناتهم النفسية التی هم 

ویقول مارك سایورتا آیضا انه منذ الخمسینات اعتبر صول بيلى واحدا من آهم 
عتاصر الحرکة الادبية السماة بالصحوء اليهودية . ومن آشهر هولاء الادباء هتاك 
برنارد مالامود» وفیلیب روث» ویروس فرید مان» وهربرت جولد. وجون آبدايك 
وآخرون . ومن المعروف أن هؤلاء قد سيطروا تماما علي الحركة الإبداعية فى 
الولايات المتحدة طوال الستينات وحتي التسعينات . وهو أدب يهتم من ناحية 
۵ بتمجيد اليهود علي حساب بقية أبناء شعوب الأرض . ومحاولة العزف علي تغمة 
تعیب الیهود علي آیدی قومیات عديدة . وآیضا السعی لريادة تمجید التراث 
اليهودى من خلال عشرات الروايات الأقرب إلي السيرة الذاتية . 
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موسوعه جائْزة نوبل 


وسات فی صمت . ولم یلتفت الیه 
الا فی الاشهر القليلة التی اعقبت 
حصوله على جائزة نویل . |نه 
فيشنته الیخاندره. 


ولد الیخاندره فی مد‌ ینآ سفیل 
فی ۲۱ ابریل ۱۸۹۸ .لاب يعمل 
مهئدسا قى السكك الحديدية , 


استقرت الأسرة عام 4۰۰ فى 





Vicente Aleixandre 
ملقا » بسواحلها » وسمائها وزبدها وجوها المعبق الذى لا مثيل به» وقى عام‎ 
, استکمل دراسته فی الدرسه الدينية بمدرید . حيث انتقل أيوه للعمل هناك‎ ١ 
وقد عكف علي القراءة بعمق أثناء سنوات المراهقة . ثم درس القانون والتجارة . وفی‎ 
عام ۱۹۰۱۷ انتبه لاهمية الشعر من خلال قراءاته لديوان روبن داريى واكتشف أن‎ 
الشعر هو ثورة الروح» فقد توغل الشعر فى أعماق أحاسيسه ء وراح يقرأ إبداع‎ 
. آنطونیو ماشادو » وخوان رامون خيمينث . ثم بدأ يكتب قصائده‎ 


آصاب الشاعر مرض خطیر فی عام ۱۹۲۰ . فاضطر إلى الرقاد قوق السرير . 
وفى عام ۷ نشر دیوانه الاول «طموح)» » وصادق مجموعة من الشعراء الأسبان 
الهامين ومنهم لورکا » وخورخة جولين . وبدرى ساليناس والذين كوئوا جماعة 
شعرية أطلقت على نفسها اسم «جيل 2١191717‏ وفی عام ۱۹۳۲ حصل علي الجائزة 


۳۹۷ 

















موسوعة جائزة نوبل 


الأدبية الوطنية عن ديوانه «تدمير الحب. والذى أدخله عالم الشهرة ثم صادق كلا 
من نیرودا ومیجیل هرناندت . 
55 ۷ ق ۹ وهناك استلهم آشعاره الجديدة لديواته «ظلال الفردوس») الذى 
ظهر عام ۱۹۶۶ ۰ وفی عام ۱۹۶۹ أصبح عضوا قی الجمع اللغوی الاسبانی . وفی 
الیخاندره فی مدرید فی ۱۶ دیسمبر ۱۹۸۶ : 
التوجویرا » وجاء فیها : 

آما الحسد آو الضوء الجسدی 

عميق . تعيش فيه الريح 

وفى قصائد أخرى من بدايات الشاعر بدا تأثره بالشاعر رامون خیمینث : 

تتقاطع ١‏ لحر اح » وتنبتق 

و یفقد اللیل دماءه 

یا لصخب الضیاء اللامعة 

المتناثرة فوق الأرض 

وفى عام ۱۹۲۸ نشر الیخاندره دیوانه «(مشاعر الأرض» وهو من الشعر الور ۰ 
والذى تأثر فيه بالشاعر الفرنسى رامبو » وبالتحليل النفسى الذى وضع فرويد 


قواعده . وذلك من جل التعبیر عن الشاعر الدقينة للبشر . وقد وجد هذا الديوان 
هوی لدی السریالیین والدادیین» ودعاة الحدائة فی الفنون الختلفة خاصة الشعر. 


۳۹۸ 











موسوعه چائزة نوبل 


ومن هذا الشعر النشور علي سبیل الثال: «تنتثر الاضواء فی الارض حتی الظهيرة 
. أحبك وأحب . ولا أحبك. الأرض . النيران فوق شفتيك لها طعم الموت الضائم . 
فی الفراغ . مفککا غضبه ویطرق جبهتی». 

وقد تکررت نفس العانی » ونفس الاتجاهات فی دیوانه التالی «سیوف کالشفاه» 
النشور عام ۱۹۳۲ . وفی هذا الدیوان یبدو الحب والوت وقوی الطبپیعة هی 
أساسبيات الکون TE‏ تكررت هذة العالم فى ديوان «الدمار أو الحب »عام 0 ١‏ 
الذی یعتبر من آجمل دواوین الشاعر. وفیه يقول : 

آنا الجواد الذی یوقد ذاکرته فی الریح 

أو الأسد المرتبك فى متاعبه 

والغزال الذی یخشی النهر التناقض 

والنمر الذى يسعى لتهجير الغابة 

وفى قصيدة أخري من «أغنية الحياة» يقول : 

آك . بسرعة . بسرعة أريد أن أموت أمامك أيها البحر 

أمامك أيها البحر الأفقى الذى تلمس السماء زيده 

والذى تسبح أسماكه بين الجليد 

ید شبه بالطيو ر . وأعماق النسيان . 

وفی عام ۱۹۶۶ نشر الشاعر دیوانه «ظل الفردوس» وهو نفس العام الذی ظهر 
فیه کتاب «ابن الغضب» للشاعر داسو الونسو» وقد اعتبر البقاد الدیوانین بمثابة 
حدث هام فی الشعر العاصر » حیث انهما یعکسان روية الشاعر للحياة وللعالم . 


۳۹۹ 








موسوعة جائزة نوبل 


وفی عام ۱۹۰۰ ظهر دیوان «عالم وحید» الذی بدا فیه الشاعر آکثر غوصافی عالم 
الموت 

أسفى كل يوم أن الحياة ميتة 

وعرفت ما هو محبوب لأننى أموت فى كل يوم 

هذه الحجارة التى أعانقها مثلما أضم طيرا 

طائر ضخم بريش أغوص فيه بوجهى 

انه ليس طائرا » بل صخرة فى جبل الصبر 

جسد بشرى بلا حياة أطلب منه الموت 

وفى عام ۱۹۰۲ صدر للشاعر دیوانه «الیلاد الااخیر) » تم ۱قصة قلب» عام ۱۹۰۶ 
,وفی عام ۱۹۱۲ صدر له ديوان جديد هو «المجال المتسع»» وفى أعماله الأخيرة اقترب 
الشاعر أكثر من الوت فی دیوانه «حوار مع العرفة» عام ۱۹۷۶ . ولكن هذا الموت لم 
یکن مصدر آلم» بل هو مبعث بهجة فهو : 

انه صیحه الضوء . فال[نسان موجود 

فأنا وأنت الإنسان . على قيد الحياة 

وسوف كل من هو مولود. 

آنا هنا . غدا . والیوم . والامس . 


(لقاءات» عام ۱۹۰۸ . و«لقاءات جدید» عام ۱۹۰۱۷ . 
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موسوعة جائْزة نوبل. سس 


سنوات . لم یکن یکتب خلالها سوی فی الصحف اليديشية . وفی عام ۱۹۶۰ 
تزوج . وجاءت آسرته من بولندا لتعیش یأکملها قی الولایات التحدة . وفی عام 
۶ مات آخوه جوشوا بصدمة عصبية . آما هو فقد اختار آن یعیش فى نيويورك 
. معقل الیهود الاآمریکیین . ورام یکتب باللغة اليديشية . وتتابعت روایاته ونشاطاثه 
حتى مات فى أول اغسطس عام ۱۹۹۱ . 

يقول الكاتب فى حديث نشر عقب وفاته عام ۱۹۹۳ : اسمی اسحاق سنجر . 
وکان آسم خی هى إسرائيل جوشوا سنجر . وباليديشية . فأننی آوقع آعمالی باسم 
إسحاق باشقيس » ولأسباب شخصية.فهذا الاسم مقدس بالنسبة لى.ولم أوقع به أى 
مقال صحقى . ريما لأن باشفيس مأخوذ من اسم أمى . 

وإسحاق مولود يهودى حتى التخاع . فهو اين لحاخام متعصب .أما أمه فقد 
فضلت آن تعیش مع زوجها الفقیر پعیداً عن الشراء الذى تمتعت به أسرتها . ومن 
العروف آن سنجر قد خصص الکثیر من روایاته لسرد وقائم حياته . وأسرته مثل 
روایته الاخيرة «عالم شارع شمالنا الصغیر» . وهو الشارع الذی عاشت به الاسرة 
قن عام ۱تون قفاوت کد کی سنو الاه حول یی ایر ہد 
عن الله يدعى شوشا .وفى هذه الأعمال رأينا الصغير إسحاق » وصديقه الصغير 
شوشا اللذان يعيشان فى جنة الطفولة الخضراء . وقد عاش إسحاق أكثر من تسعة 
آعوام فی هذا الشارع . وهی سنوات التکوین . وقد شاهد آباه وهو یتقلد الناصب 
الدينية قى تلك المتطقة المأهولة باليهود وسجل كافة ذكرياته«فى روايته» 
ف امه ان 

وعندما اندلعت الحرب العالمية الثانية . اصطحبت الأم أولادها إلي منطقة أخري 
حينث عاش إسحاق قرابة أربعة أعوام فى منطقة لوبلين التى ستكون مسرحا لروايته 
المشهورة «ساحر لوبلين» . وعقب نهاية الحرب رأح يتابع الثورة الروسية مع أخيه 
۳۰۲ 











موسوعة جائزة نويل 


جوشوا . ثم عاد إلي وارسى عام ١97١‏ حيث تلقى بعض الدروس الحاخامية . 
وهناك بدأ أخوه يعرف طريقه إلي النشر فى المجلات اليديشية . وفى هذه المجلات 
راح اسحاق بدوره یقدم مجموعه من القصص القصيرة . حتي نشر روایته الاولي 
«القتل فی جورای» فی عام ٥‏ والتی تعتبر آهم ما کتب فی حیاته . والرواية 
المكتوية باليديشية تتحدث عن یهود آوروبا الشرقية فی القرن السابم عشر . وحاول 
الکاتب آن بصف آن الیهود قد وقم علیهم ظلم فی هذا القرن . واختار قرية جورای . 
ووصف العذاب الذی عرفه الیهود آیضا فی معسکرات الاعتقال . 

فى نفس العام الذى نشر فيه إسحاق سنجر هذه الرواية » كان عليه أن يرحل إلي 
الولایات التصدة , کما سبقت الاشارة فانه قد توقف عن الکتابة ء حيث أحس أنه فى 
منفی آو «ضائع قی آمریکا» مثلما سمى إحدي روایاته . فقد آحس آنه مقطوع الجذور 
عن مصدر [لهامه بولندا . وکان یعتمد فی رزقه علی آخیه جوشوا الذی شجعه آن 
زک فی اا ا ا ادر ق ويرك . 

ولح يضري الکاتب من هه العزلة الا بسبب وفاة لخیه . فقدم روایته الثانية 
«أسرة موسکات» حول عائلة بهودية فی القرن التاسم عشر . وقد قامت الصحف 
والجلات اليهودية بتلقف روایته , واعدت له حملة اعلانية ضسخمة ۰ فسنجر کاتب 
معجون الي آعلی رأسه بالثقافة والتراث الیهودی . حیث راح يتتبع قصص اليهود 
عبر قرون مختلفة , مثل روایته «العبد» التی تدور احداثها فی القرن السایع عشر . 
حيث يقع أسير يهودى بين أيدى القوزاق ويصيح عبدا . إلا أنه يحب زوجة سيده . 
ويهرب معهاء عائدين إلى قريته . حيث يواجه الاثنان بتعصب اليهود أتقسهم 
فيعذيوتهما معا . 

روف رسای وی وم یی فص تور هو ان وو وا ت 
یصوره الکاتب ملیثا بالجاذبية . ویحاول آن یثبت آن الیهود یمکنهم آن یحبوا مثل 
بقیة الیشر . 


۱ ۵ ۳ ات1 لا‎ ۲۳۵ 1 ISE 
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موسوعة جائزة نوبل 


ویقول الناقد مارك سابورتا ان بعض الکتاب الیه ود قد لجأوا الي استخدام اللفة 
اليديشية تعبیرا عن حنینهم نحی الاوطان التی جاءوا منها هنه اللغة التی ولدت فی 
القرن الحاشر الیلادی وهی مزیج من اللفة العبرية والارمينية والالانية . وتضم 
الکلمات الايطالية والفرنسي؟ . وهی تمثل ثقافة خاصة مکتوبهة بحروف عبریه . 
وآغلب التحدئین بها لا یکتبونها . ولکن بعض الادباء راحوا یدونون بها روایاتهم 
وده ایور فراخز کانکا مواستاق سکن : 

وبالاضافة إلى اللغة اليديشية التى توضح تعصب الکاتب لجنسه . فانه لم یکتب 
يوما أيا من روايته باللغة الإنجليزية ‏ رغم آنه عاش فی الولایات التحدة آکشر من 
و ا ا کا ا شخاله حسم فى ااقام الاو ا حداف ان 
سنجر قذ حاول آن یصنم مكانة يهودية ذات صبفة عالية . ولذا کان یهتم بالقصص 
الال مه هو ریامض هناك اياك ی هلابز هی 3 : 
وحاول أن يؤكد آن للیهود آیضا شخصیات عاطفية وجذابة علی غرار دون جیوفانی 
آوکازانوقا . آما بطلاته فکن فی آغلب الاحیان من البریکات . وذلك مثلما حدث قى 
قصة «ینتل» وهی اسم لفتاة التی تدخل الدرسة الحاخامية فی ثوب رجل . وهناك 
تقع قی هوی آحد زملائها . ولانه لا یشعر بها بالطبع . فانها تخطف خطیبته حتی 


تبعد‌ها عنه . 
والقصة القصيرة هت وقفصص الأطفال . والمذكرات ٠‏ وقد وجد الكثير من هذه الأعمال 
طريقه إلى السينما ايتداء من نهاية السبعينات وحتى آوائل التسعینات . ومن بینها 


(شوشا» » و«ساحر لویلین). و«ینتل» وغيرها 0 











موسوعه جائزة نوبل 


فى اع ۷١‏ وین در 
عاما بالضبط » عادت چائزة نوبل 
مرة آخري إلى اليونان من خلال قوز 
الشاعر آودیسیاس اليتس . وبذلك 
تکون قسد منحت للیونان مسرتین 
للشعر , بعد أن تجاهلت تماما 
الروائى المعروف كازانتزاكعيس 


صاحب رواية «زوربا الیونانی» . 





Odysseas Elytis 

وآودیسیاس الیبود لیس , وهذا هو اسمه الحقیقی . مولد فی جزيرة کریت فی 
۲ نوفمبر ۱۹۱۱ فى أسرة صناعية كبري . تم جاء إلى آأئینا لاول مرة عام ۱۹۱۶ 
من أجل الإقامة . لكنه لم يكن يتوقف عن العودة إلى جزر بحر إيجه فى الصيف. 
وفی عام ۱۹۲۷ اتجه نحو الأدب . وبينما هو يتصفح بعض الكتب فى إحدى المكتبات 
اکتشف روعة الشعر الذی کتبه بول الوار الذی آثر فیه بعمق شدید . فراح یقرض 
الشعر . درس القانون . والتقی فی عام ۱۹۳۵ بالشاعر السریالی آلیونانی 

امبریکوس . ثم راح پنشر قصائده پاسم مستعار هو آودیسیاس آلیختس . 
جمع قصائده الأولى فى دیوانه «واجهات شرقية ») وعندما اندلعت الحرب العالیه 
الثانية » جند فی الجبهة الالبانية . وهناك عرف الموت . وتوالى نشر دواوينه ومنها 
«الشمس الاولی» عام ۱۹۶۲ . و«أغنية البطولة» . و«مأساه المساعد الذى سقط فى 


سس هس سس دسا واه و سپس ۵ ۳۰ سب دسو سد تا 








موسوعه جائزة توبل 


سافر الی فرنسا عام ۱۹۶۸ . وتعرف علی آلبیر کامی وأندريه بریتون ۰ ورینیه 
شار . وبول الوار وبیکاسو وغیرهم من الفنانین والکتاپ . ثم عاد (لی آثینا فی عام 
۱ وهتاك راح پستعد لکتابة مشروعه الضخم «احدث الصیف» الذی کتبه فی 
ثمانی سنوات . وفی عام ١9516‏ صدر له دیوان «ست حالات من الندم نحو السماء . 
والذی حقق له نجاحاً مجددا . 

وعند ما حدث انقلاپ العسکر فی الیونان عام ۱۹۱۷ , کف عن الظهور فى 
الناسبات العامة وعن الکتابة . واهتم یأعمال الترجمة . وعاد لیعیش فی باریس . 
وهناك صدرت له دواوین جديدة منها «شجرءة الضوء» و«الشمس الشرقة» . ثم عاد 
إلى آثينا فى عام ١591/١‏ . حیث استعاد نشاطه عقب رحیل العسکر . وفی عام ۱۹۷۸ 
صدر دیوانه «ژوجة الضباپ» . وبعد فوزه يجائْزة نوبل » أصابته شيخوخة مبكرة 
وصحه هزیلة . ولکنه لم یتوقف عن الکتابة . حیث صدر له قرابة خمسة دواوین . 
ویعض الترجمات وکتب الکثیر من القالات . 

یقول جای سوتنييه مدرس اللغة اليونانية فى جامعة السوربون إن اكتشاف 
أشعار إلوار قد عمل على تشكيل الشاعر إليتس . بل إن الرساثل المتبادلة بين 
الشاعرین قد جعل الشاعر الیونانی پختار اسمه الستعار الذی پعنی الیونان 
والحرية باللغة اليونانية . وهى أيضا مزيج من اسم إلوار. 

فقد بدا الیتس مشدوها دائما بقدرة إلوار علي صياغة القصيدة ذات المضوع 
الواحد . ولذا فإن أشعار إليتس الأولى هى مزیج بین الشعر التقلیدی » والشعر 
الحديث أو السريالى الذى سار اليتس على هداه . ورغم أنه قد انفصل بعد ذلك عن 
هذا الشعر السریالی, الا أنه كان يكن له الكثير من الوقار والاحترام . 

وفی دیوانه «واجهات شرقیهة» راح الیتس یکتب من أجل وحدة العالم من خلال 


المرأة التى أحبها . وعالم بحر ايجه الذى لا یعرف سوی التوتر. وکانت آشعاره 
مكرسة لكشف مدي ما وهب الله المرأة من جمال جسدى راق . ويراءة العرى . 
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موسوعه جائرة نوبل 


والعلاقات السرية التی تریط بین الرة والطبيعة . وأيضا البحر والرياح . والرمال , 
وطیور النورس . والاامواج . والصخور . فهناك تسود الشمس وهی تغرق 
بضونها کل الأماکن . 


وهذه القصائد مليثة بالخصوبة والجنون البهج الثیر للعدوی. فهو یری آن 
الطبيعة آشبه یچسم المرأة ٠‏ وأن السعادة الحقيقية لیست آمرا سهلا. یل ان لها 


ولذا صدم الكاتب كثيرا حين اندلمت الحرب العللمية الثانية2. فالحروپ تقتل 
ار اة و و اوه شم الا راا ارول فى وات اکان فیس 
الأولى» أن يهرب من هذا الواقع إلى عالمه الجميل الذى يغازل قيه الشمس والضوء . 
ولم يكن يرى أن هذا الهروب هوفرار حقيقى ٠‏ بل هو إعادة تشكيل للواقع . ويرى 
الشاعر أن ليل الحرب شىء بشع»ء فهو ثتذير بالموت والدمار . ولذا توجه إلى 
الأسطورة ينهل منها الكثير من أشعاره التى قرضها أثناء سنوات الحرب . 

وما أن انتهت المعارك » وعاد إلى بلاده » حتی راح یضع مشروعه الضخم «حدث 
الصیف» الذی انتبذ فیه الشعر التقلیدی »واقترب من الشعر الحدیث مؤكدا أن على 
الشاعر أن يتأثر بالشعر الكلاسيكى , ولا یقم سیر له . واستطاع بذلك آن يقدم 
شعرا هیلینیا معاصرا به جذور الاضی وعبق الحاضر . 

ودیوانه هذا مقسم الی ثلاثة آقسام : «الخلیقة» ء و«الشاعر) » ثم .حدث الصيق» . 
وفى الخليقة أى سفر التکوین یتحدث عن میلاد الشاعر والعالم : فی البدء کان 
الضوء . ثم مشاعر البدع ووجهة نظره فی مهمته الکبری لارشاد البشر . فالشمس 


بمحورها تسكن فى داخلى . وقد عکست هنه الرژية تصور الشاعر للکون والوجود 
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موسوعة جائزة نوبل 


: «آحس آننی مولود منذ عدة قرون خلت . آری الوجود الاخضر فی حضان النیران 
> ولا جدوی من البشر.» 

أما فى «الشاعر» فان الشاعر صور نفسه شخصا حکیما. لکنه یفقد ایمانه 
بانخصار العدالة والجمال. فیعود الی دریه وحیدا باحفا عن مج السخقیل للیونان 
والشعر . وعن مخلوق جدید من واقم معنوی . 

آما فی الجزء القالت من هذا الدیوان الضخم فانه یستعید عشقه القديم للطبيعة 
التى هام بها قى ديوانه الأول . فهناك الرياح » والجزر » والزهور والنباتات » والسفن 
> والجبال » والأشجار . إنها عناصر الحياة الأولى لا يمكن أن نراها قى العدم أو فى 
رفات الانسان . وقه اک الشاعر هنا علی وحدة العالم» وهو عالم حسى يعكس 
مایتمتع به (لیتس من هويتين مزدوجتين . هوية خارجية تحوطها الشمس . وآخری 
داخلية تغيب فيها الخطيكة . 

وكلما تقدمت السئوتن بالشاعر . كلما تدفقت الذکعریات آکثر بداخله , خاصة 
ذكريات الطفولة. كما سعى إلى مناهضة الديكتاتورية العسكرية فى أشعاره . 
ورم ذلك فإن عناضره الأساسية التى سيق ذكرها لم تختف قط من قصائد . 
وظلت المرأة محوراً لحياته . وكلماته . واعتبر نفسه أقرب إلى العلماء . قالعالم 
يستخدم أدواته لاختراع أشياء جديدة ومفيدة . لم تكن موجودة من قبل .وإذا كان 
للعالم آدوات معملية . فإن الكلمة النقية هى الأداة الأولى للشاعر . وهى الوحيدة 
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یموس ورپ وی نیبام 











و و ا 


شیز لاف میلوش 
۱۹۸۰ 


لا يمكن للمتتبع لجائزة نوبل أن 


أدياء حقيقيين من طران جراهام 





ريني ء وشخورخه لويس ١‏ 
NIilosy‏ 7:01:۱۱ ) 


بورخیس» وبا -جن الکاتب 


الصینی المعروف . 


ففی عام ۱۹۸۰ ۰ حصل علي الجائزة شاعر بولندی من الهاجرین الی الولایات 
التحدة . ورغم آنه حصل علی الجائزة کبولندی , فإنه كان يحمل الجنسية الأمريكية 
فی تلك الفترة . انه شیزلاف میلوش الولود فی ۳۰ يونية ۱۹۱۱ فی لیتوانیا , حیث 
تضی طفولته فی الدن البولندية . ثم انتهی من دراسة القانون عام ۱۹۳4 ۰ وعمل 
الاذاعة البولندية . 


مد بعا کی 


بدا حياته كشاعر فى أوائل الثلاثينات . ثم سافر إلى باريس . وهناك التقى بأبويه 
الذى انفصل عنهما طويلا . وقد عاش سنوات الاحتلال الألمانى لبلاده فى وأرسى . 
وفی تلك الفترة کان لا یتوقف عن قرض الشعر . وفی عام ٠١ ٥‏ انضم إلى السلك 
الدپلومساسی فسعمل مسستشارا تقافپیافی السسفارات بالولایات التحدةه 
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موسوعة جائزة نوبل 


وفرنسا . وقی عام ۱۹۰۱ اختلف مع حکومة بلاده ء فهاجر الی باریس ۰ وعمل 
كاتيا فى مجلة «تجارب» . وصادق البيركامى ٠‏ وترجم كتاب «القکر الخلاب» 
لسيمون فيل عام ۱۹۰۲ . وكانت هذه الترجمة سبيا فى شهرته . 


وفی عام ۱۹۵۰ دعته جامعة بركلى للتدريس فیها . فعمل مدرسا للأدب السلافی 
وآقام بالولایات التحدة . وكان يقوم بترجمة الشعر البولندى إلى الإنجليزية . 
نوستاد عام ۱۹۷۸ والتی فتحت له باب جاكزة تويل عام ۱۹۸۰ . 


من آهم دواوينه : «أشعار من الزمن المرن» عام ۱۹۲۳۲ . ودثلاثة شتاءات» عام 
1 . ودآشعار)»عام ۱۹۶۰ . و«التحية» عام ۱۹۶۰ . و«ضیاء النهار» عام ۱۹۰۲ . 
و«اللك روبیل»عام ۱۹۲۱۲ . و«مدينة بلا اسم »عام ۱۹۱۹ . و«هناك حيث تنام 
الشمس وتصحوه عام ۱۹۷۶ . و«وقائع »عام ۱۹۸۷ . و«آبعد من کل الطرق» عام 
۱ وفی الروایات نشر عملین فقط هما «استلاب السلطة» عام ۱۹۰۲ شم «فوق 
نهر آلایساعام ۱۹۰۰ . وللکاتب دراسات نقدية عديدة منها «الضروروات الانسانية» 
عام ۲ . و«من بحر البلطيق إلى الحیط الهادی» عام ۱۹۸۰ . و«سنة الصین» 
عام ۱۹۹۰ . کما ترجم الي الانجليزية آشعارا عديدة لأقرانه من الشعراء 
البولندیین. یقول الناقد الکسندر فویت مدرس الادب بجامعة کراکوفیا البولندية انه 
رغم حصول میلوش علي جائزة نویل . وترجمه آعماله الي العدید من اللغات فانه 
يظل لغرا صعب الإإمساك يه . ومیلوش هو شاعر الطبيعة والشثقافة . وحکاء عن 
الهولوکست آو معسکرات الاعتقال النازية . وشاهد على عصر مضطرب . میلوش 
هو کل هذا الزیج معا . 


وقد ظل میلوش یرمز الی ثقافة آوروبا الوسطی لفترة طويلة من الوقت. هذه 


رت تسس تسس و این 





موسوعهة جائزة نوبل 


ثم قرنسا . والولایات التحدة التی یعیش فیها الان . 


اما عن الازمنة . فان الکاتب قد شهد بعینی الطفل الحرب الحالية الاولی. وثورة 
اکتوبر . حیث قام آبوه برحلة طويلة عبر روسیا . وانعکس کل هذا فی شعره . 
وبعد ذلك کان علیه آن ینتهج الشمولية القومية والشیوعية . آما فی الحرب العالية 
الثانية . ققد حبس میلوش نفسه داخل وارسو . الدينة التی سعی هتلر آن یمحوها 
من خريطة آوروبا . 

قضي میلوش سنوات شبابه فی مدينة فیلنو التی نمتزج فیها القومیات والادیان 
واللغات والعادات المختلفة . وكان هذا كله بمثابة جذور لثقاقته . كما تعرف على 
اثنين من رواد الشعر الروماتسی فی بولندا هما آئم میلکف ی تش, ویولیسوس 
سلوفاکی . حیث قاما بدراسة آشعاره الفولی واكتشفا فيه ميوله إلى تمجيد الذات 
الانسانية . ولکن هناك شوفوتية واضحة . 

وقد شهدت مدينة فيلنى فى الثلاثينات صراعات عرقية . فكان عليه أن يتجه إلى 
التاريخ وعرف أن ليتوانيا كانت جزاء من بولندا فى الماضى . وخاصة فى القرن 
السادس عشر . وقى تلك الآونة كان أبناء الشعب ٠‏ علي مختلف عقائدهم » يعيشون 
فی حياة نموذجية افتقدتها آوروبا فی النصف الأول من القرن العشرین . 

والی هذه الحقبة عاه میلوش من خلال آحداث روایته «فوق نهر الایسا , وهی 
روایة عن النبل الانسانی . حیث مدينة فیلنو مقتوحة علی العالم . وقد بدأ فى هذه 


الرواية , مثلما فى أشعار میلوش , مدی شغفه بالحياة الاسرية وعلاقته الحمیمة ‏ 














موسوعة جائزه نوبل 


ينظر إلى من حوله وهم على مسافة مناسبة للأمل . ولذا قهى ملئ يالكبرياء 4 
ویمشاعر الکرامة . والإرادة . ولدیه حریته الخاصة التی یواجه بها کل آسباب القهر. 


ويقول الكسندر قويت إن مسألة التعلق بالجذور كان أمرا ذا هدف لدى الكاتب . 
فعندما عاش فى بولندا کان یتعامل علی آنه لیتوانی . وعندما رحل إلى قرنسا » 
تیال کرلک الات وها ا رجا ا ا ا اة خی راع جر 
کأوربی يتظر إلي أمريكا بعيون شمولية» وقد بدا هذا فى كتبه مثل : «اوروبا 
الاخری» أو «رژی من فتحات سان فرانسیسکو» التی یصف فیها حیاته فی فرنسا 
أثناء الخلاثينات والخمسينات تم كاليشورنيا فى يستيناك القرن ال ري بور 
سياسي وملامح أكثر عمقا . 

والكسندر فويت الذى اندهش من فوز ميلوش بالجائزة يري أن شعره حاول أن 
تکون له وجهة نظر » فميلوش يرى أن الشعر مطاردة عاطفية للواقع . ولذا فحسب 
هذا الواقع . فإننا نرى فى قصائده العديد من المفاهيم المتضاربة حول جمال العالم , 
وحقيقته . وهو شعر حسى يعكس التقاليد البعيدة والقريبة لحضارات البحر 
المتوسط . ومن خلال تأمل فلسفى ونظرى للحياة . فالشاعر يرغب أن يجسد 
أصوات الأخرين وأن يجعلهم يؤدون أدوارا فى الشضعر ل الشعر ليس سوى 
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۹۸۱ 


هذا الموقف الغريب من أكاديمية 
ستكهولم أثار العديد من التساؤلات 
وتا بجائزة نوبل الي الظل . 
وادخلها داثرة الشك , فها هى کاتب 
جديد فى عام ۱۹۸۱ يفون بجائرة 
تويل . وهى الرايع قى خسمس 
سنوات من ابناء آوروبا الشرقية 
الیهود الذين هاجروا للحياة فى 
الغرپ من اجل الاقامة. 





Elias Canetti 
. ۱۹۰۵۰ فإلياس كانيتى من مواليد مدينة روستشوك پبلغاریا فی 5" پولیو عام‎ 
ا اسر ساره هر قفارت نی تست عام ۱۹۱۱ وق هاش البيالين ونه ذلك‎ 
. ۱۹۲۶ مع أمه فی مدينة فیینا , ودرس بین زیورخ وفرانکفورت بین عامی ۱۹۲۱ و‎ 
واقام فی عام ۱۹۲۸ فی مدينة برلین لعدة آشهر . وحصل علی الدکتوراه فی العلوم‎ 
الثقافية عام ۱۹۲۹ .۰ ثم عمل صحفیا . وکاتبا مستقلا. وقد قرأً کانیتی آدپ کافکا.‎ 
. وتأفر به کشیرا .وفی عام ۱۹۳۸ هاجر إلى باريس . ثم استقر به القام فی لندن‎ 
وفی عام ۱۹۷۰ اصبح عضوا فی آكاديمية الفنون الجميلة ببرلین . وظل يعيش بين‎ 
. ۱۹۹۶ زیورخ ولندن حتی وافته المنية فی پولیو‎ 


والیاس کانیتی معروف ککاتب رواية . ودارس للادب وباحث ء وقد حصل فی 
حیاته علی العدید من الجوائز الأدبپة, منها جائنة نادی الکتاب الفرنسی عام 
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موسوعة جائزة نوبل 


68 . والجائزة الادبية لدينة قیینا عام 1957 . والجائزة الكبرى لدولة النمسا 
عام ۱۹۸ . وجائزة جورج بوخنر عام ۱۹۷۲ . ثم جائزة نیللی ساخس عام ۱۹۷۰ . 
وجائزة نوبل . ثم جائزة فرانن کافکا عام ۱۹۸۱ . 


ویقول الناقد میشیل فرانسوا دیمیه ء آستان الادب الالانی بجامعة السوریون . ان 
آعمال کانیتی النشورة باللغة الألانية فی الثلائینات آقل شهرة علي الستوی العالی 
منها فى داخل البلاد الناطقءة بالالانية . وقد نشرت فی فترة صعود النازية. هذه 
الأعمال تنوعت من رواية إلى مسرحية» مثل «برج بابل» الرواية التی آتبعها الکاتب 
بدراسه آنشربولوجيه اجتماعیه حول روژية شاملة للمجتمم العالی العاصر . وقد 
آکدت هنه الرواية آن کانیتی کاتب متنوع ذو رژية عميقة . 

وبعد روایة «برج بایل» قدم کتابة «عربهة الساحر:ة» ثم «مکتبة من نيران» 
و«الشعلة فى الأذن» > ثم روايته الضخمة «الملهاة الإنسانية فى بلاد المجانين» المنشورة 
فى ثمانية أجزاء . وهى بمثابة تجربة ذاتية حول الكاتب وهى فى سن الشباب حين 
كان یدرس علم النفس . مما آتاح له اللقاء ينماذج عديدة من المجائين . والشخصية 
الرئيسية فى هذه الرواية یدعی بیترکین, أتاحت له ظروف حياته أن يعيش فى 
مكتبة . وهى إنسان مجرد يحاول أن يكتشف العالم من خلال صفحات الکتب . وقی 
الأجزاء الثلاثة الأولى من الرواية يقدم العالم من خلال صفحات الكتب . کما یقدم 
التحولات البطيئة لكين . الجزء الأول تحت عنوان «راس بلاعالم» حول حياة العالم 
الجوانية . ومحاولته للتخلص من الفتاة تريزا التى تتردد طويلا على المكتبة . أما 
الجزء الثاتى «عالم بلا راس» قيصف لذا كيف انتغمس كين فى لحياء مديئة فييذا . 
فيصادق قزما وذلك ضد رغبة الفتاة تريز . أما الجزء الثالث «العالم قى الرأس: 
فيصور لنا علاقة «كين» بأخيه المحلل النفسى جورج الذى جاء من باريس محاولا 
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موسوعة جائزة نويل 


إنقاذه من جنونه . وينتهى الأمر أن يحرق كين المكتبة ويموت بداخلهاء وتجی آهمیه 
كانيتى فى أنه يلعب بالكلمات واللغة . ويصنم لنفسه مفردات جديدة . وقد حاول فى 
ذلك التقلد بالكاتب الألانى روبرت موزيل . ففى أعماله يبدو كانيتى مشدوها 
بالتاريخ » وباللغة الصينية . ولم یکن هذا الاعجاب سوی حالة من الجنون مثل التی 
اصابت بطله کین . شهو پرفض العالم کله ویهرب من الحقيفة الی داخل ذاأته . 
محاولا آن بطرد عبثیته . 


وتجرء براعة کانیتی آنه وصف مجتمم الجنون . الذی آفرز آدباء من طراز توماس 
برنارد , الذی مات عام ۱۹۸۹ بعد آن ظل یکتب کل آعماله وهی جلیس الفراش . 

والیاس کانیتی مثل اغلب الأدباء اليهود قد شغف بسیرته الذاتیة خاصة مرحلة 
طفولته شم مرحلة الصبا والشباب . فقد کان علیه آن یپیش فی ثقافات وعادات 
مختلفة . وان یتعلم لغات عديدة» وان یکتب بها مثل اللغة الألانية والانجليزية. کان 
الهم بالنسبة له آن یجد لنفسه لخة یعبربها عن معاناته . مثلما قال فی کتابه «اللغه 
المنقذة» حيث راح يؤكد أن هناك الكثير من الكلمات الألمانية لم تعد مستعملة لدی 
الناس ؛ ومن الواجب التخلص منها . 

وفی الجزء الشانی من سيرته الذاتية «الشعلة فى الأذن» يصف الكاتب لحظة 
وصوله إلى مدينة فيينا لزيارة أمه وأخيه الصغير . فأمه تود أن تبقى وحدها . أما 
هو فيصحب معه الفتاة «فیتشا» التى أصبحت زوجته فيما بعد . ويروح يحكى لأمه 


الکفیر من الحکایات الكاذبة عن علاقاته النسائية . 


وقد قام الیاس کانیتی بالعدید من الرحلات ۰ راح یسجل وقائعها فی کتب من 





۵ ۷۳۱ سس 
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طراز (اصوات مراكش» ول كوميديا القردوس» و«الموت مع وقف التتقيذ» ۰ والغریب 


فنشرها هناك . 


من هنه الاعمال «آعلام وقدوة» النشورة عام ۱۹۱۰ . حول آثر وسائل الاعلام فی 
السلطة . وفی الفصول الاولی نری رژية جديدة لعالم الجانین . ویری الکاتب آن 
هناك وسائل إعلام مفتوحة . وأخرى منغلقة علی نفسها . ویذکر الكاتب مجموعة 
من الأمثلة الواضحة للتأثير الإعلامى على الجماهير , مثلما حدث عند اعلان الحرب 
العالمية الأولى عام ١5١5‏ فى فيينا . حيث أكد الإعلام على جو الكراهية الذى آثار 
حن ا ر الارن کا ا جوج أ ای تاه تسا سای او 
الناس لتقبل أى نتائج وخيمة قادمة بعد مقتل آمیر النمسا . 

وکما راینا فان کاتیتی کاتب قلیل الابداع . ولیس فی قائمة اعماله سوی عشرة 
عناوین منها دراسته عن کافکا النشورة عام ۸ نت همان «المحاكمة الآخرى؛ 
والتی یعتبرها النقاد من آفضل ما کتب عن كافكا . ولا نعرف بالضيط عن أى عمل 
من تلك الأعمال القليلة فاز كانيتى بالجائزة فلا هو بالروائى . ولا هو بالشاعر 
التمین . ومنذ أمد طويل لم يفز كاتب غير مبدع بجائزة نوبل . وإذا كانت دراسته 
عن كافكا قد تميزت . قإنها لا تستحق بالمرة جائزة نوبل التى لم تمنع للنقد» وكان 


هناك عشرات النقاد قى القرن العشرين أكثر تميزا منه . 
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جابرییل جارثیا مار کیث 
۳ ۱ 


جائزة نوبل إلى جائرّة من الدرجة 
الثانية . وكان على أكاديمية 
ستكهيوم أن اتحسن توا وا 
تریق ماء وجهها عام ۱۹۸۲ ۰ حین 
منحت لكاتب يستحق الجائزة عن 
جدارة رعم صغر سنه التسبى , 
وهکذا کان عام ۱۹۸۲ هى عام جائزة 
نوبل » بعد أن دخلت الجائرة 
والکتاب الحاصلین علیها دائرة الطل 





Gabriel] Garcia Marquez, 
جابرییل جارثیا مارکیث الولود فی قرية آرکاتاکافی کولومبیافی ۱ مارس‎ 
كان فى قمة شهرته حین حصل علی جائرة نوبل . وقد قوبل فوزه بنوبل‎ ۸ 
بارتیاح عالی آکد آننا فی زمن الادباء الکبار . وآن ما حدت فی آكاديمية ستکهولم فیما‎ 
قیال وا شتا ی‎ 


عاش ماركيث طفولته مع جده الذى أثر عليه كثيرا . فكان يحكى له القصص 
الخيالية التی استوحی منها رواياته . وقد رجل جابرییل الی مدينة بوجوتا من آج 
أن يحصل على شهادته فى علوم القانون . ولکنه مالبث آن ترك الدراسة » واتجه إلى 
العمل الصحفى والأدب . وقد أتاحت له الصحافة فرصة المواجهة مع الديكتاتور 
العسكرى روخاس بييلا . فأرسل إلى أورويا ليعمل مراسلا لصحفة سبكتادور 
وسرعان ما وجد نفسه فی ظروق مالية متعقرة خاصة بعد أن أغلقت الصحيفة أبوابها . 





سس سس سس یت مت سس وتو 51107 
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ولسنوات عديدة راح یقسم وقته بین فنزویلا والکسيك وکوبا من أجل الكتابة . 
فکان یقوم بكتابة مقالات لبعض الصحف والجلات , بالاضافة الی السیناریوهات 
السينمائية . وفى عام ۱۹۱۷ انتهی من كتابة عمله الرائع «مائة عام من العزلة». 
الك جات اش اند شاه نیقی وا ای 


ونجحت بقية الروایات التی کتبها مارکیث بعد ذلك . وترجمت إلى العديد من 
اللغات » منها بالطبم اللغة العربية . ورغم روایات الکاتب الهامة . فام مارکیث ظل 
مخلصا لعالم الصحافة . وقد تحول بعض روایاته الشهيرة الی آفلام ومنها و«قائم 
موت معلن عنه» و«الجدة ایرندیرا ». وهو يعيش فى المكسيك منذ سنوات مع زوجته 
مرسیدس وولدیه رود ریجو وجونثالو . 

يحاول بعض التقاد إثيات أن هناك تأثرات معينة بدت فى أعمال الكاتب يأدياء 
عالیین مشاهیر ء خاصة فى رواياته الأولى . مثل رواية «ساعة نحس» ۱۹۳۲۱ التى 
تأثر قیها بالبیر کامی . ورواية «لیس للکولونیل من یکاتبه» عام ۱۹۱۲ الذی تأثر 
فیها بهیمنجوای . آما روایته الأولى (أوراق فی العاصفة) ۱۹۰۰ الستوحاة من عالم 
ویلیام فوکنر . فهی رواية تعتمد علي الونولوج الداخلی الذی یدور فی آعماق 
کولونیل وابنته وحقیده . |نهم ثلاثة شخاص یمثلون ثلافة آجیال عاشت حتى عام 
۸ . وهم جمیعا ضحایا للعنف السیاسی الذی ساد البلاد . انه العنف الذی 
یوّدی بآبطاله الي الانتسحار . انه الانتحار الذی آدی بطبیب فرنسی آن ینهی حیاته . 
ويسبب هذا الوقف حرجا للعمدة وللسکان خاصة فیما یتعلق بمراسیم الدقن . 


وقد اتبع مارکیث نفس الاسلوب فی روایتیه «ساعة نحس)» و«لیس لدی 
الکولونیل من یکاتبه» . حیث نری العدید من الأساویات الکولومبي؟ ‏ فرچال 
الجیش یسیطرون علي السلطة بید من حدید . ومثل رواية «الطاعون» لکامی تدور 
أحداث ساعة نحس فى قرية تعيش فى حالة حصار . ثم تأتى أشياء تقلب حياة الدينة 
رأسا على عقب . فلا أحد يدرى ماذا يدور على الأبواب . وفى الرواية يمكن أن 


۳۸ 
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تجدالاخیار والاشرار معا . وهناك أيضا البیروقراطیون والفضولیون والارهاب 
العتوی وال رهاپ السیاسی والحرارة , والطر . والتضحية بائنین من الشباب فی 
بدایه حیاتهما . 


آما فی «لیس لدی الکولونیل» فنحن آمام رجل عجوز » آشبه بسنتیا جو فى 
رواية «العجوز والبحر» لهیمنجوای , انه کولونیل سابق عاش الحرب الاهلية . 
ويعيش فى إملاق مع زوجته . وقد قتلت السلطات ابنه الوحید. وأمله هى أن يكسب 
ديك فى ضراع الذيكة. 


وفى روايته «مائة عام من العزلة» يتناول الكاتب تاريخ حياة أسرة فى مدينة 
اکور الا :ال کین من اوا اال ی فى قارو راا مدا 
اکتشفها الاسبان . وحتی منتصف القرن العشرین . وفی جو آسطوری . نری كيف 
تأسست المديئة . ثم كيف سقطت فى خطيتة السياسة بين الاحرار والحافظین ۰ ثم 
انهیار الدينة . 0 

ورغم آننا آمام مدينة خيالية ء فانها مدینة عصرية » عاش فیها الکاتب » آشیه بکل 


ویقول الناقد جستافو الفارو استان الادپ الاسبانی وآدب آمریکا اللاتينية بچامعة 
نوفتس الامريكية, [نه لا یوجد ما هو مثير للدهشة فى روایات مارکیث التالية . رغم 
أنها روايات سياسية وذات مغزی اجتماعی هام . ومنها «خریف البطریرك» النشورة 
عام ۱۰۷۰ التی تتبع حياة دیکتاتور حکم البلاد حتی منتصف القرن العشرین . 
وهو جاثر مثل آغلب الدیکتاتوریین فی التاريخ . یمارس كل الطغيان الذى تعطيه له 
سلطاته . وفی الرواية یصف مارکیث آمراض الحاکم العسکری الذی یذبح آلاف 


۳۹ 
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العمال ويبيع حزيه لقوى أجنبية . كما يصور علاقة الطاغية بسفراء الدول اللاتينية 
فى بلدهء ویری القارى أن هذه الرواية قصيدة شعرية مصاغة فى أسلوب تثرى 
حول العالم الكاريبى . وحول الانفراد بالسلطة . فقد عرف ماركيث كيف يصور 
السك المت اح فن اهعاق 


وقد صور الكاتب فى روايته «وقائع موت معلن» قصة شاب من أصل عربى يتم 
اغتیاله على أيدى اثنين من أهل القرية صبيحة زفاف اختهما ء بعد ان اكتشقا أنها 
ليست عنراء . والقتی سنتیاجو نصار البری من هنه الجريمة . لم يدفع ثمن 
براءته. بل آیضا تثمن سلبية آهل القرية الذین کانوا یعرفون مسبقا بأن 

ویری جستافو الفارو آن مارکیث رجل السياسة » وصدیق ومستشار العدید من 
روساء الدول ورجال الحکم لم یتوقف قط عن کتابة القال السیاسی من اجل 
النضال فى العالم الثالث . وقد أصبع خطابه أثذاء استلامه لجائزة نويل يمكابة قطعة 
أدبية مختارة حول مأساة الإنسان السياسية فى أمريكا اللاتينية . فهو ضحية 
للامبريالية الأوربية والإمريكية . وعندما استولى العسكر على السلطة فى تشيلى 
اقسم الکاتب آنه لن یخط حرفا فی رواية جديدة طالا بقی الدیکتاتور بینوشیه قی 
الحکم . وقد طال بقاء الطاغية فی الحکم . ولذا لم یظهر للکاتب آعمال جديدة الا ماما 
منها «الحب فقی زمن العولیترا» عام ۱۹۸۰ . وهی رواية عاطفية تدور آحدائها قی 
أجواء سياسيةء وما أن رحل بينوشيه حتى صدرت روایته «الجنرال فی متاهته» عام 
۹ والتی یصف قیها کیف عاش القائد العسکری سیمون بولیفار محرر امریکا 
اللاتينية فی آواخر آيامه شخصا محطما . 

ورغم تعدد نشاط الکاتب » فانه لم یکتب رواية جديدة تتجاوز «مائثة عام من 
العرلة» والتی یعتبرها النقاد بمثابة ملحمة الرواية الاسبانية فی القرن العشرین أو 
كأنها دون کیشوت التی کتبها سرفانتس عام ۰۱۱۱6 ۰ 
۱ ۱ ۳۲۳۰ 





ی یجاسن سناسیل زا اه ارس سس سس و ی مس و و سس وج 
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و یلیام جولدنج 
۳ ۱ 

فی عام ۱۹۸۳ وباعتراف جمیم 
التابعین لجائزءة نوبل » حصل 
کاتپ مغمور جديد على الجائزة . 
وکان قد دخل داثرة السیان بعد أن 
نشر روایته الاولی . انه ویلیام 
جولدتج . الذى لم يكن قد تشر 
حتی عام ۱۹۸۰ مسوى كنان بزوايات 
لا غير ترجمت بعضها قی اضیق 
الحد ود . 


وجولدتج مولود فى ۱٩‏ سيتمير 


کولومب فى (أسرة 





William Golding 
صخيرة تؤمن بالتقدم . كان آبوه مدرسا , التحق بالدرسه الابتدائیه ثم درس‎ 
علوم اللغة فى أكسفورد . وكان يطمع أن يصبح ممثلا فى المسرح . وعندما انتهى‎ 
من دراسته عام ۱۹۲۹ عمل مدرسا , تم تجنيده فى البحرية البريطانية لمدة خمس‎ 
توراه و ارك في اهدر الف رة الا لاني ومارك . ورحل إلي العديد من‎ 
. الحیطات والجزر‎ 


وما أن انتهت الحرب » حتى عمل مدرساء ولكن جنون الأدب كان يشده . فنشر 
أولا ديوانا شعريا . وراح يستوحى قصة شهيرة من أدب الأطفال تحمل عنوان 
«(جزيرة کورال »۰ آما روایته الأولی «سید الذباب» فقد رفضها آکثر من واحجد 
وعشرین ناشرا . ثم حققت نجاحا منقطم النظیر بعد نشرها . مما شجعه على 
الضی قدما فی تألیف روایات آخری مثل «بنشر مارتن» و«سقوط حر) وبنچاح هذه 
الأعمال قرر جولدنج أن يترك التدريس نهائيا قى عام ۱۹۱۲ .۰ 
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فى عام ١94١‏ حصل ا بووکر عن روایته الثامنة «شعائر الرور» 
وعقب كوي نحا نوبل عام ۱۹۸١‏ قام برحلة إلي مصر سجل وقاشعها فی کتابه 
«الؤدف المتحمزك» .ثم نشن رواية جديدة تحمل عنوان «رجال:من ورق» .. واستكمل 
ثلاغیته الرواقية التی يدأها ب«شعائر المرور» قی روایتین نشرتا ألخيرا 
ومتها «مدمرة الثيران» . 

عندما نتحدث عن جولدنج . فاننا نتحدث عن رواية واحدة فقط للکاتب. هی «سید 
الذباپ» . حیث وضعته بین کبار آدباء عصره . ولم ترتفع آی رواية آخری لنفس 
الكاتب إلى مصاف نفس الرواية . وهی روایة عن الصفار ولکنها للکبار . حیث [ن 
هؤلاء الاطفال يقومون بتصرقات لا یمارسها سوی الکبار . ویری چولدنج آن العدو 
الحقیقی لیس فی خارم الانسان . بل فی داخله ۰ ففی هذه الرواية وجدت مجموع؟ 
من الاطفال نفسها فوق جريرة معزولة . تختلف عن جزيرة روبنسون کروزو , 
حيث إن بها كافة ألوان المتع . وأول ما يفكر به الأطفال هو إدارة شكوتهم , 
فينقسمون إلى مجموعتين متنافستين ؛ لا تلبثا أن تتنازعا فيما لا ثمن له . وتنتهى 
الأحداث يبشكل دامى . حيث يموت بعض الصقغار بأيدى بعضهم البعض . وعندما 
تاق قوقة الأخقان فان الخنابط رويك يردن فى اسكهوان : آنا ر اضق . 

وقد اکد الکاتب فى هذه الرواية علي ما اسماه بحضور الشر ء هذا الشر 
الوجود فی کل انسان » مهما کانت سماته . ولذا فکمایری الکاتب فان الشبر لیس 
فى الخارج . بل فی الداخل . فالانسان یحمل فی داخله خطیئته . ویری جولدنج آن 
الحياة آشبه بمهزلة یقوم بإخرجها رجل غیر قادر . وقد اتضح هذا فى ثلاثيته التی 
کتبها فی الثمانینات . حیث تسود الفوضی فی العالم . هذه الفوضی الوجودة فی 
روایات آخری للکاتب مثل «الظلام المرئى» حیث یتوغل جولدنج فی ظلام النفس 
البشرية الكثيف الذى لانور فیه. وعنوان الرواية مخوذ عن |(حدی قصائد الشاعر 
البریطانی میلتون . 


ویری النقاد آن جولدنج قد جمع فی آعماله بین کل من هرمان ملفیل وجوزیف 


۳۳ 
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کونراد وداقیه سویفت . وهم الدباء الیریطانیون الذین کتبوا عن البحر . وبالفعل . 
فان روایاته جمیعها تدور فی آماکن قريبة من البحر » على سطح السفن العابرة 
فوق الحیطات . آو الجزر » وليس أبطال هذه الروایات من الغامرین . بل هم من 
البشر الضعفاء فی آجسادهم . الاقویاء فی شرورهم . مثل الاطفال قی «سید 


الذیاپ» . والبحر هو الطبيعة التی علی الرء أن یتعامل معها باعتبارها الجهول . 


وجولدنج مومن آن انسان العصر الحدیث لا یختلف قط عن آسلافه» فالخیر 
والشر هما مفتاح التغییر . ولذا فانه طالا بقی الانسان طالا بقی الخیر والشر . 
وهما صفتان بشریتان فی القام الاول . ویقول الکاتب قی حدیث صحقی آجری معه 
: لکل مجتمم مذاقه . ودرچة ما لا تصاله بالوت . وفی روایته «الورثة» التی کتبها 
عام 11557 . يعود إلى التاريخ . من خلال قبيلة بدائية تهاجمها قبيلة آخری آکشر 
تطورا وتبیدها . وغیر خفی الاشارة هنا الی الصراع بين العالم الجدید والعالم 
القديم الذى تمت إبادته . ويرى الکاتب البریطانی آرثر کوستلر آن رواية «الورتة» 
بمثابة زلزال فى غابة الرواية الإنجليزية . 

ویشیر الناقد ماری لیزمارلییر الذی ترجم آعمال جولدنج الی اللغة الفرنسية آن 
الكاتب قد اهتم بوضع ما یسمی بالافکار العظمی القوية فی روایاته , بشکل محدد 
ومختصر . ولذا فهو لیس کاتبا آخلاقیا یبحث عن تطور الجتمم آو الطبيعة 
البشرية . ولکنه شاهد علی سلوك البشر . وقد استلهم الأساة اليونانية لیعید 
کتابتها فی اطار معاصر . کما بدا معجبا بالتاریخ الصری القدیم واستلهم منه 


الكثي خاصة فى كتابه «الهدف | متحرك» . 


سس س 





سس سس تس سس Pg‏ 


س موسوعه جائزة نوبل 


گی هبز عن م اكا كان روجهم انه ك مووا 
لاخر .فلل روا دافا + وح اها نة وكذلك انخاسرات ال قى بها 
تالبوت فى رحلته إلى استراليا فوق المحيط . هى «مفامرة» من أجل البحث عن 
الهوية الداخلية وذلك فى ثلاثيته الأخيرة . أما فى رواية «الهرم» فإننا أمام أشخاص 
یبحتون عن آثر لکائن حی فى إحدى المدن الصغيرة بلا جدوى . هذا الكائن الحى 
اسماه اللف الولود الیت . ولان الکاتب یچدد الوضوعات التی یناقشها آمام قارثه . 
فانه بالتالی یغیر من أسلوب الكتابة » وصیاغته فى کل رواية . وقد تبدو الصياغة 
تقليدية فى بعض هذه الروايات . قياسا بالنسبة لعمالقة الصياغة فى الرواية 
البريطائية ومنهم كوتراد وجويس. ولکن جولدنج یستخدم التجدید قى 
حدود . 

وفی آعمال جولدنج یمکن آن نجد ما یسمی ب «شر البلية ما يضحك ». كما آنه 
یناضل ضد الوتيرة الواحدة . ولکن هذا لا یخفی تشاوّمه التکرر فی کل روایاته . 
وقد يبدو هذا مختلفا عن شخصية الكاتب . حيث يبدو أقرب إلى الرجل المبتهج 
الهادی الطباع . وقد عير عن هذا الشخص فى كتابه «مشاهد من حياتى الخاصة» 


التی بدا فیه متفائلا مقبلا علی الحياة رغم کل ما عرقه فیها من فشل ونجاح . 














موسوعه حائزة نوبل 


یار و سلاف سیفیرت 
5 ۱ 


به 


كاتب مقغمور 6 ومنشق 8 


ذلك هى ياروسلاف سيقيرت ٠‏ 
اول كاتب تشيكى يفون بجائزة 
تويل , وذلك قى عام ١584‏ 
قعندما اعلنت وکالات الانباء عن 
فوزه بالجائزة کان السوال التردد 
هو : من یکون ‏ ومسانذا كتب ؟ 
لکن السمة الفالبة عنه آنه کتب 


ينعت قد سياسية بلاده 





۸ ۶۱۲۰0۹۱۸۱۷۳ [, 
الشيوعية فى كافة أشعاره . وعندما مات فى ۹ بنایر ۱۹۸۲۱ ۽ شرت الصحف 


ارت کے کی کی ی نوا خی ۲۱۳ سکس ۱۶۱ موه افطاه 
ابوه اسم الكاتب التشیکی یاروسلاف هاسك مولف رواية «الجندی الشجچاع 
شيفك)». عاش الصغير فى أسرة متواضعة . وكان أبوه من أنصار الشيوعية . 
فتطوع إلى جانب القوات البلشفية . وكان يعلق على صدره ميدالية النصر التى 
تحمل صورة كل من ماركس وإنجلن . ولكن زوجته أجبرته أن يعلق أيضا أيقونة 
علیها صسورة السیه السیح . وهذا التنافض اثر کذیرا فی نفسیا الضاعن وابداعه . 


لم يكن آمام یاروسلاف سوی آن پتجه ٍلی الشعر بعد آن فشل فی دراسته 
الثانوية . وکان پرد علی السوال الوجه إليه : ماذا ستکون ؟ بعبارة : ساکون شاعرا 


۳۳۰ 




















موسوعة جائزة نوبل 


. وذلك باعتبار آن الرء يولد شاعرا بفضل القدرة ء والقوی الخامضة التی حوله ۰ 


وفی عام ۱۹۲۱ انضم سیفیرت إلى الحزب الشيوعى » بمساعدة شخص یدعی 
بنومان بدا اعجابه به آن آهداه دیوانه الاول «مدينة الدموع» والذی کتپ آشعاره فی 
کراس صفیر مستوجی من فكرة الثورة : «الانسان کالز‌هرة الپانعة. فلا تحطمه . 
ولا تنرعه . ولا تخدشه) . 

قى عام ۱۹۲۱ آیضا کان الکرملین قد وجد الکثیر من أنصاره فى براج . وراح 
یس نات الیه وردان ساره اا قد اج مواقي اجرب الا ات كان 
يؤمن بالديمقراطية . ووجد أن من الأفضل أن يفعل شيئا ما . لقد تصور أن 
الشيوعية هی الواقم الذی سیحقق للعالم کل أحلامه . فكتب يردد: جديدة . جديدة 
هى نجمة الشيوعية . وبدوتها لا تقدم . 

ولكنه ما لبث أن صدم فى هذه الأفكار التى بدت له فى أول الأمر مثالية. وهو 
الشخص الذی ولد فی آحد الاحیاء الشعبية الفقيرة . وکان علیه آن یکتشف نموذجه 
الشعری بنفسه . قفی تلك الفترة كان هناك السرياليون فى أوروبا » ومایکو فسکی 
فی موسکو . ویدأت آفکار پاروسلاف فی التغیر ۰ حیث آمن آن الانسان لم يخلق 
لهدف سیاسی . وآن آبناء الجیل الجدید لا یشعرون بالخجل وهم یضحکون علی 
لی ای عكدهنا روت عا اة الما نالرات هه 
معقوع شاهن ٠‏ إذها ترات جودقین بنك :ورن والفكون اة . 

بعد أن انتهت مائدة القهوة نظرنا من النافزة 

ورآینا نهر السین یتمدد آمامنا 

آه .. انه السین 


۳۳۹ سم 











موسوعة چاثره نویل 


اصدقاءه ومصدر وحيه . وبدا له أن تنوع ثقافات باریس سبباآساسیا لکونها 
استوحی دیوانه «کل جمال العالم» . وما آن عاد الی براغ حتی شعر کآنه قد تم 
شحنه لیکون شاعرا بالفعل . وآلحس آنه جمال لا يتفق مع شعره يقيمة الجمال . 
فهو پرغب آن یکون الشیء الجمیل رقیقا آشبه بالدنتللا الز‌خرفه الوجودة فی 
كنيسة براج القديمة . مدينته ذات الماكة بري . والأبراج الصغيرة . انها مدينة نصف 
محتوتئة . 

فى تلك السئوات كان فى تشيكوسلوقاكيا سابقا شعراء آخرون متمیرون . 
متهم تيج الذى ارتمى فى أحضان زملائه السوفييت . ونرقال الذی رفض الشعر 
«یدی فینوس» والذی یقول فیه : 

لست آخیرا سوی ظل 

من السلح التقاطع 

وفی عام ۱۹۲۸ طالب سیقیرت آبناء شعبه مناهضة جرائثم النازیه . وآلا یترکوا 
آنفسهم تحت سلطات ضرباته . وفی عام , ۶ ۵٩‏ ۱ نشر دیوانه الحدید (لامس الضوع) . 
وموضوعه الرئیسی هو مدينة براج الاکثر جمالا من آی وقت آخر .وذلك رغم الرارة 
»> والصرخات والتخریب القادم من السجون » ومن خلف الأسوار . ومن كل بيت 
یفتقد الی عائله . آو ابن من آبنائه : 


رآیت القبر وبلا تردد 














موسوعه چائزة نوبل 


ولکننی فى هذه اللحظة رآيت النجوم 

وفى عام ١9565‏ جرب سيفيرت الحرية لساعات قليلة عقب نهاية الحرب العالمية 
الثانية» ولکن ما لبثت تشیکوسلوفاکیا آن أصبحت فى أيدى الاتحاد السوفيتى . 
عندما تكومنا بجوار حائط خزانة كارولين » أخرجت من جيبى قطعة 
جبن وخبز . لم يكن الخبز والجبن طازجين . ولكذنى كنت جوعانا 
مثلنا جميعا . فأكلنا . يا إلهى . أرجوك . لا تأخذها . فأنا ل 
أفكر قط فى الموت . 

ا E‏ ا التى قام بها 
رجال الحزب . ولكن فى المؤتمر العشرين للحزب الشيوعى السوفيتى تم إخراج 
الشاعر من دائرة الظل . وفى اجتماع اتحاد الكتاب خطب قائلا : إن الكاتب ليس 
ووو او ار ا ا و ف ا کی ال ی دوت 
على موظقين إدرايين . 

وكان على الكاتب أن يدخل دائرة الظل مرة أخرى . وأن تُمتع أعمالهء وعندما 
دخلت القوات السوفيتية إلى مدينة براج فى عام 1174 هاجم النظام الشيوعى 
مجددا . ودخل أكثر إلي دائرة الظل . وكاد أن يتوقف عن الكتابة إلى أن ظهر ديوانه 
«بطلة بيكاديللى) عام ١91/8‏ ءثم قدم مختارات من قصاكده عام ۱۹۸۱ تحت عنوان : 
«النضال مع الملائكة؛, و«مستعمرة الطاعون»: وفى العام التالى قدم مذكرات فى 
كتابه «كل جمال العالم» . وکان آخر دواوينه هو «أن تكون شاعرا؛ عام ١947‏ . أى 


قبل أن يقوز بجائزة نويل بعام وأحد . 


۰. ۸ 











موسوعه چانرة توبل 


کلو د سیمو رز 
۱٩۸ ۵‏ 


یعنی حسصول كاتب ما على 
جائزة نويل » أنه يمكن أن يصبح 
كاتبا شعييا . بصرق النظر عن 
نوع الإبداع الذى يكتيه . ولم يكن 
لأكاديمية ستكهولم أن تتجاهل 
الاتجاهات الجديدة فى الكتابة , 
وهى تتجاهل رموزها مثل جيمس 
جويس » ومارسيل بروست . لكن 
هذا لا يلغى أن الكتابات الجديدة قد 





Claude Simon 
عندما فان بيكيت بالجائزة » وربما قيل ذلك بعشرين عاما حين نالها‎ ۹ 


ویلیام فوکنر . ثم قی عام ۱۹۸۰٥‏ حین نالها کلود سیمون آحد رموز 
الرواية الجديدة. 


وكلود سيمون مولود فى مدينة تذاريفا الفرنسية فی ٠۰‏ أكتوبر عام 1١١۲‏ . 
قبل بضعة آشهر من وفاة ابیه فی الحرب العالية الأولى . عاش طفولته حزينا » وفی 
شبه حداد وسط مرض آمه التی فقدها وهو فی الحادية عشرة . درس فی مدرسه 
ستنسلاس بباریس , ولکنه لم یستکمل دراسته . اهتم فی بداية حیاته بالرسم . تم 
سافر إلى برشلونة فی رحلة قصیره آثناء الهرب الاهلية متأثرا كثيرا بما شاهد . 
نشر روايته «الغشاش) عام ۱ أثكناء هرويه من قوات الاحتلال الألمانية فى 
مدينته التى ولد بها . 











موسوعة جائزة توبل 


ورغم آیداع سیمون القلیل , فإنه لم يكن يكف عن الكتابة . وقى عام ١551١‏ 
أت نی یش دة ییاه با دقع ای وتو ام وود ا غار اغ يتس 
وقته بين باريس ومدينة سالس وتفرغ تماما للادب . نشر روایاته التی تنتمی الی 
الشکل الحدیث فی الابداع المعروف تحت اسم اللا رواية. ومن آهم آعماله : «جالیفر» 
عام ۱۹۵۲ . و«قداس الرپیع» عام ۱۹۹۶ . ثم «الریح» ۱۹۰۷ . و«العشب» ۱۹۰۵۰۸ 
ودطریق الفلاندرا» ۱۹۱۱ و«الیدان» عام ۰۱۹۱۲ و«اجسام موصلة للحرارة»؛ 
و«درس الاشیاه» ۱۹۷۷ شم «الدعوة8» عام ۱۹۸۷ .۰ وفی عام ۱۹۸۹ نشر 
سيرته الذاتية تحت عنوان «الاکاسیا . 

تقول الناقدة الفرتسية برجيت فراتى کومب التی حصلت على الدكتوارة فى 
إبداع سيمون » إنه قبل كل شىء روائى » والقلیل من الکتاپ قد اعطوا لفن الرواية 
نفس الاخلاص » فهو لم ينشر أى شىء سوى الرواية . عدا كتاب صغير عن الفن 
التشكيلى المعنون «نساء ». فهى لم يكتب شعرا أو مسرحا أو لأى من الإذاعة 
والتلفاز مثلما فعل آقرانه من کتاب الرواية الجديدة ومنهم بیکیت وروبیر بینجیه . 

وفی سپرته الذاتية «الأکاسیا »کتب سیمون یقول : «منذ روایتی «العشب» 
والخیال آقل مایکون فی روایاتی . فهی آشیاء قريبة منی بشکل او بآخر,وقد بدت 
أعماله أقرب إلي الرحلات إلى أوروبا فى زمن ما قبل الحرب» . وهی قصص عائلية 
حول الأبوين أو موت ابيه القدرى . ومعاناة أمه الطويلة . 

لذاء فرواياته بمثابة رحلات داخلية . وللباحثين عن القصص فيما وراء هذه 
النصوص سنجد أن رواية «العشب» تدور حول معاناة عمة العجوز . أما روايته 
«طريق الفلاندرا » فهی عن ذكريات الطفولة ومعاناة الكبار التى يرويها شخص 
عائد إلى منزله العائلى » وذلك من خلال تصفحه لبطاقات المعايدة التى احتفظت بها 








موسوعة جائزة توبل 
آمه منذ زمن بعید . 


وشخصیات هه الروایات یتمتعون ببساطة » ولکنهم یعیشون قى عالم معقد. 
ویتتبع کلود سیمون آسلوبا غریبا » فهو یکتب الجمل الطويلة التلاحقة » التی لا 
توجد بینها تواصل . کأن من یکتبها مصاب بحالة لهاث ,. ليس عليه أبدا أن یتوقف . 
لذا فقد یکون الفصل بآکمله عبارة عن جملة واحدة متراكبة بشكل غريب . وهذه 
الصياغة غير مختارة بشكل عبثى . فكأنها جسم واحد لا يمكن أن ينقصل جزء منه 
عن الاخر . 

ویری سیمون آن الکتابة مثل الرسم : «آنا آکتب من آچل الکتابة. مثلما يرسم 
الرسام من اجل الرسم ». ویعلن آنه قد استمد ترکیباته من الرسم. ولذا فالکتابة 
هی نوع من الوصف الدقیق , والانتباه الشدید والسحر البادی ء مثلما یسقط 
الضوء فوق جدار . أونبتة عشب . أوباب عشة فراخ . وأيضا جسم امرأة » أى جسد 
رجل . ولذا قهى يهتم بالقصص العائلية . لأن فى حشاياها كافة التفاصيل . 

وکلود سیمون , مثل بقية أدباء الرواية الجديدة يقوم بفرد كافة مفرداته فوق 
الماكدة . ثم پروح یجمعهامرة آخری بشکل آقرپ إلى الواقع ٠‏ فليس الواقع بهذه 
البساطة التی یتصورها الناس , ونراه محکی بتكك الاشکال البدائیة فی القصص 
الوا .و اكه مجو وة من اا اك الا وال و اا 
تتداخل قى تقوس اليشر . 

ويرى سيمون أن على الكاتب الحديث أن يصوغ رواياته من الأشياء القديمة» قلا 
جدید تحت الشمس سوى شكل الأشياءء فالناس يولدون ويعانون ويحبون ويقتلون 
بعضهم البعض مكثلما يلقون لأتفسهم بالكرات آثناء اللعب . وذلك منذ 


اص يس س ل 








موسوعة جائزة نوبل 


آن خلق الله البشر . 

ولذا فاخ اسلتوي: الكقابة عدن الكافين القنبيديما فى الجهوية الاكتسافنة: . إقة أسلوت 
تراكمى . فالكلمات ثقيلة متزاحمة كأنها تراكمت فوق بعضها . وقی بعض الاحیان 
يحاول سيمون أن يستخدم الهوامش التفسيرية من أجل توضيح بعض النقاط . 
وهوعادة لا یغالی فی هنه الاستخدامات . پل انه پلجاً الی ذلك فی آضیق الحدود . 


ولعل میل کلود سیمون الی استخدام التفصیلات الشدیدءة برجم إلى عشقه 
للقن التشکیلی . ورغبته الاولی آن یکون فنانا . حيث جعل الرواية أشبه بلوحة 
کک : فلس لوا من انفی ای مها تال هقی اتوسنف : 
لکن الوضوع یختلف تماما . ولذا فان الرواية عنده بمشابة مستودع للذکریات .. 
حيث تتحول ذاكرته إلى شىء مركى مجسد . وتصبح لوحة الرواية أقرب إلى 
مجنو متم ارك من لیر را وان :کے اکب وه اتا هن کل عاض دو 
أن يلتزم بترتيب زمنی آو نمط تقلیدی معين . 

والكتابة عند کلود سیمون تستلزم الاقتناع بهذا الشکل من الابداع» لیس ققط ما 
کتبه . بل آیضا ما کتبه الروائیون الجدد . ومتلما کتبوا آدبا مختلفا , فیجب أن 
يكون هناك نقد مختلق مساير لهذا النوع من الابداع . ولذا » فان آغلب من کتبوا عن 
سیمون وآقرانه ,لم یسلم وا من شباك الرجوع إلى نماذج مما كتبه الأديب . 


ومحاولاته لایجاد مفردات جدیده فى إطار صياغى مختلف . سواء فى لغة الكاتب 


۳۳۲ 








ب ب سس موسوعة جائزة نوبل 





ولكن الغريب أن وول سسونیکا 





7 يكتب أدبه باللغة الإنجليزية. 


Wole Soyinca 
. سنوات القرن العشرین‎ 


ولد سوینکا فی ۱۲ پولیو ۱۹۰۳۶ فی مدينة آبو كوتا النيجيرية . وقد شغفف 
پالسرح منذ شبابه البکر . فدرس السرح فی جامعة لیدن اليريطانية . ثم عاد إلى 
بلاده بعد الاستقلال فى عام 1951٠١‏ واي فرق ف كدي یا هلق ملد[ 
فى التعامل مع المسرح وهى أن يزاوج بين التقاليد والمعتقدات الشعبية النيجيرية 
والابحاث التقدمة» والتقنیات الاأکثر ثورية فی عالم السرمح» والتی تعلمها آشناء 
اقامته فی انجلترا . 


وقد جذپ سوینکا الانتباه الپه فی الهرجان الدولی لفنون السود الذی عقد بداکار 
وما لبكت شهرته أن ترددت فی البلاد الافريقية الناطقة بالانجليزية من آجل آعماله 


۳۳۳ 











موسوعة جائزة نوبل . 


NS‏ الاجتماعية؛ حیث اهتم بمشکلة الزنوچة التی وجدت 
ضداها لدی الکثیر شن الکتاب فی آفریقیا . 
فقن ر سوا مما هام ال یی هآ تیا وف سسجت له مواق ةة و 
الدفاع عن الحريات العديد من المشاکل » فدخل السجن فی عام ۱۹۰۱۷ اثتاء حرب 
ويعمل سوينكا الآن » بعد حصوله على جائزة نويل استاذا للأدب القارن 
ومسوولا عن قسم فن الدراما فى جامعة إيفه بنيجيريا . وهو أيضا رئيس المعهد 


منذ زمن بعید » ريبما منذ عام ١5151‏ » لم یحمصل کاتب مسرحی على جائزة 
تویل . فقد کان خر من حصل علیها من کتاب السرح هویوجین آونیل . وقد أثيرت 
آقاویل آن سوینکا الشهور بمسرحیاته قد حصل علی الجائزة کشاعر رغم آنه لم 
ر اة دواوين ,اناا مصنوهوات دة بان كدف ا جد عشرة مسرحية ۱ 
بالإضافة إلى روايتين هما «الفسرون»: ووسنوات الفوفسىي»: آما دواویته الشع ری 
فتحمل عناوين : «اندار وأشعار ألخرى» و«مكوك فى السرداب» . 
وبالنظر إلى أعمال سوینکا یمکن آن نلاحظ سمتین هامتین: الاولی انفتاحه على 
الغرب. والثانية ارتباطه بالارض النيجيرية . بالاضافة (لی احساسه بعالية الفقافة . 
ولكنه مع ذلك ظل أفريقيا حتى أطراف النخاع . فقد كان عليه أن يعود إلى بلاده 
صباح يوم الاستقلال لیشارك فی هذا الاحتفال بمسرحیته الاول «رقصة الغابات» , 
حیث حاول استخدام عدد من الطقوس الدينية لتفسیر اشیاء بعيدة كل البعد عن 
اي بي خخ ۱۳۳ 














موسوعة جائزة نوبل 


وفی نفس العام أيضا قدمسوينكا مسرحية أخرى هى «الأقنعة»ء ثم تتابعت 
أعماله الأخرى ومتها «الأسد والجوهرة » و«الطريق» . 

ويمكن أن نلاحظ أن أغلب أعمال سوينكا الإبداعية يغلب عليها الطابع الأقريقى , 
لا رد گنه ال تساه رالاشتی ان وی میس تاه مس له اسان قال 
الیوریاتی بالاسلاف والاجنادء ولیضا مسالة الصراع الازلی بین القیم القدیمة 
الموروثة . وبين القيم الحديثة التى تتناسب مع مجتمع معاصر . کما تبرز مسألة 
الاختيار بين الريفى والحضرى . ولذا فإن وول سوينكا يستخدم الأقنعة والطيول 
والشعائر الأفريقية . حيث يرى أن الحياة تنقسم إلى ثلاث فترات زمنية متداخلة: 
ما قبل النسناة كم الهناة,.وماابعةاتهداف:. ا قك ارت ال رسن اا اك 
الشحیاء . والذین لح یولدوا بعد . 


وعن دوره ککاتب مسرحی فی دولة آفريقية یقول سوینکا : «اعتقد آن من واجبی 
الاساسی هو تقدیم مسرح مختار . لی التزام واحد هو التزام تجاه التفرج . وعلی 
آلا آچعل التفرج یترك العرض وهو یشعر باللل. لیس مطلوبا منی آن آثیر العقول 
آو آن آوجه آو آعلم » عکس بریخت الذی آنا معجب به ء لآأن ما یعجبنی فی بریخت 
هو نوع مسرحه » وحیویته . [نه یقدم مسرحا ممتعا للمتفرجین» . 

وکشاعر , فان وول سوینکا قد وجه قصائده نحو النضال الوطنی فی مرحلة ما . 
ثم عبرت آشعاره عن تجربة الرحیل عند البشر . الرحیل متعة » کما آنه مژلم . 
فهو المقدرة على الذهاب بعیدا , لذا يجب أن تتم التضحية فى دائرة أبدية من الموت 
إلى الميلاد .. 


۳۳۵ 














موسوعة جائزة ذوبل 


ویقول سوینکا فی قصیدته «القرد» من ديوانه «مكوك فى السرداب» 

هى كل ما يربطه بالناس وبالحياة 

رياضة يمارسها فى كل يوم 

حتى لا تتدحرج خطاه نحو الجنون 

وقی هذا الدیوان » تجاوز الشاعر حدود السجن ‏ الذی حبس داخل جدرانه > فهو 
یحث آدباء العالم من آجل محاولة انقاذ البشر من غبائهم . وهو فی ظل السجن #۷ 
لكل ما هو نقی . ولا بهمه الا تضحیات الانسان ونبض الحقیقه . وفى قصيدته 
«زهور لبلادی» یقول : 

رآيت .. أربع طائرات من صلب 

هل تعتقد .. أن أذرعتها المفتوحة 

مفتوحة .. تنثر الزهور الجحبلية 

ويقول : 

سيكون الوقت دائما مبكراء هناك أماكن كافية عندما سنموت من أجل 
بروتوبلازميين » باردين فى قبو الريح › بقايا اللافا 


جحیم » وفرقعات الرعد » ضریر فی النهر 


۳۳۹ 








یو سف برودسکی 
۷ ۱ 


والاربعین بقلیل . قهى من مواليد 
مديئةه لیننجراد فی ۲۶ مابى ۱۹۶۰ : 
قى أسرة بهودیه متواضعة. 

ها هی جائزة نوبل تمنح مرة 


اخري . وللعرة القالفة فى 





Joseph Brodsky 


وفى مقاله المكتوب عام ٥‏ تحت عنوان «فی غرفة ونصف.. تحدث برودسكى 


وسجن وأكاديمية للملل . ) ١‏ 


س ۷ 











ممسسسسلبس سبي ب ب ند سح مو سوعة جائزة نوبل 


ثم كان عليه أن يكتشف عالم القراءة . حيث قرا بالمصادفة بعض الكتب » وحاول 
أن يترجمها . ثم راح يشترك فى دورة تدريبية للترجمة . ونشر العديد من الأشعار 
البولندية والكوبية واليوجسلافية المترجمة . ثم بدأ يقرض أشعاره ويقرأها فى 
النوادى الأدبية . 

فی ٩‏ نوقمبر ۱۹١۳‏ نشر مقالا فى مجلة «لیننجراد السائیة» تحت عنوان 
«متطفل اجتماعی علی هامش الادپ» ویعد عدة آشهر تم القبض عليه » وآودع 
السجن . وحكم عليه بخمس سنوات كان عليه أن يقضيها فى معسكرات العمل . 
وهناك تولد الشاعر . وکانت قوانین العسکر تسمح له بالقراءة . فراح یسرپ 
قصائده إلى نيويورك من أجل النشر . وتابع رحلة الكتابة والنشر بعد خروجه من 
السجن ؛ ثم أخذ يرأس بعض المجلات والصحف الأخرى فى الاتحاد السوفيتى . 


فی عام ۱۹۷۰ فكر برودسكى أن يستفيد من بعض بنود القوائين الثقاقية قى 
البلاد. فتقدم بطلب للهجرة كيهودى إلى إسرائيل . وهو ینوی آن یستقر فی 
الولايات المتحدة . 


وبعد عامين أمكن لبرودسكى الحصول على المواققة بالهجرة . فأصبح مواطتا 
آمریکیا . وآصبحت نجربة النفی موضوعا خصبافی آشعاره . ولم يكن يكتب 
سوى باللغة الروسية . ثم راح يجرب الكتابة مباشرة باللغة الانجليزية . وعمل 
مدرسا للأدب الروسى فى جامعة ميشيجان . وقد احتفى به فى الولايات المتحدة 
باعتباره کاتب منشق ۰ مثلما تم الاحتفاء باقرانه مشل سولجنتسین على سبیل 
المثال . الذى نال الجائزة وهو فی سنوات التکوین . 


وفى السبعينات رحل برودسكى إلى أورويا » واعتبر بمثابة بطل لأنه يهاجم 
٠‏ النظام السوفيتى . وفى نفس الوقت تتابعت أعماله الشعرية » ومنها ديوان (جرء من 





۳۳۸ 











موسوعة جائزة نوبل 


الخطاب ) و«نهایه عصر جمیل» عام ۱۹۷۷ . ثم جاءت دواوين أخرى منها «اورانیا» . 

لم پتوقف عطاء برودسکی عند الشعر » حیث کتب مسرحیتین تحملان عنوانین 
: «المرمر» «والديمقراطية» . وترى أكاديمية ستكهولم أن منم برودسکی لجائزة 
نویل [نما هو بمثابة تکریم لشعرا سوفييت آخرين من طراز : ماند لستام. وشتاتیفا 
عاشوا تحت نیر الدیکتاتورية. 

والخدوزيب:» انه ر الفدشيرات التكى تكوخكت فى لاله فاق ترودسكى قد رفن 
العودة إلى هناك مثل أغلب المنشقين سابقا . ولعل هذا قد كشف أن مسألة الانشقاق 
كانت لعبة سياسية يجيد الكاتب صناعتها . من أجل أن يحقق أكبر قدر من الشهرة 
والمجد الأدبى . 

فلا كيك أن درو کے و اا کر من ما عو اله کی کی ار فة من 
التعاطت من قبل وسافل الاعلام الخربی::قای كر اأعخقال هتا التي قك فيه 
الكاتب عقوية آقل من الحکوم عليه بها » يتعلم فيه السجين اللغة الإنجليزيةء ويترجم 
الكتب » ويراسل الصحف والمجلات الأمريكية » والحقيقية أن برودسكى كان محکوما 
عليه أن يلزم مسكنه . وأن يعمل أحيانا فى المزرعة . والغريب أن هذا العمل كان على 
هوى الشاعر الذى كان يعشق الطبيعة : «كنت أشعر بالرضاء أن أستيقظ فى ساعة . 
ميكرة من الفجر كل يوم . وكنت أحب انتظار شروق الشمس فوق الحقول . وكنت 
أقفضل فكرة أننى لست وحدى الذى يرى هذه الشمس . وآن هناك الملايين من 
البسطاء فى البلاد يقعلون ما أفعلء لم أعتبر أبدا أن هذا عقاب . قبل هذا كنت صبيا 
فی مدينة ء لم آکن شعر بالعرفان لشیء فی تلك الاونة ء أما الآن ومن أعماقى فإننى 
أشعر بذلك . وعندما أقكر فى هذه الأمور فإئنى يجب أولا أن اعترق أن هذا هى حال 
الزراعة السوفيتية )۰ 

وتقول الناقدة هيلين هنرى أستاذة الأدب الروسى بجامعة باريسء أن يوسف 
برودسکی قد حاول آن یجعل من أشعاره رمزا للحياة الاجتماعية مقتفيا بذلك طريق 
الشاعر الروسى مايكوفسكى . وذلك مثلما جاء فى قصيدته الأثار : 














موسوعة جائزة نوبلٍ 


لندفن أثرا فى المدينة 

عند أول كل شارع 

ووسط الميدان المتسع 

أثرا يضيف شيئًا حديدا 

لآنه عم قريب سيكون 

صرحا واقعيا 

لنشید آثرا من الکذبات 

وفی قصيدة دیوان «آورانیا ۰ یقول » وقد اتجه الی التعبیر عن الانسان الجدد: 
من کل قلبی » وللمرة الأولی بعد المائة 

یا آغلی الشرفاء . ولکن ماذا يهم 

آنت یا من تبدو واضی الوجه 

تفعل کل ما عليك . لکن 

لا صدیق وفی . ولذا آحييك 

من القارات الخمس حیث یستند راعی البقر 

ويهتف أحبك أكثر من الملائكة . وأكثر منه 


كشاعر قى المقام الأول . وردد أنه لم يتلق أبدا علوما يهودية رسمية : أعرف فقط 
آننی آکتب بالروسية حتی الان. وأنا هكذا روسى ماكة بالماكة . ) 


ا ل 








موسو عه جاتزه نوبل 


نجیب محفوظ 
٩۸‏ ۱ 

لو نظرتا ٍلي قائمة کتب نچیب 
محفوظ , ومقارنتها عددا ونوعية 
بالروائیین الذین فازوا بجسائزة 
یل اقفن اهر عا اه .ا 
لتأكدنا أن اسم محفوظ قد ساهم 
فى رفع قيمة الجائزة . رغم أن 
الكشيدين قد تالو مته ف 
بداية الامر , وعند سهاع اسمه 
لأول مسرءة کفائز بالجائزة .. هوژلاء 





شبه الجهول للمثقف الاوربی » قد بدلوا دهشتهم بانبهار . وهم یقبلون قیما بعد 


CN O Ea Sa, 
متعددة الأبناء بحى القاهرة . وهو الابن الوحيد فى أسرة تنجب البنات . كما أن‎ 
. المسافة الزمنية , التى تربطه بأخته التى تصغره مباشرة تصل إلى سبم سنوات‎ 
. وقد تربى فى جى أسرى يسود فيه الرجل » وعلى الزوجة أن تطيع زوجها‎ 
هل ع لاقن الا قي ها 00 ت ورام وعه تفه 1 اتخصسولن على‎ 


دكتوراه فى علم الجمال » لكن ما لبث الأدب أن شده إليه . فراح یکتب القصص 








صصص سس موسوعة جائزة نوبل 


وقد عمل محقوظ فی العدید من الوظائف الحکومية . وبداً حیاته الروائية بنشر 
ثلاث روایات حول التاریخ الفرعونی . ثم لعت موهبته من خلال الثلائية التی انتهی 
من کتابتها عام ۱۹۰۲ . ولکنه لم ینشرها لا عام ۱۹۰۲ ۰ حیث آحجم الناشرون 
عن نشرها لضخامة حجمها . وفی الفترة بین عامی ۱۹۰۲ و ۱۹۰۹ تفرغ الکاتب 
للعمل فی کتبة السیناریوهات السينمائية . حیث اکتسب خبرة هامة فی هذا للجال 

تزوج نجیب محفوظ فی عام ۱۹۰۰ . ونال جائزة الدولة التقديرية ونشر روایة 
دار لاد حارتناة فى جريدة الاهرام فأكارت معارضة من الأزفر » وتوقف تشرها يعد 
بعض الحلقات . وقى عام ١5951١‏ خرج الكاتب من مرحلة التأمل لينشر عددا كبيرا 
من الروايات من بينها «اللص والکلاب» و«الطریق» ودالسمان والخریف» وقد صدم 
فى هزايمة موكيا والوع الصمى عن الكقاةتلزة عاحين.» 

وبعد ذلك عاد الكاتب من خلال مرحلة جديدة . حيث غرق فى التشاؤمية : 
والرمزية . ثم ما لبث الصفاء أن عاد إلي كتابته مع بداية السيعينات . وقدم روايات 
هامة من طراز «الحرافیش» و«رحلة ابن فطوطة» وغيرها . 

ويقول الناقد القرنسى دائييل ريج إنه حتى عام ۱۹۷۰ کان القاری الفرنسى لا 
شرف ماو قط ماقى تقب الوقت القن ول ك إلى قة سوه شوت کی 
وطنه العريى . وفى تلك السنة ترجمت رواية «زقاق المدق» إلى اللغة الفرنسية . 
ولحس القارئ الفرنسى أنه أمام كاتب من طراز فيكتور هيجو » وبلزاك» وفلوبیر . 

وتجئ أهمية محفوظ من أنه كاتب يبدع بوجدانه وعقله », وينغمس فى أعماق 
مجتمعه . وقبل ثورة يوليو كان يعبر عن مأساة الشعب الأخلاقية والاجتماعية . 
ومع ذلك كانت أعماله ذات روح انسانية متفائلة . وفیها بدت ملامح الاسرة الصرية 
بآبنائها من الشباب » ورجالها من السادة . وأبطال روایاته مسرتبطون بالافکار 
السیاسیه والاجتماعية . فمنهم الارکسیون والاخوان» ومنهم القبیح والجمیل 
ا وا ن 
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موسوعه جائزة نوبل 


وبعد ثورة يوليى اتجه محقوظ إلى السيتما . ثم بدت موضوعات الأسرة وقد 
تقفجرت تماما فى كتاباته التى قدمها فى الستينات . فهو يعلن أن الجيش قد أصايه 
الفساد . وأنه قد انتهى عصر الاعتيارات خاصة بعد نكسة يونيه ۱۹٦1۷‏ . وقد ارتبط 
الكاتب بالواقع . ولحس بنبض وروح المصريين » ومع ذلك فهو لم يتوقف عند شكل 


آدبى بعينه » بل راح يغير من أسلوبه مع كل مرحلة من مراحلة الادبية خاصة فى 


«أولاد حارتنا» ثم ابتداء من رواية «اللص والكلاب» وف يمابعد فى روايه 
«الحرافیش» . 


وقد انفمس محفوظ فی الطبقه البر‌جوازية , یعبر عنها > وعن آمالها وطموحها . 
وتدینها . ومن آبناء هذه الطبقه الوظفون الذین رأيتاهم قى «(حضرة الحترم» 


وا لثلاثية . و«ثرثرة فوق ١‏ لنیل» . 


ویقول الناقد داأنييل ريج إن اللغة العربية كانت تمثل حاجزا بين محفوظ ونقد 
وقراء الغرب » وذلك لأن المترجمين لم يهتموا كثيرا » قبل ذلك » بترجمة هنه الاداپ 
إلى لغاتهم . وخاصة أن روايات محفوظ ضخمة الحجم » تجعل الناشرین والترجمین 
فى حالة تردد من الإقبال عليها . وليس أبدا بسبب قيمتها الأدبية . خاصة رواية 
«أولاد حارتنا » ثم الثلاثية . وقد عدد ريج أوجه التشابه أو المقارنة بين محفوظ وأقرانه 
من العمالقة الفرنسيين » فهو له نفس قيمة بلزاك وقلوبير فى الرواية كما سيقت 
الاشارة وله آهمية موباسان فی القصة القصيرة . آما فی الثلاثية فٍن له آهمية مارتن . 
دوچار (نویل )۱٩۹۳۷‏ .وهو من م صاف کتاپ آخضرین مثل تشارلر دیکنز 
وتولستوی » ودوستویفسکی وابسن وسترندبرج . ویروست . 
وچارتیا مارکیث . 


ا سسسب ب ل سس 74 














موسوعة جائزة نويل 


وكان على النقاد أن يكتشفوا ذلك المجهول الذى عبر عنه محفوظ بالنسبة للغرب. 
مكان عة اة عبات افا ی فتاه اة وهو اس ها 
. من خیال الکاتب بقدر ما هو نموذج حقیقی رآی محفوظ آمتاله فی صباه وشبابه فی 
حی الجمالية » وفی آحیاء شعبية عديدة کان برتادها . 

ویقول دانییل ن اکتشاف مقبرة توت عنخ آمون فی عام ۱۹۲۲ قد فتح آمام 
الکاتپ بابا شخصیا للاهتمام بالتاريخ الفرعونی ء فراح یقص بعضا من هذا التاریح 
فی روایات «کفاح طیبة» والتی مرح فیها بین سمات آحمس قاهر الهکسوس . وبین 
الزعیم الشعبی سحد زغلول . 

ویقول محفوظ إن على الكاتب أن يجد إيقاعه العميق .. وأيضا عليه أن يبحث عن 


الشكل المناسب لأدينا الذى نستوحيه من مجتمعنا المحلى . . 


الجدير بالذكر أنه فى الكتاب الضهم الذى أعدهديجيس بوييه عن الفاكزين بجاكزة 
نوبل » فان نجیپ محفوظ هو الكاتب الوحيد الذى حظى بعدد أكبر من الصفحات 
المكتوبة عنهء أكثر من كل الآخرين الذين فازوا بالجاكزة . بل وأسند بوييه إلى كاتبين 
ينتميان إلى ثقافتين مختلفين لكتابة دراستين تعريفيتين عن محفوظ . وهى بذلك 
يكون الوحيد الذى حظى بهذا الاهتمام قى ذلك الكتاب . حيث كتبت الناقدة الأردنيه 
سلمى الخضراء الجيوشى مقالا عن جائزة نوبل للادب العربی, آما دانییل ریج فقد 
کتب تعریقا وتحلیلا عن الکاتب . 


تعرض للاغتيال أحد المتطرفين يسبب اراءة الواردة فى رواية (اولاد حارتنا) . 


۳ 











موسوعة جائزة ذوبل 


كاميلوخوسيه ثيلا 
٩۹‏ ۱ 


كان السؤال هو : من یکون 
الكاتب الذى يعقب نجيب دز وظط 
قى الحصول على جائزة نوبل؟ 


لم يكن سوى كاتب اسبانی اقل 
شهرة من آقراته المعاصرين . وما 
آکشر من یکتبون باللغة الاسبانية 
ويستحقون الجائزة فى هذه الأيام . 
إنه كاميلى خوسيه ثيلا . 


ولد ثيلا قى ١١‏ مايى عام ١51١1‏ 





Jose Cela‏ وس 

. من أب أسبائى وأم انجليرزية . 

وعقب دراسته الثانوية اتجه لدراسة الطب . ثم درس الفلسفة والأدب بمدريد . 
۳۹ مرضة . 

کان نجاح روایته الاولی «عائلة باسکوال دیوارته» بمثأبة حدث هام فى حیاته . 
ا شاطىئ المايوركا . وقى عام ۱۹۰۱ آسس مجلة آدبية شارکه فی اصدارها آدباء 
من کل الانصاء قرابة ربع قرن . وفی عام ۱۹۰۷ آصبح عضو الجمع اللغوی 











موسوعة جائزة نويل 








لاسبانی وفی عام ۱۹۸۷ فاز بجائزة آوسترپاس الادبية. 


ويالنظرة لي آعمال الکاتب سنجده غزیر الابداع » ومتعده العطاء, فقد کتب فی 
الرحلات . والدراسة الأدبية بالاضافة الی الرواية . وثیلا آشبه بالکثیر من الکتاب , 
ومنهم ویلیام جولدنج . حیث ٍن روایته الاولی «عاثلة باسکوال دیوارته» هی درته . 
والتی لم یستطم آن یتجاوزها قط . وهی عبارة عن نص کتبه سجین شاب » وهو 
فلاح محکوم علیه بالاعدام لانه قتل آمه . ویحکی حیاته الليثة بالاسی . فطفولته 
مريرة » وآبوه رجل شرس . وآمه طیبة . آما آخته فلصه سکيرة , نمارس الهوی . 
وله اج متشرد . وهذه اللوحة تعکس اسرة بالفة التعاسة . 


البطل هنا ینتظر مصیره الحتوم» هناك فرص يجب أن نمحو فیها آنقسنا مثل 
شخص. یختفی قجاة کآأنما التهمته الارض . آو تبخر فی الجو کالدخان . هتا 
الشخص آشبه بکل الافکار الشريرة» حيث تأتى فكرة القتل فجأة كما تذهب فجأة , 
والبطل هنا يحس أنه مطارد بلعنة أبدية . وأن حياته ليست سوى رحلة عبر الرعب . 
وهو محكوم بمصيره مثلما حدث لميرسو بطل رواية الغريب لالبير كامى . 
آما رواية الکاتب الشانية فهی «راية الراحة» الكتوية عام ۱۹۶۰ وتدور قى مصحة 
صدرية . ویطل الرواية رجل مصدور . پعانی من مرضه ء ویبدو سجینا له متلما 
كان بطل روايته السابقة سجينا لزنزانة . أما بطل رواية «مغامرات جديدة قام بها 
إلى وو وا قهی عن بط مش وه هی کی باه ی اراس ای 
السادس عشر . آو العصر الذهبی للادپ الاسبانی الذی عاش فیه سرفانتس مؤلف 
دون کیشوت . 
وفی عام ۱۹۰۱ نشر کامیلو خوسیه ثیلا رواية «الخلیة» والتی تعتبر بمشابة 
ردا س للکاتب . وتدور آحداث الرواية فی یومین فقط فى مدينة مدريد 
صبيحة اندلاع الحرب الأهلية. حيث يصف بكل دقة وقائم الحياة فی الدينة , 
وعادات الناس وسلوكهم . وعقلياتهم التى دفعتهم لمحاربة بعضهم . ويقول الكاتب: 
س ل س ل 














موسوعة جائزة نوبل 


أعرف أن الخلية بمتاية صيحة فى الصحراء . صيحة غير مؤثرة . لاتفجر فتيلا. 
ولمدة أربعة أعوام . قبل كل شىء عن هذه الرواية . خيرها وشرها . وكان من 


الصعب أن نتصور أن الناس لا تعيش إلا من أجل الأدب 5 


الجدير بالذكر أن هذه الرواية لم تنشر فى أسباتيا إلا يعد أحد عشر عاما من 
ظهورها فی دول آمریکا اللاتينية . ویری النقاد آن ثیلا قد صور مدرید بمنظور ملی 
بالت‌شاوم . فالشباب الذی تمزقه الحرب الاهلية لا یمکن آن یلهم لای کاتب سوی 
رواية من هذا الطراز . ولذا فهی وثيقة تاريخي؟ . ولحدی الوثائثق الادبية التی تعتبر 


وفى عام ۱۹۰۲ نشر العاتب رواية جديدة تحت عنوان «السيدة کالدویل تتحدث 
الی ابنها» وهی تدور فی آجواء هذيانية . حیث نری آما مهووست تکتپ خطابات 
مليثة بالعواطف والامومة الی ابنها الذی مات غریقا . وهولم یتعد العشرین من 
عمره . : لا أستطیم بسبب الیاه التی تسقط من السقف . یا حبیبی . (نها تتدفق من 
الجدران » تبلل الأثاث والأرضية » والاشیاء التی وضعتها علی الاكدة . الاء شیء آخر 
يزعجنى . ويختقنى . وأريد أن أبعده عنى . يا حبیبی ۰ نه الشیء الذی آرید آن آبعده 
عنك عندما كنت هثأ؛. 

_ وتتابعت روایات الکاتب الاخری . لکنه فی سنة ۱۹۱۳ قدم رواية «سان کامیلو 
عام ۲ وهی. کما هو واضح من العنوان » تدور فی بداية الحرب الاهلية . تلك 
الأيام الدامية قبل ویعد ۱۸ یولیو ۱۹۳۹۱ . وقد كتب ثيلا الرواية بأسلوب متدفق » 
فخلت من الفقرات الفاصلة : «اجتمعت الحكومة فى القصر مع ركيس الجمهورية 
اثاتیا الذی لم یقرر آن یصلح الشعب . لقد أرادت الحكومة أن تناضل ضد الثوارء وأن 
تطلق النيران . فالنظام يداقع عن نفسه.) 


۳:۷ 








متوسوعه جائزة نوبل 


وقی عام ۱۹۷۲ نشر روایة «مكتب الظلمات» وقد أعلن الكاتب أنها ليست رواية ۰ 
«ولكنها قطعة من قلبى فهى عبارة عن ۱۱۸۰ مقطوعة نثرية متعددة الاحجام لیس 
الفضل » وقی عام ۱۹۸۳ کتب رواية «مائورکا مقابل شخصین میتین» حول وقائع 
جديدة لهذه الحرب . أما فى عام ۱۹۸۸ فقد کتب رواية «کریستوضد آریزونا» وهى 

تس هه ال ی خی واا س غ ا اا اى ب ادها 
وخ ما وم ها که شمیت فلا بای الى فالتا ناه کمگان :0 
وهو مژلف لکتاب یحمل عنوان «یهود مغاربة ومسیحیون) . 

أما أشهر كتبه الأخرى . فهناك فى أدب الرحلات «رحلة جديدة الی القرية » . 
و«من مذکراتی» الی کتاب ضخم عن موسوعه الخلاعه» ودراسه نقدیه عن دون 


کیشوت . 


۳:۸ 











سس تس ت پا وي .ت 


۱۹۹۰ 

آغلب الادباء الذین حسصلوا 
جائزة نوبل فى أمريكا اللاتينية 
هى أنهم عملوا فى السلك 
الدبلوماسى . كسقراء ليلادهم فى 
العديد من الدول الأخرى .. وهذه 
السمة قد ساعدتهم على الاحتكاك 
بشقافات آضری . وکانت فی آغلب 
الأحيان وسيلة لإبيعادهم عن 
آوطانهم , حیث کانوا یلعبون دورا 
بارزا فی العارضة ضد الحکومات . 





Octavio Paz 
من مؤلاع أوسترياس ¢ ونيرودا 1 والشاعر الکسیکی اوکتافیوباث ب الذی‎ 


على جائزة نوبل عام ۱۹۹۰ . والذی ترك فوزه بالجائزة الکثیر من الارتياح»؛ فهو 
تشن اتف توا تون لیم طویاط, 


واوکتافیویات الولود فی سنة ۱۹۱۶ عرف کشاعر . وکاتب مقال » ونشري 
متميز » كما أنه كاتب حوار بالغ الجاذبية , ومترجم . حيث إن مقالاته عن الفنان 
الفرنسی مارسیل دوشا تعتبر بمثابة تحفة نثرية توخذ نموذجا فی الكتابة الادبية . 

کتب بات فی مجلة «العصور الکبری» عام ۱۹۸۲ یقول «لست مورخا . فالشعر 
عاطفتی والادب مهنتی » ولیس لاحد السلطة کی ید فی ابداعی» فانا بلاشك 
لست مختلقا عما يجرى حولى . ولكن من يمكن أن يكون هذا؟ هل آکتب مقالات 
ودراسات تتعلق بالمعاصرة . هل أبين وجهة نظرى أم أبقى على الهامش؟. لا أعرف 


۳۹ 














إذا كانت تلك التعلیقات مرتبطة برژی قائمة علی آساس, آم آنها افتراضات 
حكيمة ؟ وأوكتافيوباث ابن لكاتب ومناضل .عمل محاميا يداقع عن العمال . كما 
آلف کتابا عن الغافر آمسیلیوزاباتا . ثم آصبح ممثلا » وفى عام ۱۹۳۷ رحل إلى 
الجنوپ کی یوّسس مدرسة ثانوية من جل تعلیم آبناء العمال . وفی نفس العام بدا 
یکتب القصائد الطویلة . مثل «بین الحجر والزهر» . وکما شارك مم آدباء آخرین 
من آمریکا اللاتينية فی الوتمر الثانی للکتاب للدفاع عن الثقافة . 

وفى عام ۸ استقبل باث وقدا من الادباء الأسبان الجمهوریین من آجل اعلان 
موققه من الحرب الأسبائية . ثم ما ليث أن انضم إلى السرياليين . وصادق مجموعة 
«الحرية من أجل الكلمة». والتى كانت تهدف إلى إحياء مجد الكلمة . وفى عام ١555‏ 
حصل الکاتب علی حق الاقامة فی الولایات التحدة , واكتشف مجموعة الشعراء 
الذین آطلقوا علی آنفسهم الواقعیین ومنهم عزرا باوند » وویلیام کارلوس ویلپا مر . 
وکمنجز . وفی تلك الفترة بدا الشاعر یدخل فی سكك الدبلوم اسية» فعین 
سکرتیرا لسفارة الكکسيك فى باریس. وهناك قدم کتابه «متاهة الوحدة» عام ١955٠١‏ . 

وفی هذا الکتاپ آکد باث آن التاریخ نموذج للمعرفة وهو یقم بین العالم النطوق 
والشعر .. وقى عام ۱۹۰۱ سافر ٍلی طوکیو ونیود لهی وکان آول اتصال له بالشرق 
» وبدا بالغ السعادة فیما بعد حین عین سفیرا فی الهند بین عامی ۱۹۱۲ و ۱۹۰۸ 
کسقیر لبلاده . وتتابعت کتبه فی هه الفترة ومنها «النسکب شرقا» عام ۱٩۱۹‏ . 


و« آبیضص» ۷ . و« أسس قواعد اللغة» عام ۷۶ . 


ویعتبر عام ۱۹۸ بمثابة نقطة تحول قی حياة الشاعر وذلك لسببین » الأول كان 


۳۵۰ 








موسوعة جائزة توبل 


لثورة الشباب والشاکل الاجتماعية التی اندلعت فی کل مکان من العالم ء وقد فهم 
باث من هذه الثورة ماذا یعنی التمرد . آما السبب الثانی فکان مذيحة فی الکسيك 
تعرف باسم ثلائلیکو . مما دفعه إلى الاستقالة کسفیر . وفی عام ۰ کتب مقالا 


قال فيه: إن هذه المذيحة قد دفئتنا جميعا آحیاء وصنعت القطيعة فى داخلنا .. 


ويقول الناقد الفرنسى كلودفيل إن أعمال باث النثرية والشعرية بمثاية حوار مع . 
القاريغ والاسطوزة «والهسف عوالقن التشتكيلى والشهراء حت ولو امه هذا 
الحوار (لی السياسية . ولذا فان الشعراء والثقفین فی الکسيك رأوا أن باث بمثابة 
محرك للافکار » ومشیر للنقاش ۰ ومثلما کتب عام ۱۹۷۰ : «یجپ آن نکتب ونحن 
نواچه بعض الاشیاء : الدينة » والضچة . والاشچار .. قالادپ فی القام الأول وسيلة 
للمواجهة باللغة . واستخدم اللفغة للاحتجاج وللتعبیر عن موقف الکاتب فی مواجهة 
المجتمع . لكاتب یکتب دائما فی مواجهة شیء ودائما ضد شیء ما . وعندما آقول ضد 
فأنا لا آثیر الحقد . فهذه الضد تکون بالحب . وعلي کل فالشعر هو تحطیم للغة 
والدخول الی الذاتء وفن الكتابة آشبه بمعرکة یحفها الحب» . 

ويؤمن الكاتب بأهمية تزواج الدين يالحب والشعر . وقد اتضح هذا فی دواوینه 
اللخيرة . ومنها «نار کل پوم» ۱۹۷۹ . و«الشجرة تتکلم» عام ۱۹۸۷ . 

ویژمن باث آن الحب والشعر هما نفس الشیء . ولهما نقس اللامح . ففی کلا 
الامرین یتم اکتشاف عوالم غامضة ء ویتمتع الرء وهو یعیشها . وقد عبر عن ذلك 
فی قصیدته الشهيرة : «لحن بین الرکام» حيث تمتزج فیها الاسطورة بالتاریخ » 


والضیاء والخظلام ۱ 














موسوعة جائرة نوبل 


أيها البشر »يا شجرة السرو 

أيتها الكلمات المزهرة التى تثمر الأفعال 
مفردات متقارية. ويلقى بنا فی العالم . قالرأة تحپ عندما تری الرجل النموذج 
آمامها . وهذا الحپ یغی الشاعر , ویجعله یبد ع شعرا . ویأخذ الرأة الي مدارك 
جديدة للوعی : 

العالم مرئیا لأنه فى بنيانك 

ورشی شقاف فی شفاقيتك 

وآوکتافیو باث یبحث قیما یکتب عن النموذج السری للابداع الشعری. فهو 
دائم التساژل » ویبحث عن |جابة حول آلية الابداع . وفی کتابه «رباعی» الذی کتبه 
عام ١9516‏ حول آربعة من الشعراء هم بن داریو ء وراون لوبیث > وفرناندو بیساو 
ولويس ثيرتولا یقول |نهم یکدون علی انشقاقهم » ون |بداعهم بمثابة نقد » وقطيعة 
للغة , وللجمال . ولعناویات عصرهم . وقد بدأت هذه القطيعة مع شعراء آخرین 
آسبق من طراز رامبو . ولوترومون ومالارميه . وپلاك : «الکلمة الشاعریه تتولد 
من تجاهل الکلمة.» 

وفی کتابه «آشعار نهاية القرن» النشور عام ۱۹۹۰ یقول |ن علی الکاتب آن یکون 
واعدا دوما للنقد . وان مهمته خالدة وعلیه آن یکملها . فالکتابة هی الاجابة التی لد 
تتوقف لکل الاسئلة الطروحة . 


Yor 











موسو عة جائزة توبل 


نادین جوردیمر 
٩ ۱‏ ۱ 


وآیضا نادین چسوردیمر» من 
الاسم.ء الادبية التی ظلت تتردد 
لعشر سنوات قبل أن تفوز 
يجائزة نويل فى عام ١55١‏ . 
وعندما أعلن عن حصولها على 
الجائزة كان هناك شعور عام 
بالارتياح ليس فقط لقيمة الكاتبة 
» ولكن لأن ما كانت تدافم عنه فى 
مسالة حقوق الزتوج بجتوب 
أفريقيا قد بدآات البلاد تجنى ثماره. 





0( 
والغريب أن وسائل الاعلام الغربية قد ذکرت فی ضمن تعریفها للکاتب عقب 
فوزها بالجائزة أنها يهودية . رغم أن هذه الصفة لم تبرز قط قى كل ما کتب عنها 
فيل الجافكة مولع تبد هذه السمة قط فی آدیها, فهی من موالید نوفمبر ۱۹۲۳ فی 
مدینة سبرنجر » وهی مدينة صغيرة صناعية تقم قی شمال جوهانسبرج . آما 
أبوها فقد كان يعمل فى المناجم . ترك ليتوانيا مع آبناثه (لی جنوب آفریقیا . آما 
أمها فمن أصل بريطانى . 


6 ۸ ۱۷۲ 


الکتاب والقراءة . وکتبت قصتها القصيرءة الاولی » وهی فی الخامسة عشر من 
عمرها . وبفضل شاعر آقفریکانی یدعی ماتیوس کریجه الذی کتب عنهافی 








موسوعه جائزة نوبل 








«وجها > لوحه) ثم نشرت مسجموعة آخری فی عام ۱۹۰۲ تحت عنوان ۱فحیح 
الکاذبة) . 


وحتي تلك الفترة لم تکن الکاتبة » فی ایداعها » واعية 4سالة الحقوق الا نسانية 
التی یفتقدها الزنوج فی البلاد ویدأت ترتبط بالجتمم من حولها . وانضمت الی 
الأحزاب التى فى سیاستها بعض العارضت»واشترکت فی حرکة «الوعی الاسود» 
والجنس الاسود. وبدأت آعمالها تشهد تحولا ملحوظا فی رواية «عالم الغریاء» عام 
۸ وحتی رواية «ابنة برجر» عام ۱۹۷۹ مرورا بروایات آخری من طراز «العالم 
البرجوازی. الاخیره عام ۱۹۱۲ و«الحافظه ۱۹۷۶ .ود ناحسرت الزعیء 
الزنجی نلسون مندیلا [بان سجهه . 

وقد شکلت نادین جوردیمر ظاهرة من الکتاب البیض الذین یعیشون فی جنوپ 
آفریقیا والعروفین تحت اسم الافریکان ومنهم آندریه برينك ء وبرتین برتنیا . 
واللذین منعت آغلب کتبهم عقب صدورها فی چوهانسبرج . 

وقد اکتسبت نالین جوردیمر شهرة عالية بسبب قیمنها الروائية ء ومواقفها من 
مناصرءة قتضایا الزنوج . فحصلت على العديد من الجوائز الأدبية متها جائزة 
بووكر عام ١914‏ التى تعتبر أهم جائزة تمنح فى بريطانيا . 

تقول ميشيل تروشان الرواكية والمترجمة الفرنسية لأعمال تادين جورديمر إن 
الكاتبه قد تعرفت على ثقافات عديدة جعلتها تشعر بقيمة الأدب . كما فهمت واقع 
الحياة فی القارة الافريقية بشکل عام . ثم فی جنوب آفریقیا بشکل خاص . ولحست 
أن البیض یحاولون محو العالم الحقیقی للافارقة. وهبو عالم شاب » متحرك , 
وحيوى . ورغم أن روايتها الأولى لم تكن قد اتضحت فيها رؤيتها بشكل شامل , إلا 
أن اهميتها تجىء أنها رواية ذاتية . فهیلین شو البطلة تعیش فی مدينة صغيرة لا 
يمكن لأحد أن يطرح فيها سؤالا حول المجتمع . ولم يكن أمام الصغيرة سوى أن 
تذهب إلى لبقال لقابلة هذا الجمع من اللونین الصاخنین من معاملة البیض لهم. 
كانوا يتصرقون كأنهم كلاب تتبح بأصوات العصافير. 

- ل ۶ ۲۵ 














موسوعه چائرة نوبل 


وقد آفئت هیلین شو بآ فکارها من خلال زواجها من رجل متحرر . ورغم آنه 
موظف حكومة » إلا أن له موقفه السیاسی . وتتغیر تماما عندما تری رجلا ملون 


یموت مقتولا علی آیدی آحد رجال الشرطة البیض . 


وفی روایتها«عالم الغریاء » نری طوبی الناشر البریطانی الذی یساقر اٍلی 
جنوب أقريقيا فى رحلة سياحية , لکنه یصدم لتلك الحالة البشعة التی یحیا علیها 
البیض فی جوهانسبرج . ویتعرف علی الحواچز العرقية الوجودة . وهناك پصادق 
الناضل الاسود ستیفن لكنه يموت على أيدى رجل شرطة بدا کانه یصطان حیوانا . : 


ویحاول طوبی آن یعرف آسباپ موت صديقه » ولكن بلا فائدة . 


آما رواية «فرصة للحپ» النشورة عام ۱١١١‏ فهى حول نقس الموضوع » فتوم هو 
ردح لجيسي ویحاول آن يعيد كتابة تاريخ قارة أفريقيا من وجهة نظر السود . آما 
الزوجة, فانها تعرف أن صديقتها «أن» تحب رساما ملونا . والاثنان يعيشان قى 
هة ناوات و رها علا حي وو ل عت ا ن 
البیض والزنوج » وأيضا بين الزنوج وبعضهم الا قى حدود معينة . 

وفى عام ١591/١‏ نشرت نادين جورد يمر رواية «ضيف شرق» التى تدور أحداثها 
فى منطقة «مستوة» الخيالية » وهى أشبه بجنوب أقريقيا :هتاك نوفلت اهما وض 
قديم هى الكولونيل بارى الذى يلعب دور فى تحرير المنطقة من الاستعمار . لکنه 
يصدم فى النظام الاقتصادى والاجتماعى للاستعمار الجديد الذى یمثله الوظفون 
الحاليون بيروقراطيتهم . فيتجه |لی بطل الاستقلال السمی «مشینا» الذی یموت 
علی آیدی البیض . ۵ 


۳ ۵ ۵ 





موسوعه جائزة نوبل 


وتعتبر روایة «ابنة برجر» آهم عمل للکاتبة , فهی عن «روزا برجر» التى يموت 
أبوها المناضل السياسى فى السجن عقب القبض عليه . وتجد روزا نقفسها فى 
مجتمع ينظر إليها باحترام . ليس لشخصها . وإنما لأنها ابنة برچر . ویحاول 
المجتمع أن يدفعها أن تكون نعم الابئة للآب الراحل المناضل . لكنها تتردد . فهى غير 
مقتنعة بنضال آبیها » وان کانت تحبه كثيرا .. وآثناء رحلة لها الی آوروبا تلتقی 
ببعض المناضلين الذين يحدثونها عن آبیها . وتعود من الرحلة وقد قررت آن تکون 
بالفعل ابنة الناضل برچر . 

آما روایه «ناس من جولای» النشورة عام ۱۹۸۱ قفهی حول زوجین من البیض 
يهربان إلى حدود البلاد عقب اشتعال ثورة الزنوج . وهی ثورة من خیال الکاتبة . 
وفی هذه الرحلة یلعب الخادم الاسود دور الرشد . وشیئا فشیتا , ولأنه يعرف 
الطاريقء. ضيه الشدين ويعان أن الكلروك قو تقيرت رام الهياة قن 'اتقليت.. 

ولنادین جوردیمر روایات آخری عديدة » دارت أغلبها حول نفس الوضوع . منها 


«نروة الطبیعة» عام ۱۹۸۷ . و«شیء ما هناك» عام ۱۹۸۰ . ثم «اقفز» عام ۱۹۹۱ . 











مو سوعة جائزة نوهل 


ديريك والكوت 
١ 4‏ 


عندما حصل الکاتب التراندادی 
ديريك والکوت علي جائزة نوبل فی 
الادپ عسام ۱۹۹۲ ۰ كان أول 
التفسیرات لسبب مثنحه الجائزة أن 
أكاديمية ستكهولم تشارك القارتين 
الأمريكيتين احتقالهما بمرور 
خمسة قرون على اكتشاف العالم 
الجدید . خاصة أن مناضلة من 
جواتيمالا قد حصلت على نفس 
الجائزة » فى السلام » يعد فوز 





والکوت بآسبوعین. 


Derek Walcott 
: والبعيدة جفرافیا عن آوروبا لا یمکن أن تفرز مبدعا چیدا . ولکن كان السؤال هو‎ 
إذا كانت الجائرةه قد راحت لتلك المنطقة . فلماذا لم تذهب إلى ف . س. نأییول وهو‎ 


ابرزأدباء ترنداد الواقعة فی جزر الكاريبى.؟ 
ولد ديريك . مع أخيه التوآم رودريك والكوت فى الثالث والعشرين من يناير عام 
فهى بدورها مؤلفة مسرحية نشرت العديد من المسرحيات رغم فتور الإقبال عليها. 


لهف ديريك تعليمه فى جامعة جامايكا . وعقب انتهاء الدراسة عاد إلى 
ترنداد» وهناك بدأ یمارس تشاطه الادبی. ففی عام ۱۹۶۸ آی وهو فی الثامنه عشرة 











موسوعة جائزة نوبل 


نشر مسرحيته الأولى «هنرى كريستوف؛ والتى تروی‌باسلوب شعری سيرة 
القاكد الهايتى هنرى كريس توف التى قدمت على مسرح تقاية سانتا 
لوتشيا للخثقافة والفنون . 

هذه المسرحية لاقت نجاحا ملحوظا . مما شجع والكوت أن ينتهى من كتابة 
مسرحيتين شعريتين هما : «عرض الاحداث». و«هنری درینر) . 

ثم تتابعت آعمال الکاتب ومنها «تی جان وآخواته» عام ۱۹۰۸ .. و«ستة آشخاص 
تحت الطر)؛ » و«بحر الدیفون» عام ۱۹۰۹ . وقد عرضت السرحیتان الثخیرتان على 
مسرح رویال کورت فی لندن قی نفس العام . 

وديرك والکوت لم ینل جائزة نوبل ککاتپ مسرحی . بل کشاعر, مثلما حدث 
مع وول سوینکا . والجدیر بالذکر آن انتاجه الشعری والسرحی کان بسیر بخطین 
متوازیین . فکان یکتب السرحية . ثم القصيدة . وفى أغلب الأحيان یولف السرحية 
الشعریة . وفی عام ۱۹۱۲ قام بجمم قصائده التی نظمها بین عامی ۱۹۶۸ و ۱۹۰ 
فى دیوانه «آمسية خضراء ». الذی نمکن به من انتزاع اعتراف الاوساط الثقافية علی 
أنه الشاعر الأول قى جزر الهند الغربية . مما دفعه إلى إصدار مجلد شعری ضخم 
آخر فى عام ۱۹۱۰ تحت «عنوان الهند الغربیة» . مما دقعه الی اصدار مجلد شعری 
ضشم آخر قی عام ۱۹۱۰ تحت عنوان «النبون» » وفی عام ۱۹۳۱۹ تشر 
دیوانه «الدوامة» . 

آما آبرز مسرحیاته الشعرية فهناك : «هنری درینر» عام ۱۹7 .. و«القلعة 
الساحرة» عام ۱۹۷١‏ . و«الرجل الوسوس» عام ۰۱۹۷۶ و«مملكة التفاح المتألقة) عام 
۸ و4 یا بابلیون» عام ۱۹۷۸ . وفی عام ۱۹۸۶ نش والکوت آعماله الکاملة . 
وفى عام ۱۹۹۰ نشر مسرحیته الشعرية «آومیروس» التی برجم آنها کانت سببا 
لقوزه بجائرة نوبل , رغم آننا آشرنا آن الجائْزة لم تمنم لشخص الشاعر وایداعه ؛ 
بقدر ما کانت تکریما للقارتین الاآمریکیتین . 


۳۰۸ 

















موسوعه جائزة نوبل 


وقد ظل ديريك والکوت یعیش فی ترنداد حتی عام ۱۹۸۶ ۰ ومثلما یحدث مع 
آغلب التمیزین . فإن الجامعات الأمريكية راحت تقدم له العروضص لیقوم بالتدریس 
فيها . وبالفعل فانه لم یتردد آمام جامعة هارقارد . وخاصة أن صديقه يوسف 


برودسکی کان قد رشحه لهذا النصب . 


وبرودسکی صدیق حمیم لوالکوت . لدرچة آنه اعتبره ذات یوم حسن شاعر 
ینطق بالانجليزية هنه الایام . آما جريدة لوموند فقد کتبت فی ٩‏ اکتوپر ۱۹۹۲ آن 
آبدا ع والکوت مثل الارض التی عاش فوقها . فکلاهما آشبه بأرخبيل متعدد الثقافات 
واللغات والحضارات . نه آشبه بقطع الوزاييك » ولا شك أن مثل هذه الثقافات كانت 
تؤرق الأوربيين كثيرا فى بداية عصر النهضة . حیث سعت کل دولة الی صنم 
ثقافتها الخاصء » ولعل کل طائفة أو أقلية فى جزر الهند الغربية تعيش الان علي 
أمل أن تكون لها هويتها الثقافية المحددة . 

وتجئ آهمية الشاعر آنه من الذين يعشقون الميثولوجيا اليونانية القديمة . ثم 
پروحون یصوغونها فى إطار عصرى » مثل الشاعر اليونانى آليتس . وهو يعبر عن 
هذه الأساطير تبعا لرؤيته . ولذا فإن لغته الشعرية تجمع بين الإنجليزية 
الكلاسيكية . ويين لغات الكريول ٠‏ وهى لغة تمزج بين عده لغات ولهجات أوروبية 
وأفريقية ٠»‏ ولهجات . وقد بدا هذا واضحا فى مسرحيته الشعرية «أوميروس» التى 


امتلات بكلمات غريبة من لغات عديدة . 
و 
ومسرحية «اومیروس) تدور حول رحلة یقوم بها شخصان من ترنداد . فی 


طریق العودة الی الوطن الام فی قارة آفریقیا . انهما آشبه بأود سيوس الذى عليه أن 


۳۹ 





سد موسوعة جائزة نو بل 

يرجم إلى وطنه بعد أن انتهت حروب طروادة . ويدلا من بحر إيجه عند هوميروس ٠‏ 
فإتنا فوق بحر الكاريبى عند والكوت 3 

والراوية هنا ید هی (آومپیروس» ٠‏ وشوق کما نری تحریقا معاصرا لااسم مولف 
الأوديسا اليونانى هوميروس . والذى يغنى لأبطال اليوتان القدامى : 

أغنى من أجل أشيل »> ومن أجل ابن أفولاف . 

الذى لم ينزل أبدا بالمصعد الكهربى 

والذى لا يملك جواز سفر » منذ أن عرفت الأآفق مكانا لها . 

وتتکون السرحية من آربعة وستین مقطعا , وهناك مسوخ عصرية مثل السوخ 
التی قابلت آود سيوس أثناء عودته من طروادة . وعلی سبیل الثال » فان البیتین 
الاولیین من القطم الذی نترجمه هنا مکتوبان باللغة الفرنسية . آما الباقی فباللغة 
الانجليزية وبعض الکلمات الاخری . 

سعید مثل آولیس 


أو الکابتن موکارد 


بینما هو یبحر فوق الیاه 
ها هی بنیلوبی الارتينية 


ترقص فوق مقعد من آخشاب الغابة 


۳۹۰ 
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شونی مور یسون 
۱۳ 


لا . لم تفن الكاتبة الأمريكية 
تونی موريسون وحدها يجائرة 
نوبل عسام ۳ بل از بهده 
الجائزة کل الکاتبات الزنجیات 


جميعا أن يسحبن البساط من 
الرواكيين الأاآخرين , الذين بدوا 
کانهم قد سيطروا على الساحة 
الاديية, خاصة الأدباء اليهود., 
الات لحك وسال ااا 





Tony MNHorrisson 
فی الولایات التحدة ء آو فی خار< ۰ ومنها پالطبم جائرة نوب‎ 


هناك الآن فی الولایات التحدة مجموعة کبيرة من الکاتبات الزنجیات اللائی 
سابقن غیرهن , وتسابقن فی الحصول علی الجوائز الادبية . وهن ینتمین جمیعا 
الی الحركة النسائية , التی تناضل مم موقف الرأة من قضایا الجتمعات الحلية 
والعالية » وثیضا تنادی بان علی الرأة أن تعأمل کمخلوق له واجباته ۰ وعلیه حقوقه . 
ولیس کشیء یمتثل لاوامر الرج 


والغريب أن فى قائمة هؤلاء النسوة الناضلات الکثیر من الاسماء منهن آلیس 
ووکر التی کانت اکشر شهرة من تونی موریسون طوال الثمانینات . وخاصه بعد 
حصولها على جائزة بوليتزر فى الأدب عام ۳ من روایتها «اللون قرمزی» 
والتى حولها المخرج ستيفن سيبلبرج إلى فيلم سينمائى فى عام ١141‏ . 
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موسوعة جائزة نوبل 


ومن هقلاء الکاتبات آیضا باولی مارشال . ومایا آنجلو . ومرجریت ووکر. ثم 
جلویا تایلور . ونوزياك شانج وآودری لورد وجیل جونن وغیرهن من الاسماء . 


وهؤلاء النساء الزتجيات تنتمين إلى الجنوب الامریکی , وقد أصدرن مجلة تحمل 
عتوان «نساء» تولت رئاستهاتونی مورپیسون . وفی الفترة الاخيرة زاد عدد 
العاملين فيها . ومن المتوقع ء أن تتسع الحركة النسوية السوداء . بعد حصول تونی 
موريسون على جائزة نوبل . 

ولعل باولى مارشال هى الأكبر سنا بين هؤلاء الكاتبات . فهى من مواليد 
بروكلين عام 1515 . وقد نشرت روایتها الاولی «فتاة سوداء» عام ۰۱۹۲۱ وفی 
مجموعة أعمالها تناولت أحوال المرأة الزنجية فى مراحل مختلفة من حیاتها: 
المراهقة . والتناضجة . والعجوز . وتقول مجلة «ماجزان ليترير» فى العدد الخاص 
الذى أصدرته عن الأدب الأمريكى عام ١590‏ إن باولى تستحق أن تكون أكثر شهرة. 
فهى بالغة الأهمية عن الكثير من الراويات اللائى حققن-نجاحا . 

آما عن کلویه آنطونی ودفورد العروفة تحت اسم تونی موریسون والولودة فی 
ولاية آهایو بجنوپ الولایات التحدة فی ۱۸ فبرایر عام ١157١‏ . فقد كانت نسوية 
تماما فى رواياتها الست المنشورة بين عاميع ۱۹۷۰ و ۱۹۹۰ وهی علی التوالی: 
«العيون الأشد زرقة» ۱۹۷۰ . ثم «صولاه عام ۱۹۷۶ . و«أغنية سلیمان» عام ۱۱۹۷۷ 
و«طفل من قفصيلة بنات القرنیه »عام ۱۹۸۱ . ثم «محبوبة) التى حصلت غل 
جائزة بولیتزر عام ۱۹۸۸.وآخیرا «جاز» فی عام ۱۹۹۲ . 

فى كل هذه الروايات . نهن دائما أمام نفس المرأة الزنجية من خلال ثلاثة أجيال 
من النساء. الجیل الاول عاش سنوات العبودية » آو قارب ذلك . أما بنات الجيل 
الثانی فیحاولن نسیان هذا الزمن ء ویصنعن عالا خاصا یحاولن من خلاله صناعة 
هوية خقافية واجتماعية خاصة مثل موسیقی الجاز . آما بنات الجیل الالث فهن 
آکثر تحررا وسعادة . لکنهن تبعا للعصر آکشر معاناة . ولذا ء قرغم أن الماضى بالغ 


۳ 











موسوعه جائزة نویل 


القسوة فانه آکثر رحمة من الواقع الراهن . وعلیه فان روایات الكاتبة مليئة بالحنين 
الی سنوات العشرینات . ۵ 

والنساء فی هه الروایات یتسمن بجمال , وحسية ۰ وتهريزة متقدة . ومع ذلك 
فإدهن يعافيق من اقفن جلهوكل لتعلاقة كاملة مع ظرف تكن بن ونا هذا واكمنها اميق 
خلال القزمة الزنجية بيكولا بريدلف فى روايتها الأولى «العين الأشد زرقة» . 

وهذه القزمة . التى سيتكرر ظهور مثيلة لها فی روایات آخری للکاتبة ء لا تعانی 
ققط من أنها ضئيلة الجسم » بل لانها آیضا زنجية . ومن أجل أن تهرب من عالمها 
البشع . فهی تدخل فی متاهات من الاحلام . وتری نفسها وقد آصبحت شقراء مثل 
المثلة الطفلة شیرلی تمبل ء آو زرقاء العینین مثل الأطفال البیض. ومثل هه 
الفتاة موجودة فی رواية صولا» ولکنها تحمل اسما مختلفا . فنحن آمام قرمة . 
كفيس :فى سال ريت هذه ودين لیا موم مها انا د اقا 
وصولا تبحث عن حب منشود لکن بلا جدوی . وفی وحدتها التی تعيشها فى قرية 
صسغيرة بالچنوپ الامریکی یمکن لثل هنه الرأة آن تکون فريستة لخضم لا ینتهی 
من البشر» وتروح «صولا» من آجل آن تخرج من وحدتها القاسیة تبحث لنفسها 
عن دور . فتمارس التمرد » وتدافم عن حق الرأة الزنجية » بصفة خاصه » وعن 
الزنوج بشکل عام . 

ولان حظ مثل هذه الرأة آضعف من قدرها , فان کل ما یمکنها آن تفعله هو 
التمرد . وتعیش «صولا» مع مها وجدتها ء وهما تمثلان جیلین مختلفین . کما آنها 
ترتبط بفتاتین من نفس سنها ء ولونها . تحاول من خلال الاتصال الحسی 
والوجدانی مع واحدة منهما هی نیل آن تنسی متاعبها . فالرجل الزنجی لا یمیل 
عادة إلى امرأة من نفس لونه . كما ترى ٠‏ ولذا فان العنف هو البدیل للحب فی هذا 
العالم . ۱ 

وترى تونى موريسون أن عشرينات هذا القرن هى بمثابة الحصر الذهبي للزتوح 


س 





موسوعة جائزة توبل 








رغم الاضطهاد العنصری ورغم العاناة الشديدة للسود . وذلك أن الاضطهاد الذی 
عاشوه جعلهم آکثر تکاتفا وتماسکا . وقد ساعدهم ذلك علی ابتداع فنوتهم الخاصة 
> مثل موسیقی الجاز وذلك فى فترة كان مخرجوا السينما |ذا آرادوا آن يستعينوا 
بممثل آسود فانهم یطلون وجه ممثل آبیض بالفحم . 

ق فة الوراة فاك اران من این مسفن ورل واد ا 
الصغيرة تسمى دوركاس ءلم تتعد الثامنة عشرة من العمر . وهى تخثلف عن 
النموذج القزمی فی روایات سابقة . فهى حسناء . وناهدة وجذابة للرجال . لكنها 
فقيرة ء تحتاج إلى المال » ولذا فهی توافق آن ترتبط عاطفیا برجل فی الخمسین من 

العمر ء متزوج من امرأة فى نفس سنه . 

وتری الولفة آن عالم الزنوج » فی داخله آکثر قسوة من عالم یجمع بين البيض 
والادوى E a aN a N E‏ 
لكنه لا پهبها ما تنشده . آلا وهو مشاعر حب حقيقية . فالفتاة تتمنى أن يحبها شاب 
فی مثل سنها . لو کان ذلك بشکل مجانی . هه العلاقة سرعان ما تکتشفها زوجته 
فیولیت . وتستقید منها . 

والزوج الکبیر مناجو لا يتردد فی قتل الفتاة عندما یکتشف آنها تفضل علیه 
شابا صغیرا ء ولان الزوجة علیها آلا تفقد زوجها فانها تساعده فی دقنها وموارتها 
القرات ككل ی وی ی خسان اة : 


الجدیر بالذکر آن هذا العالم الشدید القسوة موجود بشکل واضی فی روایات 

لکاتب الزنجی ويليام بولدوین . وهو آیضا ملی بالعلاقات الچنسية الغیر سوية . 

وفی روایات بولدوين هناك الرجال المغمورين الاحباط ‏ وتنتهی آمورهم ]ما بالانتحار 
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موسوعه جائزة نوبل 


, آو بان یموتوا . واذا کانت بطلات تونی موریسون فی آعمالها الاولی قد اخترن 
الحلم الوردی بدلا من العنف » قان هذه السمة قد افتقدتها بطلات رواياتها الأخيرة : 
خاصة محبوبة حیث تنتهی الامور بآن تموت «محبوبة» علی یدی آمها التی تقتلها 
کی تخلصها من العبودية . فالأم تری آن آمام ابنتها مصیرا واحداً من ائنین : الوت 
أو العبودية . ولا شك آن الوت الاختیاری آفضل . ولذا فالقتل قی هذه 
الحالة نوع من الحب . 


تقول الناقدة الفرنسية کلودین رینو - مجلة «ماجزان لیتریر» آکتویر ۱۹۹۰ - 
إن عالم تونی موریسون ملی بالسخریات الأساوية . وأن النساء یعشن فی قسوة ۰ 
وعنف وسخرية قاسية . ولا یتعلق الامر بالواقعية الخيالية لعمل يقوم على بناء 
وهدم الاسطورة الانسانية بدء! من الفولکولور والاعتقادات ؛ وأساليب الحياة فى 
التجمعات السوداء . وماضی آفریقیا . بل ان الخیال هو دافع ثقافی - ویذور لا تنمو 
الا بعد أن تتشکل الخیالات . وحسب اعتراف الکاتبة » فان قصص موریسون نمطیه 
نتملاها البساطة من فوق السطم . لکنها مليثة بالاعتراضات والتناقضات بین الخیر 
والشر . بین القبح والجمال . بین الحب والوت . وتلك سمات مو‌جودة بشکل واضح 
فی روایاتها . فالکاتبة ترفض الرژی العرقية للقراء البیض . ولسنا هنا آمام روایات 
إضافية عن السود . ولکنها ثمار لأقکار الکاتبه ومواقفها تجاه الجتمم الامریکی . 
فالعمل المكتوب يحمل وجهه نظر سوداء . خاصة فيما يتعلق بالعلاقات بين النساءء 
وعلاقات الامهات بالبنات التی تأخذ شکلا من الاختیار . 

ولذاءفإن القراء البیض علیهم آن یبذلوا جهدا فیما بینهم من آجل تبنی نفس 
وجهة النظر . وذلك لأن تسونی موریسون تری آن على القارئَ أن يشارك فى 


الحدث بکل حيوية . 
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أوى كينزا بورو 
ء ٩٩‏ ۱ 


إنها جائزة مناسبات ! 


هذا هو حال جائزة نوبل فى 
الادب خلال التسعينات قفى عام 
۷۱ متحت الجائزة للكاتبية 
نادين جوردیمر (جنوب افریقیا) 
بینما بلادها تقترب من تسوية 
قوانین التفرقة العنصریه . وفی 
عام ۱۹۸۲ متحت الجائرّة للشاعر 
الترنداوى ديريك والكوت. والعالم 
يحتفل بمرور خمسة قرون على 
اكتشاف القارتين الامريكيتين. 





Oe Kinzaburo 


وقبل الااحتفال بمرور نصف قر على القاء القنابل الذریه علی مدینتی نجازاکی 
وهيروشيماء فتحت اكاديمية ستكهولم جائزتها لاذيب يابانى » ولد ابنه معوقا 
عاي كرا ب اة وه من او هة اة لحل فا کی ال ف 
إنذاغه و نوراق العا وا اا 


انه الکاتب الروائی الیابانی اوی کینزا بورو الذى بدأ حياته الادبيةء وهو لایزال 
تلمیذا فی جامعة طوکیو بقسم اللغه الفرنسية بکتابه السرحیات"التی نادی ابطالها 
ا اتال ولك وة ت هناف ا و ارم اا 
و«الايدى القذرة» .. فقد كتب سارتر بعض هذه المسرحيات وبلاده واقعة تحت ثير 
لاحتلال النازی اما «أوی» فقد کتپ مسرحیاته الاولی ویلاده واقعة تحت السیطرة 
الا مريكية. رغم معاهدة التعاون التی ابرمت عام ۱۹۸۱ بین الیسابان والولایات 
المتحدة الامريكية. 


۳۹۹ 
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وحسب موسوعة الادباء اليابائنيين قإن جزيرة شيكوكى الواقعة فى الجتوب الغريى 
من اليابانء لم تنجب كاتبا من قبل يحظى بنفس الشهرة والمكانة التى تمتع بها أوى 
قبل حضوله علی الجافزه وهی جزيرة ملیقه بالعابات الکفيفا, وقد عاشت اسرة 
«أوى» فى هذه البقعة من الارض قى قرية أوز تمارس قطم الاخشاپ. وأعمال الغابات 
طوال خمسة قرون . وقد وجد الكاتب نفسه فى هذا العالم فعشق الخضرة التى ولد 
فى أحضانها فى ١‏ يناير من عام 1515. 


ووسط آسرته الصفيرة العدد نسبیاآء عاش مأساة الیابان عقب سقوط القنایل 
علیها. ثم سقوطها فقد کان فی العاشرة من عمره عندما سقطت کما کتب زهرة 
کریزانیتم من الذهپ الاصفر علی ۱۷۰ کیلو متر مربم من الارض.. فوق الیابان 
حول فة ارف اة اد ا الوت وا هة هقی فان سین اهبش 
الکتابه»فا لقنبلة اقوی من الفابة لذا استطاعت تدمیرها. 


لذا كانت أول مهمة له هى المشاركة فى اعمار البلاد بعد هذا الدمار» قانضم إلى 
مؤسسة إعمار الغايات, واحس بمدى الاهانة التى تشعر بها أسرته الصغيرةء ویلده 
بشكل عام من قسوة الهزيمةء وسافر إلى طوكيو فى بداية الخمسينات لدراسة 
اللغة اللاتينيةء وفى عام ٠٠٠١‏ إلتحق يقسم اللغه الفرنسية. 


ی 


زفي ا کک مهراد ر اکن > كا كت افص وس 
وهی کلها اعمال تصور النضال الوطنی وقد نشر مسرحیته الاولی «مصائب 
السماء.» وهو فی العشرین من عمره. وفی تلك الرحلة بدا اعداد دراسته عن 
«الصورة فی روایات سارتر» وتتابعت آعماله مثل «صید الدواجن» عام ۱۹۰۸ . 
«وعصرنا اعام ۰۱۹۵۹ «وسبعة عشر عاما» . عام ۰۱۹7۰ «والفتی الذی وصل) 
متاخراً عام ۰.۱۹۱۲ و«الرجل الفاسق» عام ۰۱۹۰۱۳ 
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وبشكل عام يمكن تقفسيم الاپداع الادبی ات «اوى» إلى مرحلتین اساسپتین. 
الکاتب یوجه کتابات من أجل خدمة قضیته العامة» وهى فى أغلب الاحيان مناهضة 
الامبريالية الغربية. آما الرحلة الشانية فبدأت عام ۰۱۹۱۶ وهی تمشل اهتمام الکاتب 
بقضایاه الخاصة, ولذا فان آغلب ابداعه فى هذه الفترة اقرب إلى السيرة الذاتيةء ای 
أن «أوى» قد سجل تجربته الذاتية فی روایات وقصص قصيرة , وهو دون الثلائین 
من العمر. 


ومن رواياته فى المرحلة الاولى «الفجع "التى تتحدث عن الایام الاخيرة من الحرب 
العالمية اليايانية كما عاشتها مجموغة من الصغارء وهی تجرية مليثة بالقسوة 
. والدمار علیهم. عرفوا فیها الدموع والتلوث النووی. 

وقد كرس أوى كتاباته من أجل كشف فظائع الحربء والقنابل الذرية التى تركت 
ارا عل اسان میت وق کل لادی على قافزة انوي كميزة مان اس 
الادیب «اکوتاجاوا» عام ۱۹۰۸ عن روايته القصيرة «صيد الدواجن». 

أما المرحلة الثانية من حياة الكاتب»فقد بدأت مع ميلاد اينه عام ۰۱۹۱۶ وکانت 
اليقة فى أن الأين اموق هى شمرة مك كسان اكان سرب تسین له آلغاه انش 
ملانساة خاضنة لقص #انة وقرن الذيككن تفوع فق :هذا الآبن” والهيل الى :يمقلة: كنا 
قرر أن يكتب من أجله ٠‏ فيعيد صياغة الاساطير اليايائية فى قصص معاصرة. 


وقد تعددت اشكال الابداع قى هذه المرحلة. وقد كان يميل إلى الرواية القصيرةء 
اكثر من كتابة الرواية الطويلة. ولكن اعماله الكبيرة هى الاكثر أهمية فى ابداعه 
مثل «الصرخة الصامتة» التی حصل من اجلها علی جائزة نوبلء والتی نشرت لاول 
مرة عام ۱۹۱۷ . ثم كلاكيته الأخيرة ,رالشجرة الخضراء المتوهمجة» التى 
نشرهاعام ۱۹۹۰ م. 


۳-۸ 
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وكتمنا تجا على لسنان ذاوعة فى د الاک سجرن ١۳‏ دون نو فان 
ميلاد ابنه المعوق كان بمثابة لحظة ميلاد ثانية للكاتب فقرر آن یظل صغیرا مثله. 
ونشر عنه روایات من طراز «هموم شخصية»؛ عام ۱۹۱۶ . و«الطوفان غمر نفسی» 
عام ۱۹۷۲ . آما مجموعاته القصصية الشهيرة فهناك «النساء یستمعن الی شجرة 
الطر» عام ۰۱۹۸۲ و«کیف تقتل شجرة» عام ۱۹۸۶ . 

تباینت ترجمات عنوان «الصرخة الصامته: باللغات الختلفة ومنها اللغة العربية, 
فقد ذکرها البعض «رهان العصری» . والبعض الاخر «رهان القرن» . کما سمیت 
فی ترجمتها الامريكية ب «البکاء الصامت» .. والعنوان الادبی للرواية حسب ترچمته 
من اللغة اليابانية یعنی «فریق کرة القدم فی العام الاول» . القصود بالعام الاول هنا 
هو ۱۸۱۰ . 

وهذه الرواية مليثة بالکوابیس, والعاناة» وتدور آحداثها علی لسان شاب یابانی 
یدعی میتسو یتکلم عن شقيقة تاکاشی العائد لتوة من السفر إلى قريته الواقعة فى 
حضن وادی لخضر فیفاجا آنها لم تعد مالوقة بالنسبة له. 

وکلا الاضوین له کابوسه الخاص وحزنه العام قالراوية میتسی مهموم بانتحار 
صدیقه الحمیم, لقد کان انتحارا بشعاء کما آنه مهموم بمرض التخلف العقلی الذی 
آصاب ابنه الصغیز والذی ترکه فی احدی الصحات . وهنا النوع من الرض العروف 
تحت اسم «الانولیا» .. عبارة عن بلاهة خلقية تصیب الطفل عند ولادته بانحراف 
العینین وتسطح الچمچمه. 

ومیتسو مثل الکاتب یفکر فی شیء سوی انتظار الوت. فهی انسان بلاغد, 
ولایجد فی الحياة ما يستحق أن يعاش من اجله ولذا فان بقاء الآخوین فی الوادی 
لایکون سعیا للحدیث عن مشاریم الستقبل بقدر ما هو سبپ للحدیث عن الاضی.. 


۳۹۹ 
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ویروح الائتان یسترجعان ما حدث لاسرتهما العريقة قبل قرن من الزمان. ای قی 
عام ۰ . ویکتشف الا العائد من الولایات التحدة آنه من الصعب علیه آن یتأقلم 
مع باقی اسرته . وهو الذی یصف نفسه بالعصرية. فقد کان قبل سفره مسئولا 
عن قمع انتقاضة قام یها سکان الوادی. ولذا فهو فی نظر الجمیع خائن» ويشكل هذا 
حاجزاً قی سبیل تفاهم الاخوین. 


وتاکاشی سبق له آن حطم أحد الحلات الکبری فی القرية. يحس أنه حبس روحه 
وهسننه وهاضیه .ومن اجل أن پمضوی هدا العار لذی یلاح قه قانه مسخعد آن 
يتحول إلى ضحية. يكتشفان أن اليابان بعد الحرب قد تم مسخها مثل ذلك الابن 
المعتوه. وأن شعبها ضائع بفضل ما حدث فى نهاية الحرب. ولذا يقرر الشقيقان أن 
يعيدا تجسيد الماضى . واستعادة صداه فى داخل كل منهما. 

وبمناسبة ترجمة هذه الرواية إلى اللغة الفرنسية فى عام ۱۹۸١‏ . اجرت جريدة 
«لوموند» حوارا مع کینزا بورو قال قیه- ۱۵ مارس ۱۹۸۰- ن تاکاشی حاول آن 
یحرقء بعد عودته کل الشباپ کی یموتوا معا. 

ویقول ان تمرد تاکاشی مختلف عن کل تمرد نعرقه:ء قهى يريد أن يحيى أمجاد 
آجداده. حین قام الفلاحون بالتثورة ضد السلطات اما تاکا شی فهو دیمقراطی یمثل 
روحا مستقلة» مقهورة. وتابعة لنظام امیرپالی , آذن قتمردة یمثل ثقافه هامشية 
ولکن فی الیابان تبقی الثقافة ممرکزة. فهناك أكاديمية للفنون ینضم الیها الکاتب 
بشکل تلقائی. ویکفی آن یظل الکاتب فی حالة ایداع من آجل البقاء فیها.. 

الجدیر بالذکر آن الیایانی اللعروف یوکیو میشیما قد کتب یوما قبل انتحاره عام 
۰ آن کنزا بوری یعتبر بمثابة التحدث الرسمی لسنوات الستینات باعتباره 
افضل من عبر عنها. ولکن الکاتب رفض هذا التکریم بلباقة معلقا أنه لم يكن 


FV 
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متحدثا باسم عقد من الزمن وهو شخص یفضل الحياة فی عزلةء وان هذه مسالة 
ایداع . 

کما تجدر الاشارة آن «اوی» قد مارس نواعا آخری من الكتاية . من أجل خدمة 
افكارة ومن بين هذا الولقات کتابه «نحن اشیاء هشة »حول ما أسماه بالعتائین 
العلیا للاقتصاه القوی» هذا الاقتصاد الذی کان سببا لانتصار دول عانت کثیرا من 
الحروپ مثلما حدث للیابان. وألانیا. 
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جوائز نوبل فی الادب 





: ۰ 


: ۱ 


: ۱٩۱ ۲ 


: ۳ 


: ۱۱ > 


: سوللی برودوم : شاعر فرنسی (۱۹۰۷-۱۸۳۹) 
: تیودور مومسنء مور خ الانی (۱۹۰۳۱۸۱۷) 
: بورنشترن بورنسون : رواثی درویجی (۱۹۱۰-۱۸۳۲) 


: فردريك میسترال : شاعر فرنسی (۱۹۱-۱۸۳۰) 


خوسیه ایشجارای: مسرحی أسبانی (۱۹۱۲-۱۸۳۲) 


: هتريك سنکفیتش: روائی بولندی )۱٩۹۱۳۲-۱۸۶۳۲(‏ 
:-جوسو کار دو تشی: ناقد ایطالی (۱۹۰۷-۱۸۲۰) 
:رودیارد کیبلنج : روائی بریطانی )۱٩۹۳۰-۱۸۳۱(‏ 
: وودلف آوکن : فلیسوف الانی (۱۹۲۹-۱۸۶۲) 


: سلمي لاجیرلوف : روائیه سویدیة (۱۹۶۰-۱۸۰۲) 


بول هيس : روائی الانی (۱۸۳۲۰- ۱۹۱۶) 

موریس میترلینك : روائی بلجیکی (۱۹۶۹-۱۸۰۲) 
جرهارت هاوبتمان : روائثی ألانی (۱۹۶۲-۱۸۲۲) 
رابندر انات طاجور : شاعر هندی (۱۸۰۱- ۱۹۶۱) 


لم تمضح 


65 رومان رولان: روائی فرنسی -۱۸٩٩(‏ ۶ ۱۹۶) 


: ۲۹ 


۱۹۵۷ 





فرنر فون هید نشتام :(۱۹۰-۱۸۰۹) 
کارل جیلیروب: روائی دانمارکی (۱۹۱۹-۱۸۰۰) 


: هنريك بونتو بیدان : روائی دانمارکی (۱۸۵۷-- ۱۹۳) 


VY 
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۸ :لم تمنح 

)۱۹۲-۱۸4۰( عکارل شبتلر: روائی سویدی‎ ٩۹ 

۰ کنوت هامسون : رواثی ترویجی (۱۹۵۲-۱۸۰۹) 
۱ اآناطول فرانس: روائی قرنسی (۶ ۰-۱۸4 ۱۹۲۶) 
۲ خائنتو بینافنته: روائی اسبانی (۱۹۷-۱۸۱) 
۳ ويليام بطلرییتس: شاعر ایرلندی (۱۸۱۰ -۱۹۳۹) 
٤4‏ فلادیسلاف ریمونت: روائی بولندی (۱۹۲۰-۱۸۲۱۳۲) 
65 جورج برنارد شو: روائی و مسرحی |یرلندی (۱۹۰۰-۱۸۰۲) رقض الجائْزة 
5 ۱ جراتسیا دیلیدا: روائیه ايطالية (۱۹۳۲۰-۱۸۷۰) 
۷ هنری برجسون: فلیسوف فرنسی (۱۹۶۱-۱۸۰۹) 
۸ سیجرید اندست: روائية نرویجیة (۱۹۲-۱۸۸۲) 

۰۹ توماس مان : : روائی آلانی (۱۹۵۰-۱۸۷۵) 

۰ سنکلیر لویس: رواثی امریکی (۱۹۰۱-۱۸۰۰) 

۱ ۱ : اريك اکسیل کارلفلت : رواثی سویدی (۱۹۳۱-۱۸۹۶) 
۲ :جون جالزورفی: روائی بریطانی (۱۹۳۳-۱۸۲۱۷) 
۳ ایفان بونین : شاعر روسی (۱۹۰۲-۱۸۷۰) 

)۱۹۳۲۱-۱۸۱۷( لویجی بیراند یللو : مسرحی ایطالی‎ ٤ 
لم تمشح‎ ۰ 

3*5 يوجين أونيل : مسرحى أمريكى )١1155-148/(‏ 

۷ : روجيه مارتن دوجار: روائى قرنسى )١1954-1١441(‏ 


۸ بيرل بك : روائیة امریکیة (۱۹۷۳-۱۸۸۲) 


ee 





موسوعة جائزة نويل 


سس تست دس سح سح او سس سس ۲۳۷ 


۵۹ فرانس امیل سیلانبا : روائی فنلندی (۱۹۶۱۸۸۸) 
۱۹۳-۱۰ :لم تمتح 

۶ یوهانس ینسن: رواثی دانمارکی (۱۹۷۰-۱۸۷۳) 

۵ جابریللا میسترال : شاعرة تشیلیة (۱۹۰۷-۱۸۸۹) 
۱۹6۲ هیرمان هیسه: رواثی ألانی (۱۹۱۲-۱۸۷۷) 

۷ آندریه جید: روائی فرنسی (۱۹۵۱-۱۸۲۹) 

۸ تس الیوت : شاعر بریطانی (۱۹۹۵-۱۸۸۸) 

)۱۹5۱-۱۸۹۰( ویلیام فوکنر: روائی أمریکی‎ ٩ 

۰ _برتراند راسل: فلیسوف بریطانی (۱۹۷۰-۱۸۷۲) 

۱ بار لاجر کفست: رواثی فرنسی (۱۹۷۰-۱۸۸۰) 

7 فرانسوا موریاك: روائی فررنسی (۱۹۷۰۹-۱۸۸۵۰) 

۳ ونستون تشرشل: روائی وسیاسی بریطانی (۱۹۱۰-۱۸۷۶) 
4 رنست هیمنجوای: روائی امریکی (۱۹۲۱۱-۱۸۹۹) 

۰۵ هالدور کیلیان لاکسنس: روائی ایسلندی (۲ ۱۹۰-) 

۰ خوان رامون خیمنیث : شاعر اسبانی (۱۹6۸-۱۸۸۱) 
۷ ابی رکامی : روائی فرنسی (۱۹۱۳--۱۹۲۰) 

۸ بوريس باسترناك: شاعر روسی (۱۹۲۰-۱۸۹۰) رفضت. 


۹ سلفاتوری کو اسیمودو : شاعر ابطالی (۱۹۱۸۱۹۰۱) 


۰ ۰ :سان جون بیرس: شاعر فرتسی (۱۹۷۵-۱۸۸۷) 


۱ :ایقو أندریتش : روائی یو غسلافی (۱۹۷۰-۱۸۹۲) 


۲ جون شتاینبك: رواشی امریکی (۲ ۱۹۱۸-۱۹۰) 
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۳ چیورجوس سقیرس: شاعر یونانی (۱۹۷۱-۱۹۰۰) 
۶ : جان بول سارتر: فیلسوف وروائی فرنسی (۱۹۸4-۱۹۰۰) 
۵ میخائیل شولوخوف: روائی روسی (۱۹۸۶-۱۹۰۰) 
55 : یوسف عجنون: روائی اسراخیلی (۱۹۸۰-۱۸۸۸) 
۲ نینلی ساخس: روائیة الانية (۱۹۷۰۱-۱۸۹۱) 
۷ میجیل آوستریاس: روائی جواتیمالی )۱٩۹۷-۱۸۹۹(‏ 
۸ : یاسوناری کاواباتا: روائی یابانی (۱۹۷۲-۱۸۹۹) 
۹ : صمونیل بیکیت: روائی ومسرحی ایرلندی (۱۹۸۹-۱۹۰۲) 
۰ : الکسندر سولچنتسین: روائی روسی )-۱٩۹۱۸(‏ 
۱ :بابلونیرودا: شاعر شیللی (: ۱۹۷۳-۱۹۰) 
۲ هاینریش بل: روائی ألانی (۱۹۸۰۹-۱۹۱۷) 
۳ باتريك وایت: رواشی استرالی (۱۹۹۱-۱۹۱۲) 
۶ ۷ : ایفند جونسون: روائی سویدی (۱۹۷۲-۱۹۰۰) 
: هاری مارتپنسون: شاعر سویدی (۱۹۷۸-۱۹۰) 
۷۰ :آیو جینو مونتالی : شاعر ابطانی (۱۹۸۱-۱۸۹) 
۱۹۷ : صول بیلو: روائی أمریکی (1۹۱۰-) 
۷ قیثنته الکسندر : شاعر آسبانی (۱۹۸۰-۱۸۹۹) 
۷۸ :سحاق باشفیس سنجر: روائی آمریکی (۱۹۹۱-۱۹۰۶) 
۹ آودیسیاس الیتس : شاعر یونانی (۱۹۱۲-) . 
۰ :شیزلاف میلوش : شاعر بولندی (۱۹۱۱-) 


5 :الیاس کانیتی: روائی بلغاری بریطانی (۱۹۹-۱۹۰۰) 


Vo 
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5 :جابرييل جارثيا مار کیث: روائی کولو مبی (۱۹۲۸-) 
۳ ویلیام جولدنج: رواثی بریطانی (۱۹۹۳-۱۹۱۱) 

۶ : بار و سلاف سیفیرت : شاعر تشیکی (۱۹۸۹-۱۹۰۱) 
۰ : کلود سیمون : رواثی قرنسی (7-۱۹۱۳) 

5 :وول سونیکا : شاعر مسرحی نیچیری (۱۹۳۶-) 
۷ : یوسف برودسکی : شاعر روسی امریکی (۱1۹:۰-) ۵ 
۸ نجیب محفوظ : روائثی مصری )-۱٩۱۱(‏ 

۹ کامیلو خوسیه ثیلا: رواثی اسبانی (۱۹۱۳-) 

۱ نادین جوردیمر: روائية من جنوب افریقیا (۱۹۲۳-) 
۲ : ديريك والکوت : شاعر من ترنیداد (۱5۹۳۰-) 

۲ :تونی موریسون: روائیة امريکية (۱۹۲۲-) 


۶5وی کینزا بورو : رواثی یابانی (۱۹۳۰-) 
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جوائز نوبل فی الکیمیاء 





۱. 
: ۳ 


ء ۱۹۰ 


:.۱ ۰ 


: ۱ 


: جاکوبس فانت هوف )۱٩۹۱۱-۱۸۰۲(‏ «هولنداي 


: امیل فیشر (۱۹۱۹-۱۸۰۲) «الانیا> 


سافانت اررنیوس )۱٩۲۷-۱۸۰۹(‏ ثالسویدع 


: السیر ویلیام رامسای )۱٩۱۷-۱۸۰۲(‏ «بریطانیا» 
آدولف قون بایر (۱۹۱۷-۱۸۳۰) ألانيا) 
:؛ هنری موسان (۲ ۰-۱۸۰ ۱۹۰۷) ثقرنساي 


: آدواره بوختز (۱۹۱۷-۱۸۱۰)<الانیا6 


لورد اررنست رز فورد (۱۹۳۷-۱۸۷۱) <بریطانیاي 


: فیلهام او ستالد (۱۹۳۲-۱۸۰۲۳) «امانياي 


اوتوقالاش (۱۹۳۱-۱۸:۳) «الانیاي 


ماری کوری (۱۹۳-۱۸۱۷) «فرنسا 


۲ فکتور جرنیار (۱۹۳۶-۱۸۷۱)- بول سابانیه (۱۹4۱-۱۸۰6) (فرنساي 


:. ۳ 


: ۱٩۱ 


: ۵ 


: ۱ 


: ۱ ۷ 


: ۱ ۸ 





الفرید فرتر (۱۹۹-۱۸۲) «سویسراک 

تیودور ریتشارد )۱٩۹۲۸-۱۸۲۸(‏ جالو لایات التحدةی 
ریتشارد فیلشتاتر (۱۹۶۲-۱۸۷۲) «الانیاي 

ؤلم تمنح» 

(لم تمنح» 


فرپتز هابر (۱۹۳4-۱۸۸) «(الاتیاک 


۳۷۸ 


موسوعة جائزة نويل 
4 :طلم تمنح» 
۰ قالتر ترنست )١1541-١/8514(‏ (المانيا» 
١‏ : فردريك سودی (۱۹6۲-۱۸۷۷) (بریطانیای 
۲ فرنسیس استوف (۱۸۷۷--۱۹۶۰) «بریطانیاي 
۳ فرتیز برجل (۱۹۳۰-۱۸۲۹) (النمساي 
:وم تمنی) 
۵۰ ریتشارد زیجموندی (۱۹۲۹-۱۸۰) <(الانياي 
۰ تیودور سقربرج (۱۹۷۱-۱۸۸۶) (السویدي 
۷ : هاینریش فیلاند (۱۹5۱۷-۱۸۷۷) <الانياي 
۸ رودلف فنداوس (۱۹۵۹-۱۸۷۲۱) (الانياي 


۹ سیر آژثر هاردن (۱۹:۰-۱۸۰۱) «بریطانیا»ء هانز فون الور شابلن 
(۱۹۱-۱۸۷۳) (السوید»6 
۰ هانز فیشر (۱۹6-۱۸۸۱) (الانیا6 


۰۱ کارل بوش (۱۸4۷- ۱۹:۰) «الانیای - قران برجوی (۱۹۶۹-۱۸۸4) 
«المانيا» 


۲ ارفنج لانجومویر (۱۸۸۱- ۱۹۰۷) (الولایات التحدة» 

۳ : «لم تمنح > 

٤‏ هاروند آوری (۱۹۸۱-۱۸۹۳) «الولایات التحدة» 

۰۵ فردريك کسوری (۱۹9۸-۱۹۰۰) - ایرمین جولیو کوری (۱۹۰۲-۱۸۹۷) 
«إفرنسا» 

115 : بيتس دبى )١153-1884(‏ «هولتدا» ‏ 


۷ : سيرو الترهاورث (۱۸۸۳- ۱۹۰۰) بریطانیای - بول کارییر (۱۹۷۱-۱۸۸۹) 


ال بيب يي يبب 909/4 
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إسويسرا4 

۸ ویتشاردکون (۱۹۰۷-۱۹۰۰) «الانیا 

۹ ادولف فردریش یوهان (۱۹۰۰) «الانياي - لیبولد رزیقه (۱۹۷۲-۱۸۸۷) 
وسويسرا» 

۰ -۱۹6۲: لم تمنح4 

۳ جورج ها قزی (۱۹۰-۱۸۸۰) (الجر»6 

6 ۶ وتو هان (۱۹:۸-۱۸۰۹) (المانيا) 

65 ارتوری فرتانن (۱۹۷۳-۱۸۹۰) (فنلندا 


٦‏ :جيمس سومش )١905-184817/(‏ حون تورث روب (۱۸۹۱ -۱۹۸۷) فندل 
ستائلى (؟ )١91/١-1١9٠‏ «الولايات المتحدة4ع 


۷ سیرروبرت روبنسون )١919/0/-١885(‏ إبريطانيا» 

۸ : ارن تسلیوس (۱۹۷۱-۱۹۰۲) «السويد4 

۰ : اوقو دیلز )۱۹٥٤-۱۸٦۷(‏ - کیرت الدر )۱۹١۸-۱۹۰۲(‏ الانيا 
E‏ ۲)- ادوین لکبیلیان ( ۱۹۰۷) الو لايات التحدة4 
۲ : ارشر مارتن (۱۹۱۰) - ریتشارد سینج (۱۹۱۶) بریطانیا6 
۳ :هر مان شتاو دنجر (۱۹۳۱۹-۱۸۸۱) «الانیام 

4 ۰ : لیناس باولینج (۱۹۰۱) «الو لایات التحدة6 

۰ : فانسان دوقینو (۱ ۱۹۸۷-۱۹۰) «الو لایات التحدة6 


5 سیرسیریل هنشوود (۱۹۲۱۵-۱۸۸۱) «إبريطانيا» - نیکو لای سیمنوف 
(۱۹۸۲-۱۸۹۲) ثروسیای 35 


۱٩۷‏ لورد الکسندر تود (۱۹۰۷) «إبر يطائيانق4 


۸ قردريك سانجر (۱۹۱۸) <بریطانيا» 


۳/۸۰ 


سس سس عه هم . 
mm‏ سر موسوعا جائزة نوبل 
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: ۱ 8 
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بارو سلاف هیروفسکی (۱۹۲۷-۱۸۹۰) (تشیکوسلوفاکیا) 
ویلیارد لیبی (۱۹۸۰-۱۹۰۸) «الولایات التحدة» 

ملفن کالفن (۱۹۱۱) (الولایات التحدة» 

سیر چون کندرو (۱۹۱۷) - ماکس برتوز (۱۹۱۶) بریطانیا6 


کارل زیلجر (۱۹۷۳-۱۸۹۸) (الانیا» جولیوناتا (۱۹۷۹-۱۹۰۳) (ایطالیا) 


: دورثی کراوفوت هودچنج (۱۹۱۰) (بريطانياي 


روبرت برتر وود وارد (۱۹۷۹-۱۹۱۷) «الولایات التحدة 

روبرت مولکن (۱۹۸۲-۱۸۹۲) «الولایات التحدة4 ' 

مانفرید ایجن (۱۹۲۷) الانيا - رونالند جورچ نوریش - (۱۹۷۸-۱۸۹۷) - 
جورع بورتر (۱۹۲۰) «بريطانياي 

لارس اوتساجر (۱۹۷۲-۱۹۰۳) (الولایات التحدة» 

ديريك هارو لد بارتون (۱۹۱۸) (بریطانی ای - اودهاسل (۱۹۸۱-۱۸۹۷) 
«النرويج» 

لويس ليلور (۱۹۰۲۱) «الار جنتین» 

چرهارد هرزبرج: (۶ ۱۹۰) «کندا» 


کرستیان انفنسن (۱۹۱۲) - سنا نقورد مور(۱۹۸۲-۱۹۱۳) - ویلیام شتین 
(۱۹۸۰-۱۹۱۰) (الولایات التحدة» 


ارنست اوتوفیشر (۱۹۱۸) «الانياي - جیوفری ولکنسون (۱۹۲۱) 
لإبر يطانياي» 
بول بون فلورى )١1985-١91١١(‏ «الولايات المتحدة)» 


فلاديمير برلوج (1107) (سويسرا) - جون کورنفورث (۱۹۱۷) بريطانيا» 


۳۸۱١ 
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موسوعة جائزة نوبل 
ویلیام لیبسکومب )۱٩۹۱۹(‏ «(الولایات التحدة» 


اليا بریجوجین (۱۹۱۷) «بلجیکاي 


بیتر میتشیل (۱۹۲۰) «بریطانیاي 

هربرت براون )۱٩۱۲(‏ «الولایات التحدق6 - جورج وتینج (۱۸۹۷- ۱۹۸۷) 
(المانيا4 

بول برج )١3577(‏ «الولايات الملتقحدة» - والتس‌جیلبر (۱۹۳۲) الولایات 


التحدة - فردريك سانجر )١51/(‏ «بريطانياي4 
کینشی فوکی (۱۹۲۰) <اليابان).. روالد هوفمان )۱۹۳١۷(‏ (الولايات التحدة) 
آرون کلوج (۱۹۲۲۱) «بریطانياي 

هنری توب (۱۹۱۶) «الولایات التحدهي 

بروس مرفیلد )۱٩۲۱(‏ (الو لایات التحدة 

هربرت هاوبتمان (۱۹۱۷) - جیروم کارل (۱۹۱۸). جالو لایات التحدة)» 

دادلی هرشباخ (۱۹۳۲) - یوان لی (۱۹۳۰) (الولایات التحدقع.- جون بولانی 
)۱٩۹۲۹(‏ (کنداع» ۱ 

دونالد کرام (۱۹۱۹) تشارلز بدرسین (۱۹۰۶) خالولایات التحدة - جان 
ماری لن (۱۹۳۹) #فرنسا6 

یوهان دسنمرمر - روبرت هوبر - هار تمان میشیل خالانیا) 

توماس سیش» سیدنی التمان جالو لایات التحد3) . 

الیاس جیمس کوری الو لایات التحدة 

ریتشارد ارنست سویسرا 

ردولف مارکوس «کندا -امریکا) ‏ 


کار ی میلیس -امریکا- مایکل سمیث «بريطانياي 


“AY 











موسوعة جائزة نویل 


جوائز نوبل فى السلام 





۸۱ :شنرى دونات )١11٠١-1878(‏ إسويسرا) - فردريك باسی (۱۹۱۲-۱۸۲۲) 
بإفرنسا» 

۱۰۲ : ایلی دوکمن (۱۹۰۹-۱۸۳۳) البیرکوبا )۱۹٤-۱۸٤۳(‏ (سویسرا» 

۳ : ویلیام کریمر (۱۹۰۸-۱۸۳۸) (بریطانیا) 

٠٠١ ٤‏ : معهد القانون الدولى (۱۸۷۳) (بلجيكا) 

۵ برتا فون سوتز )۱۹۱٤-۱۸٤۳(‏ (النمساي 

۰ تیودور روزفلت )۱۹۱٩۹-۱۸۰۸(‏ الو لايات التحدة4 

۷ ارنستو نونیتا (۱۹۱۸-۱۸۳۳) «(ابطاليا6 - لوی رینو (۱۹۱۸-۱۸۶۳) 
(فرنسا)» 

4 كلاس اتدرسون )١1515-1١8414(‏ «السويد» - عروريك بایر (۱۹۲۲-۱۸۳۷) 
(الدانمارك 

۹ اوجست برنارت (۱۹۱۲-۱۹۲۹) (بلجیکا)- بول داسترونل (۱۹۲-۱۸۵۲) 
«فردسا4 ۱ 

۰ الکتب الدولی الداثم للسلام (۱۸۹۱) «سویسرا 

۱ توبیاس آسرا (هولندا) » الفرید فرید (۱۹۲۱-۱۸۲4) النمسا 

۷۲ الیهوروت (۱۹۳۷-۱۸4۰) (الولایات للتحدة» 

۳ هنری لا فونتین (۱۹۶۳-۱۸۰۶) (بلجیکا 

14 _. (لم تمنيح» 














موسوعه جائزة نوبل 

۷ الصلیب الاحمر الدولی (۱۸۱۳) 

۸ (م تمیح» 

8 :دیدرو ویلسون (۱۹۲-۱۸۰۲) (الولایات التحدة > 

۰ یو بورجوا(۱۹۲۰-۱۸۰۱) فر تساي 

۱ یلمار برانتنج (۱۹۲۹-۱۸۲۰) «السوید» - کرستیان لآانج (۱۹۳۸-۱۸۰۱۹) 

۲ فردتیوف هانس (۱۹۲۰-۱۸۱۱) «النرویج6 

۲۳ : «لم تمنح> 

6 اوستن شامبرین (۱۹۳۷-۱۸۲۳) إبريطانيا4 - تشارلز داون (۱۹۰۱-۱۸۹۰) 
«الولايات المتحدة4 

۷۰ وستيد بريان )191*0-١8517(‏ «إفرنسايم- جوستاف سترسمان 
(۱۹۲۹-۱۸۷۸) <الانیای 

۷ : فردینان بویسون (۱۹۳۲-۱۸:۱) «فرنسا - لودفیج کوید (۱۹۱-۱۸۰۷) 
«المانيا4 

04 طلم تمنح» 

4 : فرانز بللبنجر کیلوج (۱۹۳۷-۱۸۰) (الو لایات التحدة» 

۰ ۱ ناتان سودر بلوم )١911-1١855(‏ (السوید 

۱ جان آذامز (۱۹۳۰-۱۸۰) نیکو لاس مورای بطلر (۱۹2۷-۱۸۲۲) <الولایات 
التحدة4 

۲ : لم تمنح) 

۳ : نو رمان انجل )۱۹۱۷-۱۸۷٤(‏ (بریطانیا) 

۶ : ارثر هندرسون (۱۹۳۹-۱۸۲۳) «بریطانیا 


۰ عارل فون او زیتسکی (۱۹۳۸-۱۸۸۹) «الانیاک 


۳۸ 


موسوعه جائزة نوبل 
5 : سافیدرا لاماس (۱۹۵۹۹-۱۸۷۸) «الار حنتین» 
۷ : فوردسسیل شیلوود (۱۹۲۸-۱۸۹6) (بريطانای 
۸ :الکتب الدولی للاجئین )۱٩۲۱(‏ «سویسرا4 
۹ -۱۹:۳: للم تمنح 46 
۶ : الصلیب الاحمر الدولی 
٥‏ : کوردل هل (۱۸۷۱--۱۹۵۵) جالولایات التحدةه 
757 امیلی بلاش (۱۹۱۱-۱۸۲۷) جون موت (۱۹۰۵-۱۸۱۰) (الو لایات التحدة> 
۷ : مؤسسة خدمة الاصدقاء (الو لایات التحدة» وقرعها فی بریطانیا 
۸ : للم تمنح) 
۹ لورد جون برشن (۱۹۷۱-۱۸۸۰) «بریطانیاک 
۰ رالف بوتش ( ۱۹۷۱-۱۹۰) «الولایات التحدة 
۱ : لیون جوهر (۱۹۹-۱۸۷۹) «(فرنسا 
۲ البیر شویتسر (۱۹۱۹-۱۸۷۰) فرنسا6 
۳ جورج مارشال (۱۹۲۹-۱۸۸۰) «(الولایات التحدة 
14 :لجنة الامم التحدة لشئون اللاجئین. 
۱-۰ ۱۹۰ : جلم تمنح 
۷ :لیستربرسون (۱۹۱۷۲-۱۸۹۷) ۲کندا 
4 هنری بیر (۱۹۱۹-۱۹۱۰) (بلجیکا 
48 فیلیب بیکر (۱۹۸۲-۱۸۸۹) ت«بریطانیا 
۰ البیر جون لوتیلی (۱۹۱۷-۱۸۹۸) «جنوب افریقیا 


۱ :داج همرشولد (۱۹۶۱۱-۱۹۰۰) «السویدي 


مس سم سس تس تست ۳۸۵ 











موسوعه جائزه نویل 

۲ ینس پولنج (۱۹۰۱) (الولایات التحده4 

۳ : الصلیب الاحمر ندولی - 

٤‏ مارتن لوثرکنج (۱۹۱۸-۱۹۲۹) «الو لایات المتحدة6 

U.N.1.C.E.R.:1416 

۱۹۱۷-۱۹ : <لم تمنح 

۸ : رینیه کاسین (۱۹۷۲-۱۸۸۷) - الکتب الاوربی لحقوق الانسان «إفرنسا» 

۹ :مؤسسة العمل الدولية. 

۰ : فورمان بورلوج )١5١4(‏ «الويات المتحدة » 

۱ : فیلی برانت (۱۹۱۳) (المانیا) 

۲ : لم تمنح) 

۳ هنری کیسنجر (۱۹۲۳) الو لایات التحدة) - الدووق تيو (فيتنام الشمالية) 
رفضها 

۶ ایزاکو ساتو (۱۹۷۰-۱۹۰۱) «الیابان» - شین ماکبرید )١1١4(‏ «ايرلندا» 

۷۰ آندریه ساخاروف (۱۹۲۱) «روسیا6 

۲ مارید کوریجان (۱۹۶) - بیلی ویلیامز چایرلندا الشمالیة» 

۷ : منظمة العفو الدولية 

ااثور السادات (195481-1918) «مصر - مناجم بيجن )١1955-191(‏ 
«اسرائيل» 

9 لام تيريزا )١111١(‏ «الهند» 

۰ ادو لفوبیریزا اسکوفال )۱٩۹۳۱(‏ «الار‌جنتین» 

0١‏ : لجنة الأمم التحدة لشئون اللاجئین. 


65 القا میردال (۲ ۱۹۸۲-۱۹۰) (السوید» - الفونسو جارئیا روبلس )۱٩۹۱۱(‏ 





۳۸۹ 


سس موسو عه حاتز ه نو یل ی ساب اه و 2 





(انکسیك)» 

۳ لیش فالیسا (۱۹۳) <بولندا» 

65 دین موند توتو (۱۹۰۱) جنوب افریقیا) 

۰۵ المؤسسة الطبية العالمية لمكافحة الحرب النو وية 
5 : ایلی قیسل (۱۹۲۸) الو لايات المتحدة4 

۷ اریاس سانشیس اوشکار (۱۹4۱) «کوستاریکا4 
۸ : موّسسة السلام للامم التحدة. 

۹ : الدلای لاما (التبت) 

۰ میخائیل جوربا تشو ف ظط الاتحاد السو فیتی ‏ 
۱ _: اونج سان سوکی (۱۹۶۰) «بیرمانياي 

۲ ریجوبوتا بنشو «جواتیمالا 

۳ ۱ : نلسون ماندیللا - فردريك دی كليريك جنوب افریقیاگ 


45 اسر عرفات (فلسطین)» اسحاق رابین - شیمون بیریز - «اسرائیل» 














موسوعة جائزة نويل 


جوائز نويل فى الطب الفسيولوجى 





١‏ امیل فون برنج (۱۹۱۷-۱۸۰۶) «الاتیای 
۲ ۰ : رولاند روس 1-1١861/(‏ ۰ ) «بریطانیا 
۳ سیلزقدسن (۱۸۳۲-۱۸۶۹) (روسیا6 

٤‏ ۱۹۰ ایفان بافلون (۱۹۳۲-۱۸۶۹) «بريطانياي 
۰ ۰ روبرت کوش (۱۹۱۰-۱۸۶۳) «الانیا6 


5 کامیلیو جولجی (۱۹۳۲۲-۱۸۳) (ابطالیای - سنتاجو رامون (۱۹۳-۱۸۰۲) 
(آسبانیا) ‏ 


۷ تشارلز لافران (۱۹۲۲-۱۸:0) (فرنسا6 

۸ بول درليش (۱۹۱-۱۸۰) «الانیای - ایلی مت شنکون (۱۹۱-۱۸۰) 
«روسياي 

4 :تيودور كوشر )١1911/-1841١(‏ لإسويسر|»4 

۰ البرخت كوسل )١91710/-١/867(‏ (المانيا» 

۱ : اللثار جولتراند )١97*0-1١8517(‏ «السويد» 

۳ الكيس كاريل )١9154-1١/8537(‏ فر نساي4 

۳ : تشارلز ریخت )١9176-1١86-١0(‏ لإفرنساي4 

4 روبرت باراناس (۱۹۳۲-۱۸۷۲) والتمسا4 

۵ ۱ :۱۹۱۸ : «لم تمنحء 

۹ :جيل بورديه (۱۹۰۱۱-۱۸۷۰) «بلجیکاه 


۰ : او جست کروج (۱۹4۹-۱۸۷) «الدنمار لد 


AA 





١‏ :طلم تمنح)4 


۲ : |رشيبالدهيل )١91/9-١8/85(‏ «(بريطانيا» » اوتو میرهوف (۱۹۰۱-۱۸۸۶) 
والمانيا» 


١97‏ : فردريك بانتتج (1541-1441) » جون ماكلويد )١910-1/1/5(‏ لإكندا4 

4 :: ويليام اينشوفن )١971-1١80(‏ إهولندا4 

۰ :طلم تمشح » 

۰ بوهانس قیبیجر (۱۹۲۸-۱۸۲۷) (الدتمارك» 

۷ : یولیوس قاجنر - جوریج (۱۹۰-۱۸۵۷) «النمساي 

۸ تشارلز نیکول ( ۱۹۳۲-۱۸۲۱۱) (قرنساي6 

۹ تشارلز ایکمان (۱۹۱۰-۱۸۰۸) فردريك هوبکنز (۱۹۶۷-۱۸۱) «بريطانياي 
۰ کارل لاند شتایز (۱۹۶۳-۱۸۲۸) «النمسا ۵ 

۱ وتو کاربورج (۱۹۷۰-۱۸۸۳) «الانیا6 

۲ : تشارلز شرنجتون (۱۹۰۲-۱۸۰۷) ادجار ادریان (۱۹۷۷-۱۸۸۹) «بریطانیا6 
۳ _توماس مو رجان )١915-1855(‏ «الولايات المتحدة4» 


4 ۱: جسورج ویبل (۱۹۷۲-۱۹۷۸) - ج,مسونیو (۱۸۸۵--۱۹۵۰) ف. صورای 
(۱۹۹۰۱-۱۸۹۲) ۶الو لایات التحدة 


۰ :هانز سییمان (۱۹۶۱-۱۸۹) <الانیاک 

5 : هنری دال (۱۹۱۸-۱۸۷۰) بریطانیاي آوتو لوقی (۱۹۱-۱۸۷۳) <النمسا6 
۷ البرت زینت - جورجی (۱۹۸۸-۱۸۹۳) (الجر» 

۸ :کورنیل هایمان (۱۹۱۸-۱۸۹۲) «بلجیکاي 

۹ جرهارت دوماك (۱۹5۸-۱۸۹۰) «الانیاک 


۰ :طلم تمضح» 





۳۸۹۹ 











موسوعة جائزة توبل 

۳ هتريكدام (۱۹۷۲-۱۸۹۰) (الدنمارك»» - ادوارد دوزی (۱۹۸۸-۱۸۹۳) 
جالو لایات التحدة4 

٤‏ : جوزیف آرلنجر (۱۹۲6-۱۸۶۷) هربرت سبنسر (۱۹۶۱۳۲۱۸۸۸) «الولایات 
التحدة4 

٥‏ الکسندر فلمتج (۱۹۰0-۱۸۸۱) - آرنست بوریس (۱۹۷۹-۱۹۰) - هیوارد 
قلوری (۱۹۷۱-۱۸۹۸) (بریطانیاک6 

5 هرمان موللر (۱۹۱۷-۱۸۹۰) (الولایات التحدة» 

۷ عکارل (۱۹۸۶-۱۸۹) جریتی کوری )۱۹١۷-۱۸۹١(‏ (الولايات إالتحدةي - 
برناردو هوسی (۱۹۷۱-۱۸۸۷) خار‌جنتین» 

۸ بول موللر (۱۹۱۵-۱۸۹۹) ت«سویسراي 

۹ والترهیس (۱۹۷۲۳-۱۸۸۱) (سویسرا» - انطو نیودی ابیرو (۱۹۵۰-۱۸۷) 
«بورتریک و 

۰ قسیلیب هنش (۱۹۱۰۵-۱۸۹۲) - ادوارد کندل (۱۹۷۲-۱۸۸) «الولایات 
التحدةي - تیودوز رشتاین (۱۹۹۰-۱۸۹۷) «سویسراه 

۱ ماکس ثیلر (۱۹۷۲-۱۸۹۹) «جنوب اقریقیا» 

٩ ۲‏ ۱ : سلمان قاکسمان AAA)‏ 14۳۷-1( هالو لايات المتحدةع4ي 

۳ فریتز لیمان (۱۹۸۲-۱۸۹۹) «الو لایات التحدة 4 هانز کربس (۱۹۸۱-۱۹۰۰) 
«وبريطانيا» 

14 : جون أندرز (۱۹۸۰-۱۸۹۷) - توماس فیللر )۱٩۹۱۵(‏ فعرد روبنز (۱۹۱) 
«الولايات المتحدة» 

۰ هو جو تیرول (۱۹۸۲-۱۹۰۳) (السوید» 

1 دیکنسون ریتشارد (۱۹۷۳۱۸۹۰) «الولایات المتحدة4 فرفر قروسمان 
(۱۹۷۹-۱۹۰۶) «الانیای اندریه کورمان (۱۹۱۹-۱۸۹۰) «الولایات التحدة4 


۳۹۰ 








ور گر رهق سس 








موسوعة جائزة نوبل 
٩۷‏ ۱ :دانیل بو فين (۱۹۰۷) طایطالیاي 


۸ جسوشو الیسدبرج (۱۹۲) - چسورج بنیدل (۱۹۰۳) - ادوارد فاتوم 
(۱۹۷۰-۱۹۰۹) (الولایات التحدة» 


4 سقرو اوشاوا (۱۹۰۰) - ارثر کرونبرج (۱۹۱۸) «الو لایات التحدة4 


۰ : قرانك برونت (1۹۸۰-۱۸۹۹) (استرالیا» بیتر میدوا- (۱۹۷۲-۱۸۹۹) 
«بريطانيا» 


۱ : جورج فون بکسی (۱۹۸۰-۱۸۹۹) «الو لایات التحدة» 


۲ جی مس طوسن (۱۹۲۸) «الولایات التحدة6 - فرنسیس کريك (۱1۹۱) - 
موريس هرجز )١15915(‏ «إبريطانيام 


2 جون كارو ايكلز )١11١7(‏ «استراليا» ٠‏ الان هووجكين )١1514(‏ - اندرو 
هكسلى )١51١1١(‏ «بريطانيا» 


15 : کو نراد بلوخ (۱۹۱۲) «الانیای - فيدورلينين )١910/4-1911١(‏ «المانيا» 

6 فرانسوا جاکوب (۱۹۲۰) - آندریه لوف )۱٩۰۲(‏ - جاك موتو (۱۹۷-۱۹۱۰) 
«فرنسا» 

5 تشارلر هوجنز (۱۹۰۱) - فرنسیس رو (۱۹۷۰-۱۸۷۹) «الولایات التحدة4 


۷ راجتار جرانیت (۱۹۰۰) (السوید - هلدان کیفر هار تلین (۱۹۸۲۳-۱۹۰۳) 
جورج والد )١5٠١7(‏ «الو لايات التحدةع 0 


۸ روبرت هوللی (۱۹۲۲) - هارجوبی فر بینو (۱۹۲۲) - مارشال نریرج 
)۱٩۳۲۷(‏ الو لایات التحدد 


۹ ماکس دلبريك (۱۹۸۱-۱۹۰۱) «الو لایات التصدة6 القرد هرشی (۱۹۰۸)- 
سلفادور لوریا (۱۹۱۲) ۶الولایات التحدة) 


۰ : برنارد کیتز )۱٩۱۱(‏ - اولف فون اوللر (۱۹۸۰-۱۹۰۰) #بريطانيا» 


۷۲ : جیرلد اولان (۱۹۲۹)- رودنی بورتر (۱۹۸۰-۱۹۱۷) «بریطانیا6 


۱ مسب 








۳ عارل فون فریش (۱۹۸۲-۱۸۸۲۰) «النمسای - کونراد لورت (۱۹۰۳) < 
النمسا» - نیکو لاس تنبرجن (۱۹۰۱۷) (بریطانیا) 


۷ البرت کلود (۱۹۸۳-۱۸۹۹) کرستیان دوف (۱۹۱۷) بلجیکاق - جورج أمیل 
بلاد )۱٩۹۱۲(‏ (الو لایات التحدة) 


۰ هوارد مارتن تمین (۱۹۳۶) رینا تو دلبکو <۱۹۱- داقید بالتیمور (۱۹۳۸) 
«الولايات المتحدة)4 


5 :باروخ بلرمبرج(9576١)-‏ كارلتون جیدوسك (۱۹۲۳) ۶الولایات التحدة6 


۷۷ روزالین یا لو (۱۹۲۱) - روجر جولین (1974) - اندرو شالى )١1574(‏ 
«الو لایات التحدة6 


۷۸ شرتنر اربر (۱۹۲۹) لإسويسرا» - دانیسیل ناثان (۱۹۳۲۸) هاملتکون سمیت 
(۱۹۳۱) «الولایات التحده 


۹ الان كومارك (۱۹۲) «(الو لایات المتحدة» جود فری هاونسفیلد (۱۹۱۹) 
«#بربطانیای 


۰ باروج بنکارف )۱٩۹۳۲۰(‏ - جورج ستل (۱۹۰۳) (الولایات التحده - جان 
دو سیه )۱٩۱۲۱(‏ فر نساې 


۱ روجر سبری (۱۹۱۳) - دافید هبل (-۱۹۲) - تورتستن فیسل (۱۹۲) 
«الولايات المتحدة» 


۲ سون برنجشتروم -)۱٩۱(‏ بنجت صمونیلسون (۱۹۳۶) «السویدع - جون 
قان )۱٩۹۲۷(‏ ث#بریطانیا 


۳ :برپارا ماکلنتول (۱۹۰۲) «الو لایات التحدة» 


۶ نیلز جرن (۱۹۱۱) «الدنمارك - جورج کوللر (۱۹۶۳) - شیرار ملستین 
(۱۹۲۷) «بریطانیا» 


۰,. مایکل براون (۱۹۶۱) حوزیف جولد شتاین (۱۹۶۰) (الولایات التحد هه 


۳۹۲ 


موسوعه جانئره نوبل 


17 : ستانلی کومین (۱۹۲۲) «الو لایات التحدة- ریتالیفی مونتا لشینی (۱۹۰۹) 


۷ : تنجوا سوسمو (۱۹۳۹) «الیابان» 

۸٨۸‏ لیون لیدرمان - ملفین شوارتز- جاك شتنبرجر (الو لایات التحدة6 

۹ _ نورمان رمسای (امریکا) - هانس دیمیلت (الانیا- امریکا) فولنجانج (بول 
الانیا) 

۰ ریتشارد تایلور «کندا) - جیروم فریدمان» هنری کندال (الو لایات التحدة6 

۲۱ : بيير جيل دوجين «فرنسا» 

۲ :جورج تشاربك «وبولندا- فرفئسام 

۳ : فیلیب شارب- رتشارد روبرتس «الولايات المتحدةم 


14 : الفريد حيلمان - , مارتين رو ديل «الولايات المتحدة4 


سره سس سس وت توت و يبيج تست ۴ mnn‏ 








موسوعة جائره نوبل 


جونزة تویل فی الطبیعه 








۱ ۱ :فیلهایرو نتجن (۰ ۱۹۲۳-۱۸۶) «الانیا 
۲ هندريك لورنتز (۱۹۲۸-۱۸۰۳) - بیتر زیمان (۱۹۲-۱۸۲۵۰) هو لندای 


۳ هنری باکریل (۱۹۰۱۸-۱۸۵۰۲) - بییر (۱۹۰۱۲-۱۸۵۹) وماری کوری 
(۱۹۳-۱۸۰۷) (فرنسا6 


۶ جون شترت (۱۹۱۹-۱۸۶۲) «بریطانيا 

٥‏ فیلیب فون لینارد (۱۹۶۷-۱۸۲۲) «امانیا4 

۰ جوزیف طوبسون (۱۹:۰-۱۸۰) «بریطانیا) 
۷ البرت میشسون (۱۹۳۰-۱۸۰۲) (الو لایات التحدة» 
۸ :جابرییل لیبمان (۱۹۲۱-۱۸۵) «فرنسا6 


4 جولیا مولیا سورکونی (۱۹۳۷-۱۸۶۷) (ایبطالیا. - فرد ينان براون 
(۱۹۱۸-۱۸۰۰) طبریطانیا4 


۰ جوهان فان دیروالز (۱۹۲۳-۱۸۳۷) «هولندا 
۸ فیلهام فین (۱۹۲۸-۱۸۰) «(الانیا6 

۲ جوستاف دلان (۱۹۳۷-۱۸۲۱۹) «السوید, 

۳ هايك کامرلنج (۱۹۲۳۲-۱۸۰۳) <هو لندای 

4 : ماکس قون لاو (۱۹۱۰-۱۸۷۹) «الانیاک 


6 :لاخوان ویلیام هنری براج (۱۹۶۲-۱۸۰۲) . ویلیام. ل. براج (۱۹۷۱-۱۸۹۰) 
«بریطانیا) 


5 لولم تمنح )4 


۳4٤ 

















موسوعة جائزة نويل 





7 :تقشارلز بركلا (/ا/1/١-544١)‏ إبريطانيا» 

۸ ماتس بلاحك (۱۹۷-۱۸۲۸) «الانیا6 

٩‏ یوهانز شتارك (۱۹۰۷-۱۸۷۶) <الانیا6 

۰ تشارلز جویوم (۱۹۳۸-۱۸۱) (سویسرا4 

۱ البرت أینشتاین (۱۹۵۰-۱۸۷۹) الانيا 

۲ نیلزبور (۱۹۱۲-۱۸۰۰) «الدتمارك» 

۳ روبرت میلیکان (۱۹۰۳-۱۸۸) (الو لایات التحدة» 

4 ۲ کارل سیجبان (۱۹۷۸-۱۸۸۹) (السوید4 

۰ جیمس فرانك (۱۹4-۱۸۸۲) - جوستاف هرتز (۱۹۷۵-۸۸۷) «الانیا6 
٩‏ جان برین (۱۹۶۲-۱۸۷۰) «فرنسا6 


۷ ارتر ک ومبتون (۱۹۱۲-۱۸۹۲) «(الو لایات التسحدة)» - تشارلز یلسون 
(۱۹6۹-۱۸۹) (بریطانیا6 


۸ وین ریتشاردسون (۱۹۰۹-۱۸۷۹) بريطانيا) 

۹ ممیر لوی فیکتور بروجلی (۱۹۷۸-۱۸۹۲) «فرنسا 
۰ : شاندر شکارا رامون (۱۹۷۰-۱۸۸۸) «الهند6 . 

۱ :طلم تمضح» 

۲ فرنر هایزبار ج (۱۹۷۲-۱۹۰۱) الانيا 


۳ اروین شرودتجر (۱۹۱۱-۱۸۸۷) «النمسا - بول دیراك (۱۹۸-۱۹۰۲) 
بر یطانیا)» 


۳۶ : الم نمنح» 
۵ جیمس شادويك (۱۹۷۶-۱۸۹۱) «بریطانیا 


-۱۹۳: فیکتور هس (۱۹۱-۱۸۸۳) «النمساء» - کارل اندررسون (۱۹۰) «الو لایات 


۳۹۵ 











التحدة4 

۷ : كلنتون داقيسون )١91658-1881١(‏ «الولايات التحدة جورج طوسون 
)١19590/0-1١83(‏ لإبريطانيا)4 

۸ : انریکو فرمی (۱۹۶-۱۹۰۱) (الو لایات التحدة» 

۹ :ار تست لورانس (۱ ۱۹۵۸-۰) «الولایات التحدة» 

۲-۰ ۰:۱۹ <لم تمنح»» 

۳ :وتو شترن (۱۹۱۹-۱۸۸۸) <الو لايات المتحدة ي 

۶ : ایزدور رابی (۱۹۸۸-۱۸۹۸) <الو لایات التحدة» 

٥‏ قولنجانج بولی (۱۹۸۵-۱۹۰۰) (النمساک 

5 : بیری برنجمان (۱۹۱۱-۱۸۸۲) «الو لایات تدتحدق»6 

۷ ادوارد ابلتون (۱۹۱6-۱۸۹۲) (بریطانیا6 

۸ : باتريك بلاکیت (۱۹۷-۱۸۹۷) <(بریطانيا6 

۹ : هیدکی یو کاو! (۱۹۸۱-۱۹۰۷) «(الیابان 

۰ سیسیل باول (۹۰۳ ۱۹۱-۱ ) (بريطانيا» 

۱ جون توکروفت (۱۹:۱۷-۱۸۹۷) ل(بریطانیا» - آررنست والتون (۱۹۰۳) 
[ايرلندا» ) 

۲ : ادوارد بورسیل (۱۹۱۲) - فلیکس بلوش )۱۹۸١-٠۹٠١(‏ (الولایات التحدة6 

۳ فریتس زرنیخ (۱۹-۱۸۸۸) «هولندا6 0 

۶ ماكس بورن (۱۹۷۰-۱۸۸۲) «#بریطانیا) - و التسربوت (۱۹۰۷-۱۸۹۱) 
«ادانیا) 

64 : بولی کارب کوش (۱۹۱۰) - ویدیس لامب (۱۹۱۳) (الو لایات التحدة4 


1 ویلیام شوکلی (۱۹۱۰) - والضربراتن (۲ ۰) - ون برادن (۱۹۰۸) 


PT mmm 








۰ موسوعة جائزة نو بل 


جالو لایات التحد5 4 


۷ : تسونحج داولی (۱۹۲) - سن یانج (۱۹۲۲) (الصین» 








ب باقل تشرنکوف (۱۹۰) - ایلیا مسینا لوف تش (۱۹۰۸) - ایور تام 


(۱۹۷۱-۱۸۹۰) رو سیای6 
4 : إميليو سیجر (۱۹۰۰) - آوین شمبر لین (۱۹۲۰) «الو لایات التحدة 


۱ روبرت هو فشتادر (۱۹۱۰) (الولایات التحدة» رودلف موسباور (۱۹۲۹) 
الانيا 


۲ :لیف لانداو (۱۹۹۱۸۰۱۹۰۸) روسیا 


۳ او جین واحتر (۱۹۰۲)- مساریا کسوبریه مسایر (۱۹۷۲-۱۹۰۲) «الولایات 
المتحدة» - هانژیانسن ۱۹۷۳-۱۹۰۱۷ ) جالانيام «الو لایات التحدد6 


6 تشارلز تاونس (۱۹۱۰) - نیکولای باسوف )۱٩۹۲۲(‏ - الکسندر بروکورف 
(روسیا). 

6 ریتشارد فیمان (۱۹۸۸-۱۹۱۸) - جولیان شو نحر (۱۹۱۸) «الو لایات التحده) 
- سنکیرو توماناجا (۱۹۷۹-۱۹۹۱۰)«(الیابان 6 

5 :القرد کا ستلر (۱۹۸-۱۹۰۲) «فرنسا . 

۷ هانزبث (۱۹۰۱۲) «الو لایات التحدة» 

۸ ویس القاریز (۱۹۱۱) «الو لایات التحدة 

۹ مورای جلی (۱۹۲۹) «الو لایات التحدة)» 

۰ ۱ : هانز الفان (۱۹۰۸) (السوید6 - لوى فيل (۱۹۰) #4فرنسا 

١‏ دنیس چبور (۱۹۷۹-۱۹۰۰) «بریطانیا 

۲ جون باردین (۱۹۰۸) - لیون کوبر (۱۹۳۰)- جون شیفقر (۱۹۳۱) مالو لایات 


المتحدة4 


۳۹۷ 








موسوعهة جائزة نوبل 

۳ یو ایساکی (۱۹۲۰) (الیابان» - ایفار جیافر (۱۹۲۹) (الولایات التحصدة - 
بریان جوریفون (۱۹۶۰) ۶بریطانیا) 

۶ مارتین ریل (۱۹۸-۱۹۱۸) - انطونی هویش (۱۹۲) «بریطانيا 

۷۰ جابیوهر (۱۹۲۲) (الدنمارك» - بن موتلسون )۱٩۲۲(‏ - جیمس رین وتر 
(۱۹۱۷) «الو لایات التحدة6 

۷۰ برتون ریختر (۱۹۳۱)- صموثیل تنج (۱۹۳) (الو لایات التحدة» 

۷ فیلیب اندرسون (۱۹۲۳) - ج . فان فليك (۱۹۸۰-۱۸۹۹) (الو لایات التحدة4» - 
نفیل موت (۱۹۰۰) ۶بریطانیا) 

۸ بیتور بتیسا(؛ ۱۸۹ ۱۹۸) «روسیاي - ارنو بنزیاس (۱۹۳۲) - روبرت 
ویلسون )۱٩۲۰(‏ «الو لایات التحدة» ۵ 

۹ :شلدون جلاشو )۱٩۹۳۲(‏ ستیفن ونبرج (۱۹۳۳) - (الو لایات التحدة» - عبد 
السلام (۱۹۲) «باکستان»4 

۰ جیمس کورنین (۱۹۳۱) - فال فیتش (۱۹۲۳) «الو لایات التحدة» 

۷۱ نشثیررس بلرمبرمبن (۱۹۲۰) - ارثر شاولو )۱٩۹۲۱(‏ «الو لایات التسحدة4 - 
کای سیجبهان (۱۹۱۸) السوید 

۲ عکینیث ویلسون (۱۹۳۹) «الویات التحدة6 

۲۳ سوبرجمان شاند راسشار (۱۹۱۰) «(الهند)؛ - ویلیام فوللر (۱۹۱۱) 
بر يطانياي 

۶ : کارلو روبنا (۱۹۳) «ایظالیا سیجون فون ویرمیر (۱۹۲۰) «هولندا 

6 کلاوس تون کسنج (۱۹۶۳) «الانیا» 


)۱٩۳۳(‏ «سویسرا4 


۷ بتدروز جورج (۱۹۰۶۰۱) «الانیا - موللر الکسندر (۱۹۳۷) «سویسرا 


۳۹۸ 





موسوعهة جائزة توبل 
۸ لیون لیدرمان - ملفین شفارتز جاك ستنبرج الو لایات التحدة) 
8 نورمان رامسی (الو لایات التحد8» - هانس دیمیلت بول فولفجانج (المانيا» 
۰ 1 ریتشارد تایلور «کندای - جیروم فریدمان - هنري كندا ل «الولايات الملتحدة4 
۱ ۱ : بییرجیل دوجین فر نسا) 
۲ جورج شاريك «بولندا 


۳ جوزیف تأیلور - راسل هالس (الولایات التحدة» 

















و هه 


موسوعة جائزة نوبل 


جوئزة نوبل فى العلوم الاقنصادية 





۹ باجتار فریش (۱۹۷۳-۱۸۹۰) الترویج» - یان تنبرجن (۱۹۰۳) «هولندا 

۰ بول صمو ثیل لسون )۱٩۹۱۰(‏ جالو لایات التحده 

۱ :سیمون کوزتنز )۱۹۸-۱٩۹۰۱(‏ جالو لایات التحدة6 

۲۳ : جون هیکس ( ۱۹۰) #بریطانيای - کینث آزو (۱۹۲۱) «(الو لایات التحدة»» 

۳ :فاسلی لیو نتیف (۱۹۰۱) «الو لایات التحدة4 

4 جونار میردال (۱۹۸۷-۱۸۹۸) «السوید)» - فردریش فون هايك (۱۸۹۹) 
#بریطانیا 

6 : تشارلز كو مباتس «الويات المتحدة) - لیو نید کانتور فتش (۱۹۸۲۱-۱۹۱) 
«رو سیا» 

5 : میلتون فرید مان )۱٩۱۲(‏ لالو لایات التحدة» 

۷ بوتیل آولین (۱۹۷۹-۱۸۹۹) «السوید - جیمس مید (۱۹۰۷) بريطانيا6 

۷۸ هربرت سیمون (۱۹۱) (الو لایات التحدة) 


۵۹ تیودور شولتن (۱۹۰۳۲) «الو لایات التحصدهه -ارتر لویس (۱۹۱۵) 
«#بريطانياي ۰ 


+۰ لورانس کلاین (۱۹۲۰) «الو لایات التحدة4 
۱ : جیمس توبین (۱۹۱۸) (الو لایات التحدة» 
۲ جورج شتنیجلر (۱۹۸۱) «الولایات التحدة6 
۲۳ جیرار دیبرو (۱۹۲۱) «الولایات التحدة6 


۶ : ویتشارد ستون (۱۹۱۳) «بریطانیا 


۶۰ 


: ۱ ۵ 


: 4۸1 


: ۱ ۷ 


: ۱ ۸ 


: ۹ 


: ۱ ۰ 


:۱۹ ۱ 


: ۲ 


: ۱ ۳ 


فرانکو مودیلانی (۱۹۱۸) (الولایات التحدة6 

جیمس بوشنان )۱٩۱۹(‏ «الو لایات التحدة» 

صولو روبرت (۱۹۲) جالو لایات التصدة 

موريس الياس «فرنسا» 

ترجيف هافلمو «النرويج) 

هاری کو فتش » ويليام شارب - مارتون ميللر « الولايات المقحدة» 
رونالد كواز [الولايات التحدة4 ٠‏ 

جاری بیکر الو لايات التحدة4 


روبرت قوجل- دوجلاس نورث «الو لایات التحدة) . 





لموسسسسسسة أصصطفت 


فى الرواية 

١‏ للماذا؟ 

۲ہ اودب سانا 

۲ الثروة 

ئ اليديا. 

5 وقاكم سنوات الصبا 





۱- آلهه الذباپ ويليسام چسولدشج 
و ۱ 5 

5 شحاذون وه عتر ون لبيرقصيرى 

٠‏ العاشق bO J‏ اواس 


2 ۲ ور :1101 رج ۶۱۱ و11 j of‏ 
7 ۱ ذل امو غ الاگید ر e Treg.‏ 2" ر جر 9 سح وص یری 
| اد ية ج . دل 
ب رجل عديم الأخلاق عن اتدريهة < 2 


ی نامیا اس 
الرواية اليهودية فی الولایات, التجدة 
؟ رواية التچسس 
تیان العاعی ت 
۳۹ موسوعة الأفلام العربنة 


فى أدب الأطفال 


دار المطبوعات الجديدة ١5/815١‏ 
دار الطبوعات الجديدة ۱۹۸۲ 
الجلس الاعلی للنقافة ۱۹۸۲ 
هيثة الکتاب ۱۹۸۷ 

دار الاتماء الحضاري ۱۹۹۶ 


(دار الهلال ۱۹۸۶ ) 
(هيكة الكتاب ۱۹۸۷ ) 
(سيكة الکتاب ۰۸ ) 
(سعاد الصباح ‏ ۱۹۹۲ ) 
(دار الهلال - ۱۹۹۲ ) 

( دار الهلال - ۱۹۹۲ ) 


(نهضة مصر- ۱۹۹۱) 
(آفاق عربية - ۱۹۸) 
(نهضه مصر ‏ ۱۰۹۱ ) 


(الدار العربية - ۱۹۹۳) 
ابیت العرفة - ۱۹۹۶) 


حکایات غیرت الدنیا - آجمل حکایات الیحر - العملاق - حكايات سينمائية مخيرة ‏ آلة الزمن 


العجيية ‏ مغامرات رأفت الهجان. دار الهلال. 





- آجمل حکایات الدنیا (۰۰ کتاباً - نهضة مصر.۱۹۹۱) 
- آلغاز الشروق (۲۰ کتاباً- ۱۹۹۶) 








(44%4) 

لم تكن هناك أية مفاجأة فى أن يفوز 
الشاعر الایرلندی المجهول شیموس هینی بجائزة 
نوبل للادپ لعام ۱۹۹۵ . 

وذلك لانه حسب قواعد منح هذه الجائزة فى 
السنوات الأخيرة فهى تمنح بالتبادل بین روائی 
وشاعر » ولما کان قد حصل علیها اثنان من 
الروائیین عامی ۱۹۹۳ الكاتبة الزنجية تونى 
موریسون» ۰ ۱۹۹۶ «الروائی الیابانی آوی 
کینزابورو» ۰ . فکانت لابد آن تمنح عام ۱۹۹۵ 
لشاعر آبا كان اسمه . أو الثقافة التى ينتمى 
البها , ولما کانت الجائزة قد تجاوزت کل 
الشعراء البارزين فى العالم الذين ماتوا دون أن 
یحصلوا علیها مثل رینیه شار. وجاك بریقیر . 

ولا كان الشعراء الذين على قيد الحياة يقبعون فى SEAMUS HEANEY‏ 
أقبية التجاهل الاعلامى ؛ فانه لم يكن غريبا أن يحصل شاعر مجهول جديد على نويل فى الأدب اسوة 
يكل من سبقوه فى السنوات الأخيرة من الشعراء باستثناء المكسيكى أوكتافيوياث» ومنهم على سبيل 
المثال ياروسلاف سيفيرت ٠‏ ويوسف بروذسكى , ودپرك والکوت , وغیرهم . 

كما أكد حصول شاعر ايرلندى مناهض للعنف على الجائزة على اتجاه الجائزة نحو التسييس ٠‏ 
عون كلت الى زاره 9 دایم سنا کی سوت افزرقيا: قناع 15:50 a ENES E‏ 
جورديمرء ثم للاحتفال بخمسة قرون على اكتشاف العالم الجديد عام ١957‏ عندما فتحت لشاعر من 
ترنيداد » وفى عام ۱۹۹۶ حصل عليها كينزابورى بمناسبة احتفال اليابان بمرور نصف قرن على إلقاء 
القنبلة الذرية فوق هيروشيما . وها هى عام 1446 , ويعد أن هدأت بنادق العنف فى شمال ايرلندا , 
خفنل علیها شاعر کثیرا ما انتبذ العنف قی قصانده ومقالاته » وکتبه النثرية . 

الشاعر من موالید مدینا موسبارون بشمال ایراندا قي الشالث عشو من آیریل عام ۰۱۹۳۹ 
الاو ماه اس ار مه الا امس ان اه ی اه نان تسف 
الشاعر الایرلندی رقم «۲» الحاصل علی الجائزة بعد ویلیام بطلرییتس «عام ۰۱۹۲۲ , كما أنه الأديب 
الرابع من الایرلندیین بعد چورچ برناردشو«۱۹۲۵» وصموئیل بکیت ٩۱۹۱۹۰‏ . 








f o ۳۳ ۳‏ سمه 





موجه هه ده 


موسوعة جائزة نويل سح 


حصل هینی علی البکالوریا من جامعه کوینز بیلفاست » کما حصل علی شهادة للتدریس فى 
کولیج سان جوزیف للتربية . وهو الاين الأول فی آسرة انجبت تسعة آبناء» وقد نشر دواینه الأول فى 
عام ۱۹۵ تحت عتوان «سوت رجل موّمن بالذهب الطبیعی» و «یاب فی الظلام» وقی عام ۰۱۹۷۲ 
عمل مدرسا یجامعة بلفاست , وعلی آثر حدوث فضيحة حوله» قرر آن یرحل الی الجنوب , حیث مدينة 
آشقور واصضطحب معه زوجته وأطفاله . 

وقد کانت هذه الرحلة بمتابة انتقال دائم الی مدينة دبلن التی استقر بها عام ۱۹۷۲ , ویحکی عن 
هذه الرحلة قائلا : «کنت مثل جويس أى بيكيت عندمنا وصلا الى باريس ٠‏ لم يكن على أن أضع نفسى 
قی اطار ضیق . لعل سفری الی لندن کان آشبه بمسيرة طموحة» ولكن رحلتى الى ديلن كانث أشبه 
بمشهد ثقیل العانی . فلم آترك بلفاست بسیب الوضيعة السياسية » آو لأننی شعرت بالتهدید . لقد 
رحلت لاننی قررت آن آکرس کل اهتمامی للكتابة . وأردت آن أتحقق من معنی هذه الکلمة. 

ويضيف حول هذه التجربة: «لم أندم لفقدانی اللسان الایرلندی , ولم آندم آننی أکتب بالافة 
الانجليزية . فأنا أعتقد أنها لغتنا منذ أن أخرج حيمس جويس جوفها . فلقد كان جويس وحده حركة 
مقاومة كاملة » حيث عبر جسور القاموس الانجليزى . 

آصدر هینی آثنی عشر دیوان شعر » وخمسة کتب عبارة عن مقالات نشرهما فى الصحف , 
والجلات الادبية والفكرية , من بین هنه الدواوین «تکتم الشمالیین» عام ۱۹۷۵ » و «مصباح طائرة 
الزعرور» عام ۱۹۸۷ . آما آهم کتیه النثرية فهو «حکومة اللسان» عام ۱۹۸۸ , و «تائهی سوینی» عام 
4 . 

عمل هینی أستاذا زائرا للبلاغة فی جامعة هارفارد , کما عمل أستاذا فی جامعة اکسفورد بین 
عامی ۱۹۹۰ و ۱۹۹۶ » وهو عضو فی الاكاديمية الادبية الايرلندية . 

فی دروانه الاول «موت رجل مومن بالذهب الطبیعی» یخترق عالم الریف الایرلندی » ویتحدث عن 
آبیه الزارع الذی کان یحفر الارض , لقد ضاعت فوق هذه الارض کل الاحلام بالوصول الی جنة 
عدن, کما یتحدث الشاعر عن صدیقه بیتر , ویصف کیف کانت آمطار الخریف » وقطع الطین اللامعة 
من میاه الطر » ومنظر الجذور الوحلة » ونباتات السرخس , ورائحة الاعشاپ والتین الندی . 

والشاعر الومن بالواقع . لاینظر الی سطح الاشیاء » ولایقوم بوضف مایراه علی طريقة علماء 
الورفولجی, ولکته یعبر عن مشاعره نحو مایراه ‏ فهو یحفر ۰ ویحرث ۰ ویصطاد » ویغوص بنظراته 
فی آعماق الابیار» ویترك نفسه تنساق وراء مکتون هذه الاشیاء » هبو ینظر الیها بعینی طفل یحاول 
سیر غور الاشیاء الغامضة 

وتجیء آهمية عالم الشاعر آنه لیس واضحا ۰ یمکن کشقه بسهولة , بل یتمتع بغموض على المرء 
آن یستکشفه ولذا فهو یومن آن الشعر فن التخمین ء والتنبق» ولذا یظل الشاعر بمثابة رائد فی عملية 


mm ع‎ ۰ 





موسوعه جائزة نویل 


الخقه تالخل شام سکاف الحیول فیها + تضو الراعل: وجحی آلاعهای: 
ویقول الناقد القرنسی برنار بروجییه «لوموند .۷ آکتویر ۰۱۹۹۰ : ان غوص الشاعر فی الارض 
الايرلندية هو آیضا عبور ممرات التاریخ . واللغات » والعادات » التی تراکمت, والتضال السیاسی » 
والدوافع التولدة بین فرقاء » . 
وفی آعمال الشاعر هناك شغف خاص بتاریخ ایرلندا مثلما حدث فی دواوینه « انتهاء الشتاء» عام 
65 ,و «آعمال الحقل» عام ۱۹۷۹ , ولذا یطلقون علیه بالشاعر الثری لاهتمامه الشدید بکل 
ماخلفته هذه الأرض , من حفریات وعظام . ومخلقات . ویری التقاد آن هینی قد تأتر فی دیوانه «ناس 
الستنقم» یکتابات جیمس قریزر «مولف الغصن الذهبی» فی علوم الانثریولوچیا , حیث یتحدث عن 
بعض الضحایا الذین ماتوا قبل آلفی عاح ؛ وتم العثور على جثثهم » فى حالة جيدة فی مقابر یوتلاند 
بالدنمارك » وهو بری آن الحاضر یمکن قراعته فی انعکاسات الامس ؛ وشعائره , وأنه لايمكن أن 
يموت أيدا . ۵ 
كما شغف الشاعر باسطورة «هرقل» فى ديوانه «شمال» المنشور عام 19170 , ولايتعلق الأمر 
بانتصار پسیط للعقلية الاغريقية , ولکنه معجب بکون آن لکل شیء قيمة . ولذا فان الشاعر يدعو 
للمزاوجة بین الجدلیات الختلفة , ومع هذا فان الشاعر يود دوما أن يظل قريبا من الحقيقة التى تجتاز 
لحظات التوتر الإنسانى » وفى هذا الديوان يقول : 
هناك في يوتلاند 
القري القديمة القاتلة 
والتعاسة كأننى في بيتى . 
وفى ديوانه «تائهى سوينى» يتتبع الشاعر حكاية أ أحد الملوك الذين عاشوا ة فی القرن السابع : لق لقد 
صار هذا الملك طائرا ؛ تم نقيه إلى مکان آخر مثلما حدث للشاعر داخل «وحدة ا انه تائه بين 
اقتلاع الجذور عن وطنه الام , الذی استمد منه اسمه » ورموزه » ویین رغبته فی الهروب من الحنین : 
هناك زهور الجدل المنراة 
وخلود الهمزة الرائع 
وهذه اللحظات التی یغنی فیها العصفور عن قرب 
موسیقی الأحداث 
ما کتایات هینی التثرية , فلم تبتعد کثیرا عن موقف الشاعر من لابدا ع ؛ ففى کتابه «حکومة 


ص D0‏ مس سس سس سس 











وه و تب 


موسوعة جائزة نويل سح 


اللسان» التشور عام ۸ , حاول الاجابة علی سوال : کیف یکون الشعر عادلاً به صخب وغضب 
التاریخ؟ ۰ 

يرد هينى على لسان الأديب ولقريد أوين الذى عاش مثله ردحا من الزمن في منطقة الفلاندر 
والذى يعتير من الشعراء التقدميين الذين لمعوا فی القرن العشرین , فیقول : ان الشاعر شاهد علی 
مایدور حوله . ولقد کان آوین ممثلا لوحدة الشعراء الذین یضحون بآنفسهم فیتحولون الی ضحایا .۰ 
والشاهد هو لك الشخص الذی تنتابه الرغبة لقول الحقيقة : رغم كل الضفوط التمثلة آمامه حین 
یکتب . ۵ 

ولان مهمة الشاعر عنه هیثی هی ضمان استمرار الجمال , خصوصا عندما تهدده الانظمة 
والديكتاتورية , فان الحیقیات التی حصل من آجلها الشاعر علی نوبل عام ۱۹۹۵ » جاء فى بعضها 
لاعمال ذات جمال غنائی وعمق آخلاقی یودی الی استنباط الاعاجیب من الیومی العاش والاضی 
الع : 0 

ومن المهم نشر إحدى قصائد الشاعر , وهى من ترجمة الشاعر بدر توفيق تحت عنوان «تجلیات۸» 
وهى مستوحاة من المعجزة التى حدثت فى كنيسة كلونما كنويز .. وهمى منشورة فى ديوانه «رؤية 
الاشياء» عام ۱۹۹۱ . 

تقول الحوليات : عندما كان جميع رهبان کلونما کنویز 

بؤدون الصلوات فى الكنيسة الصغيرة 

ظهرت سفينة فوقهم فى الهواء 

المرساة المجرورة خلفها فى عمق بعيد 

ثيتت نفسها فى حواجز المذبح 

عندئذ حین اهتز بدن السفينة الضخم ۰ وهى تتوقف 

هبط بحار ليجذب حبل المرساة 

وبذل جهدا کبیرا لاطلاقها لکن بلا جدوی 

قال رئيس الرهبان :,هذا الرجل لن یحتمل حیاتنا هنا 

وسوف یغرق › !لا اذا ساعدناه؛ 

هكذا فعلوا ء قایحرت السفیتة المحررة 

وصعد الرجل الیها مرة أخرى 

من المکان العجیب الذی تعرف عليه . 


E‏ ت 


تنفید وطیم محمد سویدان 
۰ بیروت س لینان 





Thanks to 
assayyad@maktoob. com 
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